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फ़स्तावका 


आज हम यह शुद्र उपहार लेकर _ देववाणी के प्रेमी पाठकों 
के सामने उपस्थित होते हैं । इसमें संस्कृत के सुकविजनों का 
वर्णन है । दुःख के साथ कहना पड़ता है कि इन कवियों के विषय 
में हमारा ऐतिहासिक ज्ञान बहुत ही विश्वङ्खल है- किन्ही कवियों 
के विषय में हमारा ज्ञान बहुत ही न्यून है ओर किन्ही के विषय 
में बह अनगेल बातों से परिपूर्ण है । यह दशा साधारण पाठकों 
की नहीं है, परन्तु यह अवस्था है अपने उन पण्डितों की, जिन्होंने 
अपना अधिकांश समय संस्कृत के अध्ययन-अध्यापन में बिताया है ॥ 
विद्याथिजन भी इस विषय में अपने गुरुजनों के श्रद्धा अनुयायी 
दीख पड़ते हैं । इसके लिए संस्कृत कवियों के जीवन-चरित तथा - 
उनके समय के निरूपण करनेवाले ग्रन्थ का अभाव बहुत खटक 
रहा है। इसी अभाव की किसी अंश में पूर्ति करने के. विचार से 
संस्कृत-कविचर्चा की रचना की गई है । 
इस प्रन्थ में संस्कृत के गण्य-सान्य प्रधान-प्रधान कवियों की 

केवल चचौ है-स्थानाभाव के कारण विस्तार से इनपर विचार 
नहीं किया गया है । प्रायः प्रत्येक कवि के विषय में समान ही 
क्रम रखा गया है। सबसे पहले कवि का संक्षिप्त जीवन-चरित 
अन्तरङ्ग तथा बहिरङ्ग साधनों के आधार पर दिया गया है । सुधी 
समाज में प्रचलित प्रसिद्ध दन्‍्तकथाओं का भी उल्लेख यत्र-तत्र 
किया गया है। नव्य शिक्षा से अलंकुत तथा पाइचात्य आलोचना- 
पद्धति के पक्षपाती आलोचक इन परम्परागत कथाओं की अव- 
हेलना भले करें, परन्तु ये कथाएँ अनेक. अंशों में तथ्य घटना के 
आधारपर अवलम्बित रहती हैं जिनका उपयोग किसी कवि के 
qia लिखते समय करना अनुचित नहीं कहा जा सकता ! जीवनी | 
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देने के बाद कवि के आविभाव-काल का निरूपण उपलब्ध प्रमाणों 


के आधारपर किया गया है ग यथावकाश इन प्रमाणों की सूचना 
सी पाद टिप्पशियों में दी गई है । समय-निधोरण के विषय में 
मतभेद होने को बड़ी गुंजाइश है-भिन्न-भिन्न मतों के लिए बड़ा 
स्थान है, परन्तु यहाँ पर किसी एकदेशीय विचित्र मत का प्रति- 
पादन न कर प्रायः विद्दज्जन-मान्य प्रामाणिक मत को आश्रय 


दिया गया है । कवि के मन्थ का मिर्देश तथा तद्गत .विषयों काः 


संज्ञप्त वर्णन इसके अनन्तर किया गया है। कविता की समीक्षा 
का स्थान इसके. बाद आता है । इस ग्रन्थ में माननीय साहित्यिक 
ढङ्ग पर समीक्षा की ई है तथा उसको पुष्टि करने के लिए कविता 
के कुछ नमूने भी भावार्थ के साथ दे दिए गए हैं। संक्षेप में यही 
कस यथासाध्य प्रत्येक कवि के लिये इस अन्थ में रखा गया है। 


'इस पुस्तक में संस्कृत के अन्य प्रसिद्ध कवियों का निर्देश स्थाना- 


साव के कारण नहीं हो सका है। कवियों का वर्णन कालक्रम 
के अनुसार-किया गया हैं। कर 
यह अंथ लगभग दुस वर्षे हुए मेरी छात्रावस्था में लिखा गया 
या, परन्तु अनेक कारणों से अब तक प्रकाशित नहीं हो पाया था । 
इस समय प्रकाशन के लिए इसमें स्थान-स्थान पर आवश्यक परिवर्तन 
कर दिये गये हैं, परन्तु इसका ढाँचा वही पुराना रखा गया है । 
यह अन्य विशेषज्ञों के लिए नहीं लिखा गया है, बरन साधा- 
a हिन्दी जनता, विशेषतः विद्यार्थियों, को आवश्यकता को ध्यान 
रखकर निर्मित किया गया है। जिनके लिए यह मन्थ रचा गया है; 
यदि उनकी आवश्यकता की यतृकिञ्चित भी पूति इस मन्थ से हो 
सकी, तो यह अकिंचन लेखक अपने परिश्रम को सफल सममेगा । 
हिन्दू विश्व-विद्यालय, काशी ) | | 


` अक्षयतृतीया १९८९  .। देव ड pe 
pe | बलदेव उपाध्याय ` ` 
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यह तो सब किसी को विदित है कि पाणिनि संस्कृत-भाषा के 
सर्वश्रेष्ठ तथा सवंमान्य वैयाकरण थे । उन्हाने व्याकरण-तंत्र की 
जिस प्रणाली की नींव डाली, उससे बढकर 
उपक्रम वैज्ञानिक रीति से व्याकरण लिखने को प्रथा 

अब तक कहीं भी उद्भावित नहीं हुई । यहद 

पाणिनि जैसे भाषाममंज्ञ का ही अद्वितीय कार्य है कि अष्टा- 
थ्यायी जैसे छोटे सूत्रवद्ध मन्थ में समग्र देवभाषा का सार निचोड ' 
कर उपस्थित कर दिया है। परन्तु सम्भवतः बहुत कम लोगों 
को पता होगा कि पाणिनि एक अच्छे कवि भो थे । सूक्ति-संग्रह में 
पाणिनि के नाम से अनेक कवितायें उद्धत की गई हैं । अन्य अन्थों 
में भी पाणिनि की ये कवितायें यथावकाश उद्धृत को गई हैं। 
अलंकार ग्रन्थों के लेखकों ने अलंकारों के उदाहरण के लिये भो 
“पाणिनि के कमत्तीय पद्यों को उद्धृत किया है; परन्तु दूसरी जगह 
अन्थकारो ने पाणिनि के समग्र पद्यों या पद्यांशों को व्याकरण को 
कसौटी पर कसने के लिये उद्धृत किया है ओर यह भो दिख़लाने 
का प्रयत्न किया है कि अपने बनाये हुये नियमों का अक्षरश: पालन 
स्वयं पाणिनि से भो नहीं हो सका, तो साधारण लेखकों की बात ही. 
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क्या पूछी जाय ! इन्हीं प्रकरणों में उद्धृत किये गये पद्य पाणिनि 
की सरस काव्यकला के बचे हुये नमूने हें जिनके आधार पर 
पाणिनि की उत्कृष्ट काव्य-प्रतिभा का पता रसिक पाठकों तथा विज्ञ 
आलोचकों को लग सकता है । 
पुरातत्त्व वेत्ताओं में इस विषय में बड़ा मतभेद है कि ये कवितायें 
वैयाकरण पाणिनिकी हैं या अन्य किसी “पाणिनि? नामधारी 
० कवि की ? दोनों में व्यक्तिगत अभिन्नता है या भेद ? 
चैयाकरण पाणिनि डाक्टर भांडारकर, पीटसंन आदि विद्वान्‌ पाणिनि 
“तथा कवि पाणिनि की शुष्क तथा वेद्तुल्य भाषा और इन पद्यो की 
की अभिन्नता सरस तथा अलंकृत भाषा में विभिन्नता स्वीकार 
करते हुये यही कहते हैं कि इन श्लोकों का रचयिता 
वैयाकरण पाणिनि नहीं हो सकता । श्रौढालकत काव्या का उद्गम 
बेयाकरण पाणिनि से बहुत इधर का है । उस समय में तो सरल 
सुभग भाषा का ही साम्राज्य था, साहित्यिक अलंकारों से विभूषित 
भाषा का प्रचार उस सून्नकाल से कई शताव्दी उतर कर हुआ है । 
इस मतके विपरीत डाक्टर ओफ्रेक्ट (Dr. Aufrecht) तथा डाक्टर 
पिशल (Dr. Pischel) की सम्मति है कि पाणिनि को केवल एक 
खूसट वैयाकरण मानना वड़ी भारी भूल करना है, वह स्वयं अच्छे 
कवि थे । उसका मस्तिष्क नीरस व्याकरण के नियमों का भंडार 
भले हो, परन्तु उसका हृदय भी कमनीय काव्यकला का सुकुमार 
आकर था। रही अलंकृत भाषा की बात। तो वेद में भी क्या सरस 
कविता के भव्य निदर्शन नहीं पाये जाते ? अवलेकनीय अलङ्कारो 


© 
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की अनुपम छटा वेद में भी क्या रसिक हृदय को सुग्ध नहीं बना 
डालती ? जब वेद में ही अलंकृत भाषा के सुभग दर्शन होते हैं 
तब पाणिनि के पद्या में अलङ्कार के साक्षात्कार से हमें AI 
नहीं चाहिये, न वैयाकरण तथा सुकवि पाणिनि की अभिन्नता के 
विषय में चीं-चपड़ करने के लिग्ने उतारू होना चाहिये । जो कुछ 
हो, यह प्रश्‍न है बडा विकट । कहीं-कहीं पद्यो के«म्बे समासयुक्त 
तथा कृत्रिम पद्विन्यास से पूर्वोक्त अभिन्नता मानने भें सन्देह सा 
उत्पन्न होने लगता है. । 
आधुनिक विद्वानों को छोड़कर जब हम संस्कृत साहित्य की 
ama प्रसिद्धि पर दृष्टि डालते हैं तो ज्ञात होता है कि 
पाणिनि ही इन पद्यों के रचयिता माने गये दै । सूत्तिम्रथों में राज- 
शेखर ने पाणिनि की प्रशंसा करते हुये लिखा दैः ० 
नमः पाणिनये तस्मै यस्मादाविरभूदिह । 
आदौ व्याकरणं, काव्यमज्ु जास्वुचतीजयम्‌॥ 
` अर्थात्‌ पहिले व्याकरण अनन्तर “जाम्बबतीजय' काव्य के 
पैदा करनेवाले पाणिनि को नमस्कार है । 
सढुक्तिकर्णीसत में . विशिष्ट कवि प्रशंसा के विषय सें उद्धृत 
एक पद्यं में भी सुबन्धु, रघुकार ( कालिदास ), हरिचन्द्र ( गय- 


१ सुबन्धौ भक्तिः क इह रघुकारे न रमते 
उतिदाक्षीपुत्रे, इरति इरिचन्द्रोऽपि हृदयम्‌ | 
विद्वोक्तिः अर, प्रकृतिमधुरा भारविगिर 
स्तथाप्यन्तमोदं॑ कमपिं भवशूतिवितुते ॥ 
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काव्य लेखक ), शूर, भारवि तथा भवभूति जैसे उत्कृष्ट कवियों के 
साथ-साथ दाच्तीपुत्र का भी नाम उल्लिखित है। जहाँ तक हम जानते 
हैं (दाक्षीपुत्र? से वैयाकरण पाणिनि का ही संकेत दे क्योंकि 
महाभाष्य के अनेक स्थलों पर यह विशेषण पाणिनि के लिये 
प्रयुक्त किया गया है । इस उल्लेख से भी दोनों की. अभिन्नता 
सिद्ध होती है.। ^ ; 
क्षुमेन्द्र ने सुबृत्ततिलक' नामक छन्दोग्रन्थ में पाणिनि के उप- 
जाति छन्द को चमत्कार का सार बतलाया है:- 
. स्पृहणीयखचरितं -पाणिनेरुपजातिभिः। . 
' चमत्कारैकसाराभिरुद्यानस्येच जातिभिः॥ 
अब तक उद्धृत प्रमाणा से पाणिनि के कवि होने में किसी 
प्रकार का सन्देद नहीं. किया जा सकता । परन्तु यह वात बडे. 
महत्त्व की है.करि पाणिनि यदा-कदा फुटकर पद्य लिखनेवाले साधा- 
रण कवि नहीं थे, प्रत्युत संस्कृत साहित्य के सवे प्रथम महाकाव्य के 
लिखने का श्रेय इन्हीं को ही प्राप्त है । इस महाकाव्य का नाम कहीं 
तो 'पाताल विजय पाया जाता है और कहीं पर 'जाम्बवती जय 
रुद्रट कृत काव्यालंकार के टीकाकार 'नमि साधु? ने 'महा- 
कवि भी अपशब्दों का प्रयोग करते हैं” इसे जतलाने के लिये 
पाणिनि के “पाताल. विजय! से 'सन्ध्याबधूं गृह्य करेण भानुः को 
उद्धत किया है जिसमें ga शब्द पाणिनीय व्याकरण से अशुद्ध 
है । अमरकोरा के टीकाकार राय मुकुट -६। थमरकोरा के टीकाकार राय मुकुट ने निम्नलिखित, पद्य-खण्ड 
2: १ संव Tiia दाक्षीपुत्रस्य पाणिनेः । [महाभाष्य 4141२० पर] 
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को इकारान्त 'प्रषन्तिः ( जलबुन्दं ) शब्द के उदाहरण के वास्ते 
उद्धत करते समय इसे 'जास्बवती विजय'-का बतलाया हैः-- 
पय: एषस्तिभिः स्पृष्टाः चास्ति चाता: शनैः शनैः | 
राजशेखर के ऊपर उद्धत पद्य में, पुरुषोत्तम देव की भाषी- 
वृत्ति में तथा शरणदेव की gieda में पाणिनि, के पद्यो को 
उद्धृत करते समय उनके काव्य का नाम 'जाम्त्रबती जय या 
“जाम्बवती विजय” वतलाया गया है । जाम्बुवती का लाने के लिये 
कृष्ण भगवान्‌ को पाताल में जाकर विजय प्राप्त करना पडा था 
अतः 'पातालविजय” 'जाम्बवती विजय! का नामान्तर मात्र है, 


१ पुरुषोत्तमदेव ने अष्टाध्यायी की वैदिक भाषा के उपयोगी सूत्रों को 
छोड़ कर शेष सूत्रों पर एक सुन्दर टीका जनाई है उसी का नाम 'भाषा- 
बृत्ति है । यह छेखक बंगाळ का रहनेवाला था और सम्भवतः बौद्ध था । 
Rr के टीकाकार सष्टिघर के कथनाजुसार इस अन्थ की रचना लक्ष्सणसेन 
की आज्ञा से की गई थी । अतः पुरुषोत्तमदेव का समय १२वीं. सदी 
का मध्य भाग है । १ 

२. दारणदेव भी बौद्ध थे ओर बङ्गाल के प्रसिद्ध सेनवंशी राजा 
ऊदमणसेन के सभा-पण्डित थे । इनकी gie बृत्ति में उन सब प्रयोगों 
कीं सिद्धि बताई गई है जो आपाततः अपाणिनीय प्रतीत होते हैं । इनकी 
.सिद्धि सूत्रों के बहुत से तोड मरोड़ करने पर की गाई है । जयदेव के . 

-शरणः इलाष्यो दुरूहुतेः में दुरूह शब्दों के भी पिघडानेवाछे जिस शरण- 
देव की प्रशंसा है वह यही हें ॥ gi त्ति” के देखने से'ही जुयदेव की. 
, यह प्रशंसा अक्षरशः सत्य प्रतीत होती है ।. इसमें अनेक प्रामाणिक ग्रन्थों 
के' उद्धरण पाये जाते हैं । इस अंथ की रचना. ११७२ है० में की गई थी । 
अतः शरण का आविभांव १२ वीं सदी में हुआ थां। २ 
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कोई विभिन्न ग्रन्थ नहीं । शरण देव की पुस्तक में अठारहवें सगै 
से एक पद्य उद्धत किया गया है जिससे जान पड़ता है. कि यह 
महाकाव्य कम से कम अठारह सगो का अवश्य था | 
'जिसप्रकार पाणिनि का आविर्भाव काल अभी तक ठीक नहीं हो 
सका उसो प्रकार उनके जीवनचरित का ज्ञान भी हमें बहुत ही कम 
है। पाणिनि ने स्वयं कहीं भी अपने विषय सें 
पाणिनि का जीवन (जहाँ तक ज्ञात है) कुछ लिखा ही नहीं। परवर्ती 
(चरित तथा काळ अन्थकारो ने पाणिनि की सम्मति उद्धत करते 
समय उनके लिये कतिपय विशेषणों का प्रयोग 
किया है जिनसे पाणिनि के विषय में कुछ ज्ञात होता है। महा- 
भाष्यकार पतञ्जलि ने पाणिनि को कई स्थानों पर 'दाच्चीपुत्र' तथा 
'शालातुरीय कहा है जिससे केवल इतना पता लगता है कि पाणिनि 
की माता का नाम “दाज्षी” तथा जन्मस्थान का नाम शालातुर 


था । जेनरल कनिंग्धम ने अनेक प्रबल प्रमाणों के आधार पर सिद्ध 
किया है कि 'शालातुर! का वर्तमान नाम लाहुर" है जो पेशावर के 
आस-पास आज एक छोटा सा गाँव है । अष्टाध्यायी में 
' उत्तरी भारत--खास कर अफगानिस्तान तथा. सीमान्त प्रदेश-के 
सच्चे भौगोलिक उल्लेखों से मी यही जान पड़ता है कि पाणिनि 
ˆ ,',, २ त्वया सहाजितं यच्च यच्च स॒ख्यं पुरातनम्‌ 
चिराय चेतसि पुरस्तरुणीकृतमद्य मे | 

--जास्बवती विजये पाणिनिनोक्तम्‌'******* 5 


इत्यशवशे ( सगे ) । 
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का जन्म अवश्य हो भारत के पश्चिमोत्तरीय प्रदेश में हुआ था । 
विद्वानों का अनुमान दै. कि पाणिनि ने उसी स्थान पर विद्याध्ययन 
किया था जो बौद्धकाल में 'तक्षशिला? के नामसे सवप्रसिद्ध 
विद्यापीठ हुआ। मंट्टसोमेश्वर ने लिखा है कि पाटलिपुत्र में रहनेवाले 
उपाध्याय वर्षे के पास पाणिनि विद्याध्ययन करते थे। आरम्भ 
में पाणिनि की बुद्धि बढ़ी मोटी थी, कितने समभाने पर È 
विषय उन्हें हृदयंगम नहीं होता था । मानसिक व्यथा से पीड़ित 
होकर पाणिनि ने हिमालय में जाकर अखण्ड तपस्या की तथा, 
शिवजी के प्रसाद से न केवल अपने सहपाठियों को--विशेषतः 
वररुचि को--ही परास्त किया बल्कि एक नये व्याकरण की सृष्टि 
की । इस कथानक से पाणिनि का पाटलिपुत्र ( वतेमान पटना ) में 
शिक्षा पाना सिद्ध होता है । राजशेखर ने भौ एक किन्वद्न्ती का 
उल्लेख किया हे' जिससे निश्चय रूप से जाना जाता दै कि पाटलि 
SA 9 


» 


५ डाक्टर भांडारकर-इंडियन एण्टिकेरी भाग १ तथा 'पाणिनि का 

भौगोलिक ज्ञान' शीर्षक  साहित्याचाये पण्डित बलदेव उपाध्याय का 
लेख | थ्री शारदा" जनवरी १९२२ । : : 
. ` २. कथासरित्सागर, ध्था तरंग, पृष्ठ ८ ( निर्णय सागर प्रेस का 
संस्करण) - FT 5 : 

3. श्रूयते च पाटढिपुत्ने शास्रकारपरीक्षा-. ° . z 
. अन्नोपवर्षवर्षाविह . पाणिनिपिङ्गलाविह व्याडिः। ` . 
पी गए AA aaa 
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पुत्र में पाणिनि की परीक्षा ली गई थी और इसमें उत्तीण होने पर 
उनकी ख्याति चारों ओर फेल गई. पंचतंत्र के एक आकस्मिक 
उल्लेख के आधार पर कहा जाता है कि व्याध से पाणिनि की मृत्यु 
हुईं थी। बस, पाणिनि के जीवन के विषय में इतना ही कहा जा 
सकता है ।. र 
पाणिनि का“आविभोव कब हुआ था ? यह एक बड़ी विषम 
समस्या है.। यूरोपीय लेखक इन्हें ईसा से पूर्व चौथी सदी का बत- 
“लाते हैं. परन्तु डाकर गोल्ड स्टुकर तथा डाक्टर आणडारकर ने. 
सप्रमाण सिद्ध कर दिया है कि पाणिनि बुद्ध के पहिले हो गये हैं 
ओर इनका समय कम से कम ईसा से ७०> वर्ष पूर्व है। 
पाणित्नि की कविता मधुर तथा सरस है । अलंकारों को छटा 
रसिक मनं को .अतीव आनन्दित कर रही है। ऐसी अनोखी 
sami का अयोग किया गया है कि हृदय 
कविता के नमूने सागर में बलात्‌ आनंद लहरी उठने लगती 
ल य है । शगार रस का ही विशेष वर्णन ह । 
प्राकृतिक दृश्यों का अतिशय अलंकृत भाषा में ~¬ उम शा अतिशय अलंकृत आषा सें वर्णन ब बड़ा ही 


,. १. पाणिनि के विस्तृत जीवन तथा समय के लिये-- “थी शारदा 


१९२२ के सितस्वर मास की संख्या में साहित्याचा पण्डित बळदेव 
उपाध्याय पुस० Qo का लेख देखिये । ; ; 
` २, गोढडस्टुकर “पाणिनि तथा उनका स' हित्य र 
कान नका सस्कृत साहित्य में स्थान 
३. भांडारकर-दक्षिण का प्राचीन इतिहास नामक ग्रंथ में 


r 
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सजीव तथा मनोहर है | पाठकों के मनोरञ्जन के लिये इनमें से 
कतिपयं मनोरम पद्य, नीचे दिये जाते हैं-- 
| IMA 
पाणौ शोणतले तनूदरि! द्रक्षामा कपोलस्थली 
[चन्यस्ताङजनदिग्धलोचनजलेः किं स्लनिमानीयते | 
मुग्धे ! चुस्बतु नाम चश्चळतया YA क्वचित्‌ क्रन्दळी- 
मुन्मीलन्नवमाळतीपरिमल: कि तेन विस्मायेते ॥ 
खण्डिता नायिका को सखी सममा रही दै- ऐ कृशोदरि! 
लाल इथेलियों पर अपने कृश कपोलों को रखे हुये काजल से 
“मिश्रित आँसुओं को क्‍यों बहा रही हो ? क्या अपने आणाप्यारे के 


लिये इतना रो रद्दी हो ? भला तेरा वह लाडिला तुमे: कभी छोड़ .. 


सकता है ! तुझे कभी भूल सकता है ! क्यों, तू. नहीं 

जानती-कि भौंरा अपनी चंचलता के. कारण कन्दली को कहीं 

भले चख आवे परन्तु नई मालती के सुगन्ध को क्या वह कभी 

-भूल सकता है ! जिस प्रकार नई खिळती हुईं मालती का परिमल 

औरे को अवश्य आकृष्ट करता है उसी प्रकार तुम्हारी इस उठती 

. जवानी की सुन्दरता उसे जरूर खींच लावेगी । क्या हो मनोहर 
'पद्य है ! उदाहरण की अचुरूपता देखते ही बनती RI 


१. जिन पाठकों को समग्न पाणिनीय कविता को देखना हो वे नागरी- 
प्रचारिणी पत्रिका वर्ष १, संख्या ४ में स्वर्गीय प० चन्द्रधर., शर्मा गुळेरी 


"के पुतद्विपयक छेख देखें । i 
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पाणौ पझ्धिया मधूकमुकुलभ्रान्त्या तथा गण्डयो - 
नीलिन्दीवरशेकयाँ नयनयोब॑न्धूकवुद्ध्या5घरे । 
लीयन्ते कवरीघु वान्धवजनव्यामोहबद्ध स्पृहा. 
ढुवोरा मधुपाः कियन्ति gag ! स्थानानि रक्तिष्यसि । 
किसी तन्वी के कमनीय कलेवर पर भौंरों की भीर गिरी 
जाती थी । वह खुकुमारी अपने को बचाना चाहती है ! तब कवि कह 
रहा दै-तुमं कितने अंगों को इन भौंरों से बचाओगी ? भला कभी 
«ये तुम्हारा पीछा छोड़ सकते हैं ? हाथों को कमल, गण्डस्थळ को 
महुये की फली, आँखों को नील कमल, अधर को बन्धूक तथा 
तुम्हारे केशपाश को कारे-कारे अपने भाई-बन्धु समझकर ये भोरे 
तुम्हारे देह पर चढ़े ही आते हैं। क्या रोकने से रुक सकते हैं ? 
Hea बषा-वर्णन 
qat चञामोङृत्य प्रसममपद्दत्याम्यु सरितां 
प्रताप्योची' इत्स्नां तर्गहनमुच्छोष्य सकलम्‌ । ` 
क सम्यत्युष्णांशुर्गत इति समालोकनपरा- 
ER Ë दिशि चरन्तीह जलदा: । 
सा घटा छाई हुई है। प्रत्येक दिशा में 
आये हें । विजुली भी इन मेघों में कौंध जाती है । ह 
SANN वर्णन इस परम कमनोय कविता के द्वारा किया गया 
है । कवि कहता है कि ये परम उपकारो जलद्‌--जो न्याय की 
र जीती हुई मूर्ति हैं क्योंकि उनके लिये ऊँच तथा नोच की व्यवस्था 
“का अस्तित्व ही नहीं है--बिजुली रूपी दोपक के प्रकाश में चारों 
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ओर घूम रहे हैं । भला इनके घूमने का उचित कारण क्या हो 

सकता है ? कवि कहता है कि तीक्षण किरणवाले अपराधो सूय क 

तलाश में ये इधर-उघर घूस रहे हैं । जरा तीक्ष्णांछु के अपराध पर 

दृष्टिपात कीजिये । उसने रातों को पतली बना डाला है, नदियों का 

जल चुरा लिया है, समग्न विस्तीणे प्रथ्वी को तपा डाला है, वक्ष 

समूह को सुखा डाला है; इन अपराधों के करने के बाद न जाने 

. किस दिशा में यह मुजरिम छिपा हुआ है। इसीलिये इन्साफ 

पसन्द बादल उसकी तालाश में चारों ओर घूम रहे हैं । क्या इससे, 
भी बढ़कर कल्पना मेघों के भ्रमण के विषय में की जा सकती है? 

सरल शब्दों में कितने रमणीय भाव भर दिये गये È | 


चारानिपातैः सह किन्चु चाल्तश्न्द्रोष्यमित्यातंतरं ररास । 
वर्षो-काल में मेंधों की प्रचण्ड गर्जना हो रही है । पाणिनि की 
सम्मति में यह नीरस गजना नहीं है; बल्कि उनका करुण क्रन्दनः 
` है। बात यह्‌ है. कि रात के समय अभिसारिका के मुख को बिजुली 
रूपी आँखों से देखकर. मेघों को यह सन्देह हो रहा हे कि कहीं: 
हमारे घारा-सम्पात के साथ-साथ चंद्रमा जमीन के ऊपर तो नहीं: 
गिर पड़ा है ? यदि ऐसा नहीं है, तो गाढान्धकार में अभिसारिका - 
का इतना चमकीला चेहरा कहाँ से आया ! नायिका के परस 
कान्तिमय मुख को देखकर उन्हें चन्द्रमा का सन्देह हो रहा हे. 
इस सन्देह में विभोर होकर वे इतना करुण-क्रेदन कर e « 


8 ° 
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गते«धेरात्रे परिमन्दमन्द, गर्जन्ति यत्पावृषि कालमेघाः | 
अपश्यती बत्समिवेन्दुबिम्बं, तच्छुषेरी गोरिव हुं करोति॥ 

वर्षो में आधी रात के समय चन्द्रमा का बिम्ब मेघों की पटल 
में बिल्कुल अन्तहित हो गया है । बादलों की कडाके की आवाज 
चारों ओर से आ रही है । इसपर हमारे सहृदय कवि कह रहे. हैं 
कि यह तो निशा रूपी गाय का हुंकार है। जिस प्रकार प्यारे 


चछड़े को आँखों के सामने न देखकर गाय हुंकार भरती है, उसी . 


- प्रकार यह रात्रि भी अपने प्यारे चन्द्र को न देखकर सेघ-गर्जन के 
व्याज से हुंकार कर रही है । ; 


शरद्‌ सुषमा 


न्द्र बनु: पाण्डुपयोधरेण शरद्‌ दघानाद्रनखक्तताभम्‌ 

: असादयन्ती स-कलंकमिन्दुं तापं रवेरभ्यधिकं चकार । 
3 D में चन्द्रबिस्ब विमल हो जाता है, परन्तु आकाश 
में मेघं के न होने से सूर्य की गर्मी पहिले से और भी अधिक हो 
जाती है । इस प्राकृतिक घटना पर पाणिनि ने 'विलक्षण कल्पना 
की सृष्टिको है ॥ उनकी सम्मति में शरद्‌ का. व्यवहार नायिका 
के समान प्रतीत होता है । नायिका के समान शरदू gA पयोधरों 
(मेध तथा स्तन ) पर नखक्षत के समान रंगविरंगे इन्द्र धनुष. को 
घारण करती हुई कलंकी चन्द्रमा ( मानी उपनायक) को प्रसन्न 
( निमल ) कर रही है ओर साथ-ह्दी-साथ सूर्य ( नायक ) के ताप 
7 ९ मानसिक दुःख तथा गर्मी) को भी अधिक बना रही है। इस 


0 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


१३ , पाणिनि 


प्राकृतिक घटना पर नायक नायिका का चरित्र पूर्णतया घटित 
होरहाहै। 
सन्ध्या काल 

सरोरूहाच्तीणि निमील्यन्त्या 

रघौ गते साधु कृत निम्या । 

डाइणा हि दष्टापि जगत्‌ समस्त « 

फळं प्रियालोकनमाजमेव । ५“ 

सूर्य के अस्त हो जाने पर स्वभावतः कमलिनी संकुचित हो 

जाया करती है । इसपर कविजी कह रहे हैं कि नलिनी का यह 
कार्य सर्वथा श्लाघनीय है । प्रिय सूयं के चले जाने पर कमल रूपी 
आँखों को बन्दकर कमलिनी ने बहुत हो उचित किया क्योंकि 
समग्र संसार को देखने पर भी आँखों का एक मात्र फल दै--परिय- 
तम को देखना, परन्तु जब प्रियतम ही संसार से चला गया तो ' 
इन आँखों को रखकर ही क्या होगा । इस विचार स आँख बन्द , 
कर कमलिनी ने पतित्रता धर्म को खुब ही निभाया । , 

अथाससादास्तमनिम्द्यतेजा 

जनस्य दुरोज्मितसत्युमीते; । 

उत्पत्तिमद्‌ वस्तु ब्विनाश्यवश्यं 

] नती 
सन्ध्या वेला अत्यन्त प्रतापशाली सूर्य मी इब रहा है। 

घटना से वह सत्युसे भय न करने वाले मनुष्यों को सां उपदेश 
देरहा है कि संसार की जितनी उत्पन्न होने वाली चीज़ें हैं. उनका 


9 
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नाश होना अवश्यम्भावी है। इतने प्रतापी होने पर भो जब मेरी ऐसा 
दशा है तो ओर लोगों की कथा क्या कही जाय ९ 
, प्रकाश्य लोकान्‌ भगवान स्वतेजसा 
प्रभादरिद्रः सचितापि जायते | 
अहो चळा श्रीवेत मानिनामपि 
स्पृशन्ति सब हि दृशा विपये ॥ 
भगवान: सूय अपने तेज से सब लोकों को प्रकाशित कर फे 
भी प्रभाहीन हो जाता है । आइचये है कि बड़े बड़े मानियों की भी 
"लक्ष्मी ( शोभा ) स्थिर नहीं है। ठीक है, दशा के बिगड्ने पर सब 
कुछ हो सकता है। बुरे दिनों में मनुष्य को विभिन्न दशायें आकर 
'छूतो हैं। सूये के अस्त होने से यह उचित शिक्षा लेना प्रत्येक विज्ञ 
'पुरुष का क्रामदै। ' 
चन्द्रोदय 
उपोढरागेण: विलोलतारकं 
तथा गृहीतं शाशिना निशामुखम्‌ । 
यथा समस्तं तिमिरांशुकं तया 
पुरोऽपि रागादु गलितं न ळक्षितम्‌ । 
चन्द्रमा के उदय होने पर अन्धकार आप ही आप नष्ट होने 
लगता. है । इसी घटना को लेकर कवि ने इस अलौकिक कल्पना 
की उद्घावना की है। जिस प्रकार कोई अनुरागी नायक अपनी 
'नायिका के चञ्चल नेत्रवाले मुख को पकड़े तो आनन्द के कारण 


'खिसकते हुये बस्न की सुधि उसे कुछ भी नहीं रहती, उसी प्रकार 
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लाल रंग को धारण करनेवाले चन्द्रमा ने चञ्चल तारावाले निशा 
के मुख (आरम्भ) को इस प्रकार पकड़ा कि खिसकते हुये अन्धकार 
की खबर उसे जरा भी न लगी। तात्पये है कि चन्द्रमा के उदय 
होते ही अन्धकार धीरे-धीरे नष्ट होने लगता है। चन्द्रोदय के उल्लास 
में उसके नष्ट हो जाने की सुधि किसी को भी नहीं रतो । क्या ही 
सुन्दर तथा श्लिष्ट शब्दों में एक मनोरंजक प्राकृतिक घटना वर्णित 


की गई है | न 


२०छरराचि 
सूक्तिसंमहे में बररुचि' के नाभ से बहुत से श्लोक उद्धृत 
किये गये हैं । न केवल 'सुभाषितावलि? तथा 'शांरगघ्र॒पद्धति सें 
| ही इनके पद्य पाये जाते हैं बल्कि इनसे भी 
ग्रन्थ तथा काळ प्राचीन 'सदुक्तिकणोसत' में वररुचि कृत 
श्लोकां की उपलब्धि होती है । यह वररुचि 
कौन थे ? इसे ठीक ठीक कहना अत्यन्त: कठिन प्रतीत होता है । | 
पाणिनीय व्याकरण पर वातिक लिखनेवाले कात्यायन मुनिका 
भी नाम 'वररुचि! था, उधर 'प्राकृत प्रकाशा नामक भ्राइत के 
अति प्राचीन व्याकरण बनानेवाले भी कोई 'वररुचि' हो गये RI 
कवि वररुचि--जिनके पद्य सूक्ति अन्थो में संरक्षित ta दोनों 
से भिन्न थे या अभिन्न, इसे निश्‍चय पूर्वक सिद्धान्त रूप से बत- 
लाना जरा कठिन काम है। लेखक का अचुमान है कि कवि वर- 
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रुचि तथा वातिककार कात्यायन दोनों एक ही व्यक्ति हैं । पत- 


ञ्जलि ने वररुचि के बताये हुये किसी काव्य-पअंथ ( वाररुचं 
काव्य) का उल्लेख महाभाष्य में किया है । यह काव्य-मन्थ आज 
कल उपलव्ध नहीं; परन्तु सम्भवतः इसका नाम 'कषएठाभरण' 
था जिसका उल्लेख राजशेखर के निम्नलिखित पद्य में किया हैः-- 
यथार्थता कथं नाम्नि मा भूदू वररुचेरिह । 
व्यधत कण्ठाभरणं यः सदारोहणप्रियः॥ 

ST --सूक्तिसुक्तावळि । 
` ` यदि वार्तिककार कात्यायन ही इन श्लोकों के रचयिता मान 
लिये जाँय, तो वररुचि का समय ईसा के पूर्व चौथी शताब्दी में 
_ होना चाहिये । कथासरित्सागर से साफ़ तोर से जाना जाता है कि 
वररुचि कात्यायन पाटलिपुत्र के प्रसिद्ध राजा नन्द के महामन्त्री 
थे । इन्होंने वही के “वष उपाध्याय? से सब विद्याये पढ़ी थी । 
व्याकरण के तो आप आचाय ही हैं । डाक्टर भाएडारकर ने कथा- 
सरित्सागर में उल्लिखित कथा को प्रामाणिक मानकर वररुचि 
( जिनका गोत्रज नाम “कात्यायन' था ) का समय इसा से पूर्व 

चौथी सदी में मानां है। . म बा 

' इनको कविता बड़ी मनोद्दारिणी है। माधुय तथा प्रसाद तो 
इसमें कूट-कूटकर भरा हुआ दै। ऋतुओं के वर्णन में ही इनके 
कवि अधिकतर शलोक .पाये जाते हैं । वर्णन सरल 
होने पर भी संजीव हैं तथा अलङ्कार से 
~ सुसज्जित हैं । : इनकी आलोचना करने से. कहना पड़ता 
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है कि वररुचि वास्तव में प्रकृति के प्रेमो पुरोहित थे । इनको निरी" 
क्षण-शक्ति बड़ी पेनी थी । अलङ्कारों की भी छटा खूब ही निराली है । 
छोटे-छोटे चुस्त अनुष्टुप्‌ छन्दो में उपमा तथा उत्मेक्षा का ऐसा 
सुन्दर विन्यास देखकर सहृदय पुरुष मुग्ध हुये बिना नहीं रह सकते । 
साधारण पाठकों को भी पद्मों के-एक वार ही पढ्ने से ज्ञात हो 
जायगा कि इनको भाषा कितनी प्राञजल तथा सरस दै । भाव भी 
बड़े सुन्दर तथा मनोरम हैं। वररुचि के नाम से जितने पद्य सुभा- . 
बित ग्रन्थों में पाये जाते हैं उनमें से कतिपय सुन्दर इलोक नीचे , 
त किये जाते हैं । 
क. बर्षा की वहार 
वर्षा की बहार देखिये । लाल लाल बीरबहूटियों से प्रथ्वी चारों 
ओर आच्छादित हो गई है। माळूम पड़ता हे कि ये लहू की | 
बूँदे हैँ जो कामदेव के बाणों से घायल होनेवाले प्रवासी विरहियों - 
के हृदय से चू-चुकर जमोन पर गिरी पड़ी हैं । इन्द्रगोप के विरहो- 
द्दीपक होने को घात क्रेसे अच्छे तरह से वणन की गई दे: 
इन्द्रगोपैबंमी भूमिनिचितेव प्रवासिनाम्‌। ` 
अनङ्गबासँहद्भेदश्वतकोहितबिन दुभेदश्रु स्दुमिः ॥ 
सावन की छटा देखते ही विरहियों के हृदय में आग क्यों लग 
जाती है ? हृदय सन्तप्त क्यों हो जाता है ? इसका मार्मिक उत्तर 
यदि आपको जानना हो, तो वररुचि का यह सुभग पद्य पदिये-- 
uu नीलास्बुदच्छन्ने गुख्वृटिमयादिव । 
जग्राह ग्रोष्मसंतापो हंद्यानि वियोगिनाम(॥ 
२ क छ 
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जब आकाश में काली-काली घटायें विर आई, तो ग्रीष्म ऋतु 
का ताप बहुत डरा कि कहीं अत्यन्त बृष्टि के मारे मेरा अस्तित्व ही 
नष्ट न हो जाय | इसलिये अपने लिये योग्य स्थान ढूँदुकर वह वियो- 
गियो के हृदय में बलात्‌ घुस गया । यही कारण है कि उनका हृदय 
` बषोकाल में संतप्त हो उठता है ?, 
आलोहितमाकलयन्‌ कनन्‍्दल्मुत्कम्पितं मधुकरेण | 
संस्मरति पथिषु पथिको दयिताङगुलितर्जनाललितम्‌ ॥ 
मागे में भौरों से हिलाये गये लाल लाल अंकुरों को देखकर 
पथिकों को अपनी प्यारी की अंगुली से किये गये सुन्दर तजेन 
. याद पड़ रहे हे । डराने के लिये संचारित लाल अंगुलियों तथा 
अमर-कम्पित कन्दलों का रंग तथा कार्य एक समान ही है । अतः 
एक से दूसरे की याद सहज में ही हो जाती है । . 
नीचे के पद्य में मेघमाला का वणन गर्भिणी के रूप में किया 
गया है:-- ; 
सान्ट्रनीहारसंबीततोयगर्भशुरूद्णा । 
संततस्तनिताम्राळी निषसादाद्रिसाबुघु ॥ , 
घने कुहरे से ढके हुये जल को अपने गर्भ में धारण करने से 
शुरु उद्र वाली तथा सदा ग्जेन, करने वाली मेघमाला पहाड़ों के 
शिखरों पर बैठी क्या करे? गर्भ के भार से झान्त गभिणी 
खी भी तो ऊँची जगह पर बैठकर आराम करती है । मेघमाला 
भी विपुल जल के भार से संत्रस्त है। अत: उसका पहाड़ों की ऊँची 
चोटियों पर बैठना नितान्त स्वाभाविक है। 
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आचार्य दण्डी ने भी 'समाधि' गुण के उदाहरण में इस पद्य 
के अनुरूप निम्नलिखित इलोक की रचना की है-- 
गुरुगर्भभरक्कान्ता: स्तनन्त्यो मेघपंक्तय: । 
अचलाधित्यकोत्सड्रमिमा: समधिशेरते॥ 
 -_काच्याद्शे, १ परि०, &८ प०। 


mga "°, 
उपकारिणि चिच्षीणे शनैः केदारवारिणि । 
सानुक्रोशतया शालिरभूत्‌ पाण्डरवाङ्सुखः॥ ० 
जब खेत का उपक्रारी जल धीरे-धीरे घटने लगा, तब धान भी 
सहानुभूति से पीला पड़ गया और उदास हो उसने अपना मुंह नीचे 
कर लिया | धान सोचने छगा कि खेत के द्वी जल से मेरी पुष्टि 
हुई है, इसने मुझे पाल पोसकर इतना बडा बनाया है,सुमे फलयुक्त 
भी किया है; परन्तु जब मेरा उपकारी मित्र ही चल बसा, तो सुमे 
min की भाँति खडा रहना शोमा नहीं देता। इसीलिये सद्दानुभूति 
. से उसका चेहरा पीला पड़ जाता है ओर बह शोक में सिर झुका 
लेता है । पके हुए घान का क्या ही स्वाभाविक सुभग वणन èb 
कलमं# फलभारातियुरुमूधतया शनैः । 
____ विननामान्तिकोदुभूत सामांभातुमिषोत्पलमू | _ सामाप्रातुमिवोत्पलम ॥ 
& इस पद्य से मिळता जुळता भारवि का यह छोक है-- 
अमो प्रथुस्तस्वन्दतः पिशङ्गतां गता विपाकेन फलस्य शालयः । 


विकासि mafu गन्धसूचितं नमन्ति निघ्रातुमिवासितोत्पलस्‌ l 
` > (किरात ७२६) ` 


9 


6 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


~ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


संस्क्तकविचची . | Re 


खेतों में धान के पौदे लहरा रहे हैं । पकी हुई वालियों के वोझ 

से उनका मस्तक मुका हुआ है। जान पड़ता है कि समीप में उगे 

हुये कमलो को सूँघने के लिये धान के पौधों ने अपना सिर . 

झुका दिया है। घान का यह काम सर्वथा उचित है । यदि सजीव 

प्रकृति के पौधे सूँ घने का प्रयत्न करते हैं तो क्या बेजा करते हैं । 

: प्रत्यप्नतिलका सद्यो मघुलच्म्यभिसारिका | 
जञातपुष्पशरा चक्रे पदसुद्यानभूमिषु ॥ 

जिस प्रकार कोई अभिसारिका नया तिलक लगाई हुई, काम- 


देव के बाणें से व्यथित हो किसी उपवन में आ पहुँचती है; 


उसी प्रकार वसन्त की लक्ष्मी ने नये नये तिलक वृक्षों तथा पुष्पा. , 


से युक्त होकर वाटिका में अपना पेर रखा. है । 
अस्या मनोहराकारकवरीभारतजिताः। 
लज्जयेव चने चासं चक्रुश्चमरवहिणः ॥ 
इस नायिका के केश कलापो का वर्णन क्या किया जाय। 
'चमरीसृग तथा मयूर इसके सुन्दर कबरी भार से तर्जित होने पर 
लज्जा के मारे जंगल में ही निवास करते हैं वे कौन मुँह लेकर 
शहर में लोटे । 
अत्य्रयौचनां श्यामामपेततिमिरांशकाम्‌ । 
विलोक्य जातहासो ऽभून्सुदेच कुसुदाकरः ॥ 
चन्द्रोदय दो रहा दै। चाँदनी जमीन पर छिटकती चली 
जाती दै । मानो जिस तरह कोई नायक षोडशवर्षीया नायिका को, 


' जिसके अंगों सें जवानी उमड़ रही हो, अपेतवस्रा होते देख हँस 
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पड़ता है उसी प्रकार चन्द्रमा भी तिमिर रहित रात्रि को देखकर 
आनन्द से हँस रहा है । चाँदनी क्या है मानो चन्द्रमा का धवल 
हास्य है । 

अपि स दिवसः कि स्याद्यत्र प्रियामुखपडूजे 

मधु मघुकरीवास्मद्दष्टिचिकासिनि पास्यति | 

तदचु च ्ढुस्निग्धालापक्रमाहितनमंणः 

खुरतसचिवेरज्ञौः सङ्गो ममापि भविष्यति ॥ 

कोई. बिरही संयोग का सुन्दर चित्र अपने नेत्रो के सामने, 
खींच रहा दै । वह कह. रहा दै कि मेरे वे दिन कब आवेगे जब 
मेरो दृष्टि प्यारी के खिले हुये सुख कमल के रस का. पान उसी 
भाँति करेगी, जिस तरह भँवरी कमल के रस का पान करती है। 
उसके अनन्तर मीठे मीठे सुभग वातीलाप करता हुआ कब मैं प्यारी, 
के सुरत के सहायक अंगों से मिलेगा । - 
यह पद्य सढुक्तिकणौसत में 'वातिककार' के नाम से उदधृत 

किया गया है । डाक्टर औफ़ेक्ट ने इसे तंत्रवातिक के बनाने 
बाले कुमारिलभट्ट का बतलाया है । कुमारिल भी अच्छे कवि थे, 
परन्तु वार्तिककार के नाम से अधिकतर पाणिनीय अष्टाध्यायी पर 
वार्षिक लिखने वाले वररुचि का ही बोध होता है। अतः यह 
श्लोक वररुचि की काव्यकला के दिग्दर्शन के लिये यहाँ उद्धृत 
.किया गया है। : TA 


0 
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कौन ऐसा संस्क्कत जानने वाला होगा जिसने कालिदास का नाम 

न सुना हो । शकुन्तला नाटक ने जिनकी कोति-कोमुदी को विश्व 

में उदित कर दिया, जिनके कविता-माधुय पर समस्त 

प्रसिद्धि देशी पथा विदेशी विद्यान्‌ लट्ट, हैं, जिनके सिर पर भारतोय 

o कवियोंने कवि-कुल-मूधन्य की पगड़ी सवसम्मति से रखी 

«है, उन कवि-कुल-कुमुद-कलाघर कालिदास को कौन नहीं जानता । 
आप भारत के ही नहीं, बल्कि संसार के श्रेष्ठ महाकवियों में 

) अग्रणी हैं। कालिदास को कोति-कोमुदी इस विशाल भारतवर्ष को 
ही आनन्द सागर में नहीं डुबा रही है, बल्कि सुदूर पश्चिमी संसार 

के तप्त हृद्यां को भी आध्यात्मिक जीवन को सुशिक्षा दे कर तृप्त 

कर रद्दी है। कालिदास भारतीय कवियों में ही श्रेष्ठ नहीं हैं 
बल्कि ससार की किसो भाषा का कवि ऐसी उत्तम कविता बनाने 

` सें समथ नहीं हुआ हे । कम से कम यह तो सबको मानना ही पड़ेगा - 
कि कालिदास सरस्वती देवी की देदीप्यमान मणि-माला के मध्य 

` मणि (सुमेर) हैं। नांव्यकला की सुन्दरता निरखिये, या 
महाकाव्य की वणन-छटा देखिये, अथवा गीतिकाव्य फे सरस 
करुण हृदयोद्गारों को पढ़िये, कालिदास में वह आइचयेजनक 
चमत्कार है जो विश्‍व को चकाचौंध कर रहा है, ऐसी. ब्रह्माण्ड" 
व्यापिनी सर्वातिशायिनी प्रतिभा है जिसका एकत्र समागम 

- संसार में दुष्माप्य है। उनके काव्य ऐसे आध्यात्मिक रहस्य से भरे 
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हुए हैं जिनका इतना सरस प्रतिपादन दुलेभ है। उनको कविता 
शान्तिदायी उपदेश की वह कौमुदी दै, जो जिज्ञासु जन के 
जिज्ञासातप्तचित्त को चिरस्थायी आनन्द-सागर के तरङ्गं में डुबो 
देती है। धन्य है कालिदास और धन्य है उनकी कविता ! 
दुभौग्यवश कालिदास का, ऐतिहासिक जीवन प्रायः निविड़ 
अन्धकार में छिपाहै । कालिदास के जीवन की घट्नायें अज्ञात हैं । 
i अपने किसी भी ग्रन्थ में कवि ने अपने.विषय में कुछ 
ha भी नहीं लिखा है. परन्तु यह किम्वदन्ती प्रसिद्ध है 
कि. कालिदास लड़कपन में बड़े मूख थे - पढ़ना” 
लिखना तनिक भी न जानते थे । विद्यावती नामक विदुधी से शाख्ा्थ 
में हारकर पण्डितों ने कालिदास के साथ bs से उसका 
विवाह करा दिया परन्तु विद्यावती को जब i A घूतता का 
पता लगा, तब वह बहुत दुःखित हुई और उसने.उस मूखेको घर से 
निकाल दिया । कालिदास ने भगवती की बडी आराधना की ओर 
उन्हीं के प्रसाद से ये एक प्रतिभाशाली कवि बन गये थे । जब घर 
ढौटे, तब किवाड बन्द पया जिसके खुलवाने के अभिप्राय से कवि 
ने संस्कृत में “अनावृतकपाटं दारं देहि' कहा । विदुषी पत्नी ने तुरन्त 
उत्तर दिया- अस्ति कश्चित्‌ वाग्विशेषः' | कवि ने अपनी पत्तो के 
उत्तरभूत वाक्य के शब्दों से आरम्भ कर तीन काव्य बना 
डाले । 'अस्ति! शब्द से आरम्भ कर 'कुमारसंभव', “रिचत से 
प्रारम्भ कर मेघदूत और “वार्‌” से शुरू कर रघुवंश बनाया । 
_ लंकावासियाँ में भी कालिदास के विषय में एक किस्वदन्ती 


° 
© 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
_ _संस्कृतकविचचा २४ 


अत्यन्त प्रसिद्ध है। कहते हैं कि कालिदास ने सिंघळ द्वीप के राजा 
- कुमारदास के जानकीहरण' महाकाव्य की खूब प्रशंसा की थो । 
इसे सुन कुमारदास ने कवि जी को सिंघल में बुलाया। कालिदास 
वहाँ गये ओर राजा के अत्यन्त प्रियपात्र बन गये । कालिदास, 
सुनते हैं, एक दासी के यहाँ आया जाया करते थे जिसने अपने 

द्रंवाजे पर यह श्लोकाधे लिख रखा था :-- 

क्रमले कमलोत्पत्तिः भूयते न तु इश्यते। 
i a en से. कमळ की उत्पत्ति केवल सुनी जाती है, देखी 
कवि ने इसकी पूर्ति इस प्रकार कर दी-- 
बाले ! तब मुखाम्भोजे कथमिन्दीवरद्वयम्‌॥ 


(हे सुन्दरी ! तुम्हारे कमल 3) ७ २७) / ०८ ड कैसे 
उग आणे हू?) तुम्हार मुख से ये दो (नेत्र )-कमज्ञ 


_ कहा जाता दै कि इसी सुन्दरी के कारण कालिदास मार डाले 
गय । कुमारदास इस दुर्घटना से अत्यन्त विचलित हुये ओर उन्होंने 
कवि की चिता पर आत्महत्या कर ढी । अभी तक सिंघलद्वीप के 
दक्षिणी भाग सं कालिदास की समाधि विद्यमान है। यह दन्वकथा 


` . कालिदास की जन्मभूमि के विषय में विद्वानों में 
है । बंगदेशीय विद्वान्‌ कालिदास को बंगाली ते ः हज 


जन्मभूमि नदिया में इसकी जन्समूमि बताते हैं, उधर बहुत 
: से विद्वान्‌ इनकी जन्मभूमि काश्मीर में बतलाते 


F 
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हैं । परन्तु कवि ने उज्जयिनी के लिये विशेष पक्षपात दिखलाया है 
जिससे यही इनकी जन्मभूमि प्रतीत होती है. । मेघदूत में यक्ष 
रास्ता टेढा होने पर भी “श्रीबिशाला विशाला! ( उज्जयिनी ) को 
देखने के लिये मेघ से आग्रह करता है ।8 उज्जयिनी के विशाल 
महलो और रमणियों केः कुटिल-कटाक्षों के देखने से यदि वद 
बंचित रह गया, तो उसका जीवन ही निष्फल है,। कालिदास ने 
अवन्ती प्रदेश की भौगोलिक स्थिति का सूक्ष्म-्वणेन मेघदूत में 
किया है-वहाँ की छोटी-छोटी नदियों का भी नाम निर्देश किया 
है तथा वणन दिया है । उज्जयिनी के प्रति उनके विशेष पक्षपात 
तथा सूक्ष्म भौगोलिक परिचय के. आधार परं यही कहा जा सकता 
है कि कालिदास यहीं के रहनेवाले थे। 
स्थितिकाल 

कविवर कालिदास के स्थिति-काल के विषय में पूर्वी तथा 
“पश्चिमी विद्वानों में बड़ा वाद-विवाद हुआ है। भिन्न भिन्न विद्वानों ने 
आन्तरिक म्रमाणों के आधार पर कालिदास 
समय के विषय को स्थिति भिन्न भिन्न शाताब्दियां में निश्चित 
aa की है। कालिदास का समय इसा के पूर्वे प्रथम 
[ शताब्दी से लेकर छठी शताव्दी तक के सात सौ 

88 चक्रः पन्था यदपि भवतः प्रस्थितस्योत्तराशां 

सौधोत्सङ्गप्रणयविधुखो मा स्म भूरुज्जयिन्याः । 

- विद्यद्दामसफुरितचकितैयत्र पौराङ्गनानां 

-होलांपाङ्गैयौदि न रमसे लोचनेवंन्चितोऽसि । 


कः 
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वर्षो के दीघेकाल में दोलायमान सा रहा है । यहाँ संक्षेप में प्रधान 
मतों का उल्लेख किया जायगा | 

भारतीय जनश्रुति के आधार पर कालिदास राजा विक्रमादित्य 
के नव-रत्नों के मुखिया थे। कालिदास के ग्रन्थों से भो उनकी 
विक्रम के साथ रहने की वात सूचित होती है। विश्वविख्यात 
राकुन्तला का अभिनय. किसी राजा की-सम्भवतः विक्रम की-'अभि- 
रूपभूयिष्ठा' परिषद्‌ में ही हुआ था । 'विक्रमोवेशीय' में पुरुरवा 
के नायक होने पर भी विक्रम का नामोल्लेख तथा “अनुत्सेकः खलु 
विक्रमालङ्कार? आदि वाक्य--इस सिद्धान्त की पुष्टि कर' रहे हैं 
कि कालिदास का विक्रम से सम्बन्ध अवश्य था । रामचन्द्र महा- 
काव्य के ख्याति कामपि कालिदासकवयो नीताः शकारातिना' 
आदि पद्यो.से भी इसी सम्बन्ध की पुष्टि हो रही है। अतएव 
जवतक इसके विरुद्ध कोई प्रमाण न मिले, तब तक यह मानना 
अनुचित नहीं होगा कि कालिदास राजा विक्रम को सभा के 
रत्न थे । 

कालिदास ने सुङ्गवंशी राजा अभिमित्र को अपने 'मालवि- 
काम्निमित्र' नाटक का नायक बनाया है। अतः थे विक्रम पूव 
द्वितीय शतक के अनन्तर होंगे । इधर सप्तम शताब्दी में aada के. 
सभा-कवि वाणभट्ट ने हषचरित में कालिदास को कविता की.- 
' रस्त प्रशंसा की है । अतः कवि का समय विक्रमपूर्व द्वितीय 
शतक से लेकर विक्रम की सप्तम शतक के बोच में कहीं होना 
चाहिये । कालिदास के समय के विषय में प्रधानतया तीन मत हें 


La 
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'पहला मत कालिदास को घष्ठशतक का बतलाता है.। 
दूसरा मत--गुप्तकाल में कालिदास को स्थिति मानता दै । 

तीसरा मत-विक्रम संवत्‌ के आरम्भ में इनका समय 
me तीनों मतों का उल्लेख यहाँ क्रमशः किया जायगा। 
प्रथम मत--अब यह विचार करना है कि विक्रमादित्य नामक 
राजा का स्थितिकाल भारतीय, इतिहास कव वतला रद है। भार- 
तीय इतिहास में विक्रम उपाधिवाले चार राजाओं 
छठी शताब्दी में का उल्लेख पाया जाता है जिनके समसामयिक 
कालिदास देने से कालिदास का भी समय भिन्न भिन्न सदियों 
में माना गया है। डाक्टर हार्नेली का सत है कि 
` यंशाधर्मन ने- जिसने कारुर की लड़ाई में हूणवंश के रा 
राजा मिहिरकुल को बालादित्य नरसिंह गुप्त को सहायतां से परास्त 
किया था--'विक्रमादित्य'ं उपाधि प्रण की थी । अपने बई 
विजय के उपलक्ष में उसने नवीन सम्वत्‌ चलाया जो विक्रम के 
नास से व्यवहृत हुआ । परन्तु इसे प्राचीन सिद्ध करने की इच्छा 
से--इसके ऊपर प्राचीनता का पुट देने के छिये-उसने इसे ६०० 
बई पूव से चलाया अथोत्‌, ५४४ $o को विजय-घटना की ar | 
में उसने अपने नवीन सम्वत को ६०० पूव अथोत ५८'ईसवी 
से स्थापित होने की बात प्रचारित को । बिक्रम सम्वत्‌ की यह. 
_ नवीन कल्पना डाक्टर फरा सन नेकी थी दाने a --_- फर्ग सन ने की थी । हानेली ने इसका उपयोग 


नि सनससॉररर कस 
——— = 


4. जर्ळ आफ रायल एशिएटिक सोसाइटी (7.2.4.9). 1903 ए.५४५-. _ 
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कालिदास के समय-निरूपण के लिये किया । उसने दिखलाया है 
कि रघु का दिग्विजय यशोधमंन्‌ की राज्यसीमा से बिल्कुल मिलता 
जुलता है । किसी आलोचक ने कुमारसम्भव में देवस्तुति के सांख्य 
सिद्धान्त को ईश्वरक्रष्ण की सांख्यकारिका के ( जो सांख्य की 
प्राचीनतम पुस्तक मानी जाती है) ऊपर अवलम्बित होना बत- 
लाया है। कारिका को छठी सदी का ग्रन्थ मानकर उसके आशय 
अहण करनेवाले कालिदास का भी समय उसी सदी में बतलाया 
गया है। महामहोपाध्याय हरप्रसाद शास्त्री ने अनेक कौतुकपूर्ण 
प्रमाणों से सिद्ध करने का प्रयत्न किया है कि कालिदास भारवि के 
अनन्तर छठी सदी सें विद्यमान थे | 

इस मत का खण्डन- परन्तु कालिदास को इतना पोछे 
मानना उचित नहीं प्रतीत होता । हूणों के पराजय करने पर भी . 
यशोधमन्‌ 'शकाराति'--शकों का शत्रु-नहीं कहा जा सकता । 

न उसके शिलालेखो से नवीन सम्बत्‌ स्थापन की घटना सच्ची 
प्रतीत होती है। विक्रम सम्वत्‌ की स्थापना छठी सदी में यशोधमेनू' 

के द्वारा मानना ज्ञात इतिहास पर घोर अत्याचार. करना है; 
क्योंकि मालव सम्वत्‌ के नाम से यह सम्वत्‌ अति प्राचीन काल 
में भी प्रसिद्ध था | ४७३ ३ के कुमारगुप्त.की प्रशास्ति के 'कत्तो 

... १. Age of Kalidasa—J. 8. O. R. S. VITU 

( विहार उड़ीसा रिसर्च सोसाइटी की पत्रिका, भाग २ ) पृ०'३१-४४ 

२, Bhandarkar-Vikrama Era in Bhandakar 

—.”Commemoration Volume. 
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वत्सभट्टि की रचना में ऋतुसंहार के कितने ही पद्यों की झलक दीख 
पड़ती है। ऐसी दशा में कालिदास को पाँचवीं सदी के अनन्तर 
मानना अनुचित है । अतः इस मत को अप्रमाणिक सान कर 
कितने ही भारतीय तथा यूरोपीय बिद्ानों ने गुप्त नरेशों के उन्नत 
समय में कालिदास की स्थिति ब्रतलाई है | 2222 
द्वितीय मत- गुप्तकाल में. कालिदास की स्थ्रिति मानने वाले 
विद्वानों में भी कुछ कुछ भेद दीख पड़ता है। पूना के प्रोफेसर के०बी० 
पाठक की सम्पति में कालिदास स्कन्दयुप्त विक्र- 
गुप्तकाल मै mia के समकालीन थे; परन्तु डाक्टर राम- 
कालिदास कृष्ण भंडारकर, साहित्याचाये पं? रामावतार शमो 
तथा अधिकांश पश्चिमी विद्वान गुप्ता में सबसे 
अधिक प्रभावशाली qaaa द्वितीय को कालिदास का आश्रयदातां 
WI za ने वल्लभंदेव के निम्नलिखित श्लोक के.पाठ को 
प्रामाणिक मानकर पूर्वोक्त सिद्धान्त को निश्चित किया दैः | 
चिनीताध्वश्रमास्तस्य सिन्धुतीरविचेएनैः । 
i तुता जितः आस म क स्कन्घाँळग्नकुङ्कुमकेसरान.।। 

“के निवासी. थे । उन्होंने ळघुत्रमी तथा दहत" 
त्रयी ह. स जनक मल्लिनाथ ने इन्हें प्रमाणकोटि में मान कर 
इनके सत का उद्छेख किया है। काइमीर के निवासी WANA 
' की सीमान्त तथा उत्तरीय जातियों से अत्यन्त परिचित यतीन 
इसी कारण से इनके तद्विषयक पाठ पर पाठक ने विशेष भद्धा दिखलाई है। 

२. इण्डियन ए टिक्वेरी १९१२ ( Ind. Ant. 1912 ). 
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इस पद्य के 'सिन्धु? शब्द के स्थान पर वल्लभदेव ने 'वंक्षू' पाठ 
माना है । dq शव्द, पाठक की सम्मति में, Oxus ( आक्सस ) 
शब्द का संस्कृतीकरण है । अतः इस पाठ को प्रामाणिक मानने से 
यह कहना पड़ता है कि रघु ने हूणों को आक्सस' नदी (जो 
पामीर से निकल कर अरल सागर, में गिरती है ) के किनारे उनके 
भारत आगमन के पहिले हराया था । यह घटना ४५५ ई० के पूर्व 
की ही हो सकती है. क्योंकि उस वर्षे स्कन्दगुप्त के प्रबल प्रताप के 
सामने हार मान भभ-मनोरथ होकर हूणों को लौटना पड़ा था। 
अतः रघुवंश को कालिदास की प्रथम रचना मानकर पाठक ने 
उन्हें स्कन्दगुप्त का समकालीन माना है। विजयचन्द्र मजुमदार 
ने कुछ अन्य प्रमाण देकर इन्हें कुमारगुप्त तथा स्कन्दगुप्त दोनों के 
समय में माना है । 

(ख) पश्चिमी विद्वान्‌ शाकों को भारत से निकाल बाहर करने 
वाले, विक्रमादित्य उपाधि धारणवाले, चन्द्रगुप्त द्वितीय के राज्य- 
काल में ( जब भारत में चारो ओर शान्ति विराजमान थी और 
जो भारतीय कलाकोशल के पुनरुन्नति का काल माना जाता है ) 
कालिदास को मानते हैं । रघुवंश के चतुर्थ सगं में बर्जित रघु 
का दिग्विजय समुद्रगुप्त की विजय से. सवंथा मिलता जुलता है । 


रघु में बित शान्ति का समुचित काल चन्द्रगुप्त का ही समय 


1. उ. 5. 8. 5. 1909. P. 731 


२, वातोऽपि नात्नसयदंशुकानि, कोलम्बयेदाहरणाय हस्तम । 
. >>रघु० ६।७५ 


f 
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था । इसके सिवाय इन्दुमती स्वयम्बर में उपस्थित मगधराज के 
लिये जो उपमा या विशेषण प्रयुक्त किये गये हैं उनसे भी 'चन्द्रगुप्त' 
नाम की ध्वनि निकलती है । अन्य प्रमाणों के आधार पर भी बहुत 
बिद्वानों ने इसी समय को प्रामाणिक माना है. । परन्तु गुप्तकाल में 
कालिदास की स्थिति बताना ठीक्र नहीं, क्‍योंकि चन्द्रगुप्त द्वितीय 
ही प्रथम विक्रमादित्य नहीं थे बल्कि इनसे भी प्राचीन मालवा मे 
राज्य करनेवाले विक्रम का पता इतिहास स चलता है, तब कालि 
दास गुप्तकाल में कैसे माने जा सकते हैं ! ; 
तृतीय सिद्धान्त - पूर्वोक्त दोनों सिद्धान्त उस भारतीय जन- 
भ्रति के विरुद्ध हैं जो कालिदास का समय ईसा के पूर्व ५८ वे वर्ष 
में बतलाती है । पूर्वोक्त राजाओं के अतिरिक्त भी 
विक्रम की प्रथम ईसा के पूर्व विक्रम नामक राजा को स्थिति 
. शताब्दी में काल्पनिक नहीं प्रतीत होती । हाले की गाथा-सप्त- 
. कालिदास शाती में दानशील राजा विक्रम का उल्लेख पाया 
जाता हैँ । जब ६८ ई० के मरन्थ में विक्रम का नाम 


योतिष्मती चन्द्रमसैव रात्रि इन्दु नवोत्थानमिवेन्दुमत्ये 
चन्द्रमा तथा इन्दु शब्द चन्द्रगुप्त के योतक बतलाये गये हैं । 
9, Macdonell's History of Sanskrit Literature.g.33™ | 
३. हाळ का समय स्मिथ की रोय में ६८ इस्वी के आसपास है । 
४, संवाइणसुहरक्षतोसिएण देन्तेण तुह करे लक्खस्‌ । 
चलणेन विक्कमाइत्तचरिअं अणुसिक्खिअ तिस्सा । ५६४ | 
` संवाहनसुखरसतोषितेन दृदता तव करे लाक्षाम ( छक्षस्‌ ) । 
चरणेन बिक्रमादित्यचरितमबुशिक्षित तस्याः। (था का संस्कृतानुचाद्‌)। 


A NS ७ TS TS 
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पाया जाता है तव सौ वर्ष पहिले उसको स्थिति मानने में किसी 
प्रकार की विम्रपत्ति नहों प्रतीत होती । इनके 'शकारि' होने में 
भी क्रोई आपत्ति नहीं दोखती क्योंकि ईसा के १५० वर्ष पहिले 
आनेवाले शाकों.का हाल इतिहास में पाया जाता है, परन्तु उनके 
विनाशाकती के विषय में कुछ भी इसत नहीं । सम्भवतः यही विक्रम 
उनका संहारक हो । अतः इसा के पूवे विक्रम की सत्ता ऐतिहासिक 
ढङ्ग से प्रमाणित की जा सकती है । वह विक्रम पौराणिक गाथाओं 
का कल्पित नायक नहीं है, बल्कि सच्चे इतिहास का प्रभावशाली 
विजेता है । अतः इसी की समा में कालिदास की स्थिति भारतीय 
विद्वानों के द्वारा बतलाई .गंई है ।. कालिदास ने रघुवंश के छठे 
सर्ग मे. पाण्डय नरेश का वणन किया है. और “डंरगपुर' को उसको 
राजधानी बतलाया है। 'उरियाउर” का ही 'उरगपुर' संस्कृत रूप जान 


पढ़ता है। 'उरियाइरः पाण्डय देश के राजाओं की प्रथम शतक 


में, राजधानी था। अतः कालिदास इसी समय में विद्यमान 


माळूम पड़ते.है। : 
शकुन्तला में सूचित सामाजिक तथा घामिक अवस्था से भो 


यही ज्ञात होता दै. कि कालिदास ऐसे समय में विद्यमान थे जब 
बौद्धधम का प्रभाव अत्यधिक.था, तथा हिन्दुओं के देवताओं के 


1. Nandargikar—Introduction to Raghuvansa 


Jo १९६-२०१ 
C. V. Veidya—Date of Kalidasa, Annals of 
Bhandarkar Institute. vol 11 yo ६३-६८ 
२ अथोरगाख्यस्य पुरस्य नाथ ( रघु० ६।५९ ) 
क जे $ 
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विषय में श्रद्धाविहीन विचार प्रचलित थे । कालिदास ने अभिज्ञान 
शाकुन्तल की 
या सृष्टि: स्रष्टुराद्या वहति विधिहुतं या. हविर्या च होती 
ये दवे कालं विधत्तः श्रुतिविषयगुणा या स्थिता व्याप्य विश्वम्‌ । 
यामाहुः सवंवीजप्रकतिरिति यया प्राणिनः प्राणवन्तः 
प्रत्यक्षाभिः - प्रपन्नस्तनुभिरवतु चस्ताभिरष्टाभिरीशः॥ ` 
'चान्दी में भगवान्‌ शिव की अष्टमूतियो का वर्णन किया है | 
श्रीशारदारञजन राय का कहना है कि इस नान्दी.में त्यत्षाभिः' 
शब्द का प्रयोग कर कवि ने तत्कालीन देवता विषयक अविश्वास 
को दूर करने का प्रयत्न किया है । जिस शिव की अष्ट-मूतियों 
का हमें प्रत्यक्ष दर्शन हो रहा हे-जिनका साक्षात्कार हमें अपनो 
आँखों से हो रद्दा है, उस देवता के विषय में अश्रद्धा कैसे टिक सकतीं 
है--अविश्वास, कैसे रह. सकता है । इसी प्रकार षष्ठ अंक में 
कालिदास ने कतेव्य कम होने के कारण यज्ञ-यागादिका करना 
ब्राह्मण के लिये आवश्यक बतलाया है । बौद्धो ने हिंसापरक होने 
के कारण यज्ञा की भर पेट निन्दा की है। परन्तु शकुन्तला में 
एक पात्र कहता है कि क्या यज्ञों में पशु मारनेवाले श्रोत्रिय का हृदय 
दयाळु नहीं होता ? कुछ परम्परागत (मं का परित्याग क्या कभी 
श्लाघनीय है ? अतएव यज्ञों का अनुष्ठान सर्वदा श्रेयस्कर है; परन्तु 
उसके हिंसापरक होने पर भी याज्ञिक ब्राह्मणों का हृदय. कोमल 


होता है-- 


नाता यो ह. 


1. S. Roy's Introduction to Sakuntala. ए०.२४ 


३ न 
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सहजे किक जे बिणिन्दिए -णहि तक्कम्म (ववज्जाएज्जप। 
पशुमालणकस्मदालुण अजुकस्पा मिदु एच्च शोत्तिए॥ 
[सहजं किल यत्‌ विनिन्दित न खलु तत्‌ कम Rasdan 
पशुमारण कर्मदारुणः अनुकम्पासदुरेंच श्रोत्रियः ॥] 
इस वर्णन से जान पड़ता है कि कवि ने बौद्ध धम के -कारण 
यज्ञा के विषय में होनेवाली निन्दा या अश्रद्धा को दूर करन : को 
उद्योग किया है । अतः कालिदाख का जन्म उस समय सम हुआ 
था, जब बौद्ध धर्म प्रति अश्रद्धा बढ़ती जाती थी तथा ब्राह्मण 
धर्म का अभ्युदय हो रहा था । यह समय ब्राह्मण बंशी. सुंग नरेशा 
द्वितीय शतक विक्रम पूवे ) के कुछ ही पीछे होना चाहिये | 
अतः विक्रम संवत्‌ के प्रथम शतक में कालिदास को मानना 
न्यायसंगत प्रतीत होता है । 
अश्वघोष विक्रम के अनन्तर प्रथम शतक सें कनिष्क के द्रबार 
विद्यमान थे। बुद्ध-चरित महाकाव्य में इन्होंने कालिंदास.के 
बहुत से श्लोकों का अनुकरण किया दै । अश्वघोष के द्वारा 
किये गये अनुकरण से भी यह वात पुष्ट होती दै। रघुवंश के 
सातवे सर्ग में (५-१५ ज्छोक तक ) कालिदास. ने स्वयंवर से 
लौटनेवाले अज को देखते के लिये आनेवाली उत्सुक खियों 
का बड़ा सुन्दर वणन किया हे । बुद्ध-चरित के तीसरे सग मं 
( १३-२४ पद्य तक ) अश्वघोष ने ठीक ऐसे ही प्रसंग का वर्णन 
किया है, जव शुद्धोदन की शोभाशालिनी पुरी में प्रथम बार प्रवेश 
करनेवाले राजकुमार सिद्धार्थ को देखने के लिये सुन्द्री. महिलाओं 
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का बड़ा जमघट लगा था । अश्वघोषःतंथा कालिदास के वणनों में ' 
आश्चर्यजनक समता है.। : कालिदास ने चे ua. कुमारसम्भव 
में भी रखे हैं । वस्तुस्थिति के विचार करने सेः यहीं जान पड़ता 
है कि अश्वघोष' ने कालिदास के इस वर्णन .का अनुकरण अपने 
महाकाव्य सें किया है.। इसलिग्ने.भी कालिदास को विक्रम संवत्‌ के 
आरंभ में मानना चाहिये। 1201002 
| RS क 

` कालिदास के नाम से बहुत सी रचनायें आजकल उपलब्ध 
हो रही हैं । उनमें से कुछ तो -अनन्तर के: साधारण कवियों की 
रचना जान पड़ती है । सम्भव है, कुछ रचनायें कालिदास नाम- 
घारी किसी अन्य कवि की हों;. क्‍योंकि पण्डितां की परम्परा में 
अनेक कालिंदास-के होने की बात प्रसिद्ध है। दसवीं सदी फे 
आरम्भ में राजशेखर को तीन कालिदासां का पता था-- 

_ ` पको न. जीयते दन्त . कालिदासो न केनचित्‌ ।: 

.: शङ्गारे ळलितोद्गारे कालिदासत्रयी किसु॥ 
` ,..क्रिस कालिदास. के कौन कोन से अन्थ हें ? इसका आजकल 
विवेचन करना एक प्रकार से असम्भव है परन्तु विक्रम. की सभा 
को अलंकृतं. करनेवाले महाकवि कालिदास को रचनाओं का हम 
निर्देश भली भाँति कर सकते हैं । कालिदास के काव्य अन्थ चार हैं-- - 
ऋतुसंहार, कुमारसंभव, मेघदूत, रघुवंश, और नाटक. अन्थ तीन 
हें--मालविकामिमित्र, विक्रमोवशीय तथा अभिज्ञान - शाकुन्तल 
(या केवल शाकुन्तल ). - !  ", ` 7 
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_ (२१) ऋतुसंहार--इस काव्य में छहों ऋतुओं का वर्णन 
है। छ सम हैं। प्रत्येक सगे में एक ऋतु का वण्नहै। ग्रीष्म से 
आरम्भ कर वसन्त पर समाप्ति की गई है। वणन खूब मनोहर 
हैं। स्वाभाविकता को अच्छी मात्रा दीख पड़ती है । वणन 
अत्यन्त नैसगिक हैं। यह काव्य ,कालिदास की प्रथम रचना 
माना जाता है । . 

( २) कुमारसम्भव-महाकाव्य है । आजकल इसके 
१८ सगै उपलब्ध होते हैं परन्तु काव्यशेली की परीक्षा द्वारा ९ वें 

से लेकर आगे का ग्रन्थ कालिदास की रचना नहीं प्रतीत 
होता। केवल आरम्भ के ८ सगे ही वास्तव में कालिदास के हैं । 
मल्लिनाथी सञ्जीवनी भी इन्हीं सर्गो पर है, आगे नहीं। 
संस्कृत के रीति-्मन्थो में भी इन्हीं सगाँ से श्लोक, उदाहरण के 
लिये उद्धृत किये गये हैं । इसके प्रथम सगं में हिमालय. वर्णन 
तथा पावंती जन्म,/दवितीय में ब्रह्मा की स्तुति तथा तारकासुर के 
मारने का उपाय, तृतीय में मदनदहन, चतुथ में रति विलाप, 
पञ्चम में पावती-तपश्चया, षष्ठ सप्तम में शिवपावेती का विवाह 
तथा अष्टम में रति-चर्णन है। कुमारसम्भव साहित्य की दृष्टि से बहुत 
ही सुन्दर है । कितने अंशों में यह रघुवंश से भी बढ़कर है। इस 
काव्य में कालिदास की आध्यात्मिक विचारधारा छिपी मिलती है। 
शिव के द्वारा काम का दहन करना तथा पाती की तपश्चयों के अन- 
न्तर शिव द्वारा उन्हे स्वीकृत करने की घटना जिस आध्यात्मिक तत्त्व 
की ओर-संकेत कर रही है, वास्तव में वह कितना सच्चा है-- 
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कितना गूढ़ है। कामवासनाओं को बिना जलाये-ज्ञानाझि में 
बिना भस्म किये-क्या सच्चे स्नेह की उपलब्धि हो सकती दै ? 
विना तपस्या के क्या कभी स्नेह परिनिष्ठित हो सकता दै ? काम 
ओर प्रेम का पार्थक्य खूब ही उत्तमता से दिखाया गया है । कुमार- 
सम्भव खूब रहस्यमय है। > 

( ३ ) मेघदूत खण्ड काव्य है । घनपति के कोप से निवोसित 
किसी अलकानिवासी यक्ष ने अपनी प्राणु-वल्लभा के पास मेघ 
को दूत बनाकर सन्देश भेजा है । पूवमेघ में रास्ते का वणुन है 
ओर उत्तर में अलका का । अनन्तर सन्देश कथन है। बड़ी ही 
रमणीय कविता है । इसके आदश पर अनेक दूतकाव्य या सन्देरा- 
काव्य रचे गये । पूरा काव्य मन्दाक्रान्ता छन्द में है । वाह्य प्रकृति 
के दृश्यों का मनोरमं वर्णन तथा मनुष्य हृद्य के कोमल भावों 
का सूक्ष्म पयोलोचन खूब दै। 

(४) रघुवंश-- कालिदास के काव्य ग्रन्थों में सबसे प्रसिद्ध 
महाकाव्य है । इसमें १९ सग हैं । रघु के वंश का वणन है, परन्तु 
यह पूरा नहीं कहा जा सकता । पहले सग में दिलीप का वर्णन तथा 
वशिष्ठ के आश्रम में पुत्रप्राप्ति के लिये जाना, दूसरे में नन्दिनी: 
वरदान, तृतीय में रघु का जन्म तथा' पराक्रम वर्णन, चतुथे में रघु- 
दिग्विजय, पंचम में कौत्स की गुरुदक्षिणा का हालं, षष्ठ में इन्दुमती 
_ स्वयम्वरः सप्तम में इन्दुमती के लिये राजाओं के साथ महाराज अंज 
का युद्ध, अष्टम में इन्दुमती के केवल पुष्पमालां के स्पश से मर जाने ` 
पर अज का करुण विलाप; नवम में दशरथ का आखेट, दस से 
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लेकर चतुर्दशसग तक पाँच सगां में रामचेरित्र, अनन्तर बहुत ही 
संक्षेप में कुश से लेकर अभिमित्र तक बहुत से राजाओं का वणन BI 
अन्तिम १९ वें सगे में कामुक अग्निमित्र की R लीलायें बड़े 
विस्तार से बित हैं । रघुवंश की आलोचना क्या की जाय ९ यह 
तो संस्कृत साहित्य का अनमोल रत्न है । आदर्शो' की स्रष्टि जैसी 
रघुवंश में है, वैली अन्यत्र नहीं मिल सकती । 

(x) मालबविकाग्निमित्र--इस नाटक में सुंगवशी राजा 
अग्निमित्र तथा मालविका की प्रेम कहानी निबद्ध की गई है। इसमें 
राजा की पत्नियों में आपस को डाह, राजा की कामपरायणता, 
प्रधान महिषी घारिणी की धीरता तथा चतुरता आदि विषय अच्छी 
तरह दिखलाये गये हैं । 

(६) विक्रमोघेशीय--रूपक में पुरुरवा और उवशी की 
प्रेमलीला वशित है । पुरुरवा के विरह का अच्छा दृश्य दिखाया 
गया है। कविता भी ऊचे दर्जे की दै। पुरुरवा और उवंशी का 
याख्यान ऋग्वेद में संवाद के द्वारा वणित दै, ब्राह्मण अन्यों में, भी 
वह विस्तृत रूप से लिखा गया है । कालिदास ने इसी प्राचीन ` 
आख्यान को एक रमणीय रूपक,का रूप दे डाला है। भला भारत 
के राष्ट्रीय कवि ऐसा क्यों न करते ( “कवि ने प्रणय तथा प्रणयो 

न्माद को ही प्रधान प्रतिपाद्य सममा है। > > > धमभाव 
शुन्य प्रणय के द्वारा, णय, रूपी पाशबंधन के द्वारा, प्रणयी का भी. 
अमङ्गलः साधन होता है । ऐसे प्रणय में पड़ने से जितना अमङ्गलः 
होंता है; घर्मभावमय प्रणय सें पड़ने से उतना ही, किंबहुना उससे. 
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भी अधिक, मङ्गल होता है । कवि ने इस तत्त्व का उद्घाटन माल- 
विका तथा. विक्रमोवशीय में नहीं किया ।” 

(७) शाकुन्तछ अथवा अभिज्ञानशा कुन्तछ-- यह कालिदास 
का सब से प्रसिद्ध नाटक है । भारतीय आलोचको ने इसे नाटक- 
साहित्य में सब से श्रेष्ठ बतलाया है--“काव्येषु नाटक रम्यं तत्र 
रम्या शकुन्तला ।” पश्चिमी विद्वानों ने भी इसे अत्युत्तम नाटक 
माना है। इस नाटक में सात अंक हैं । पहले अंक में हस्तिनापुर 
का राजा दुष्यंत आखेट.करने के लिये वन में जाता है और संयोग- 
वश महषि कण्व के आश्रम में शकुन्तला से साक्षातकार करता, 
है। उसकी जन्मकथा सुन उसके हृदय में शाकुन्तला के लिये अनु- 
राग उत्पन्न होता है । द्वितीय अंक में ऋषियों की प्राथना पर आश्रम 

, की रक्षा करने के लिये वह स्वयं वहीं रह जाता है । तृतीय अंक में राजा 
और शकुन्तला का समागम है ।. चतुर्थ अंक में कण्व तीथयात्रा से 


लौटकर आश्रम में आते हैं और शकुन्तला को .आपज्नसत्त्वा जान 


गौतमी तथा शारइत और शाङ्ग रव नामक दो शिष्यों.के साथ 
हस्तिनापुर भेजते हैं । शकुन्तला का आश्रम से जाने का दृश्य बडा 
ही करुणोत्पादक है । यह चतुथं अंक शकुन्तला में सबसे अच्छा 
ससमा जाता है--तत्रापि च चतु्थाऽङ्कः'। पञ्चम अंक में शकु- 
न्तला हस्तिभापुर पहुँचती है परन्तु दुवोसा के अभिशाप के कारण 
राजा उसे.पहचानता नहीं। इसः प्रत्याख्यान के बाद ऋषियों के 
चले जाने पर शकुन्तला को कोई दिव्य ज्योति आकाश में उड़ा ले 


जाती है और मरीचि के आश्रम में. वंह अपनो . साता मेनका के 
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साथ निवास करती है । षष्ठ अंक में राजा को नामाङ्कित अंगूठो 
मछुए के पास से राजा को मिलती दै। .उसे देखते ही दुष्यन्त 
को शकुन्तला की स्मरति हो जाती. है; वह अपनी प्रियतमा 
के प्रत्याख्यान से अत्यन्त विहल हो उठता है । अन्त सें इन्द्र 
की. सहायता करने के लिये स्वर्ग ,लोक में जाता है । सप्तम अंक 
सें gaa विजय प्राप्त कर स्वर्ग. से लौटता है ओर मरीचि- 
आश्रम में अपने पुत्र तथा प्रियतमा का साक्षात्कार करता है। 
इसी मिलन तथा मरीचि के. आशिवोद के साथ नाटक समाप्त 
होता है । 
शकुन्तला कालिदास की अनुपम कृति है। यह आरम्भ से 
अन्त तक नाट्यकला का. प्रशंसनीय निदर्शन है। साहित्य को 
दृष्टि से यह तो श्रेष्ठ है ही, साथ ही साथ इसमें आध्यात्मिक रहस्यों + 
की ओर भी संकेत किया गया है । चौथे अंक में “अयमहं भोः'. 
( में यह आया ) इस प्रकार द्वार पर उँची पुकार लगानेवाले, . 
पवित्र तपोजीवन के लिए आह्वान करनेवाले, दुवोसारूपी - अरण्य- 
वास सादा जीवन विलास रहित आचरण तथा तपश्चयो के मारा 
का तिरस्कार करनेवाली ओर छिपे चोर की तरह वृक्षों की ओट 
से प्रवेश करनेवाले दुष्यन्तरूपी विलासिता के जीवन को स्वीकार 
करनेवाली, शकुन्तलारूपी भारतभूमि की शोचनीय दशा देखकर 
किसके हृदय में सहानुभूति की सरिता नहीं उमड़ पड़ती । तपोमाग 
के अवलम्बन करनेस असीम शान्ति तथा नित्य अक्षय्य सुखको प्राप्ति 
देखकर कौन मनुष्य तपोमय जीवन बिताने के लिए शिक्षा नहीं ग्रहण 
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करता । शकुन्तला की दुदंशा को-दिखला कर क्या कालिदास ने 
गान्धवे ठिवाह की प्रथा को दूषित नहीं बतलाया है? शकुन्तला 
तथा दुष्यन्त का चरित्र-चित्रण कालिदास ने जिस खुबी के साथ 
किया है, वह भी अवलोकनीय है। चतुर्थ 'अंक में -कालिदास 
का प्रकृति प्रेम तथा प्रकृतिदेवी क्री सजीव सूति का दर्शन किसे 
रसमय नहीं बनाता । प्रथम अङ्क में आश्रम का केसा सच्चा 

वर्णन किया गया है । कवीन्द्र रवीन्द्र ने दिखलाया है कि अनुसूया 

प्रियंवदा जैसे सजीव पात्रों की तरह तपोवन का अस्तित्व भी ठोक 

सजीव है । तपोवन के न रहने पर शकुन्तला कुछ और ही होती. 

तपोवन का प्रभाव शकुन्तला के चरित्र में स्पष्ट दृष्टिगोचर हो रहा 
है । सच्चा प्रेम पाने का कितना सुन्दर साधन बतलाया गया है । 

कठिन तपस्या के पहले सच्चा प्रणय पैदा नहीं हो सकता, वह 

तो केवल कामवासना है । जब तक काम तपस्या के कठोरानल में. 
वियोग की कराल आग में- दग्ध होकर शुद्ध नहीं बनता; तब तक 
सच्चा स्नेह उद्भूत ही नहीं होता । दुष्यन्त-शकुन्तला का प्राथमिक 

प्रेम केवल काम के ढाल में ढला था, उसमें स्वार्थ के जहरीले 

कीट पैदा हो गये थे। प्रत्याख्यान किये जाने पर शकुन्तला 
शान्त मन से मरीचि के आश्रम में तपस्या में अचुरक्त होती है और 
: दुष्यन्त स्वयं पश्चात्ताप तथा वियोग की भीषण बड़वाप्ि में अपने 
को तप्त कर शुद्ध करता है। तब 'कहीं जाकर सच्चे स्नेह की 
प्रतिमा उनके सामने झलकती है । अतएव जमन महाकवि गेटे की 
यह प्रशस्त प्रशंसा कितनी औचित्यपूर्ण है-5 . ` 
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Wouldst thou the life's young blossoms and 
fruits of its decline, 
And by which the soul is pleased, enraptured 
- feasted, fed— 
Wouldst thou the earth and heaven 
itself in one sweet name combine ? 


Tnamethee, O Shakuntala, and. all at once 
is said. 


' कवीन्द्र रवीन्द्र ने प्राचीन साहित्य! में शेक्सपिअर के टेभ्पेस्ट 
नाटक तथा कालिदास के शकुन्तला का विषय-तारतम्य क्या ही 
सुन्दर दिखलाया हैः--“टेम्पेस्ट में शक्ति है, शाकुन्तल में शक्ति है; 
टम्पेस्ट सें बल के द्वारा जय हुई है ओर शाकुन्तल में मंगल के द्वारा 
सिद्धि। टेम्पेस्ट में आधे मार्ग पर विराम हो गया है और शाकु- 
न्तल में सम्पूर्णता का अवसान है । टेम्पेस्ट में मिरांडा सरल माधुयं 
से परिपूर्णः दै, परन्तु इस सरलता की नीव अज्ञता-अनभिज्ञता-पर 
अवलम्बित है; शकुन्तला की सरलता अपराध, दुःख, अभिज्ञता, 
घेय्य तथा क्षमा से परिपक्व. गम्भीर तथा स्थायी है। गेटे की 
समालोचना का अनुसरण कर मैं फिर भी यही कहता हूँ. कि 
शकुन्तला के आरम्भ के तरुण्नोन्द्य ने मङ्गलमय परमः परिणति 
स सफलता प्राप्त कर मत्यं को स्वर्ग के साथ सम्मिलित करा 
दिया है? . । | 

डी०.एल० राय ने, जिनकी 'समालोचना . शकुन्तला नाटक 
के बहिरङ्ग भागों पर दी है गूढ़ःआध्यात्मिक भावों पर नहीं, 
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न्तला की प्रशंसा इन शब्दों में की & है: - “विश्वास की महिमा 
में, प्रेम की पवित्रता में, भाव को तरंग क्रीडा में, भाषा के गाम्भीय 
में तथा हृदय के माहाल्य में उत्तरराम चरित श्रेष्ठ दे और घटनाओं 
की विचित्रता में, कल्पना के कोमलत्व में, मानवचरित्र के सूक्ष्म 
, विइलेषण में, भाषा को सरलता-तथा लालित्य में अभिज्ञानशाकु- 
न्तल श्रेष्ठ है ।” हीर 
श्रतबोध,नलोदय आदि ग्रन्थ भी कालिदास के कहे जाते है परन्तु 
न तो उनमें वैसी कविता है, न कालिदास के द्वारा रचित होने का 
कोई ऐतिहासिक प्रमाण ही है । प्रसिद्ध कालिदास के अनन्तर 
कितने कवियों ने अपना नाम कालिदास रखा। उन्हीं में से यह 
किसी की रचना हो सकती. है । क 
कविता 00001 
कविशुरु कालिदास की कबिता-कामिती की कमनीय कान्ति 
किस सहृदय के हृदय को नहीं छमाती ।. प्रसाद की अगाधता, 
माधुर्य का.मधुर॑ निवेश) ` पदों को. कोमलकान्तं अवली, भाव का 
सौष्ठव, उपमा को विमलता तथा अपूर्वता, अलङ्कारो की रमणी- 
यंता -सबने कालिदास की कविता को बिश्वविख्यात बना डाला 
है । जिस पदळे से देखिये उससे हीं. कविता,की कमनीयता प्रकट 
होती है, सुन्दर भावों का साम्राज्य सन YA कर डालता है । 
कालिदास की .हपमा संस्कृत साहित्य में अनुपम, अनूठी: और 
चमत्कारिणी है.।:कालिदास का सृष्टिमैपुण्य अद्वितीय है. | रघुवंश 
AE र ` 
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की तरह आद्रा सृष्टि कहाँ अन्यत्र नेत्रगोचर नहीं होती । मधुर पाक 
का नमूना इनकी ही कविता है । इनकी कविता के माधुयं के सामने 
सस्कृत के अन्य कविवरों की कविता के मिठास की तुलना नहीं हो 
सकती । मानव हृदय के सूक्ष्म भावों का जैसा आपने निरीक्षण किया 
है वैसा निरीक्षक कवि शायद कहीं-मिलेगा । प्रकृति के गूढ़ रहस्यों 
का उद्घाटन जैसा कालिदास ने किया है, प्रकृति के साथ अपूवे . 
सहानुभूति जैसी इनकी कविता में प्रकट की गई है, प्रकृति के 
अनुपम दृश्यों का सच्चा चित्र जैसा इनके काव्य में चित्रित है, 
वैसा संस्कृत-साहित्य में बहुत कम दृष्टिगोचर होता है । -संत्तेप में 
'कालिदास सतंत परिवतेन-शील अन्तजंगत के जैसे सूक्ष्म पारखी 
थे, वैसेही वाह्यजगत्‌ के विशद पर्यवलोकन में उनकी प्रतिभा का 
प्रकषे सर्वत्र प्रतीत होता है। 

कालिदास की असाधारण विश्वव्यापिनी प्रतिभा जैसे महा- 
काव्यो में विचित्र वर्णन करने -अलोकिक रससन्दोह अभिव्यक्त 
करने तथा विश्व में आदशंमूत ae 'करने-में निपुण थी; 
जैसे वह गीतिकाव्य में सूक्ष्म विकारों के वर्णन में समर्थ थी, 
चैसेही वह नाटकों में पात्रों के अनुरूप चरित्रचित्रण करने में 
भी अद्वितीय थी | कालिदास ले शकुन्तला नाटक में दुष्यन्त और 
शकुन्तला का सवतोव्यापी सजीव चित्र खींचा है। शाकुन्तला के 
प्रत्येक मानवगुण अत्यन्त अभिवृद्ध हैं । दुष्यन्त के प्रत्येक राजकीय: 
अथवा साधारण मानवीय भावों की पूरी झलक हमारी आँखों 
को चकाचौंध बना डालती है । शकुन्तला का हास्योत्पादक विदू- 
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षक भी संस्कृत साहित्य में अनूठा है | तात्पर्यं यह है कि. चरित्र 
चित्रण में कालिदास की प्रतिमा सवोतिशायिनी है । 

कालिदास को सर्वश्रेष्ठ महाकवि कहना पुनरुक्ति मात्र È l 
भारतीय महाकबियों ने अदब के साथ इन्हें सिर झुकाया है-- 
प्रशस्त प्रशंसा की है-एक स्व्रर से. इन्हें कवि-कुल-शिरोमणि 
स्वीकार. किया है। महाकवि बाणभट्ट ने, जिसके विषय में “बाणो- 
च्छिष्टं जगत्सर्वम्‌' लोकोक्ति प्रसिद्ध है, कालिदास के विषय सें 

क्या ही उपयुक्त लिखा हैः. ` ` क 

निर्गतासु न वा कस्य कालिदासस्य सूक्तिषु 
 प्रोतिमंचुरसान्द्रासु मञ्जरीष्विष जायते । 
आशय है कि रस से भरी मधुरिमा में पगी हुईं कालिदास की 
सूक्ति में मञ्जरी की तरह किसे आनन्द नही आता। 
गोवर्धनाचार्य ने, जिनको विश्वविदित गीति-काव्य के रच- 

_ यिता जयदेव ने श्टङ्गारमयी कविता में अद्वितीय बतलाया है» 

कालिदासीय कविता की क्या ही सुन्दर प्रशंसा को हैः - 
साकूतमधुरकोमळविलासिनीकरठकूजितपाये 
__शि्तासमयेऽपि सुदे .र्तलीलाकालिदासोक्ती ॥. . 

, . तात्य हे कि कालिदास -की सूक्ति साभिम्राय, 'मघुर तथा ` 
कोमल विलासिनी के कण्ठस्वर की तरह है; पाठको को शिक्षा- 
प्रदान करते समय भी यह आनन्द सागर में निमग्न कर देती है। 
यह समालोचना वास्तव में. सत्यता से - भरी है।. कालिदास की 
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कविता की मधुरता, कोमलता, साभिप्रायता वास्तव में संस्कृत 
साहित्य में अद्वितीय है। | 
कालिदास को अट्ठितीयता के विषय में किसी आलोचक को 
क्या ही मासिक उक्ति है: - पक 
` पुरा कवीनां गणनाप्रसंगे कनिष्टिकाधिष्टितकालिदासाः। 
अद्यापि तत्तुल्यकवेरभावाद्नामिका सार्थवती बभूच । 
किसी प्राचीन काल में कवियों की गणना आरंभ हुई तो 
सबसे पहिला स्थान कालिदास को दिया गया | कालिदास का नाम 
कनरुरिया पर रखा गया। अनन्तर यह विचार होने लगा कि 
द्वितीय स्थान किसे दिया जाय, परन्तु वैसे कवि के न होने से 
दूसरी अंगुली पर किसी का नाम पड़ा ही नहीं। अतएव कनशुरिया 
"के समीप की अंगुली का नाम “अनामिका? नाम वास्तव में सार्थक 
हुआ, क्योंकि उसपर किसी का नाम पड ही न संकां-वह बिना 
नाम की ही रह गयी । कालिदास की सब-श्रेष्ठता केसी युक्ति से 
अद्शित को गई है । 2) 
` “उपमा की डंटा 
कालिदास उपमा के आचाय हैं, यह कहना कुछ भी अत्युक्ति 
पूणे नहीं । प्रत्येक संस्कृतज्ञ “उपमा कालिदासस्य' से अवश्य ही 
परिचित है। .आपकी. उपमाओं में. ऐसी विचित्रता है जो ओर 
स्थानों पर अप्राप्य है । उपमा के जो प्रधान गुण-:बिषय को उज्वल 
करना, काव्य सौन्दर्यं को,बढ़ाना--आदि हैं, उनका पूर्ण विकाश 
डनकी, अतुलनीय उपमाओं में हें. । आपकी.. उपमाये. एंक से एक: 


; CE-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


४७ . कीलिदास 


बढ़कर नवीन कल्पनामयी हैं, जुठी उपमाओं को तो आपने शायद 
ही प्रयोग किया हो । सव आपकी निज कल्पनाम्रसूत ह्‌ । प्रायः स॑ 
उपमार्ये बहिजंगत्‌ तथा अन्तर्जगत्‌ दोनों के पदार्थों से ली गई हैं । 
अतः इनका चमत्कार विशेष वढ़ गया है । उपमार्ये बिल्कुल नपा 
` तुली हे- इनका प्रयोग करते समय उपमान तथा उपमय के वचन 
तथा लिंग तक ,का भी ख्याल रखा गया है । निम्नलिखित. पद्यां 
में पाठक मेरे इन कथनों का प्रमाण तथा. उदाहरण पावा । 
सञ्चारिणी ढीपशिखेव रात्रौ यं यं व्यतीयाय पतिंवरा सा । 
नरेन्द्रमार्गाट्ट इव प्रपेदे Aada स स भूमिपालः LA 
इन्ठुसती स्वयंवर में उपस्थित भूपालमण्डली सं अपने अछ 
रूप वर चुन रही है। उस स्वयंवर में वहुत से राजा आये थे, 
परन्तु उसने किसी को पसंद नहीं किया । वह सब राजा. का 
छोड़कर आगे ही बढ़ती जाती थी ।जिस जिस राजा को वह ` 
छोड़ती जाती थी उस के चेहरे पर ऐसी ही कालिमा ( उदा- 
सीनता „ छा जाती थी जैसी उस राजमार्ग के महलों पर होती है 
जिसे दीपशिखा रात में छोड़ती जाती है । इस पद्य में दीपशिखा 
की उपसा भारतीय कवियों को इतनी अच्छी लगी कि उन्होंने 
कालिदास का नाम: 'दीपशिखा-कोलिदास?. रंख दिया है । 
वास्तव में श्‍लोक की उपमा अतीव रमणीय तथा अनुरूप है । देखिये 
इन्दुमती की उपमा खीलिंग “दीपशिखा! से दी: गई है तथा राजा 
की समता पुल्लिंग “अड? से । लिंग की.समता के साथ साथ वचन 
का साम्य भी. उपयुक्त तथा दर्शनीय है । इन वाह्य-साहंश्यों. के अति- 
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रिक्त.भीतरी समता तो और भी अनुरूपता से भरी है । युवती 
इन्दुमती के शरीर की कान्ति काळ्चनमयी है ओर उसका प्रकाश 
इतना चमकीला है कि चमकती दीपक की शिखा के तुल्य स्वयं 
परिस्फुट होता हुआ राजबृन्द को.ही प्रकाशित कर रहा है । उपस्थित 
नुप भी साधारण राजा न थे, बल्क़ि बड़े बड़े महलों की तरह उनकी 
महत्ता तथा उच्चता सर्वत्र प्रसिद्ध थो । जिस प्रकार दीपक के 
सामने होने पर ऊँचे ऊँचे मकान चमकीले तथा सुहावने जान पड़ते 
हैं, उसी प्रकार इन्दुमंती के अग्रसर होने पर उसझी प्राप्ति की इच्छा 
से राजा लोग अत्यन्त प्रमुदित होते थे। उनका अन्तःकरण भविष्य 
सुख की आशा से आनन्दसागर में दोलायित होने लगता था। 
परन्तु दीपक के आगे बढ़ जाने पर जिस तरह मकानों पर केवल 
कालिमा छा जाती है-वे अन्धकार से अभिभूत हो जाते हैं, उसी 
प्रकार इन्दुमती के आगे चले जाने पर राजा लोग उदासीन तथा 
मलिनमुख होजातेथे) . 
: 'किमित्यपास्तामरणानि .यीचने 
श्रतं. त्वया 'वाधेकशोमि वढ्कलम्‌ । . 
द्‌ प्रदोषे स्फुटचन्द्रतारका 
विभावरी यद्यरुणाय AL ` 
शिवजी को पाने के लिये जब पारवती कठिन तपस्या कर रही 
“थी; तब उसके प्रेम की परीक्षा करने के लिये वे स्वयं ब्रह्मचारी के 
रूप में उसके पास आये और पावती कों वैसी दशा सें देखकर 
कहने लगे “भला यह तुम्हारा कैसा हाल है । यह॒ तुम्हारा यौवन- . 
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काल है । इसमें सुन्दर आभूषण तुम्हें घारण करना चाहिये; परन्तु 
तुमने उन्हें छोड़कर इस वल्कल के पहना है ! यह तो दृद्धावस्था 
में अच्छा लगता है । कहो तो सही, प्रदोषकाल में चन्द्रमा तथा 
प्रकाशमान नक्षत्रों को धारण करनेवाली रात्रि के समय क्या 
अरुण का उदय होना उपयुक्त होगा। चन्द्रमा तथा ताराओं से 
आभूषणों की समता उनकी कमनीयता को द्योतिका है तथा 
अरुण का सादृश्य वल्कल के लाल रंग को सूचित कर रहा है। 


रंगों की समता दशनीय हैत : 
; आवजिता किञ्चिदिव स्तनाभ्यां . 
वासो वसाना तरुणाकरागमू 
पर्या्तपुष्पस्तबकावनस्रा 


सञ्चारिणी पल्लिविनी. लतेव ॥ 
यह तब का वर्णन है जव पावेती शिवजी की. पूजा करने जा 
रही है । उसने बाल सूर्य के आतपसद्दश लाल लाल. वस्त्र 
के पहना है । स्तनों के भार से वह कुछ मुक्त सी गई है । इसलिये 
' जान पड़ता है कि फूलों के गुच्छों से सुकी हुई लाल-लाल नये TEAT 
को धारण करनेवाली कोई लता आ रही हो । pei 
पुरस्कृता वत्मैनि पार्थिवेन, प्रत्युदुगता मंपत्त्या 
` तदनन्तरे. सा बिरराज घेजुदिलक्षपामध्यगतेव सन्ध्या । 

, वशिष्ठ की लाल गाय के चराकर राजा दिलीप जंगल से लोटे 
आ रहे हैं। रानी बाट जोहती हुई उनका स्वागत करने के लिये 
आगे खड़ी है । रास्ते में लाल गाय राजा के आगे चली जा रही है 

8 . ४ 
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उधर सुदक्षिणा उसके आगे खड़ी है । इन दोनों के वीच में गाय की 
चैसी हो शोभा ही रही है, जैसी दिन तथा रात के मध्यमें होनेवाली 
रक्तवर्णा सन्ध्या की होती है । उपमा की उपयुक्तता दर्शनीय है । 
सन्ध्या काल का यह अनुपम दृश्य कितना मनोमोहक हैं।. 
ammi पुष्पं किसलयमलूनं ` कररुहे-- 
रनाविद्धं रत्नं मघु नवमनास्वादितरसम्‌। 
अखण्डं पुण्यानां फलमिव च तद्रूपमनघं 
न जाने भोक्तारं कमिह समुपस्थास्यति विधि: | 
[राजा दुष्यन्त विदूषक से शकुन्तला के अकृत्रिम सौन्दर्य का वर्णन 


कर रहा है | वह कहता है--इस राकुन्तला का. पवित्र, स्वभाव- 


सुन्दर रूप बिना सूँघे हुये फूल की तर है; वह उस नवीन पल्लव के 
समान है जो नखों से छिन्न नहीं किया गया है; उस रत्न के तुल्य 


* है जो.कोटो के द्वारा विद्ध ( छेदा ) नहीं हुआ है; उस. नवीन मधु 


के मानिन्द है जिसका रस अभी चखा नहीं गया; उस पुण्य फल 
के समान है जो अभी तक सम्पूर्ण है--भोग करने से घटा 
नहीं है । न माळूम ह्मा किसे इस रूप का भोक्ता बनावेंगे । यह 
उपमाआं की अवली कालिदास के ही योग्य है; केसे स्वभाव- 
रमणीय प्राकृतिक. वस्तुओं से उपमा दी गाई है ! इन उपमाओं में 
सौन्दये का उत्कषे भी क्रम से बढ़ता जाता है । रूप की उपमा 
पुण्य फल से देते ससय कत्रि अन्तजंगत्‌ .की घटना को बहिजंगत 
से मिला रहा है। इन.उपमाओं को प्रयोग करने में कवि ने कमाल 


` किया है 
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उत्पश्यामि त्वयि तटगते स्निग्धभिन्नाज्जनाभे 
सद्य:कत्तद्धिरद्दशनच्छेदगौरस्य तस्य । 
शोभामद्रें: स्तिसितनयनप्रेश्षणीयाँ भवित्री- 
मंसन्यस्ते सति हलभ्ुतों मेचके वाससीव ॥ _ 
यक्ष मेघ से कह रहा है. क्रि केलास पर्वतं तुरन्त काटे गये" 
हाथी दाँत के टुकड़े की तरह बिल्कुल सफेद है; और तुम चिकने 
मले हुये अंजन के समान काले रंगवाले हो। जब तुम उसके 
किनारे खड़े होगे तो उस पवत की शोभा निश्चल नेत्रों से देखने 
योग्य होगी । उसकी शोभा वेसी ही होगी जैसी कन्धे पर नील 
चसन रखे हुये धरुन शरीरवाले बलरामजी की होती है.। यदि कालि- 
दास नीर-परित मेघ को केवल रूखे अंजन के समान बतलाते तो _ 
यह सादृश्य अतीव नीरस होता । अतएव जल से परिपूर्ण सेघ की 
अनुरूपता की सिद्धि के लिये अंजन भी चिकना तथा खूब बारीक 
मला हुआ बतलाया गया है। केलास की कमनीय शञ्जता का 
अन्दाज्ञा इसीसे किया जा सकता है कि वह हाथी के तुरन्त काटे 
गये अतएव ताजे दन्त-खण्ड के सदृश वर्णित है। 
कालिदास ने कहीं २ गूढ़ दार्शनिक विचारों को स्पष्टतया 
वर्णित किया है । इन परयो में विचित्र रमणीयता है । 

o रस्याणि वीच्य मघुराँश्च निशम्य शब्दान _ 
पर्युत्सुको भवति यत्‌ सुखितोऽपि जन्तु: । 
तच्चेतसा स्मरति नूनमबोधपूव 
भावस्थिराणि _ जननान्तरसौहृदानि ॥ 
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सुन्दर वस्तुओं को देखकर तथा मधुर शब्दों को सुनकर 
सुखी मनुष्य भी उत्कण्ठित हो जाता है। परन्तु उसे उत्कठा क्यों 
हो जाती है.? उसे किसी तरह की कमी नहीं है। फिर उदासी 
होने का कारण क्या! वात यह है, कि वह अपने चित्त से 
* किसी पूर्व जन्म में होनेवाली मैत्री को सोचने लगता है। यद्यपि 
वह मित्रता इस समय स्वयं विद्यमान नहीं है, परन्तु उसका संस्कार 
हृदयपट पर ऐसा अंकित हो गया है कि. विना. किसी प्रयत्न के 
ही वह स्मृति-पथ पर आ जाती दै। मनुष्य को उसका पता तक 
नहीं लगता परन्तु मन अकस्मात, बिना किसी कारण के, उस 
सौहांद की ओर चला जाता है ! इस 'अंटल सत्य का अनुभव 
पाठकों को भी हुआ होगा । इस दार्शनिक तत्त्व को कालिदास 
ने कितने मधुर शब्दों में अभिव्यक्त किया है। “मनोऽपि जन्मान्तर- 
संज्ञितज्ञम' कहकर कालिदास ने इसी सिद्धान्त के स्वरूप को पुन 
प्रतिपादित किया हैं । 
आदशे सृष्टि 

कविता के उद्देश्य के विषय में समालोचकों ने भिन्न भिन्न सम्म- 

दी हैं । स्विनवन आदि अंग्रेजी के कवियों की राय.में कला का 

मूल्य कलाही दै (Art for art sake) | ललित कला का प्रयोजन 
आनन्द सागर में पाठकों को केवल डुबा देना है । परन्तु मथ्यू 
'आनोल्ड, रस्किन आदि सुयोग्य समालोचक कविता का उद्देश 
नैतिक बतलाते हैं | उनकी राय में कविता का उद्देश्य ऐसे नैतिक 
आदर्शो' की सृष्टि करना है. जिसे देखकर हम अपने वर्तमान 
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जीवन को सुधार सकें । अतः कविता जीवन की आलोचना है 
“Poetry is af bottom the criticism 01110. इस मुख्य 
उद्देश के साथ-साथ आनन्द देना भी कविता का उद्देश्य है । मम्मट 
ने अपने काव्यप्रकाश में 'कान्तासस्मिततयोपदेशयुजे' ( अथात्‌ 
कविता कान्ता के कोमलं उपदेशं के समान उपदेश देती है) लिख- 
कर दोनों मतों का समन्वय सा कर दिया है । 

कालिदास इस नेतिक आदर्श की सृष्टि करने में किसीसे 
पीछे नहीं हैं । रघुवंश में इन आदर्शो' का सम्मेलन खूब दिखाया 
है । इसके प्रत्येक पात्र हमारे लिये कुछ न कुछ उपदेश अवश्य 
देते हें । कालिदास के सब काव्यों में रघुवंश सर्वश्रेष्ठ है. अथवा 
रघुवंश संस्कृत साहित्य का सवंश्रेष्ठ महाकाव्य है । इसका कारण 
यही आदशे-सुटि है । लोकोपयोगिनी बातों से रघुवंश सान्त 
पूर्ण दै । देवता और ब्राह्मण में भक्ति, गुरुवाक्य में अटल 
विश्वास, मातरूपिणी पयस्विनी की परिचयों, भिक्षार्थी -अतिथि 
की इष्ट-पूर्ति के लिये धरिणी-पति राजा को व्याकुलता, लोकरंजन 
तथा राजसिंहासन निष्कलंक रखने के लिये नृपति के द्वारा अपनी 

प्राणोपमा पत्नी का निर्वासन रूपी 'आत्म-त्याग आदि अनेक लोक 
हितकर विषयं रघुवंश में वर्णित हैं पाठक ! कुछ 'आदर्शा के नमूने 
आपके सामने अनुकरण के लिये रखे जाते हैं । 
` (राम ने सीता विषयक प्रवाद सुन लिया है। भाइयों के सतत 
विरोध करने पर भी राम प्रजारंजन व्रत के लिये निरपरांधिनी सीता 
का त्याग करने के लिये उद्यत हैं। आज्ञाकारी लंक्ष्मण के हारा न 
४ ह.) 
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घोर वीहड्‌ जंगल में सीता छोड़ दी जाती है । सीता को जब अपने 
' त्याग का वृत्तान्त ज्ञात होता है, वह मूच्छित हो जाती है; परन्तु फिर 
भी जो प्रशंसनीय सन्देश वह अपने पतिदेव के 
आदर्श-सती पास भेजती है, उसे देखिये । इस सन्देश में करुण 
` रस की पराकाष्ठा-है । सीता के सतीत्व का पूरा 
परिचय मिलता है । ऐसी पवित्रता तथा मधुरता से सनो हुई वाणी 
कम सुनने में आती है । पढ़िये, क्या ही फडकती हुई वक्तृता है ! 
गूढ व्यंजना की,चिनगारियों के साथ-साथ सतीत्व के प्रताप को 
प्रत्यक्ष देखिये:-- 
चाच्यस्त्वया मद्वचनात्स राजा बहौ विशुद्धामपि यत्समत्षम्‌ 
माँ छोकवादश्ववणादहासीः श्रुतस्य कि तत्सद्दशं कुलस्य १ 
सीता लक्ष्मण से कह रहीं है, कि राम से मेरा वचन कहना ! 
रावण-वध के अनन्तर सब देवता, बानर तथा राक्षसों के सामने 
अग्निदेव ने मुझे शुद्ध किया । ऐसी पवित्र नारी को जो आपने 
लोक प्रवाद सुनकर निकाल दिया है क्या यह आचरण आप के 
पबित्र सूयं-कुल के सदृश है ? क्या यह कामचारी. होना आप के 
कुल के योग्य है? पतित्रता अभिमानिनी नारी की कैसी म्म 
भेदिनी डॉट है । सीता का आत्माभिमान कितने सुन्दर शब्दों में 
मलक रहा है । 
कल्याणबुद्धेस्थवा: तवायं न कामचारो मयि शङ्कनीय 
ममैव जन्मान्तरपातकानां चिपाकचिस्फूेथुरम्सद्यः ॥ 
. अथवा आप तो बुद्धिमान हैं; आपने सोचकर ही यह काम 
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किया होगा । अतः यह त्याग आप ने अपनी इच्छा से नहीं किया 
है बल्कि यह वज्रपात मेरे जन्मान्तरों में किये गये पापों का फल 
है । मेरा ही दोष है, आप का नहीं । भारतीय ललना अपने भाग्य 
पर दोषों के मढ़ने के सिवाय क्या कभी देवकल्प पति पर दोषा- 
रोपण कर सकती है। . « 


कि बा तवात्यन्तवियोगमेे कुर्यामुपेक्तां इतजीवितेऽस्मिन्‌ 
स्याद्रक्षणीयं यदि मे न तेजस्त्वदीयमन्तगेतमन्तराय: । 


अथवा इस जीवन में मुझे कुछ भी प्रेम नहीं है, क्योंकि सुझे 
आप से फिर मिलने को आशा कुछ भी नहीं दै। अतः इस जीवन 
में लापरवाही करने के लिये मैं तैयार थो, परन्तु मेरे गभ में स्थित 
तुम्हारा तेज इस काय में बाधा पहुँचा रहा है । 

साहं तपः सूर्यनिविश्दश्रिध्व प्रसूतेशचरितुं यतिष्ये । 

भूयो यथा भे जननान्तरेऽपि त्वमेव मर्ता न च विप्रयोगः । 

अतएव लड़के के उत्पन्न होने के समय तक मैं सूये में दृष्टि 
लगाकर तपस्या करूँ गी ।. इस तपस्या का फल यही दोगा कि फिर 
भी,दूसरे.जन्म में आप दी मेरे पति हों । परन्तु सुझे कभी आप से 
वियोग न होवे । बुरे कर्मों के कारण, इस जन्म में तो मुझे विरइ- 
वेद्ना सहनी पड़ी; परन्तु अगले जन्म में जिस तपोबल से वियोग न 
होवे ऐसी तपस्या करूँ गी। सीता का पातित्रत-घम कितने ऊँचे दजे 
का दै ! पति से परित्यक्ता सीता उसी पतिदेव के लिये कठिन तपस्या 
में अपना जन्म बिताकर अंदृष्ट के लिये प्रायश्चित कर रही है । 
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जपस्य वर्णांश्रमपालनं यत्स एव धर्मो मनुना प्रणीत: 

निर्वांसिताप्येवमतस्त्वयाहं तपस्विसामान्यमचेक्तणीया । 

मजु ने राजा का यही श्रेष्ठ धमं बतलाया है कि वह चारों 
aqi तथाः आश्रमों की यथोचित रक्षा करे। आप ने मुझे निकाल 
दिया है सही, परन्तु एक साधारण. तपस्विनी की हैसियत से आप 
मेरा खयाल कीजियेगा । मु में स्रीभाव न रखिये, परन्तु तपस्विनी 
होने के कारण मेरी रक्षा करना आप का परम घरे है । कितने 
मधुर तथा गंभीर शब्दों में रक्षा की प्राथेना की. गई है। 
पाठको ने देख लिया कि इस वक्तृता से सीता का उच्च चरित्र 
कितना परिस्फुरित दिखाई पड़ता है । उसमें आत्माभिमान की 
मात्रा कितनी अधिक है । पति के सिर पर त्याग का दोष न मढ़ 
कर वह उसे अपने पापों का परिणाम समक रही है । सतीत्व 
. का ऐसा आदश शायद द्वी किसी. साहित्य में मिलेगा । भारतीय 
महिलाओं को सदा इस आदर्श को सामने रखना चाहिये । सती 
सीता का यह पवित्र चरित्र प्रत्येक आये के हृदय पर चोट करता है । 

राजा के आदर्श को कालिदास ने स्थान स्थान पर दिखलाया 

आदर्श राजा दै देखिये आदश राजा कौन है ? इसका उत्तर 
कालिदास कितना अच्छा देते हैं:-- 
. स्वसुखनिरभिलाषः खिद्यसे लोकहेतो 
. प्रतिदिनमथवा ते वृत्तिरेवंविधेव | 
. अनुभवति हि सूध्ना पादपस्तीव्रमुष्णं 


. शमयति परितापं छायया संश्रितानाम्‌ ॥--शजन्तळा 
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वैतालिक राजा से कह रहा हैः- हे राजन्‌! तुम्हारी वृत्ति इसी 

तरह की है कि तुम अपने सुख की अभिलाषा कभी नहीं करते 
ओर हमेशा संसार के लिये दुःख सहते हो । प्रजा के समुचित 
सुख देने में अपने सुख का ज़रा भी खयाल नहीं करते। तुम्हारे 
चरित्र की उपमा केवल उपकारी, वृक्ष से दी जा सकती है। वृक्ष 
अपने सिर पर घाम सहता है परन्तु अपनी छाया से नीचे आये 
हुये जनों की तकलीफ दूर करता है। दक्ष घास अपने ऊपर लेता 
है परन्तु दूसरों को शान्ति पहुँचाता है। आदश राजा का भी यही 
सच्चा व्यवद्दार है । 

नियेमयसि चिमागंप्रस्थितानात्तद्ण्डः 

प्रशमयसि विवाद कल्पसे रच्तणाय । 

zags विभवेषु ज्ञातयः सन्तु नाम 

त्वयि तु परिसमाप्तं बन्छुङृत्यं ्रजानाम्‌॥ 

हे राजन ! अपने दण्ड की सहायता से चुरे मागे पर चलने 

चाले को तुम दंड देते हो प्रजा के कगढ़ों को शान्त करते हो। 
लोक की रक्षा करने में समर्थ हो । अधिक धन रहने पर तो सभी , 
मनुष्यों के मित्र होते हैं परन्तु बन्धु के सम्पूण कामों का भार 
तुम्हारे ही ऊपर दै । दुःख तथा सुख में तुम दी प्रजा के सच्चे 
ag हो। क्या इससे बढ़कर राजा के लिये कोई उपदेश हो 
सकता है ९ यदि भारत के विदेशी शासक इन उपदेशों का पालन 
करे तो भारत का ` राजनीतिक-आकाश आन्दोलन-मेषों से 
बिल्कुल निमल हो जायगा। ल्ल 
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राजा अज के. व्यवहार पर ज़रा दृष्टि डालियेः-- 
न खरो न च भूयसा सदु: पवमान: पृथिवीरुहानिव । 
स पुरस्क्कतमध्यमक्रमो नमयामास नृपाननुद्धरन्‌ ॥ 
--रघु 
वह राजा न तो अत्यन्त कड़ा व्यवहार करता.था, न अत्यन्त . 
नम्र ही । यदि राजा अत्यन्त कड़ा हो जाय तो लोग उससे उद्ठिभ्न 
होकर उसके विरुद्ध आन्दोलन करने लगते हैं और यदि वह 
अत्यन्त कोमल हो जाता है तो प्रजा उसके अपमान करने से भी नहों 
चूकती । यह सममकर राजा ने मध्यम-मा्ग का अवलम्बन कर 
राजाओं को बिना उखाड़े ही नवा दिया । वायु भी ऐसा ही.करती 
` है। वेग को रोकने वाले वृक्षों को वह उखाड़ नहीं, देती बल्कि 
केवल उन्हें नवा देती है--वश में कर लेती है । राजाओं के लिये 
कितना सुन्दर उपदेश है । 
राजा की कर-प्रणाली (Taxation ) का उद्देश क्या 
होना चाहिये ? - 
प्रजानामेव भूत्यर्थं स ताभ्यो, बलिमग्रहीत्‌ 
सहस्गुणमुत्स्पडुमाद्त्ते हि रसं र्‌िः॥ 
राजा दिलीप अपनी प्रजां के कल्याण के लिये ही उनसे कर 
` लिया करते थे । सूये प्रथ्वो से जल ( किरणों द्वारा ) लेता है परन्तु 
इंससे हजारों गुना अधिक जल दे देता है राजा भी थोड़ा कर लेता 
है परन्तु उससे ही प्रजा के अनेक लाभकारी काये कर देता है। 
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ऐसे सुयोग्य राजा की प्रजा की दशा देखियेः-- 
अहमेव मतो महीपतेरिति सवे: प्रकृतिष्वचिन्तयत्‌ 
उद्घेरिव निम्नगाशतेप्वभवन्नास्य विमानना. कचित्‌ । 
-ण्स्घु्‌ 
प्रत्येक मनुष्य यही सोचढा था कि सब प्रजा में राजा 
मुझ पर ही अधिक प्रेम करता हे । जिस प्रकार समुद्र हज़ारों 
नदियों में से किसी भी नदी का तिरस्कार नहीं करता, उसी प्रकार 
राजा ने किसीका तिरस्कार नहीं किया । धन्य हैं ऐसे राजागण ! 
कालिदास राजा के अनेक संकटों को भी जानते थे । सुख का 
सतत भोग करने पर भी उत्तरदायी राजा का जीवन अत्यन्त कष्ट 
मय है, इस बात से वह अच्छी तरह परिचित थे। जिस प्रकार 
सिर पर कच्चे सूत में बैँघी हुई तरवार के गिरने का भय आनन्द 
में डुबे हुये. मनुष्य को सतत चिन्तित रखता है, उसी प्रकार राज्य" 
सुख का अनुभव करनेवाले राजा के हृदय में भी चिन्ता का 
साम्राज्य रदा करता है । राज्य से सुख नहीं जान पड़ता। राजा 
दुष्यन्त स्वयं अपने मुँह से य बात कह रहा है:— 
औत्लुक्यमात्रमचसाययति प्रतिष्ठा 
क्लिश्नाति लब्धपरिपालनवृत्तिरेव । 


| राज्य की प्राप्ति केवल चिन्ता को दूर कर देती है। साधारण 


|| 
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मनुष्य के विपरीत राजा को सब चीजें प्राप्य रहती हैं । अतः उनके 
पाने की उत्सुकता नहीं होती परन्तु पाये हुये राज्य पर शासन 
करना बेतरह दुःख देता है। राज्य पाने से श्रम दूर नहीं होता 
aka परिश्रम बढ्ता जाता है। जिस प्रकार छाता के डंडे को 
अपने हाथ में धारण करनेवाले मजुष्य को छाया से उतना सुख 
नहीं मिलता जितना डंडे के वोझ से श्रम होता है। पाठक ! आप 
राज्य और छाता की सुन्दर उपमा को तभी हृदयंगम कर सकते 
हैं जव आप उस समय के भारी भई छाताओं का खयाल करें। 
प्राचीन काल में छाते का डंडा मोटा होतां था और छाते के ऊपर 
सोने या चाँदी की कलशी रखी जाती थी; तिसपर छाते को मोड़ 
नहीं सकते थे । वास्तव में ऐसे छाते को हाथ में लेकर चलने से 
सुख की अपेक्षा दुःख ही अधिक होगा। कालिदास की तरह 
शेक्सपियर ने भी क्या ही अच्छा कहा है:-- 

; ‘Uneasy lies the head 

That wears the crown. 

३ जैन कवि हरिचन्द्र ने अपने 'धमंशर्माभ्युद्य' नामक महाकाव्य में 
जम्बुद्वीप की-- जिसमें शेषनाग के हजारों फन कमानिर्यो का काम दे रहे 
हैं और सुमेरु सोने की कछशी की तरह जिसके ऊपर चमका करता है-- 
मनोहर समता एक छाते के साथ क्या ही अच्छी qa यह हैः-- 
- अवाप्य सर्पाधिपमौलिमेत्रीं छत्रयुति तन्वति यत्र वृत्त 


घचे समत्तेजितशातकुम्भकुम्भप्रमां कान्चन काव्चनाद्रिः । १ स०३६ छो० 


आज भी नेपाल के प्रधान-मंत्री का छाता अपनी प्राचीनता की 
रक्षा करते हुये उसी प्रकार का होता. है जेसा ऊपर वर्णन किया गया दै । 
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जिसके सिर पर ताज रखा हुआ है उसका मन हमेशा 
अशान्त रहता है । - 
xX X xX x 
प्रकृति-वर्णन 


कालिदास प्रकृति देवी के प्रवीण पुरोहित थे;. उनकी सवं 
व्यापिनी दृष्टि ने प्रकृति के सूक्ष्म रहस्यों को सावघानतापूर्वेक हृदयं 
गम किया था । इनके प्रकृति-तरणंन इतने सजीव हें कि वर्णित वस्तु 
हमारे नेत्रों के सामने आकर नाचने लगती है । बाह्य जगत्‌ के सौंदय- 
सय वर्णीनो से कालिदास की विलक्षण निरीक्षण-शक्ति का परिचय 
प्रत्येक कविता-पारखी को मिलता है। पाठकों को भूलना न चाहिये 
कि पाश्चात्य कवियों के प्रकृति वणेन चम होते हैं-विना किसी 
आवरण के प्रकृति अपने असली रूप में आकर उपस्थित होती दै 
परन्तु भारतीय कवियों का प्रकृति-वर्णन अलंकृत है--ये सहाकविः 
प्रकृति को सुन्दर युरधकारी आंभूषणों से सुसज्जित कर पाठकों 
के सामने लाते हैं । मद्दाकवि.कालिदास इस अल॑झत वर्णन को 
शैली में अतीव निपुण हैं । इतना ही नहीं, इन प्रकृति-वणेनों. में 
आपके वैज्ञानिक ज्ञान का sm जाता है । पाठक ! जरा 
प्रकृति का आनन्द उठाइये | | 
n तीर्थराज प्रयांग में गंगाजी यमुनाजी से कल्लोलें 
कर रही हे- भागीरथी का विमल जल सूर्यसुता के नील नीर से 
मिलकर कितना रमणीय मालम हो रहा है । कालिदास ने इसका 


| 
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क्या ही. सुन्दर, सच्चा परन्तु अलंकृत वर्णन किया है । प्रयाग का 
"ऐसा विशद वणेन शायद ही किसी साहित्य में उपलब्ध होगा । 
कतचित्प्रमालेपिभिरिन्द्रनीलेसुक्तामयी यष्टिरिवाचुविद्धा । 
अन्यत्र माला सितपंकजानामिन्दीवरैरुत्वचितान्तरेच ॥ 
कचित्खगानां प्रियमानसानां कादस्बसंसगेवतीव पंक्तिः । 
अस्यत्र . काळागुरुद्त्तपत्रा भक्तिभुंबश्वन्दनकल्पितेव ॥ 
कचित्ममा चान्द्रमसी तमोभिश्छायाविल्ीने: शवलीकृतेव । 
अन्यत्र शुभ्रा शरदभ्रलेखा रन्भ्रेष्विवाळच्यनभःपदेशा॥ 
चिच्च ऊण्णोरगभूषणेव सस्माङ्गरागा तनुरीशवरस्य। 
'पश्यानवद्याङ्गि विभाति गंगा भिन्नप्रवाह्य यमुभातरज्गौः ॥ 

ME — Q, सगं १३. 

भावाथ-रावण का वध कर पुष्पक विमान पर चढ़कर राम 


अयोध्या को लौटे आ रहे हैं । मागं में प्रयाग मिलता है। वह , 


सीता से कने लगते हैं, हे निर्दोष अंगोंवाली ! गङ्गा और यमुना 
'के संगम को देखो; यमुना की तरङ्गों से प्रथक किया हुआ गंगा 
का प्रवाह कितना सुन्दर साळूम होता दै । कहीं तो गंगा फैली हुई 
'कान्तिवाले नीलमों के साथ गृथे हुये मुक्ताहार के सदृशा शोभित 
है ओर कहीं नीले कमलो के संग पोही हुई सफेद कमलो को माला 
'की तरह शोभा पाती है । कहीं वह नील हंसों के साथ मानसरो- 
'चर के प्रेमी उज्ज्वल हँसों की पंक्ति के समान दृष्टिगोचर होती है 
ओर कहीं कालागुरु की पत्ररचना की हुई प्रथ्वी की चन्दन- 
रचना सी जान पड़ती है । कहीं छाया में छिपे हुये अन्धकारों से 
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कुछ कालिमा ली हुई चन्द्रमा की विमल प्रभा के समान रमणीय 
ज्ञात होती है और कहाँ छिद्रो' से आकाश को दिखलाती हुई शरद 
ऋतु की शुभ्र मेघमाला की तरह आसित होती है ओर कहीं काले 
सापे का गहना पहनी हुई और भस्म का अंगराग धारण की हुई 
शिवजी की मूर्ति की तरह चमक रही दै । भिन्न भिन्न प्राकृत उपः 
माओ का यह सम्मेलन किसे सुग्धकारी नहीं प्रतीत होता ! 
कालिदास ने नर्मदा का अत्यन्त रोचक उपमापूणे बर्णन 
किया हैः¬ ` | | 
` शें दक्ष्यस्युपलविषमे विन्ध्यपादे विशोणा  .. 
. अक्तिच्छेदैरिव विरचितां भूतिमङ्ग गजस्य॥ 
LBs . —मेघदूत, पूर्वेभाग 
हे मित्र मेघ | तुम को नमंदा दिखाई पड़ेगी। कंकड़ पत्थरों 
` से कठिन विन्ध्याचल के निम्न ग्रान्तों में फेली हुई रेवा कितनी 
रमणीय माळूम होगी । उसकी शोभा इसी प्रकार तुम्हें मुग्ध कर 
, देगी जिस प्रकार भिन्न भिन्न रेखाओं से बनाई गई हाथी के अंग 
की सुन्दर रचना । . L ERA sae 
O त्वय्यादातुं जळमचनते गाङ्गिणो चणंचौरे 
तस्याः सिन्धो प॒थुमपि तुं दूरमाचात्मबाहम्‌ । | 
Raa गगनगतयो नूनमावज्ये दृष्टी-  . . 
रेकं सुक्तागणमिष सुवः स्थूलमध्येन्द्रनीलम्‌॥ 
l iÀ 
दूर होने से जिस नदी .का चौडा भो प्रवाह पतला जान पड़ता 


- : १ 
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है उस पर कृष्ण के समान श्यामवर्णवाला मेघ जब जल पीने के 
लिये मुकेगा, तब आकाशचारी देवतागण दृष्टि नीचे कर उसे उसी 
तरह देखेंगे मानो प्रथिवी के गले में मोतिया को माला पड़ी हुई हदो 
ओर उसके बीच में एक बड़ा नीलम लगा हुआ दो। शुभ्र नदी 
युक्तामाला के समान तथा कृष्ण मेघ नीलम के तुल्य वर्जित है । 
कालिदास की अद्भुत प्रकृति-प्रेक्षण-शक्ति का यह नमूना है । 
पावन आश्रम का कितना सच्चा वणेन है:- 
नीवाराः शुककोटरामैकसुखम्र्ास्तरूणामधः 
ग्रस्निग्धाः क्वचिदीङ्गुदीफलभिद्‌ः सूच्यन्त एबोपला: । 
चिश्वासोपगमाद्भिन्नगतयः शब्दं ` सहन्ते TTE 
' स्तोयाधारपथाश्च वल्क्लशिखानिष्यन्द्रेखाङ्किताः 
- शाकुन्तछ, १ अक १३ | 
आश्रम में ऋषियों ने वृक्षों को लगाया है । उनके खोखलों में 
तोतों के बच्चे आराम कर रहे हैं । झुक धान को. लाकर अपने 
बच्चों के यु हमें डालते हैं जिससे कुछ नीवार के दाने वृक्षों के नीचे. 
गिरे हुये हैं। पत्थर चिकने दोखते हैं जिससे जाना जाता है. कि 
ऋषियों ने उनसे इङ्कुदी के फलों को तोड़ा है। सृगों का ऋषियों 
में इतना विश्वास हो गया है कि शब्द सुन कर भी नहीं भागते 
हैं, ज्यों के त्यों खड़े हैं। सरोवर के मार्ग भोगे वल्कल वस्न से चुये 
हुये जल की रेखाओं से अंकित हैं । समुचित वर्णन से आश्रम 
का वास्तविक दृश्य पाठकों की आँखों के आगे मलने लगता है। 
एक ओर आश्रम-वर्णन देखिये:-- . 
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`` वनास्तरादुपावृत्ते: .. समित्कुशफलाहरे: । ` 

पूर्यमाणमदश्याग्निप्रत्युद्यातैस्तपस्थिमिः . ॥ 

आकीणंख्रषिपत्नीनासुरजह्वाररोधिभिः । 

अपत्यैरिब नीवारमागधेयोचितैस्रगे ॥ 

सेकान्ते मुनिकन्याभिस्तःत्तणोञ्मितवृक्तकम्‌ | 

विश्वासाय विहंगानामाळवालाम्युपायिनाम्‌॥ 

'तपात्ययसंच्षि्तनीचाराखु निषादिभिः । 

सगैवेतितरोमन्थमुटजांगणभूमिणु ॥ 

अस्युत्थाग्निपिशुनैरतिथीनाश्मोन्मुखान्‌ । 

पुनानं ' पवनोद्रुधूतैथूंमेराइतिगन्थि मे: ॥ 

--रछु, मथमसग ४६-५३ | 

भावार्थ-दिन को ऋषिगण इन्धन के लिये जंगल में गये थे 1 
` सायंकाल वे लोग समिधा, फल, फल तथा कुश लेकर दूसरे जंगलों से 
लौटे आ रहे हैं; उन्हें स्वागत करने के लिये अग्नि स्वयं आगे जाते 
हैं; इन आहिताग्नि ऋषियों से वह ( वसिष्ठ का ) आश्रम भर 
रहा था। ऋषियों की पर्शशालाओं के द्वार को सग रोक कर 
बैठे हुये हैं; ज्ञात होता है. कि ये ऋषिपत्नियां को सन्तान हो । 
क्यो न हों, ऋषिगण नीवार का कुछ “अंश इन्हें भी दिया करते 
हैं। अतः इन पर ऋषियों का सन्तान के समान हो स्नेह है । मुनि 
कन्यायें वृक्षा को घड़ों से सांच रही हैं । पेड़ों पर बेठे हुये पत्तो 
वृक्ष के आलवाल में जल पीना चाहते हैं, अतः मुनिकन्यायें उन 
छोटे छोटे वषा को छोड़कर चली जा रही हैं जिससे वे पक्षी विश्वास 


í 
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पूवैक आनन्द से जल पीलें । अहा, क्रषिकुटिया की आांगना की 
कैसी शोभा दै ! ग्रीष्म के बीत जाने.पर क्रषिया ने नीवार काट 
कर इन आंगने में इकट्ठा किया है; इनमें बैठ कर सुग. जुगाली 
कर रहे हैं । वाह रे इन जंगली जीवों का विश्वास तथा इन ऋषियों 
का विश्वप्रेम ! अग्नि में होम किये गये हैं । उनके घूम से सुरभित 
वायु इधर-उधर बिखर रही है; उस आश्रम की ओर आने वाले ' 
अतिथियों को अग्नि के धूम पवित्र कर रहे हैं। आश्रम का कितना 
वास्तविक वर्णन है । सानन्द बेठे हुये सग, फैलता हुआ यज्ञाग्निधूम, 
नीवारराशि से भरा आंगन, पोधों को सींचने वाली ऋषि कन्यायें 
हमारी आँखों के सामने चित्रित सी जान पडती हैं । 
रघुवंश के नवम सगै में, कविवर ने वसन्त का बड़ा ही मनो- 
रञ्जक वर्णन किया है।. देखिये पवन से दिलाई गई लता कैसी 
नाच रही दै: | 
श्रुतिसुखश्रमरस्त्रनगीतयः कुसुमकोमळद्न्तरुरो बभुः । 
उपवनान्तलताः पवनाहत्तैः किसलये: सल्येरिव पाणिभिः ॥ 
Wo 8-३५। 
उपवन में लताएँ नाच रही हैं। सुनने में रमणीय अमर की शुंजार 
गान की भाँति माळूम होती, है; विकसित फूल कोमल कांति वाले 
चमकते दाँत हैं । जैसे गाते समय नतेकी के दाँत स्फुट दिखाई पड़ते 
हैं उसी तरह लता के विकसित कुसुम रमणीय जान पड़ते हैं । उनके 
कोमल पत्ते वायु से हिल रहे हैं; मानों वे लय से युक्त हाथो से भाव 
चतला रही हा । लता तथा नतेकी का साम्य कितना सुन्दर है । .. 
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काशांशुका चिकचपझमनोज्ञवक्ता 
सोन्मांदहंसरवनूपुरनाद्रस्या : । 
आपक्वशालिरुचिरा तजुगात्रयष्टिः 
प्राप्ता शरन्नववधूरिव रूपरस्या॥ 
नवविवाहिता वधू की तरह रमणीय रूप वाली शरद्‌ आ गई । 
खिले हुये काश उसके वस्न हैँ । विकसित कमल-समूह इसका मनो- 
हर मुख है । उन्मत्त हंसा की ध्वनि इसके नूपुर की आवाज है । पके 
हुये धान के खेतों की शोभा की तरह इसके पतले गात्र को सुघरता 
है । नवीन विवाहिता तथा शरद्‌ की समता कितनी मनोमोहक है । 
कालिदास ने प्यारी ग्रीष्मऋतु का एक सुन्दर वर्णन किया है. 
पद्य में स्वभावोक्ति कूट कूट कर भरी है | 
सुभगसलिलावगाहाः  पाटळसंसगंस्रुरमिवनवाताः 
ग्रच्छायसुळमनिद्रा दिवसा: परिणामरमणीयाः। 
- --शाकुन्तल १म अंक ३ प० । 


गर्मी के दिनों में जल में स्नान करना कितना सुद्दावना जान 
पड़ता है । पाटल फूल खिले हुये हैं, उनके संसर्ग से जंगली हवा भी 
सुगन्धित हो रही है । घने बच्चो की छाया में नींद अनायास आ 
जाती है और दिन ढलने पर कुछ शान्ति मिलती है; जिससे 
` सायंकाल रमणीय माळूम पड़ता है २ ग्रीष्म के दिनों के इस वर्णन 

को प्रत्येक पाठक ने अनुभव किया होगा। | 

` कुमार-संभव के आठवें सगे में सन्ध्याकाल अत्यन्त विशद 
रूप से वर्शित है। नीचे का श्लोक कालिदास के वैज्ञानिक ज्ञान 
को सुन्दर शब्दों में प्रकट कर रहा दैः-- 
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सीकरव्यतिकरं -मरीचिभिदूंरयत्यवनते विवस्वति । 
इन्द्रचापपरिवेषशून्यतां निर्भरास्तव kira ॥ 
--कुमार, सर्ग २1३२ 

हिमालय पर बेठे हुये शिवजी पार्वती से कह रहे हैः- यह 
देखो, तुम्हारे पिता के मरने बहे चले जा रहे हैं परन्तु इनकी पहले 
जैसी शोभा नहीं है । सूर्य कें इब जाने से उसके किरणों का 
सम्पक भरनों के जलकणों से जाता रहा । अतएव वे इन्द्र-घनुष के 
परिवेष से शून्य हैं । यह वैज्ञानिक सिद्धान्त है, जिसका अनुभव 
जलप्रताप को सावधानी से देखने वाले पाठक को हुआ होगा कि जब 
मरने से जलकण निकलते हैं, तब सूर्य-किरणों के ठोक उन पर पड़ने 
से उन छोटे कणों में भी इन्द्रचाप दृष्टिगोचर. होते हैं। इसी 
अनुभव का द्योतक यह पद्य है जिससे कालिदास की विलक्षण | 
प्रकृतिपयवेक्षण शक्ति का पता लगता है. 
. पाठकों ने रेल द्वारा यात्रा करके आनन्द उठाया होगा । 
रेल की तेज़ी के कारण विभिन्न प्राकृतिक दृश्यों का सौन्दर्य देखा 
होगा। सुहावने वृक्षा की शोभा आपके मन में मूलती होगी। 
आइये, तेज़ रथ पर यात्रा करने वाले दुष्यन्त के मुख से कुछ 
प्रति के वर्णनों को सुनिये । 
यदालोके सूष्मं जति सहसा तद्विपुलता 
यदद्ध विच्छिन्नं भवति ऊतसन्धानमिच तत । 


' प्रकृत्या agh तदपि समरेखं नयनयो 
,ने मे दूरे किञ्चित्‌ क्षणमपि न पार्श्वे रथजवात ॥ 


--शाकुन्तल, १म अंक | 
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जो वस्तु देखने में सूक्ष्म माळूम पड़ती थी, वह अकस्मात्‌ मोटी 
जान पड़ती है । जो बीच में टूटी जान पड़ती थी वहू मानो जुटी 
हुई दीख पड़ती है । जो स्वभाव से टेढ़ी थी वह भी देखने में सीधी 
हो गई है। रथ के वेग के कारण कोई भो वस्तु क्षण भर भी ने तो 
मुझ से दूर रहती है न समीप*। चीजें नजदीक आकर दूर चली 
जाती है और दूर वाली समीप आ जाती दै, परन्तु क्षण भर भी 
स्थिर नहीं रहती । हमारे पाठकों ने रेल से अवश्य इस दृश्य का 
अनुभव किया होगा । कितना सच्चा और मधुर वर्णन है । 

एक दूसरा प्राकृतिक दृश्य देखिये । यह रेल से समतल भूमि 
का चित्र नहीं है, बल्कि यह व्योमयान से यात्रा करने वाले लोगों के 
ही दृष्टि-पथ में आता है। दुष्यन्त इन्द्र की सहायता के लिये अम- 
रावती गये थे; पौरवराज ने देवराज के दुःसाध्यकाय को समाप्त 
किया । देवराज ने कृतज्ञता प्रकाशित की । राजा अपनी प्यारी राज- 
` प्रानी के लिए मातलि के साथ आकाश से उतर रहे हैं । व्योमयान से 
भूमितल का सतत परिवर्तनशील दृश्य इतना विचित्र था कि राजा 
से बिना वर्णन किये न र्दा गया । वह मातलि से कह रहे हैं: 

शैळानामवरोहतीव शिखरादुन्मज्जतां मेदिनी 

पणाभ्यत्तरळीनतां विजहतिः स्कन्घाद्‌यात्पादपा: 4 

सन्तानं तचुभागनष्टसलिलव्यक्त्या त्रजन्त्यापगा: 

केनाप्युत्तिपतेष पश्य भुवन मत्पाइवेमानीयते ॥ 
Fa . --शाकुन्तछ, ७ म अंक । 
gà ज्ञात हो रहा दै कि सारे पवत ऊपर को उठ रहे हैं. और 
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संस्कृतकविचचो , so 


उनके शिखरों से प्रथ्वी नीचे उतर रही है । दूर से जान पड़ता था 
कि वृक्ष अपने पत्तों के भीतर छिपे हुये हैं, परन्तु अब उनके स्कन्ध 
साफ़ दिखाई पड़ रहे हैं । पहले नदियां के पतले भागो' का जल 

दिखाई नहीं देता था। अतः वे विच्छिन्न जान पड़ती थी ; परन्तु 
अब जल के दिखाई देने से वे मिली हुई दीख रही हैं । देखो जान 
पड़ता है, जैसे कोई प्रथ्वी को उछालता हुआ मेरे'पास ला रहा है । 
क्या ही सुन्दर चित्र है। कितने सच्चे तथा सरल शब्दों में यह 
कहा गया है । इसे देख कर यह कहना पड़ता है कि कालिदास ने 
व्योमयान से यात्रा अवश्य की होगी । मेघदूत में वणित कितने 
दृश्य इस सिद्धान्त के पोषक हैं । परन्तु कुछ लोगो की सम्मति 
है कि उस समय ये व्योमयान कहाँ; यह सब महाकवि की कल्प- 
ना से प्रसूत हैं । यदि यही बात है, तो धन्य है कवि की ऐसी 
अलौकिक कल्पना शक्ति ! | 


x x. XA 

 _ सौन्दय-बणन | 

नारी के सौन्दर्य का वणन करना कवियों को अत्यन्त प्रिय 

है। वे रमणी के नख से शिख तक रूप-राशि के वणेन में अपना 

सारा कवित्व समाप्त कर देने से तनिक भी नहीं हिचकते । संस्कृत 

का ही नहीं बल्कि हिन्दी का भी अधिकांश साहित्य ऐसे ही वणनों 

से भरा दै । कालिदास भी स्री-सौंदयं. के वणान में बड़े प्रवीण हैं ; 

परन्तु आप में वह विशेषता है- ऐसी मौलिक कल्पना है-जो 
कहीं देखनें को भी नहीं मिल सकती । 


xX 


f 
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शकुन्तला को देखकर दुष्यन्त कह रहे हैं:-- 
इद्सुपहितसूद्मग्रन्थिना स्कन्धदेशे 
स्तनयुगपरिणाहाच्छादिना वल्कलेन । 
. चपुरभिनवमस्याः पुष्यति स्वां न.शोभां 
कुसुममिव पिनद्धं TERT | 
शकुन्तला के स्कन्ध देशा में छोटी गांठ देकर वरकल बांघा 
गया है जिससे उसका विशाल स्तनमण्डल ढक गया है; अंतएव । 
शकुन्तला का नवीन कोमल शरीर पीले पत्तों से ढके हुए फूल की 
तरह शोमा नहीं पाता । परन्तु दुष्यन्त को अपनी. भूल तुरन्त 
ज्ञात होती दै । सहज-सुन्द्र शकुन्तला की रूप राशि में वरकंल वख 
से भी वृद्धि ही होती है, हानि नहीं । बह्‌ कहता हैः 
सरसिजमनुविद्धं शैवलेनापि रस्यं . 
मलिनमपि हिमांशोलंच्म रूचमीं तनोति | 
इयमधिकमनोज्ञा घल्कलेनापि तन्वी ` 
किमिव हि मधुराणां मण्डनं नाकृतीनाम्‌॥ 
: शाकुन्तळ १म अङ्क, १७ To 
- जैसे शैवाल से ढके रहने पर भी कमल रमणीय मालूम 
होता है, जैसे चन्द्रमा की मलिन कालिमा उसकी शोभा को और भी 
बढ़ाती है, उसी तरह यह भी सुकुमाराङ्गी वस्क्रल धारण करने पर 
भी अधिक: मनोहर जान पड़ती है । ठीक ही है, जिसको आकृति. 
मनोहर होती है उसके लिए कोन चीज़ आभूषण का काम नहों 
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देती ? अर्थात्‌ मलिन तथा क्षुद्र वस्तु के भी संयोग से उसकी 
शोभा अधिक बढ़ जाती है । 
शिसीषपुष्पाधिकसौकुमायौ वाहू तदोयाबिति मे वितरक: । 
पराजितेनापि कतो हरस्य यौ कणठपाशौ मकरध्वजेन ॥ 
. ` कुमार १ म सर्ग ४१ प० 
मेरी कल्पना यह है. कि पावती के दोनों हाथ शिरीष फूल से 
भी अंधिक सुन्दर हैं । क्योंकि यदि यह बात न होती, तो काम- 
देव अपने पुष्पबाणा से शिव को वश करने में असमर्थ होकर 
पराजित बन उनके कण्ठ को बाँधने के लिए इन झुजाओ' की 
सहायता क्यों लेता ? . 
o निम्नलिखित पद्य में कालिदास ने पारवती को.सुसकराइट का 
क्या ही अच्छा वर्णन किया है: - 
पुष्पे प्रबालोपहित यदि स्यात्‌ मुक्ताफलं वा स्फुटविदुमस्थम्‌ । 
ततोऽचुङ्र्यात्‌ विशद्स्थ तस्यास्ता्रौष्ठप्यस्तरुचः स्मितस्य ॥ 
कुमार १। ४४ 
यदि उज्वल फूल ईषद्रक्त नवीन पल्लव पर रखा जावे, यदि . 
मोती लालःलाल मूगों पर निहित हो, तभी ये दोनों सुमन तथा , 
मोती पावती की लाल-लाल होठो पर फेली हुई कमनीय सुसकराहट 
की समता पा सकते हैं, अन्यथा नहीं । 
शरीरसादादसमग्रभूषणा सुखेन सालच्यत लोध्रपाएइना । 
तचुप्रकाशेन विचयतारका प्रभातकल्पा शशिनेब शर्वरी ॥ 


Wo ३ सग २ पद्य 
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शरोर की दुवळता से थोड़े गहने पहननेवाली उस सुदक्षिणा 
( दिलीप की धम्मं पत्नी ) की लोध्र फूल के समान पीले मुँह से 
ऐसी शोभा हुई जैसे प्रातःकाल टिमटिमाते हुए ताराओ से युक्त 


रात्रि को शोभा पीले चन्द्रमा से होती है । सुन्दर पूर्णोपमा है । 
नूनं तस्याः प्रवळरुदितोच्छून नेत्रं प्रियाया 


निश्वासानामशिशिरतया भिन्नवर्णाधरोष्ठम्‌। 
'हस्तन्यस्तमुखमसकलव्यक्ति लस्बालकत्वा- 
दिस्दो्दैन्यं व्वदचसणण क्लिपकान्तेबिमति || 


यक्ष अपनी दयिता के विषय में मेघ से कह रहा हैः-- 
मेरी प्रिया के नेत्र हमेशा रोने से सूज गये हैं । वह गमे आहें 
भरा करती है, जिससे उसके सुन्दर होठों का रंग बिलकुल वदल 
गया है । उसकी लम्बी-छम्बी खुली हुई अलकों से उसका मुख छिप 
गया होगा ¦ इसलिए. हाथ पर रक्खा हुआ उसका सुख तुम्हार 
अनुसरण के कारण क्षीण कान्तिवाज्ञे चन्द्रमा के समान सलिन 
जान पड़ता होगा । जिस प्रकार काले मेघें से ढके हुये चन्द्रमा की 
. दयनीय दशा देखकर मंनुष्यां को बिना दया हुये नहीं रहती, उसी 
प्रकार काले अलका से ढळे हुये मुख को देख प्रत्येक पाठक का 
कोमल हृदय यक्ष-पत्नी की शोचनीयं अवस्था से अवश्य प्रभावा-. 


न्वित होगा । s Tro इ. 


काव्य तथा नाटक कवि-हृदय का प्रत्यक्षीकरण है--मानव 
भावो का पूर्णतया दिग्दर्शन है । जिस कबि ने मानव-हृदय के 


` 
७ 
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भावों को अच्छी तरह मनन नहीं किया है, वह नाटकरचना में 
कदापि सफल-मनोरथ नहीं हो सकता। नाटक का मन्तव्य किसी 
सामाजिक दुगु ण से उत्पन्न होने वाले दुष्परिणाम अथवा गुणों 
अकति वर्णत करने 'से उत्पन्न सुपरिणाम को दिखा कर पाठकों के 
में कविकी MIR ऐसा. प्रभाव डालंना है कि वे उस 
योग्यता ढग ण को छोड़ कर अच्छे रास्ते पर आ 
जॉय । इसीलिये जब नाटककार मानवीय 

भावी का सच्चा वर्णन दशकों के सामने उपस्थित. नहीं कर 
सकता, तब उस नाटक से अभिलषित प्रभाव डालना एक कठिन 
काम बन जाता है । हृदय के भाव विभिन्न दशाओ' में जिस प्रकार. 
' उदय होते हैं, उसी प्रकार अच्छी तरह उन्हें चित्रित कर देना.सच- 
सुच एक दुष्कर काय्यं है। समुचित भाव-चित्रण के लिये अचु- 
भव की बड़ी आवश्यकता है, केवल कल्पनाशक्ति से काम नहीं 
चल सकता । अच्छा नाटककार होने के लिये कल्पनाशक्ति के 
साथ सांथ बाह्य पदार्थो' के विशेष अनुभव की मात्रा भी चाहिये । 
साथ साथ नाट्य-कला की ज़रूरत होने से नाटक-रचना बाय हाथ 
का खेल नहीं है.। नाटक की भाँति काव्य गुम्फन के लिये भी 
इन दो गुणों--कल्पना ओर झनुभव-की बड़ी ज़रूरत है । इनके 
बिना न काव्य में रस आता है ओर न कविता ही हृदय में चुभती 
है। यदि किसी कवि में इनका अभाव हो, तो वह महाकवि को 
ऊँची पदवी से सदैव वंचित रहेगा। इन्हें निकाल डालने से कविता 

में कवित्व ही नहीं रहता । [ i 
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तुलसीदास के वर्षा तथा शरद्‌ वर्णन कितने विशद और सनो- 
हर हैं। कारण यह है कि इन वर्णनों में महाकवि ने अपने विस्तृत 
अनुभव से काम लिया है और साथ ही साथ इन्हें अपनी प्रखर 
कल्पनाशक्ति से परिपुष्ट किया है। रामायण में कल्पना तथा अनु- 
भव की मिली हुई छटा सह्ृदय-हृदय-संवद्य अनुपम काव्यानन्द 
पैदा करती है । यदि पाठको को कल्पना और अंनुभव का मघुर 
शरबत पीना अभीष्ट हो - मोठी चाशनी चखनी होतो वे महाकवि 
बिहारी के “नावक फे तीर”- हृदय में घाव करने वाले-दोंदं को | 
खूब मनन करें । इन्हों अद्भुत शक्तियां के न होने के कारण रीढ़ 
नायिका के तिरछे कटाक्षो पर अपनी समग्र काव्य-शक्ति अर्पण 
कर देने पर भी शायद दी कोई श्रज्ञारिक कवि कविता-कामिनी- 
कान्त बिहारी के समुन्नत पद तक पहुँचा है । 

बाह्य सौन्दर्य की अपेक्षा भीतरी सौन्दर्य वर्णन में कवि की 
अधिक शक्ति का परिचय मिलता है । इस विषय पर कवि, नाटक- 
कार डी० एल० राय ने क्या दी ठीक कहा है--“बाहरी सौन्द्य्य 
भीतरी सौन्दर्य की तुलना में स्थिर, निष्प्राण ओर अपरिवत्तनीय 
है । आकाश चिरकाल से जैसा नोला है वैसा ही नीला दै; यद्यपि 
वीच बीच में वषी आदि के अवसर पूर उसका वणे धूसर या कृष्ण 
हाता है; तथापि उसका स्वभाविक रङ्ग नीला है । समुद्र तथा 
नदियाँ तरंग पूणे होने पर भी उनका साधारण आकार एक ही 
प्रकार का है। परन्तु मनुष्य के हृदय सें घृणा भक्ति का रूप धारण 
कर लेती है; अलुकम्पा से प्रेम की उसचि हो जाती है. ओर प्रति- 
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>>> 


हिंसा से कृतज्ञता का जन्म हो जाता है। जो कवि इस अन्तर 
जगत के विचित्रता के रहस्य को खोल कर दिखा सकता है; वही 
यथार्थ में कवि के नाम से पुकारा जाता है” । 


कहना व्यर्थ है कि कवि-कुल-कुमुद-कलाधर .कालिदास की 
कविता में दोनों का कमनीय मिश्रण पाया जाता है । कल्पनाशक्ति 
की पराकाष्ठा के साथ साथ उसमें अनुभव की पूर्ण «मात्रा भी 
पाई जाती है। कालिदास के भावमय नाटक इन शक्तियों के 
पूरे परिचायक हैं । नाटकों को छोड़ कर काव्या में भी इनकी 
पूरी झलक दृष्टिगोचर होती है। मानव हृदय के भावों का जैसा 
. सूक्ष्म अध्ययन कालिदास ने किया था, चैसा बहुत कस कवि करने 
में समर्थ हुये हैं । कान्ता-विरद्वित यक्ष को विरहावस्था तथा मान- 
सिक वेदना का विशद वर्णन पढ़कर कौन ऐसा सहृदय है, जिसके 
हृदय में सहानुभूति की नदी नहीं उमड़ पड़ती ! निर्जीच मेघ को 
, दूत बनाकर अपनी प्राण-प्रिया प्रियतमा के पास प्रेममय कुशल 
सन्देश भेजने वाले यक्ष के प्रेमोन्माद को पढ़कर कौन सहृदय उस 
के आदर्श स्नेह की शतशः प्रशंसा नहीं कर बैठता है ? पुरुष तथा 
ख्यां के विभिन्न परन्तु सूक्ष्म मनोविकारों के कालिदास ने. 
कितनी बारीकी से वर्णन किया है; जो एक दो पद्यों को wa 
कर दिखाया जाता है । i 


अंगेनांगं प्रतनु. agm गाढतसेन ai 
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ii समधिकतरोच्छूंवासिना दूरवत्ती 
संकल्पैस्तैचिशति विधिना वैरिणा रुद्धमागे: ॥ 
—उत्तर मेघ 
मेघ के द्वारा यक्ष अपनी शिखरिदशना पत्नी के पास सन्देश 
भेज रहा है कि यद्यपि भाग्य ने सच्चे संयोग को रोक रखा है, 
तथापि वह अपने मानसिक संकल्पो से तुम्हारे अत्यन्त कृश शरीर 
में अपने कृश अङ्ग द्वारा प्रवेश करता है । शारीरिक संयोग न सही, 
परन्तु मानसिक संयोग को कोन रोक सकता दै ? उसी भाव को 
यह पद्य द्योतित करता है। इसके विशेषणां पर गोर करने से 
कालिदास की सूक्ष्म निरोक्षण शक्ति का पता लगता है। कवि ने 
यक्ष के शरीर के लिये तनु-कृश विशेषण दिया है और यक्ष-पत्नी 
के शरीर के लिये प्रतनु-अत्यन्त कृश । इन विशेषणां से कवि 
पुरुष तथा स्त्रिया के शारीरिक. संगठन के भेद को दिखला रहा 
है । अबलायें स्वभाव से ही सुकुमार होती हैं । तिसपर हृदय-सवेस्व 
प्रियतम के वियोग में 'कनगुरिया की मुं दरी कंगन होय? बाली . 
कहावत चरितार्थ होने लगती है। परन्तु पुरुषों का शरीर इतना 
सुकुमार नहीं देता पुरुषों की विचारशक्ति अधिक होती है-- | 
दृयिता के आकस्मिक वियोग से वह बिलकुल दुःख-सागर में डूब 
नहीं जाता, बरिक धैय के सहारे कुछ शाक को कम करने का प्रयत्न 
करता है । परन्तु प्रियतम के वियोग से स्त्रियां का घे छूट जाता 
है, उनके उपर विपत्ति का पहाड़ दट पढ़ता है। वे सदा नेत्री से 
gA की धारा बरसाने लगती हैं। कविव्रर नेइसी विभिन्न 
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विचारशक्ति के द्योतन के लिये यक्ष को केवल साश्र-आँसुओं से 
युक्त बतलाया है; परन्तु यक्ष-पत्नी को अभ्रुदृतलआँसुओ से पिघली 
हुई बताया है । कालिदास ने यक्ष को केवल उत्कण्ठित बताया है; 
परन्तु उसको पत्नी को अविरतोकण्ठित-लगातार उत्कण्ठित । पुरुष 
को वियोग-दु:ख भिन्नभिन्न कार्यों क्रो व्यम्रता के कारण सदा नहीं 
सताया करता। द्यिता की मधुर स्मृति जब कभी आ. जाती है, 
तभी मिलने के लिये उत्कण्ठा उत्कट हो उठती है। पदोनशीन अव- 
. लाओं के पास मनोरञ्जन की सामग्री ही क्या है? सदा वन्द 
कोटरी में निवास करने. से बाहरी वस्तु उनके नेत्रा से नहीं मिलती 
जिससे मनोबेदना भी तनिक दूर हो! अतएव उनकी उत्कण्ठा 
कभी घटती नहीं ।. इन्हीं भावों को प्रगट करने के लिये कालिदास 
ने विभिन्न विशेषणो का प्रयोग किया है। इस प्रयोग से कालि- 
दास की स्त्री-पुरुष सम्बन्धी प्रकृति की सूक्ष्म विश्लेषण-शाक्ति 
` का पता लगता दै । पाठक ! इस निरीक्षण-शक्ति के राइरापन का 
ख्याल स्वयं कर सकते हैं । 
कालिदास ने मानसिक विकारों का वर्णन ठौर टोर पर किया 
- & जिससे उनकी अद्भुत शक्ति का पतां लगता है। | 


ष्ट 


अचुयास्यन्मुनितनयाँ सहसा विनयेन वारितप्रसरः । 
. स्थानादड॒चळन्नपि गत्वेव पुनः . प्रतिनिवृत: ॥ | 
 शकु०१।३२ 


जब शकुन्तला जाने लगी, तब प्रेम के वशीभूत राजा भी 
“उसके पीछे पीछे जाने क्रो तय्यार हुआ । परन्तु इस अनुचित इच्छा 
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को उसने तुरन्त दबा डाला और उस समय उसने कहाः -यद्यपि 
विनय से रोके जाने पर मैं मुनि कन्या के पीछे नहीं गया,. अपने 
स्थान से उठा तक नहीं, तथापि जान पड़ता है कि मैं उसके पीछे 
जाकर लौट आया हुँ। कामियों के सच्चे हृदय का यह पूर्ण 
निदर्शन है ! न | 
शकुन्तला आश्रमकुटी की ओर लौट रही है--परन्तु प्रेम के 
कारण राजा को फिर देखना चाहती है । पाठक! देखिये किस 
बहाने वह अपने मनोरथ को सिद्ध कर रही दैः 
* दर्भाकुरेण चरणः क्त इत्यकाण्डे 
तन्वी स्थिता कतिचिदेव पदानि गत्वा। 
झासीदू विद्रत्तवद्ना च विमोचंयन्ती 
शाखासु वए्कलमखक्तमपि इमाणाम्‌। ` 
za Igo २१२ 
- शकुन्तज्ञा सखियों के साथ कुछ दूर जाकर अचानक ठहर 
जातो है । वह बहाना करने लगती है कि कुश के छोटे छोटे अकुर 
मेरे पैरों में चुभ रहे हैं। जरा धीरे धीरे 'चळूंगी; थोड़ा आराम कर 
रह । उसका वल्कल पेड़ की डाल में लगा नहीं था, तो भी बहाना 
करके नहीं लगे हुये वल्कल को छुड़ा रही है ओर इसी व्याज 
से दुष्यन्त को बारंबार देख रही है ! कहिये केसा अच्छा सनो- 
विकार व्यंजक चित्र है ! शकुन्तला के नवीन उदीयमान प्रम का 
कैसा मधुर दृश्य है ! कुकर 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


a TAD 
Digitizad CR पो ) nai and eGangotri 
८० 


संस्कृतकवियुच oort जेर 


क म ऱ्या 
विवृण्वती शैळसुतापिभावमजः स्फुरदुवालकदस्वकल्पे 
साचीकृता. चारुतरेण तस्थौ मुखेन पर्यस्तविलोचनेन ॥ 
कुमार ३। ६८ 
जब कामदेव ने अपने धनुष पर वाण चढ़ाया, तर्य शिवजी 
का मो घैय्ये क्षणभर के लिये छूट'गया, ओर वे पार्वती कों देखने 
लगे । तब पार्वती भी नबकद्स्व-कुसुमां के सदृशा अपने पुलक- 
पूणं अङ्गो से अपना भाव प्रगट करती हुई तिरछे मुँह कर के खड़ी 
हो गई । 
| oo Wada 
कालिदास रस वर्णन में अतीव निपुण हैं। मानव-हृदय के सच्चे 
पारखी थे।अतः उनके वणन बिल्कुल सच्चे हैं। कालिदास कोमल 
रसों के वर्णन में दक्ष हैं। उनके श्वंगार तथा कण का वर्णन 
अत्युत्तमं दै । कालिदास के वीररस का वर्णन इतना ओजस्वी नहीं है 
कि उसके सुनते ही हृदय में उत्साह की आग जलने ळगे; इतना 
फड्कता हुआ नहीं दै कि कायर भी वीर वन जाय । भवभूति की 
वोरमयी कविता को तुलना में वह श्रेष्ठ नहीं उतर 
वीर-रस सकते | उनके युद्ध-वर्णनां में कोमलता है, ओज ' 
नहीं। उनमें न तो योद्धाओं का हुंकार, न आयुधों 
की मनमनाहट ही सुन पड़ती है । इनसे हृद्य में उतना वोरःरस 
दीप्त नहीं होता; तथापि ये वर्णन हैं बड़े सुन्दर । कुछ पर्दो 
को देखिये: -- ; 
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नदत्सु तुयेप्वविभाव्यवाचो नोदोरयन्ति स्म कुलोपदेशान्‌ 
याणाच्तरैरेब परस्परस्य नामोजितं चापश्चतः शशंखुः। 
Wo ७। ३८ 
तुरहियां का इतना तुमुल नाद था कि .योद्धागण एक. दूसरे 
की बातें नहीं सुन सकते थे । इसीलिये उन्होंने कुल का नामो- 
चचारण न कर वाणां से ही अपने नाम एक दूसरे को चतलाये । 
योद्धाओं के बाणोंपर उनके नाम अङ्कित थे । - उसे पढ़कर दूसरों 
ने उनका परिचय पाया । 
उत्यापितः' संयति रेणुरश्वैः सान्द्रीकृतः स्यन्दनवंशचक्रे: | 
विस्तारितः कुन्जरकर्णंताङेनेत्रक्रमेणोपरुरोघ सूयंम्‌ ॥ 
Wo ७।३६ 


युद्ध में घोड़ों के टापं से खूब धूल उडी । रथों के पहियों 
से वह धूलि और भी बढ़ गई । हाथियों ने अपने कान को फटकार 
से चारों ओर धूल ही घूल कर दिया । फल यह हुआ कि धूलि ने 
आँखें को ढकते-ढकते सूर्य को भी छिपा दिया । 
स च्छिन्नमूल: चतजेन रेणुस्तस्यो परिषत्‌ पवनावधूतः । 
अङ्गारशेषस्य इताशनस्य पूर्वोत्यितो धूम इवाबभासे ॥ 
Wa ७७३ ` 
_ संग्राम में आकाशःठ्यापी धूल का क्या ही आलझारिक 
वर्णन है । रुधिर के प्रवाह से प्रथ्वी पंकमयो हो गई दै-धूलिं का 
नामीनिशान भी ग्रायब हो गया है। जो धूलि पहले से उठी थी 
इसे वायु ने खूंब ही तितर बितर कर दिया है। अतः धूलि उसी 
६ l ; 
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माँति प्रकाशित होती है, जैसे अङ्गार शेष रहनेवाले अभि का 

पहले से उठा हुआ घुआँ आकारा में शोमित होता है । धूलि तथा 

घम. की उपमा कैसी साङ्गोपाङ्ग है। महात्मा तुलसीदास का 

यह दोहा भी इस पद्य से साम्य रखता दै: 

 शधिरगाढ़ भरि मरि जमेउ, ऊपर घूलि SFR | 
जिमि अंगार रासिन्ह पर, सुतक धूम रह छाइ॥ 

पाठकों ने ध्यान दिया दोगा कि इस वर्णन में मधुरता है, भव- 

सूति के तुल्य ओज नहीं दिखाई पड़ता । अतएव कहना पडता है. 

' कि कालिदास साधये तथा प्रसादगुणां के कवि थे, ओज गुण के 


नहीं । श्रृङ्गार, शान्त, करुण रसां के कवि थे, उद्धत वीर रस के नहीं । 
xX 


xX x x 
कालिदास का करुणरस का वर्णन अतीव नैसगिक है । इन 
के काव्या में दो. बार विशेष रूप से इसका प्रसंग आया है । 

रघुवंश के अष्ट्रमसग में पुष्पमाला के आघात से 
करुण-रस इन्दुमती के मरजाने पर महाराज अज ने विलाप 
किया है । कुमार के चतुर्थसग में ' कामदेव 
के जल जाने पर रति का विलाप है.। ये दोनों ही वणन अत्यंत 
करुणोत्पादक हैं। ; 
अज इन्दुमती के मरने पर विलाप कर रहा दैः-- 
कुसुमान्यपि गात्रसंगमात्‌ ` प्रभवन्त्यायुरपोहितुं यदि । 
न भविष्यति दन्त साधनं किमिवान्यत्‌ प्रहरिष्यतो विधे: ॥ 


— रघुवंश ८।४४ 
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यदि कोमल फूल भी शारीर को छूकर जीवन नष्ट करने में 
समर्थ है, तो मारनेवाले निदेयी विधाता के लिए ओर कोन चीज़ 
साधन नहीं हो सकती ! जब कोमल सुमन से ऐसी दशा हो जाती 


है, तो कठोर वस्तुओं का कहना ही क्या ? 
अथवा सुदु वस्तु हिंसितुं. सुदुनैवारभते प्रजान्तकः | 
हिमसेकविपत्तिर मे नलिनी पूर्चेनिद्शेनं मता॥ 
; --रघु० ८४४ 
अथवा यमराज कोमल वस्तु को मारने के लिए कोमल वस्तु का 
ही उपयोग करता है । देखो ! सुकुमार कमलिनी का नाश कोमल 
पाले के पड़ने से हो जाता है। लक 
स्जभिंयं यदि जीवितापहा हृदये कि निहिता न हन्ति माम्‌ । 
Amaai कचिद्‌ भवेदस्तं वा, विषमीश्वरेच्छुया ॥ 
— 7o ८४८ 
यदि यह माला प्राण लेनेवाली दै, तो यह मेरे हृदय पर रखी 
गई है । मुझे क्‍यों नहीं मार डालती १ बात यह है कि विधाता को 
इच्छा से कहीं विष भी असत हो जाता दै ओर कहीं असत भो 
बिष वन जाता दै । दैव की इच्छा से ही इस कोमल माला ने 
भेरो प्राणप्यारी के प्राणां को लेने में विष का काम किया है । 
अथवा मम माग्यविप्तवादशनि: कल्पित पष वेधसा। 
' -यदनेन तरुने पातितः क्षपिता तद्विटपाञ्रिता लता ॥ 
CN 
अथवा मेरे भाग्य-दोष से विधाता ने इस साला को भी 
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बज्र बना डाला है । इसने दक्ष को तो नहीं गिराया, परन्तु उसके 
सहारे खड़ी होनेबाली लता-को नष्ट भ्रष्ट कर डाला । भाग्य के 
चिएच से अचिन्तित घटना भी घटित हो सकती है । 
कृतवत्यसि नावधीरणामपराहुंडपि यदा चिरं मयि । 
कथमेकपदे निरागसं जनमाभाष्यमिमं न मन्यसे ॥ 
— रघु ९४८ 
“जब कभी मैंने अपराध किया, तब भी तुमने मेरा तिरस्कार 
नही किया | क्या कारण है कि आज बिना अपराध के ही मुझ से 
अकस्मात्‌. रूठ गई हो। सैकड़ों विनय करने पर भी तुम सुम से 
बातें भी नहीं करती । 
नवपल्वळ्संस्तरे पि ते झूठ ` दूयेत यदङ्गमपितम्‌। 
तदिदं विषहिष्यते कथं बद वामोरु चिताधिरोधणम्‌॥ 
; — To ८५७ 
हे प्यारी | नवीन कोमल पत्रो को शय्या पर भी लेटने से 
तुम्हारा RF अङ्ग छश पाता था, वही अङ्ग आज कठोर चिता पर 
केसे रखा जायगा ! अप्नि की विषम ज्वाला उसे केसे सह्य होगी !: 
शिवजी ने पुष्पधन्वा काम को अपने. ललाट की अभि से 
जला डाला है। पति के भस्मीभूत शरीर को देखकर.रति विलापः 
कर रही है-- | 
हरितारुणचारुवन्धनः कलपुंस्कोकिलशब्दसचित: 
चद्‌ सम्प्रति कस्य बाणतां नवचूतभसचो गमिष्यति ॥ 
द _ - कुमारसंभव ४१४ 
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हे प्रिय ! तुम्हारे बिना तुम्हारे प्यारे साथियों की कैसी दुर- 
वस्था होगी | यह आम की नई मंजरी, जिसका डंठल हरा, लाल और 
सुन्दर है, जिसके आविभोव को सूचना कोकिल की मयुर काकली 
दे रही है, अब किस का वाण बनेंगी ? 
अगस्य कथीकृतं वपुः फ्रियवन्धोस्तव निप्फलोद्यः । 
चहुलेऽपि गते निशाकरस्तडुतां दुःखमनंग मोच्यति ॥ 
--कुमार० ४१५ 
हे अनङ्ग ! तुम्हारी मत्यु का हाल सुनकर आकाश में व्यर्थ 
उद्य लेनेवाला चन्द्रमा कृष्ण पच के बीत जाने पर भी अपनी 
कृशता बड़े दुःख से छोड़ेगा !- तुम्हारे बिना अब वह कामी 
जनों को कदापि मुग्ध नहीं कर सकता । अतः उद्य होने पर भी 
ब्रह .दुःखी है) ` : ; ् 
` ` शशिना सह याति कौमुदी सह मेघेन तडित्मळीयते। . . 
` प्रमदाः पतिवत्मंगा इति प्रतिपन्न दि विचेतनैरपि ॥ 
z : | --हुमार० ४३४३ 
चन्द्रमा के अस्त होने पर साथ ही उसको चाँदनी भी अस्त 
हो जाती है । मेघ के साथ बिजुलो भो विलीन हो जाती है । खियाँ 
अपने पति.का सदा अलुसरण करबी हैं । इसको पुष्टि अचेतन 
जीवों के व्यवहार से भी हो रदी है। चेतन प्राणियों की बात दी 
न्यारी है । प्रमदा सदा पति की अडुगामिनी.होती है, इसे केसे 
प्राकृतिक दृशान्तों से कवि ने सिद्ध किया है। ia 
: अभिज्ञान शाङुन्तल नाटक में प्रेम तथा करुणा का अपूव 
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सम्मेलन है । चौथे अंक में, जहाँ,शकुन्तला अपने पतिगृह जा रद्दी 
है, कवि ने जैसा करुण चित्र अंकित किया है वैसा शायद ही कहीं 
चित्रित हो । दुष्यन्त के पास प्यारी कन्या शकुन्तला को भेजते 
समय संसार के विषय से विमुख होने पर भी कण्व की कैसी 
दशाहै!देखि्ये * 
यास्यत्यद्य शकुन्तलेति हृदयं संस्पृष्रमुत्कण्ठ्या, 
कण्ठ; स्तम्मितवाप्पत्रृत्तिकलुष््चिताजडं दशेनम्‌। 
चैक्ळव्यं . मम तावदीदशमहो स्नेहाद्रण्योकस 
पीड्यन्ते गृहिणः कथं न तनयाविश्लेषडु:खेनंवे: ॥ 
--शकुन्तला ७४५ 
“आज शकुन्तला पतिग्रह को चली जायगी ।' इससे उत्कण्ठा के 
मारे मेरा हृदय उच्छुसित हो रहा है। आँसुओं के अवरोध के 
कारण कण्ठ गद्गद हो रहा है, चिन्ता से दृष्टि शिथिल हो गई है, 
पास की चीज़ भी नहीं देख सकती; सैं तो अरण्यवासी हूँ; जब 
संसारी न होने पर भी प्रेम के कारण मेरी ऐसी विहल दशा होगई 
. है तब अपनी कन्या को, न जाने, पहिले पहिल पतिग्रह भेजते समय 
गृहस्थो को कितना दुःख होता होगा ? 
शकुन्तला के इस अंक में कालिदास ने प्रकृति ओर मनुष्य 
को एक घनिष्ठ प्रेम-चन्धन से बंधा हुआ दिखाया है । आश्रम की 
बालिका शकुन्तला को अलंकृत करने के लिए. स्नेह से प्रकृति आभू- 
षण वितरण कर रही दै । सग का छौना शकुन्तला को जाने नहीं 
देता । प्रकृति पत्तों के गिरने के व्याज से आँसू बहाती है । ऐसा 
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प्रकृति तथा मनुष्य का सहानुभूति-वर्णन संस्कृत-साहित्य में कहीं भी 
उपलब्ध नहीं होता। यह दृश्य कालिदास के प्रक्ृष्ट प्रकृति-प्रेम तथा 
असीम करुण-रस की वर्णन-शैली का सुस्पष्ट परिचायक दै । 
महर्षि कण्व शकुन्तला की विदाई की आज्ञा प्रकृति से माँग 
रहे हैं:-- . > 
पातुं न प्रथमं व्यवस्यति जलं युष्मास्वपीतेछु या. 
नादत्ते प्रियमण्डनापि भवतां स्नेहेन या पल्वलम्‌ । 
आये चः कुसुमप्रवृत्तिसमये यस्याः भवत्युत्सवः 
सेयं याति शकुन्तला पतिगृहं सर्वैरलुश्ञायताम्‌ ॥ 
` शकुन्तला शर 
* हे वृक्ष ! जो शकुन्तला पहिले तुम्हें जल पिलाये बिना स्वयं 
जल न पीती थी; नवल पल्लवों के गहने पहनने की शौकीन होने पर 
जो प्रेम के मारे तुम्हारे पल्लवों को नहीं तोड़ती थी, जो तुमसे 
पहिले-पहल फूल आने पर खूब उत्सव मनाती थी, वह आज पतिगृह, 
जा रही है । तुम सब जाने की अनुमति दो । 
शकुन्तला के जाते समय तपोवन ,कितना दुःख प्रगट कर 
रहा है: । ; 
उसालिअदब्मकवला मिगा परिच्वत्तणब्बणा मोरा । 
- ओसरिअपंडपत्तो मुअन्ति अस्स्‌ विर, लदाओ॥ 


` - [ डदुगलितद्भकवला Ya परित्यक्तनतेना मयूरी । 
अपस्रतपाण्डपत्रा: मुञ्चन्त्यश्षणीव लता; | 
; --शकुन्तला ७११ 


मृगीगण. कुश के आस को वियोग से दुःखी होकर गिरा रही 
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हँ शकुन्तला के आश्रम छोड़ने से. वे इतनी शोक-प्रस्त हैँ कि 
उन्हें खाना नहीं सुद्दाता । जो मयूरी आनन्दोल्लास में नाच रही 
थी उसने अपना नाचना छोड़ दिया । लताओं से पीले-पीले पत्त 
भाइ रहे हैं, मानों वे आँसुओं को बरसा रही हैं । क्योंकि प्रकृति के 
गोद में पाली गई शकुन्तला आज अपने प्यारे आश्रम-सहचरों 
को छोड़कर भारत की महारानी बनने जा रही दै । कण्व का गला 
चैंध जाना सहज है, प्रियम्वदा तथा अनुसूया की भी विहृलता बोध- 
गम्य है, परन्तु अचेतना प्रकृति का यह हादिक शोक, अन्तःकरण की 
करुणदशा को व्यक्त करनवाली प्रकृति की यह मूकवाणी, सच्चे 
सहृदय के अतिरिक्त किसे सुन पडतो है ? प्रकृति में मानव -वियोग 
का यह आन्दोलन बिना किसी मार्मिक कवि के अन्तश्चक्षु के 
किन नेत्रो से प्रत्यक्ष किया जा सकता है ? मनुष्य तथा प्रकृति का 
यह दर्शनीय वियोग किस रसिक की हृदय-तन्त्री को निंनादित 
नहीं करता? धन्य हें कालिदास ओर धन्य है उसकी ataa- 
दर्शन-चातुरी |! 
x SEARS > 
सम्भोग श्वंगार की भाँति विप्रलम्भ A भी कवियों का एक 
मनोरजक विषय है | विप्रलम्भ के करुण-मय वर्णन के बिना वे 
अपने को कृतकाय नहीं समझते । कालिदास ने 
वियोग-वण॑न श्वंगाररस को खूब अपनाया है । उनके काव्यो 
में सम्भोग का प्रकाशमान रूप और विप्रलम्भ 
की करुण मूत दोनों हमारे हृदय में चमत्कार पैदा करंते हैं। 
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कालिदास ने शिव-पार्वती के सम्भोग वणेन में पाठकों को 
सम्भोग गार खूब चखाया है । मेघदूत में विग्रलम्भ रंगार द्वारा 
वियोगी यक्ष की हृदय-पीड़ा पूर्णतया अभिव्यक्त को गई है। 
अपनी प्रेयसो के वियोग में यक्ष ने अपने मु ह से अपनी दुःखकथा 
कह सुनाई है। पाठकों के रंसास्वादन के लिए कतिपय पद्य 
'उद्‌धृत किये जाते हैं:-- | 
ai चकितहरिणीप्रे्षणे दष्टिपातं 
चक्त्रच्छायाँ शशिनि शिखिनां चहंभारेछु केशान्‌ । 
उत्पश्यामि प्रतजुषु ARRS भ्रूविलासान्‌ 
इम्तैकस्मिन्कचिदपि न ते चरिड ! साइश्यमस्ति॥ 
` उत्तर मेघ ` 
मेघ के मुँह से यक्ष अपनी प्रिया को सन्देश भेज रहा है-- 
हे परिये ! तुम्हारे कोमल अंगों की समता प्रियक्लुलता में पाता 


ुँ । चकित हरिणी को दृष्टि में तुम्हारे नेत्रपात का अनुमान करता 
छुँ । चंद्रमा में तुम्हारे मुख, की शोभा पाता हूँ। मयूरों के पुच्छों 


में तुम्हारे अलकों का अनुमान करता हूँ । मैं नदियों की पतली 
लहरो में तुम्हारोंऔंदों की शोभा पाता हूँ.। इस प्रकार प्रत्येक अज्ञ 
को समता तो मिलती है । परन्तु हेः प्रिये ! तुम्दारी सारी मूर्ति में 
"कहीं नहीं पाता । इस पद्म में कालिदास की प्रकृति के साथ 
-कितनी सहानुभूति लक्षित होती है । 
त्वामालिख्य प्रणयकुपितां धातुरागैः शिलाया- 
मात्मानं ते 'चरणपतितं-याबदिच्छामि कतुम्‌ । 
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Aaga ्िरालुप्यते मे 
- कऋरस्तस्मिन्नपि न सहते संगमं नौ छृतान्तः॥ 
--उत्तरमेघ 
हे प्रिये | चट्टान के ऊपर मैं गेरू आदि धातु के रंगों से तुम्हारो 
मूति बनाना चाहता हूँ । में तुम्हारी सौम्य प्रतिकृति नहीं खींचता, 
बल्कि तुम्हारी प्रणय-मान के समय की मूर्ति बनाना चाहता हूँ 
ओर कोप को शान्त करने के विचार से में अपने आपको तुम्हारे 
_ चरण-कमलों पर गिराना चाहता हूँ । आशा होती है कि असल 
संयोग न सही, इस नक्कली संगम से ही मन को तृप्त करू गा, 
परन्तु हाय ! इस क्रर दैव को कौन सममावे इस कृतान्त को . 
हमारा कल्पित संयोग भी मंजूर नहीं ! यह प्रेम-चित्र हजारों , 
कोशिशें करने पर भी तैयार नहीं होता। बात यह है कि मेरो आँखों 
से प्रेमाश्रुओं की धारा बहने लगती है । कुछ दिखाई नहीं पड़ता । 
चित्र, तैयार हो तो किस प्रकार ! 
देखिये, यक्ष की कैसी शोचनीय दशा हो गई थी । 
. Renaa: किसलयपुटान्‌ देवदारूहुमाणां 
` ये तत्द्षीरस्मुतिसुरभयो ` दक्षिणेन. त्ताः । 
आलिम्यन्ते गुणवति 1 मया ते तुषाराद्रिचाताः ` 
पूर्वसृष्टं यदि Re भवेदङ्गमेभिस्तचेति॥ 
--उत्तरमेघ 
हे प्रिये | जब देवदारु वृक्षों के पल्लवों के तोड़ने पर उनके 
दूघ की गन्ध से सुगन्धित वायु हिमालय से चलती है, तब मैं 
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उनका थाढिङ्गन किया करता हूँ। इसका कारण यह है कि मैं 
सोचता हूँ कि शायद तुम्हारे अज्ञों से यह हवा छू गई हो! अतः 
वायु के आलिङ्गन करने से मुमे तुम्हारे कोमल अंगों के आलि- 
ङ्गन का भी सुख मिल जायगा। विचारे प्रणयी यक्ष का यह: 
आचरण किस हृदय को करुणामय न वना डालेगा। वाह ! यक्ष में. 
अपनी प्रेयसी के लिए कितना सच्चा स्नेह है ? 
राजा दुष्यन्त ने दुर्वासा के शाप के कारण स्वयं शाइन्तला 
का प्रत्याख्यान कर दिया है परन्तु अंगूठी को देखते ही विस्सृत- 
पूव गान्धवे-विवाह का दृश्य आँखों के सामने मलकने लगता है 
--विवाह की सुधि हठात्‌ हो जाती है ! उस समय - शकुन्तला के 
विरह में उसकी दशा कितनी दुःख उपजानेवाली हो गई है । 
., रस्यं छेंश्टि यथा पुरा प्रकृतिमिन प्रत्यहं सेव्यते 
. शय्योपान्तविवतंनैविगमयत्युक्षिन्द एवं क्षपाः ।. 
दाक्षिण्येन ददाति घाचमुचितामन्तः पुरेभ्यो यदा 
' , _गोन्रेषु स्खलितस्तदा भवति च ्रीडावनन्रश्चिरम्‌।॥ 
शक | शाक्कुन्तल ६। श 
ag सुन्दर चीजों से द्वेष करता है। पहिले की तरह राजमन्त्रियो 
को पास नहीं आने देता । सारी “रात बिस्तर के ऊपर करवट 
बदलते बिताता है। अपने महल की खियो से अनुकूलता की रक्षा 
करने के लिये उचित उत्तर देता है, परन्तु जब कभी २ गोत्र-स्खलन 
में अथात्‌ दूसरों के पुकारते समय शाकुन्तला का नाम अकस्मात्‌ 
निकल पड़ता है; तब लाज के मारे सिर नीचा कर लेता है। 
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विरही राजा का केसा दयनीय चित्र दै ! 
x x x x 
` कालिदास के भिन्न भिन्न विषयों पर विचार उनके मन्थों में बिखरे 
हुये मिलते हैं । उनके ग्रन्थों को मनोयोग से पढ्नेवाला ही उन 
| समग्र विचारों का सुन्दर गुम्फन कर सकता है । 
कालिदास के तथापि कतिपय विषयो पर कालिदास के विचार 


चचार-रत्न 
( जिनसे हम अनेक उपदेश ले सकते हैं ) यहाँ 
'निबद्ध किये जाते हैं । 


( १) शरणागत-रक्ता 
शरणागत की रक्षा भारतीयों के धमे में मुख्य समझी जाती 
है; सञ्जनों ने शरणागत की रक्षा करने के लिये अपने प्रिय प्राणों 
'की भी तिलांजलि दे डाली दै। प्रारं को न्‍्योछावर कर शरणागत 
, की रक्षा करने की प्रथा प्राचीनकाल से चली आतो है । भारतीय 
इतिहास इसके पूणे साक्षी हैं । राजा शिवि शरणागत बाज के लिये 
अपनी जान तक देने के लिये तैयार हो गये थे। कालिदास के 
विचार इस विषय में स्वतः उन्नत हैं। उनका मत यह हैः-- 
Hasa नूनं शरणं प्रपन्ने ममत्वसुच्चेः शिरां सतीव । 
--कुमार० ११२ 
५ यदि कोई छोटो जातिका या गुणद्दीन.भी मनुष्य शरण में 
आ जाय तो सज्जन लोग उसे पर उतनी ही ममता- मेरा है. ऐसा 
अभिमात्त-रखते हैं, जितनी उच्चकुल में उत्पन्न गुणवान मनुष्य 
'पर होती है । कितनी उच्चकोटि की शिक्षा है-सहायता करने में 
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जाति-पाँति का संकीण विचार कभी नहीं करना चाहिये । ब्राह्मण 
हो या शूद्र, पातकी हो या पुण्यात्मा, जब आपके द्वार पर सहा- 
यता के लिये आ जाय तो उसको नीच जाति का ख्याल कर दुर- 
दुराना सर्वथा निन्दनीय है । सर्वश्रेष्ठ भाव यह है.कि सव पर 
बराबर ममता रखी जाय और, यथाशक्ति सहायता दी जाय । 
मनुष्यों को ऐसी उज्ज्वल शिक्षा को गांठ बाँध लेनी चाहिये । ` 
(२) आंदशं धीर 
धीर का लक्षण कवि ने परिमित शब्दों में बहुत ही अच्छा 

दिया हे: 

चिकारहेतौ सति विक्रियन्ते येषां न चेतांसि त पव घीरा: । 

| कुमार, १।५8 

धीर वही है जिसका चित्त विकार पैदा करनेवाले कारणों 

के रहने पर भी विकृत न हो। यह लक्षण कितना विशद तथा 
तात्त्विक है। धीरता की सच्ची कसौटी यही दै कि सैकड़ों 
बासनायें मन को बुरा बनाने पर तुली दां, परन्तु चित्त को वृत्ति में 
कुछ भी विकार नहीं पैदा होता । इसी भाव का यह प्रसिद्ध 
पर नवे वंयसि य: शान्तः स शान्त a र 
जाळे क्षीयमाणेषु शम:"कस्य न जायते | | 

i शान्त डी बे को अवाक में शान्त है। जब रलोभन, 
का अन्त हो जायगा तो शान्ति खयं आ जायगी ।बुद्दापे की शांतिः 
को क्या.असली शान्ति कहेंगे ? हमें चाहिये कि सच्चे धीर बनने: 


का सतत प्रयत्नकरें।  . . 
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( ३ ) मित्र-माहात्म्य 
सच्चे मित्र की प्रशंसा है । यदि एक भी सच्चा मित्र मिल जाय 
तो जीवन की गति अच्छी बन सकती है। सुख के दिनों में सदा 
साथ देनेवाले बहुत मिलेंगे, परन्तु विपत्ति आ जाने पर मित्र का 
साथ देने वाले कम मिलते हैं; मित्रों की पहचान के लिये दुःख 
निकष-आवा है । विपत्‌ की कसौटी पर कसे जाने पर चमकने 
बाले मित्र ही आदर्श मित्र हैं । ऐसे मित्रों के प्रेम के विषय में 
कवि का मत हैः-- 
दोयतास्वनवस्थितं तरणा न खलु प्रेम चल खुहज्जने । 
कुमार ४२८ 
. पुरुष का प्रेम पत्नी पर निश्चल नहीं, परन्तु मित्रजनों पर प्रेम 
सदा अटल रहता है | ऐसे ही मित्रों से जीवन सुखमय बन जाता 
है। आजकल के नवयुवको को सोच-समझकर किसी से मैत्री 
करनी चाहिये । 
(४) सच्चा प्रेम ; 
किसी किसी कवि ने प्रेम के विषय में इसे सिद्धान्त-सा 
मान लिया है--'मेत्री चाप्रणयात्‌ ससृद्धिरनयात्‌ स्नेहः प्रवासाश्र 
यात्‌? अर्थात्‌ विदेश में रहने से स्नेह नष्ट हो जाता है। ये महानु- 
भाव. संयोग में ही स्नेह का अस्तित्व. स्वीकार करते हैं। चे कहते 
हैं कि प्रेम वियोग होते ही उड़ जाता है । कालिदास ने इस सिद्धान्त 
"का सवेथा खण्डन किया है । उनका मत है: -- | 
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स्नेहानाहुः किमपि विरहे, ध्वंसिनस्ते त्वभोगात्‌ 
इटे वस्तुन्युपचितरसा: प्रेमराशीभवन्ति | 
` --उत्तरमेघ। 
घटने की बात तो दूर रहे, वियोग में स्नेह बढ्ता है। कारण 
यह दै कि वियोग में स्नेहरस का, आस्वादन नहीं होता । अतः रस 
एकत्र होते २ महान्‌ राशि बन जाता है । इसके विपरीत, संयोग में 
प्रेम आस्वादन के कारण घटता हुआ प्रतीत होता है ।. किस सह- 
qa को यह सिद्धान्त मान्य नहीं ९ 
(५ ) सज्जन 
सज्जन के विषय में कालिदास के विचार सुनने लायक ŠI 
उसका आचरण करना अपने को मलुष्यों में उच्च बनाना RI 
कवि अपनी सुन्दर सम्मति दे रहा हैः -- 
लिःशब्दोऽपि प्रदिशति जळं याचितश्चातकेभ्यः । 
प्रत्युक्त दि. प्रणयि सतामीप्लितार्थक्रियेच ॥ 
उत्तर मेघ । 
सञ्जन प्रणयी जनों की याचना का जवाब उनकी अभिलाषा 
को पूरा करने ही से देते हैं, सुख से इच्छापूर्ति के वचन नहीं कहते! . 
माँगी हुई चीज को ही दे डालते हैं--याचना की सिद्धि कर देते है । 
बस उसका यही उत्तर दै। मुख से केवल शब्दों का व्यथ खच नहीं 
करते, शीघ्र मनोरथ ही पूरा कर देते हैं । चातक ने मेघ से प्यास 
बुझाने के लिये जल माँगा । मेघ गजेन रूपी शब्दों से इसे स्वीकार 
नहीं करता | वरन्‌, जल बरसाकर उसे त. कर देता है--सब्जनों का ' 
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उत्तर कार्यमय होता है शब्दमय नहीं । वे ही सच्चे सज्जन है जो 
प्रणयी की अभिलाषा पूर्ण करके दिखा देते हैं। इस ऊँची पदवी 
के योग्य वे लोग नहीं हें जो मुँह से काम करने की प्रतिज्ञा कर देते 
हे, परन्तु उसे पूरा करने से कीसों दूर भागते हैं । इसी भाव को 
करिसी कवि ने क्या ही अच्छा कहा हैं: -- 

गर्जति शरदि न वर्षेति, चरेति वषासु निःस्वनो मेघः 

नीचो चदति न कुर्ते, न बदति सुजनः करोत्येव । 

(६ ) सुख-दुःख 
कालिदास ने ठुःख-सुख फे परिवर्तन की उपसा पहिये की 

नेमि से दी है। जिस प्रकार पहिये की नेमि नोचे से ऊपर तथा ऊपर से 
नीचे घुमा करती दै, उसी प्रकार ढुःख-सुख की भी दशा दै । संसार 
में कौन ऐसा मनुष्य है जो सदा सुख भोगे और कोन ऐसा है जो 
दुःख के नरक में पड़ा हुआ सदा आहें. भरा करे संसार का 
इतिहास साक्षी है कि अवनति के बाद उन्नति तथा उन्नति के बाद , 


अवनति अवश्य होती है। इस सिद्धान्त में तनिक भी संदेह नहीं 
है । मेरी सम में भारतमूमि के लाडिले सपूत कालिदाघ मेघदूत 


के द्वारा अपनी प्यारी जननी के पास संदेश भेज रहे हैं:-- 
कस्यात्यन्तं सुखमुपनतं - दुःखमेकान्ततो वा 
नीचैगंच्छुत्युपरि च दशा चक्रनेमिक्रमेण । 
= -उच्तरमेघ। 
है भारतभूमि घबड़ाओ नहीं, दुःख सदा नहीं रहता । 
पराधीनता पंक में फंसी हुई भी तुम्हें यह सोचना न चाहिये कि इस 
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विपत, से उद्धार नहीं होगा। ज्ञान सूये की किरणें अब चमकने 
लगी हैं। उन्नति तथा स्वाधीनता की ऊषा अपनी लालिमामयी 
साड़ी पहले तुम्हारा स्वागत. करने के लिये आरही है। घबड़ाने का 
समय नहीं। पहिये की नेमि की तरह दुःख.तथा सुख परिवर्तित 
होते रहते हैं। भास कवि ने ऐसा ही कहा है: . . 
चक्रारपंक्तिरिव गच्छुति भाग्यपंक्तिः ( स्वप्नवासवद्त्ता ) l 


(७) निधन 


अंग्रेजी में एक कहावत है--100 019 sack can not stand 
erect, निर्धन कभी इमानदार नहीं हो सकता । परन्तु कहने की 

रत नहीं कि यह बहुत अंशों में गलत दै । क्या भारत में और क्या 
विदेश में, हजारों निधन ऐसे हैं जो धनिकों से कहीं बढ़कर इमान- 
` दार हैं। आजकल तो यह देखा जाता है कि धनिक ही अधिक बेइ 
मान हैं। परन्तु कालिदास का गरीबों के विषय में यह विचार 
सवैथा अखण्डनीय हैः -- 

रिक्त: सर्वो भवति हि रूघुः पूर्णता गौरवाय । 
--उत्तर मेघ । 

सब खाली चीज़ों हलकी होतो हैं, निर्धन का सब जगह निरादर - 
होता है। परन्तु भरपूर होने से भारीपन आता है । धनिको का सब 
जगह आदर होता है। साचिये इस विचार में कितनी सचाई है । 
अन्य-देशा में अपमान सहनेवाले निर्धन भारतीय 'इस सिद्धान्त के: . 
प्रत्यक्ष उदाहरण gi 
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. (८) धन का फल 


धन इकट्ठा करना ही मनुष्य-जीवन का उद्देश्य नहीं है। रुपया 


कमाकर उसे अपने ही काम में खर्च करना ठीक नहीं है। स्वार्थ-पंक 
में फॅसकर जीवन विताना कभी श्रेयस्कर नहीं है। रुपये का एक 
उद्देश्य भोजन बिना मरनेवाले भाइयों की मदद करना भी होना 
चाहिये । घन इकट्ठा करो सही, पर दूसरों के दुःख दूर करने में 
भी उसका व्यय भी करना चाहिये। कालिदास की यही राय है 
आपन्षातिप्रशमनफळा: संपदो ह्युत्तमानाम्‌ 
। 3 --पूवेमेघ 
' उत्तम पुरुषों की संपत्ति का फल यही है कि वह विपद्‌ में 
पड़े हुये मनुष्यों के दुःखों को दूर करे । ठीक है परोपकाराय सतां 
fagi | 
ही (8) कृतज्ञता 
कालिदास कृतज्ञता को बड़े सम्मान की दृष्टि से देखते है । 
सब मनुष्यों का कत्तव्य है कि उपकारी को समय पड़ने पर सहा- 
यता करें । ; 2 
न चुद्रोऽपि प्रथमसुकृतापेक्षत्रा संभयाय 
ma मित्रे भवति विमुख: कि पुनर्यस्तथोच्चे: । 
ु --पूर्वमेघ । 


छोटे षयो के पास भो यदि कोई मित्र आश्रय के लिये 


आ जाय, तो उसके पहिले किये गये उपकारों को याद कर उसे 
जरूरी है कि वह विमुख न करे- यथाशक्ति आश्रय दे । फिर बड़ों 
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. की तो बात ही क्या है ? छोटा या बड़ा, गरीब या धनिक, सवका 
कतव्य है कि उपकारी के साथ कृतज्ञता प्रकट करे। लोक या शास्त्र 
सें कृतन्नी की बड़ी निन्दा दै । 

(१०) विपत्ति ` 
विलाप के विषय में कालिदास ने अपना मत यों प्रगट किया हैः--.. 
स्वजनस्य हि डुःखमग्रतो पवेब्ृतद्वारमिवोपजायते। - . 

--कुमार ४४४६ 
किसी स्नेही परिचित के आगे दुःख के द्वार मानो खुल जाते 
हैं । जिस प्रकार द्वार खुल जाने पर भीतर रोकी गई चोज बड़े 
चेग से बाहर आने लगती है, उसी प्रकार अन्तःकरण में दवा 
दबाया दुःख बन्धुजन के आगे आँसुओं के रूप में निरन्तर निकलने 
लंगता है । कालिदास के मानव-भाव-चित्रण का यह खासा नमूना, ' 
है । कहने की जरूरत नहीं कि वास्तव में अनुभव इसकी ताइद्‌ 
करता है-- इसकी सत्यता प्रमाणित करता दै | 
उपसंहार 
इसमें वहुंत से विचार बिल्कुल नवीन हैँ; बहुत से पुराने 
भी हैं.। परन्तु कालिदास ने उन्हें नये मधुर शब्दों में लिखकर 
जीता जागता बना डाला है । इन विचारों के अनुसार काय 
करने से जीवन की गति अच्छी हो सकती है। काव्य-रसिकों को 
कविता-सुधा का पूर्ण आनन्द लेते हुये इन शिक्षाओं को बिल्कुल 
सुलाना नहीं चाहिये । वे थानन्द-सागर में गोते लगाव, परन्तु साथ 
ही साथ इन उपदेशरतयों को भी तिरस्कार की दृष्टि से न देखें 
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बौद्धनआचार्यों में अश्वघोष का स्थान बहुत ही ऊँचा है.। 
महायान सम्प्रदाय को हृढ़ भित्ति पर स्थिर करनेवाले आचायाँ में 
इनका नाम सबसे पहले लिया जाता है. । अभी तक साहित्य-संसार 
इनकी दार्शनिक ऋतियों से ही ( जिनका अनुवाद चीनी, तिव्बती, 
जापानी आदि पूर्वी भाषाओं में हज़ारों वषे पहले हो चुका है ) 
परिचित था, परन्तु नई खोज से इनका नाम संस्कृत-साहित्य के 
महांकवियों में भी उल्लेखनीय हो गया है.। नई खोज से न केवल 


इनके मद्दाकाव्यों का ही पता लगा है, वल्कि सुदूर मध्यएशिया सें 


की गई खुदाई से इनके एक अपूर परन्तु महत्वपूर्ण नाटक की 
भी उपलब्धि हुई है। १८९३ ई० के पहले अश्वघोष का नांम केवल 
बौद्ध दार्शनिको की ही श्रेणी में स्थान पाता थो, परन्तु आज 
बह न केवल एक महाकाव्य निर्माता की दृष्टि से देखा जाता है. 
वरन सुयोग्य नाटककारो की उज्वल पंक्ति में ऊँचा स्थान रखता है। 


_ सौभाग्यवंश अश्वघोष के जीवन की सुख्यघटनाओं पर. 


भारतीय तथा चीन देशीय दन्त-कथाओं से अच्छा प्रकांश पड़ता 
: है । इनसे जान पड़ता है कि इनका जन्म 
जीवन बृत्त. साकेत-_अयोध्या-में हुआ थां । इनकी माता 
| ` का नाम au था । इनके मद्दाकार्व्यो में 
वेद तथा शां की अनेक बातें मिलती है जिससे इनका एक शिक्षित. 
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ज्ञाह्मण-कुल में जन्म लेना सिद्ध होता है। बचपन में इन्हें 
. वैदिक धम की शिक्षा दी गई थी; परन्तु समयानन्तर पाशवं 
के शिष्य पूणयशस ने इनदं बौद्धधम्मै में दीक्षित किया। ये पावे 
अपने समय के एक बड़े विद्वान्‌ भिक्षु थे और कहा जाता है. 
कि कनिष्क महाराज फे द्वास सङ्गठित चतुर्थे बौद्ध-समिति के, 
( जो ३० सन्‌ १०० के आस-पास जालन्धर में हुई थी ), ये प्रधान 
--सभापति--थे । एक जन-श्रृति के अनुसार "कात्यायनी पुत्र! 
अभिधर्म पिटक की 'महाविभाषा” नामक महती टीका सें सद्दायता 
लेने के लिये इन्हें काबुल बुलाया था। हंनच्वांग कॉ साक्षी. पर 
यह महाविभाषा कनिष्क की चतुर्थ बौङ-समिति में तैयार की गई 
थी । बौद्धधर्म सें दीक्षित होनेपर अश्वघोष ने शाक्यपुनि के धम 
के प्रचार में अपनी सारी शक्ति लगा दी । इन्होंने पाटलि-पुत्र म 
आकर साधारण जनता को बोद्धधर्म के गूढ़ रहस्यों को मधुर 
भाषा में समाना आरम्भ कर दिया । अश्वघोष ने प्रचार-काय्य 
में न केवल अपनी दार्शनिक तथा कवित्व शक्ति को ही खच किया 
बल्कि अपने अलौकिक संगीत-ज्ञान का भी पूरा उपयोग किया। 
कहा जाता है कि इनके व्याख्यान इतने मधुर, रोचक तथा आंकः 
पक होते थे कि दिनहिनाता घोंडा भी अपनी हिनहिनाहट छोड़कर 
मौन बन, सावधानता से उन्हें सुनने लगता था। कविवर का 
“अश्वघोषः ( अर्थात घोड़ों की आवाज़ ) नाम इन्हीं आकर्षक 
मनोसुरधकारी व्याख्यानां के कारण पड़ा । 
एक दूसरी दन्त-कथा के अनुसार, सुनते हे, अश्वघोष का यह. 
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` घसै-प्रेचार अचानक रुक गया । चन्दन-कनिष्क--सम्भवतः प्रसिद्ध 
“कुषाणवंशी महाराजा कनिष्क-ने पाटलिपुत्र पर आक्रमण किया । 
पाटलिपुत्र (पटना) के शासक ने हार मानकर छः करोड़ रुपया देना 
स्वीकार किया । उसने तीन करोड़ रुपयों के बदले में बुद्ध भगवान्‌ के 
भिक्षा-पात्र को दे डाला और शेष तीन करोड़ में अश्वघोष को कनिष्क 

' के अपण किया । कनिष्क अश्वघोष को अपनी राजधानी पेशावर में 

: लाया और उनसे. बौद्धयमं की दीक्षा लेकर स्वयं उनका शिष्य बन 
.गया। अश्वघोष ने अपनी शेष आयु कनिष्क को बौद्धधम के उपदेश 
देने सें बिताई ओर उनकी ही शिक्षा का यह प्रभाव था कि कनिष्क 
'ते अशोक के समान बुद्धधमे के प्रचार के लिए चीन, तिब्बत, मध्य- 
एशिया, जापान आदि देशों में भिक्षुओं को भेजा। उन्हीं के 
अयत्नों का यह फल है कि अपनी जन्मभूमि से उत्पाटित होने पर 
“मी यह AAT इन पूर्वी देशों में अभी तक हरा भरा है। सारांश 
“यह है कि ,समग्र. दुत्त-कथाएँ कुशानवंशी कनिष्कर्छ के साथ 


अश्वघोष का घनिष्ठ सम्बन्ध.सूचित करती हें । अतएव निश्चित 


. & कनिष्क-काल के विषय में ऐतिहासिकों में बड़ा सत-भेद है । 
फ्ळीट, झँके, छड़स॑ आदि. विद्वानों की सम्मति में कनिष्क ने ही विक्रम 


सम्वत्‌ को चलाया, अतः उसका काल ५८ इ० ,पूर्व के आस-पास है। । 


डाक्टर अण्डारकर आदि कतिपय भारतीय विद्वानों की राय में इसा की 
'तीसरी शताब्दी का पूर्वाद्ध कनिष्क का काळ है । परन्तु ये मत ठीक नहीं 
जँचते | किसी छुशान-वंशी राजा के ही राज्याभिषेक से शक-काळ का 
आरम्भ होता है । इसको पुष्ट करनेवाले एक- प्रमाण की उपलब्धि हाल 
में ही हुईं हे । मथुरा के आस-पास के एक प्रसिद्ध देवल से, जहाँ 
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है कि अश्वघोष का सर समय भी ईसा की पहली शताब्दी का उत्तराद्धे 
तथा दूसरी शताव्दी का पू्वाद्धै ( ७५-१५० ३० ) है.। . 

कनिष्क फे सारनाथ के शिला लेख में किसी राजा अश्वघोप 
का उल्लेख है । कई विद्वानों की राय है. कि यह रिला-लेख महाकवि 
अश्वघोष से सम्बन्ध रखता है। एक बड़े भारी भिक्ष को राजा 
की उपाधि धारण करना कुछ असम्भव नहीं जँचता, क्योंकि आज- 
कल भी प्रभावशाली सन्यासी तथा महन्त “महाराज' कहे जाते 
हैं। परन्तु मेरी सम्मति में इस शिला-लेख से महाकविं का “कोई 


ia MSE ER) 


कनिष्क की विशाल पत्थर की मूर्ति मिली है, वेम केडफा इसस नामक 
राजा की जी.शिलामयी प्रतिमा उपलब्ध हुई है । प्रतिमा के निर्माण 
का काळ पांचवें वर्ष में दै, परन्तु उस पर किसी सम्बत्‌ का उल्लेख नदीं 
है । उसी देवकुल से काठियावाड के पश्चिमी क्षत्रपों के राज्य की नींव _ 
डालने वाळे चष्टन की भी शिलामयी प्रतिमा मिली है । एक ही देवकुळ 
से gadt तथा कुशानों की प्रतिमा के मिलने से ज्ञात होता है कि क्षत्रप 
लोग कुशन-वंशियों कें नज़दीकी थे । सम्भवतः क्षत्रप लोग कुशानों के द्वारा 
काठियावाड के ऊपर शासन करने के लिए गवर्नर नियुक्त किये गये थे | 
यह निर्विवाद है कि क्षत्रपो के शिला-लेखों का समय शककार, में दिया 
गया है ! अतएव वेम केडफाइसस की प्रतिमा कां समय भी शक संवत में 
ही दिया गया होगा | कुशानबंशियों का शक सम्बत के साथ घनिष्ठ सबंध 
है । अतः इनका समय शक-काऊ के आरम्भ (७८ že ) से बहुत पीछे 
नहीं है । कनिष्क का भी समय इस्वी की प्रथम शताब्दी से प्राचीन नहीं 
है। सम्भवतः वेस .केडफाइसस ( कनिष्क का पूर्व वर्ती राजा ) के राज्या" 
भिपेक के उपलक्ष में शककाळ चलाया गया था । 1 Ga 
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सम्बन्ध नहीं है। अधिकतर .सम्भव है कि यह शिला-लेख किसो 


` अश्वघोष नांमक स्थानीय शासक से सम्बन्ध. रखता हो। 


अश्वघोष के आय शुर, मातूचेट आदि कितने उपनामों का 
चीनी तथा तिब्बती अन्थकारो ने उल्लेख किया है। परन्तु इस 
कथन में कुछ सत्यता नहीं जान पड़ती । बुद्धधमे के इतिहासकार 
तिन्बती तारानाथ ' ने मातचेट तथा अश्वघोष को एकद्दी व्यक्ति 
माना है। परन्तु चीनी यात्री इत्सिंग ( ६०५. ई० - ६९५ ३०) के 
कथन से इनकी एकता सिद्ध नहीं होती | उसने माठ्चेट के डेढ़ 
सौ पद्या बाले एक स्तोत्र को प्रशस्त प्रशंसा की है ओर लिखा है कि 
अआइवघोष वगैरह प्रसिद्ध विद्वान्‌ भी मातृचेट के अनुकरण करने 
से नहीं द्विचकते थे। इस कथन से मातचेट तथा अश्वघोष की 
भिन्नता स्पष्ट सिद्ध होती है । मातचेट का कनिष्क के नाम लिखा 
हुआ 'कणिक लेख! नामक पद्यात्मक एक पत्र तिब्बती भाषा में 
अभी तक संरक्षित दै । इस पत्र में माठ्चेट ने बुढ़ापे के कारण 
कणिक ( सम्भवतः कनिष्क ) के पास आने में असमथता प्रगट 
की दै । परन्तु अश्वघोष का महाराज कनिष्क के साथ रहना 
निस्सन्देह सिद्ध है । अतएव कणिकलेख के आधार पर भी अइव- 
घोष मातचेट से भिन्न ही ज्ञात होते हँ । इसी प्रकार थायंशूर भी 
च्यक्तिवाचक नाम जान पड़ता है । अतएव अश्वघोष, माठ्चेटं तथा 
आयसर को एक ही व्यक्ति मानना समुचित नहीं जाने पड़ता । 
त. इस पन्न का अंग्रेजी अनुबाद डाक्टर टामस ने इण्डियन एन्टि 
क्वेरी १९०३ साल में किया है । 


\ 
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अश्वघोष के बनाये हुए मन्थ॑ य हैं, | 
[ १] बुद्धचरित--यह एक महाकाव्य है । इसे प्रोफेसर 


k ua १८९३ ३० में इङ्गलेण्ड से प्रकाशित किया है | यहकाव्य 


खण्डित है । सन्‌ ४०४ के लगभंग चीनी भाषा में इसका अनुवाद 
हुआ था तथा ८०० के आस पास तिब्बती भाषा में । इकषमें भग- 
चान्‌ बुद्ध का चरित विशद रूप से वर्णित है । भाषाशैली अत्यन्त 
सरल तथा मधुर है । उपमायें बडी ही सुन्दर तथा समुचित है। 
-स्थान-स्थानपर प्राकृतिक वणन अत्यन्त सजीव दै! 
[२] सौन्दरनन्द महाकाव्य महामहोपाध्याय साद 
शास्त्री ने इस काव्य को कलकत्ते से प्रकाशित किया है । इसमें 
“ सुन्दरनन्द नामक गौतमबुद्ध के छोटे भाई के, जो सांसारिक सुखों . 
में ही लिप्त था, बौद्धघमे में दीक्षित होकर तपस्या करने का वृत्तांत 
विशद रूप से वर्णित है । स्थान-स्थान पर बौद्धधमे के दारानिक 


वेदी है; भाषा की सरलता तथा कोमलता में यह काव्य अपना 
' सानी नहीं रखतां | कविता की सजीवेता दशैनीय दै। | 

q. जहाँ तक निइचय छिया जा सकता है, येही न्थ महाकवि 
अइवघोष की. लेखनी से प्रसूत हैं । इनके नाम से और भी अनेक अन्थ 
मिळते हैं जिनकी सत्यता मै बहुत सन्देह दै। - - 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


संस्छृतकविचचौ १०६ 


[ ३] शारिपुत्र प्रकरण इसकी उपलब्धि अभी हाल में हुई 
हे । मध्यएशिया में तुरफान की खोज में इसके कुछ अंश मिले हैँ। 
डाक्टर छडस ने वलिन से इसे प्रकाशित किया है.। संस्कृत के 
अन्य उत्तम नाटकों की भांति नान्दी) प्रस्तावना, सूत्रधार, गद्य 
का मिश्रण, संस्कृत तथा विभिन्न प्राकृत का प्रयोग, भरतवाक्य- 
आदि सभी नाटकीय विलक्षणतायें इसमें उपलब्ध होती हैं; जिससे 
संस्कृत नाटक के उत्पन्न होने का काल इसा से कितने ही शताब्दी 

| र 
पूव ma À LE उपनिषद्‌- इसमें जन्मना जाति का पूर्णतया 
खण्डन किया गया है । वौद्ध लोग जाति पाँति कुछ नहीं मानते । 
बौद्ध के आशय को प्रकट करते हुये अश्वघोष ने वर्ण-व्यवस्था को 
खूब आड़े हाथों लिया है। za 

[५ परहायान-श्रद्धोत्पाद-शांख इस पुस्तक का चीनी 
भाषा से अँग्रेजी में अनुवाद जापानी विद्वान सुजुकी ने किया है । 
इसका मूल संस्कृत मुन्थ अव बिल्कुल छपत हो गया है। इस छोटे 
ग्रन्थ में समग्र महायान सम्प्रदाय के सिद्धान्तों का दिग्दशन 
कराया गया है । यह रूखा दार्शनिक अन्थ है । यह्‌ अन्थ अश्वघोष _ 
की गम्भीर दार्शनिक अभिज्ञता को सूचित करता है। ' ' 

[ ६] दत्रालङ्कार यह मन्थ चीनी भाषा से फ्रेन्च में अनु- 
वादित है । अभी तक किसी ने इसका अंग्रजी में अनुवाद 
नहीं किया । इसमें छोटे-छोटे किस्सों के द्वारा बौद्धधमे केः 
आचारों का वणन किया गया दै । यह तत्कालीन भारतीय समाज , 
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के ऊपर विशद प्रकाश डालता है.। तत्कालीन भारतीयों की खाद्य- 
सामग्री, संगीत-प्रेम आदि अनेक ज्ञातव्य बातें इससे जानी जाती 
हैं। कथानक साहित्य में भी इसका स्थान ऊँचा है। आयेदेव 
आदि परवर्ती अन्थकारो ने सूजालङ्कार की अनेक कथाओं को 
अपनी पुस्तकों में उद्धृत किया है । इनके तारतम्य से अनेक साहि-, 
त्यिक वातें ज्ञात होती हैं। . .. . 
; $ कविता यी] 
झश्वघोष की कविताःशेली उत्कट वैदर्भी है । स्वाभाविकता 
की यह खानं है और त्रिमता से कोसों दूर है । कविता धारा- 
प्रवाह से बहती जाती है। माधुयं तथा प्रसाद गुण तो इसमें कूट-कूट 
कर भरे हुये हैं । कविता को हृदयंगम. करने में कुछ भी देर नहीं 


` लगती | उपमा का इतना अनुरूप प्रयोग कम देखने में आता है । 


अश्वघोष ने रूखे सूखे दार्शनिक तत्त्वों को मधुर भाषा में RAE. 
परिचित दृष्टान्तों के हांरा ऐसी खूबसूरती से समझाया दकि बिना 
किसी परिश्रम के वे हृदयंगम हो जाते हैं। वास्तव में दशन को 


` इतनी मधुर तथा सरल भाषा में सममाना कोई हॅसी-खेल नहीं 


है । मानव हृदय का भी.सच्चा वर्णन पाया जाता है तथा स्थूल 
प्रकृति का भी । रसों का. भी मनोहारी वर्णन है। 'श्ंगाररस की 
सुन्दरता खूब.ही -देखने में आती: दै करुणरस का प्रवाह भी 
अपने वेग से सहृदय हृदय को द्रवीभूत कर देता है परन्तु सबसे ., 
अधिक शान्तरस. ही इष्टिगोचर होता है। नीचे से उपर तक 
इनकी कविता शान्त रंस मैं पगी हुई दै। : शील 
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कविवर अश्वघोप की उपमायें जितनी स्वाभाविक हैं, उतनी 
ही अनुपम हैं । उपमा की अछुरूपता तथा नवीनता के विषय सें 


अघोष कालिदास से टक्कर लेते हैं--कालिदास त 


उपमा तथा रूपक की प्रसिद्ध उपमाओं की तरहू ये उपमाण भी 
का औचित्य संस्कृत-साहित्य में अपना सानी नहीं रखतीं । 
इन उपमा में प्रकृति का जितना सुन्दर उपयोग 
किया गया है, जितना लिज्न-समता का खयाल रखा गया है, जितनी 
चमत्कारिकता तथा विलक्षणता पर दृष्टि रखी गई है, उसकी 
उतनी प्रशंसा किये बिंना हम नहीं रह सकते ! इन सबका 
सुन्दर प्रयोग अश्वघोष को डंके की चोट से महाकवि सिद्ध कर 
रहा है । कतिपय उपमायें नीचे उद्धृत की जाती हैं:-- 
तं गौरषं घुद्धयतं चकषं, 
भायांचुराग: पुनराचकर्ष । 
सोऽनिश्चयान्नापि ययौ न तस्थौ; ` 
तर॑स्तरंगेष्िव राजहंसः ॥ 
| ४ स०, ४२ स्छो० | 
जब नंद को अपने महल में भगवान. बुद्ध के आगमन तथा 
निराश लोट जाने के दुःखद समाचार मालूम हुए, तो चह शीघ्र ही 
अपनी प्यारी से छुट्टी लेकर बुद्धदेव के पास चला । बुद्धदेव में 
“जितना गौरव वह रखता था वह उसे आगे की ओर खींचता था 
और उसकी प्रियतमा का अनुराग उसे पीछे खींचता था । इस 
` -अनिशषचय में पड़ा हुआ नंद न तो वहाँ से जा सका और न वहाँ 
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खड़ा ही रह सका । उसकी दशा वैसी ही थी जैसी तरगों में तैरते 
हुए राजहंस की होती है । तरंग का झोका राजहंस को पीछे लोटने: 
को बाध्य करता है और तैरता हुआ इंस आगे पढ़ने का सतत्‌ 
प्रयत्न करता है । न तो आगे बढ़ता है और न स्थिर भाव से एक 
जगह ठहर सकता है। स्वाभाविक मनोदृत्ति का यह यथार्थ 
दिग्दर्शन है । नंद और राजहंस ।की उपमा कितनी सुन्दर सोची 
गई है । इसी भाव की द्योतिका उपमा कालिदास ने. भी प्रयुक्त 
की हैः-- . 
मार्गाचलव्यतिकराकुलितेव सिन्घुः, 
_ शैलाधिराजतनया न ययौ न तस्थौ। 
-ऊँसार० ५८५: 
इसी भाव को कवि ने एक और सुन्दर उपमा से व्यक्त: 
किया है :--. . र 
स.कामरागेण निग्ह्ममाणो, . . - - 
घर्माचुरागेण च कृष्यमाणः। 
जगाम दुःखेन. विचत्येमान:; 
सवः प्रतिस्रोत इवापगायाः ॥ 
क ` 8 स० ४४ उछो०- 
इस नन्द को काम-राग एक ओर खींच रहा था और घमो 
सुराग दूसरी ओर। इन दोनो. प्रतिकूल संम में पडा हुआ बह 
बढ़े दुःख से आगे बढ़ सका ; जिस प्रकार नदी की घारा के प्रति : 
कूल जानेवाली नाव बढी कठिनाई से.आगे ब्रद, सकती है.।. . 
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तस्याः मुर्ख पद्मसपलभूतं, 
. पाणौ स्थितं पढ्लवरागताम्ने । 
: छायामयस्याम्भसि पङ्कजस्य ; 
बभौ नतं पद्ममिवोपरिष्टात्‌ ॥ 
“5 स० ११ ज्छो० 
सुन्दरी अपने प्राण-प्यारे के विरह में अकेली बैठी है। पल्वल 
“के रंग को तरह ताम्र-वणेवाले हाथ पर कमल को शोभा धारण 
करने वाला मुख रखा हुआ है । जान पड़ता है कि जल में प्रति- 
“विम्बित कमल के ऊपर मुका हुआ कोई कमल हो । 
उपमा को तरह रूपक का भी समुचित प्रयोग अश्वघोष ने 
“किया है । इन रूपको में भो अनुरूपता तथा नवोनता सत्र दृष्टि- 
“गोचर होती है । 
साहासहंसा नयनद्विरेफा, पीनस्तनास्युत्नतपद्मकोषा । 
, भूषा वभासे स्वकुलोदितेन स्त्रीप्चिनी नन्ददिचाकरेण॥ 
--४॥ ४० 
' बह सुन्दरी नंद के द्वारा अत्यन्त शोभित होती थो। वह खो 
'यद्चिनी नन्दरूपो सूये से, जो अपने कुल में उदित हुआ था, बार- 
स्वार विकसित को जाती थो । सुन्द्रीरूपो कमलिनो का हास 
( हँसी ) हंस था; नेत्र भोरे थे, मोटे स्तन पद्मकोष थे; इस प्रकार 
'चह सुन्द्रो एक सुन्दर पद्मिनी थी, जिसने नन्द्रूपी सूये से 
विकास पायाथा। : | 
बुद्ध के धर्म-चक्र-परिवतेन का सुन्दर रूपक देखिये:-- 
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अथ धर्सचक्रसूतनाभि, ध्ुतिमदिसमाधिनेमिमत्‌ 1 
तत्र चिनयनियग्रारसषिजगतो हिताय परिषद्यवतेयत्‌॥ 
हि —3 Ho ११ To 
उस सुगदाच के परिषद्‌ में महर्षि बुद्धदेव ने संसार के दित 
के लिये उस धम-चक्र को चलाया--बह घर्मचक्र, जिसको नाभि 
सत्य था, धैय, मति तथा समाधि जिसकी नेमि थे और विनय , 
तथा नियम जिसके अर थे । | $ ja D 
| बुद्धधर्म के सुन्दर उपदेश | 
“सौन्द्रनन्द्‌? महाकाव्य . में अश्वघोष ने अत्यन्त रोचक 
तथा सरल शब्दों. में बुद्धघम के सिद्धान्तं को प्रकट किया 
* है, जिनके सममने में पाठको को कुछ भी परिश्रम नहीं करना 
पड़ता । पाठकों के ज्ञान के लिये कतिपय पद्य उद्धत किये जाते हव 
दीपो यथा निव त्तिमभ्युपेतो, 
Smi गच्छति नान्तरित्तम्‌ । 
दिशं न काञ्चिद्‌ विदिशं न काञ्चिद्‌) 
स्नेहक्तयात्‌ केवलमेति शान्तिम्‌ ॥ 
तथा ऊती निद्त्तिमभ्युपेतो, 
Ja गच्छति ˆ नान्तरित्म्‌। 
दिशं न काञ्चिद्‌ घिदिशं न काञ्चित्‌, 
क्लेशक्तयात केवलमेति शान्तिम्‌ ` 
. ` . _१६। २८२६ 
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इन पद्यां में निर्वाण का तत्त्व समझाया गया È । साधारण 
लोगों का यह गलत खयाल है कि मरने के अनन्तर किसी दूसर 
पवित्र आनन्दमय - लोक में मनुष्य निर्वाण पाता है । यह बात 
ठीक नहीं, तत्त्व तो यही है कि इसी लोक में क्लेशनाशा से मनुष्य 
निवीण पा लेता है--शान्त हो जाता है । अश्वघोष इस निवोण- 
तत्त्व को दीपक के इष्टान्त से सममा रहे हैं । जिस प्रकार निव त्ति 
' पाया हुआ-घुमझा हुआ--दीपक न तो कहीं और परथिवी सें जाता . 
है, न आकाश में, वह न तो किसी दिशा में जाता हैन किसी 
विदिशा में (दिशाओं के कोण-भागों में) । वरन्‌ स्नेह (तेल) के नाश 
हो जाने पर उसी स्थान पर शान्ति पा लेता है। उसी प्रकार 
निर्वाण को पानेवाला विद्वान्‌ न तो कहीँ प्रथ्वी. पर जाता है न 
आकाश में । न किसीं दिशा में जाता है न किसी विदिशा में; 
चरन क्लेशो के नाश हो. जाने पर वह ऐकान्तिक शान्ति कोपा 
लेता है । इसी लोक में निर्वाण की प्राप्ति होती दै, किसी दूसरे 
लोक में नहीं। कठिन समस्या को सममाने लिये इससे भी स्पष्ट 

भाषा का प्रयोग शायद दी कहीं मिलेगा ! 

यथा हि. . भीतो निशि तस्करेभ्यो, 
द्वारं प्रियेभ्यो उपि न दातुमिच्छेत्‌। : 
wran संहरति. प्रयोगं, 
समं शुभस्याप्यशुभस्य दोषेः॥ 

न 0 70.८7: --१६ स० ७8 प० 
भावार्थ--जिस प्रकार चोरों से भयभीत मनुष्य रात में अपने 
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प्रिय के लिये भी दरवाजा नहीं खोलता, उसी प्रकार कार्यो के 
दोषमय होने से विद्वान्‌ लोग शुभ तथा अशुभ दोनों प्रकार के 
कार्यों का प्रयोग एक साथ छोड़ देते हैं। नतो वे बुरा काम 
करते हैं और न अच्छा ही । | 
उपयुक्त अवतरणों से पाठकों ने अश्वघोष की काव्य-चातुरी 
का परिचय पा लिया दोगा । | E 
सोन्द्रनन्द महांकाव्य में महाकवि अश्वघोष ने शरीर की 
अनित्यता को सुन्दर युक्तियों से प्रतिपादित क्रिया है । जब बौद्ध- 
धर्म स्वीकार करने पर भी, भिच्नु दो जाने पर 
शरीर की भी, सुन्दरनन्द के चञ्चल चित्त से विषय- 
अनित्यता वासना उन्मूलित नहीं हो सकी, जब वह 
' अपनी प्यारी स्त्री में अनुरक्त अपने चित्त को. 
कामना से विरहित नहीं कर सका, तब मेत्रेय भिक्षु ने एक 
बड़ा सारगभित व्याख्यान “शरीर की अनित्यता” पर दिया |! 
यह वर्णन समग्र ९ वें संगे में दिया हुआ दै । युक्तियों को अपूता, 
उपमाओं की अनुरूपता, उदाहरणों की अनुकूलता, भावों कोः 
agm तथा भाषा की मधुरता के मिश्रण से ऐसा सुन्दर ada 
संस्कृत-साहित्य में बड़ी कठिनता से उपलब्ध होगा.। इस रोचक 
“व्याख्यान के क्तिंकय पद्यो को हस पाठकों के सामने उपस्थित करते हैं। 
शरीरमामादपि सुन्मयात्‌ घटात्‌ इदन्तु निःसारतमं मतं मम N 
चिर हि तिष्ठेत्‌ बिथिवद्धृतो घट: समुच्छयोऽयं खुञ्रंतोऽपि भिद्यते।' 
> ; 
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इस शरीर में बल का लेश भी नहीं दै): इसे व्याधि, जा 
तथा सृत्युरूपी शत्रुओं ने चुरी तरह दबोच रखा है। यह शरीर 
मिट्टी के कच्चे घडे के समान क्षण-मंगुर है। 
मेरी राय है कि यह शरीर मिट्टी के घड़े से भी निःसार है 
यदि घड़े को ठीक ठीक काम में लगावे, तो वह बहुत दिनों तक 
ठहर भी सकता है। परन्तु यह शरीर अच्छी तरह से रखने पर . 
भी टूट जाता है, ठहर नहीं सकता । पद्य कितनी सुन्दरता से शरीर - 
की क्षणभंगुरता सिद्ध कर रहा है । 
सच्ची शूरता इन्द्रियों का जीतना हैः - 
तथा हि घीरा: पुरुषा न ते मता जयन्ति ये सश्वस्थडिपान्‌ नरान्‌ 
यथा मता वीरतरा मनीषिणो जयन्ति छोलानि षडिन्द्रियाणि ये॥ 
- ` जो मनुष्य रण में शूरता दिखलाते हैं; घोड़े दाथी रथ से 
. युक्त सेनिकों को जीतते हैं, वे सच्चे शूर नहीं हैं । सच्चे शूर तो वे 
विद्वान लोग हैं, जो चञ्चल छहों इन्द्रियां पर विजय प्राप्त करते 
हैं। सच्ची वीरता भीतरी जगत के जीतने में दै, बाह्य जगत के नहीं । 
यथा मयूरश्रलचित्रचस्द्रको बिभति रूपं गुणवत्‌ स्वभावतः । 
शरीरसंस्कारगुणाइते तथा बिभषि रूपं ` यदि रूपवानसि॥ 
यदि प्रतीपं वृणुयान्न वाससा न शौचकाले यहि. संस्पृशेदप: | 
सुजाविशेषं यदि नाददीत वा वपुर्वेपुष्मन ! चद्‌ कोदशं भवेत्‌ ॥ 
.. “इस शारीर को सुन्दर कहना बुद्धि का भ्रम है। सच्ची सुन्द्रता 
तो बिचित्र रङ्गवाले चळ्चल.पंख धारण करने वाले मयूरों की दै; 
जो स्वभाव से दी इतनी. मनोहारिणी. है, संस्कार से नहीं । परन्तु 
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विना संस्कार के मनुष्य का शरीर कुरूपता का घर बन जायगा । . 
| यदि हम अपने शरीर के दोषयुक्तः भागों को वख 
शरीर की कुरूपता से न ठक लें,यदि समय समय पर शुद्धि के विशिष्ट 
साधनों का उपयोग न करें, तो कहिये ! 
इस रूपवान्‌ शरीर की क्या दशं होगी ? यह कुरूपता के कीचड़ 
में लोट-पोट करने लगेगा। सच्ची सुन्दरता नैसर्गिक होती है 
कृत्रिम नहीं । 
mata परिबतंते पुनः, क्षयं यातः पुनरेति चन्द्रमा: 
गतं गतं नैव तु सन्निवतंते, जले नदीनाञ्च नुणाञ्च यौचनम्‌॥ 
` गई हुई ऋतु फिर भी लौट आती है । क्षीण चन्द्रमा फिर 
भी बढ़ता है। ये दोनों प्राकृतिक पदार्थे क्षीण होने पर भी वृद्धि पा 
जाते हैं, पर नदियों का जल ओर मनुष्यों का 
. यौवन की यौवन सदा के लिये चला जाता है । क्षीण होने 
चन्चछता पर फिर नहीं बढ़ता । इसी के समान भाव का 
कविवर रुद्रट का यह जोक भी संस्कृतज्ञा में खूब 
प्रसिद्ध हैः- 
क्षीण: ज्ञीणोउपि शशी भूयो भूयो विवर्घते नित्यम्‌ 
चिरम चिरम सुन्दरि यौचनमनिचति यातंतु ॥ 
FD X Xio “5०६८ 
सविषा इव संश्रिता लता: पर्सिष्टा इब सोरगा गुहा: । , 
चिता इव चासयो GI व्यसनान्ता हि भवन्ति AMA 
जिस प्रकार विषेली लताओं के आश्रय करने से दुःख होता 
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है, जैसे साँपवाली गुफ़ाओं में प्रवेश लेने से विपत्ति आ पड़ती 
है, जैसे म्यान के बाहर चमकती हुई तलवारों को 
विपदा आ घेरती है. उसरी प्रकार नारी 
का .परिणाम सदैव कष्टमय हुआ करता È | 
' चनेन हरन्ति. वणेना निशितेन पहरन्ति चेतसा । 
' मधु तिष्ठति बाचि योषित! हृदये हालहल महद्विषम्‌ 
खियाँ तरह तरह के विचित्र वचनों से पुरुषों के चित्त को 
आकृष्ट कर लेती हैं, परन्तु अपने कठोर चित्त : से-अपने कूर 
व्यवहार से- उन्हें गहरी चोट पहुँचाती हैं। नारियों के वचन में 
मधु.का निवास है, परन्तु उनके हृदय में भयङ्कर हालाइल का । 
वचनों के मधुमय होने पर भी उनका हृदय वड़ा कुटिल तथा क्र 
हुआ करता है। , 
सन्यास लेने पर सुन्द्रनन्द के मन से उसकी दयिता के चन्द्रः 
विनिन्द्क सुख की मोहकता दूर करने के विचार से मेत्रेय ने उक्त 
रीति से उसके सामने. स्त्रियों का वास्तविक रूप , 
इप्टान्त की प्रकट किया। परन्तु नन्द का मन विषय-वासना म 
कमनीयता इतना लिप्त था कि मैत्रेय के कोमल कान्त उपदेशों 
को सुनकर भी उसक्रा चित्त वैराग्य की ओर 
न मुका । सन्यास लेकर: फिर गृहस्थाश्रमं में प्रवेशा करने की 
बात को अश्वघोष ने. इतनी मनोहरता से दिखलाई दै-इतने ' 
मनोरम दृष्टान्तों की कमनीय कल्पना की है--कि उसे पढ़कर 
पुरुषों का चित्त वास्तव में संसार को तुच्छ समझने लगता 


नारी का स्वरूप 
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हे । कतिपय दृष्टान्तों की छटा स्वयं निरखिये । 
कृपणं वत यूथळाळसो महतो व्याधभयात्‌ विनिःस्॒तः। ` 
प्रवितक्षति चाणुरां सगश्चपलो गीतरवेण वञ्चितः ॥ 
क्या ही अनर्थं है कि जिस चपल मृग ने व्याध के बड़े भारी 
संकट से अपने को अभी दूर हटाया है, वह गीत की ध्वनि से 
चङिचत होकर फिर भी विषम जाल में फँस जाना चाहता है । 
कलभः करिणा aaga बहुपङ्कात्‌ विषमात्‌ नदीतळात्‌। 
5 जळतर्ष॑वशेन तां पुनः सरितं ग्राहवतीं तितीर्षति ॥ ` 
संसार से हटकर फिर संसार में प्रवेश करने वाले मनुष्य की 
दृशा उस कलम (हाथी के बच्चे) के समान दोती है जिसे हाथी ने 
` बहुत पंकवाले भयंकर नदी के तल से निकाल बाहर किया है; परंतु 
जो प्यास के मारे व्याकुल होकर उसी म्राइबाली नदी को पार 
“करना चाहता है। nas EEN 
:. शारणे सञुजङ्गमे स्वपनः प्रतिबुद्धेन नरेण बोधितः। ` 
तरुण: खलु जातविभ्रमः स्वयसुग्रं सुजगं जिघृच्तति ॥ 
जिस प्रकार सॉपबाले घर में सोया हुआ कोई व्यक्ति पहले | 
जगे हुए किसी मनुष्य से जगाये जाने पर भी होश नहीं सॅमालता, 
बल्कि इसके विपरीत आन्ति में पड़ुकर उस भयंकर साँप को स्वयं 
पकड़ने की इच्छा करता है, उसी प्रकार सन्तों के मधुर उपदेश को . 
सुनकर भी जो मनुष्य नहीं चेतता है, बल्कि सपरूपी विषय को 
स्वयं पकडूना चाहता है । उसकी दशा उसी प्रकार भयानक तथा. 


शोचनीय होती है। देखिये! (इन मनोहर उदाहरणों को देकर _ 
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- अश्वघोष ने बड़ी सुगमता से संसार की भयंकरता तथा वैराग्य 
की उपकारिता प्रतिपादित की है । 
महाकवि. अश्वघोष करुण-रस के वणन में भी अतीव दक्ष 
हैं । उनके दोनों महाकाव्यों में करुण-रस-विषयक अनेक AT 
हं । नन्द के भिक्ष वन जाने पर उसकी हृदयेश्वरी 
रस वर्णण सुन्दरी का विलाप; पत्नी के लिये नन्द का शोक; 
ओ बालक सिद्धार्थ के प्रत्नज्या-महण करने,पर दयिता 
' यशोधरा, साता माया, तथा पिता शुद्धोदन के विलाप-इतने 
'करुणोत्पादक हैं कि इन्हें सुन विरले मनुष्यों के हृदय में करुण-रस 
की नदी न उमड़ पड़ेगी तथा आँखों में आँसुओं की अविरल. धारा 
न निकल पड़ेगी | बुद्ध-चरित का आठवा सग आरम्भ स अन्त 
तक करुणरस से परिपूर्ण है। इसके अतिरिक्त अन्य रसों का भी . 
यथास्थान सन्निवेरा पाया जाता है। सिद्धार्थ ने जिस रात में राज्य- 
पाट छोड़ प्रत्रज्या महण की उसी रात में इनके पिता के महल सें 
बड़ा भारी उत्सव सनाया गया था। उस वर्णन सें श्वंगाररस से 
युक्त अनेक दृश्य दिखलाये गये हैं । 


OO न त SS AA 
१- नदै खोज से पता चलता है फि जो पुस्तक अब तक अदवघोष 
कृत “सूत्रालङ्कार' के नामं से प्रसिद्ध थी वह वास्तव में कुमारलात कवि 
की 'कल्पनामण्डितिका! है । डाक्टर ल्यूडसे ( Dr. 1.10९75 ) ने इसे 
- सम्पादित कर प्रकाशित किया है । अइवघोप. का सूत्रालक्वार सम्भवत 
गद्य पद्य मिश्रित था और बौद्ध दर्शन के सिद्धान्त का प्रतिपादक था। 


i 
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संस्कृत-नाटक-साहित्य में. महाकवि भास की बडी प्रसिद्धि RI 
साधारण नाटककारों की बात तो अलग रहे, स्वयं कालिदास की 
लेखनी ने भी भास का लोहा मान लिया है। 

संस्कृत साहित्य में कालिदास ने मालविकाग्निमित्र की प्रस्तावना में 
प्रसिद्धि सूत्रधार के मुख से स्पष्ट ही प्रश्न करवाया है कि 

* प्रख्यात कीति वाले भास, सौमिल्ल, कविपुत्र 
आदि कवियों के प्रबन्धो को छोड़कर कालिदास की क्ति का 
इतना अधिक आदर क्यों हो रहा है ? इस प्रश्‍न से अच्छी तरह 
मालूम पड़ता है कि कालिदास के समय में भास के नाटक अत्यन्त 
लोकप्रिय थे । उनके सामने साधारण जनता कालिदास की 
कमनीय रचनाओं को भी आदर, की दृष्टि से नहीं देखती थी। 
कालिदास के परवर्त्ती कवियों ने भी भास के रूपकों का अतिशय 
आदर किया है। बाणमट्ट ने हषेचरित के आरम्भ में मास की 
विशद प्रशंसा की है। उनका कहना है कि भास ने सूत्रधार 
( नाटक का मैनेजर तथा कारीगर ) से आरम्भ किये गये, बहुत सें. 
भूमिका ( पाट और आज्ञन ) वाले, तथा पताका ( नाटक कौ 

छि यति a कट नल पत्र 


` ज्रयितयशसां भाससौमिल्छककविशुत्रादीनाँ प्रबन्धावतिक्रस्य कर्थ 
aa कमेः कालिदासस्य झतो बहुसानः'--माङ्विकार्तिमिन्र। ` 
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मुख्य अवान्तर घटना तथा ध्वजा ) से सुशोभित मन्दिरा के समान 
अपने नाटकों से खूब ही यश पाया। राजशेखर ने भी भास के 
नाटकों की अग्नि-परीक्षा तथां स्वप्नब्रासवदत्ता के न जलने को 
बात लिखी है । इससे स्पष्ट है कि प्राचीनकाल में सर्वसाधारण में 
आस के नाटकों का खूब प्रचार था.। 
दुर्भाग्यवश ऐसे प्रसिद्ध नाटककार के विषय में भी हम कुछ 
नहीं जानते थे, क्योंकि इनके नाटक अभी तक अज्ञानान्धकार में 
छिपे हुये थे। अकस्मात्‌ एक ही स्थान पर अनन्त- 
. रचना की शयन के म० म० गणपति शास्त्री को १९०९ ३० में 
` उपछन्धि दस रूपको की उपलब्धि हुई | उस समय के अनंतर 
अन्य तीन नाटकां का पता चला। इन तेरहों नाटकों 
“की प्राप्ति का वृत्तांत १९१२ ई० में सवसाधारण के सामने प्रका- 
शित हुआ जिससे संस्क्रतज्ञों को आनन्द-पूणे विस्मय हुआ। म० | 
स० गणपतिशास्री ने इन्हीं तेरह रूपको को. अनन्त-शयन-सस्कृत 
अन्थावली में प्रकाशित किया है । 
इस नाटक-समूह के कत्ती के विषय में बड़ा मतभेद दै। 
वास्तव में इनके भास कृत होने में कितने विद्वानों को सन्देह है । 
सन्देहवादिये। का ,कहना है. कि इस नाटक-चक्र. का केवल 


१. सूत्रघारकृतारम्मेनाटकैबंहुभूमिकः । 
सपताक्रे यशो YA भासो. देवकुलेरिव ॥ 

२. भासनारकचक्रऽपि च्छेकेः क्षिप्त परीक्षितुम । 

`: स्वप्नवासवदत्तस्य' दाहको5मूस्न पावकः ॥ 
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| 


“स्वप्नवासवदत्ता? भास कृत हो सकता है, क्योंकि आचार्य अभिनव 
गुम ने अपनी ४आअअिनवभारती” में इस रूपक 

इन रूपकों का का उल्लेख किया है । परन्तु अन्य रूपको को 
रचयिता कौन भास कृत मानने में कोई भी प्रबल प्रमाण नहीं 
हे?  है। स्वर्गीय पण्डित रामावतार शमा को सम्मति 

में कुछ नाटकों के कतिपय अंश भास रचित हैं 

अवश्य, किन्तु समम नाटकों की रचना भास ने नहीं को। किसी 
केरल कवि ने भास के उपलब्धांशां की पूर्ति कर दी है । 
अतएत्र इन नाटकों को भास कृत मानना समुचित नहीं 


'है.। डाक्टर बानेंट भी इन नाटकों के रचयिता को प्रसिद्ध 


भास मानने को उद्यत नहीं हैं । कतिपय - भारतीय विद्वान 
केरल देश में ही इनकी उपलब्धि होने से कुछ संदेह कर रहे हैँ । 
चे इसे भास का न मानकर किसी केरलीय नाटककार का षड्यन्त्र _ 
समम रहे हैं। परन्तु कुछ प्रमाणं नीचे दिये जाते दै, जो इन 
नाटकें को भास प्रणीत सिद्ध करने में अमूल्य सहायता देगे। 

:( १ ) यद्यपि 'स्वप्नवासवदत्ता' नाटक ही भासकी एकमात्र 


रचना साधारण रीति से जान पड़ता है, तथापि प्राचीनकाल में भास 


३. क्वचित्‌ क्रीडा यथा वासवदत्तायास्‌। i 
` २. शारदा ( संस्कृत पत्रिका ) प्रथमवर्ष की पहिली स॒ख्या ।. > 
३. देखिये Bulletin of School of Oriental -Studies 
तथा J.R. A. S. 1919; 0. 233 तथा 1921 9. 587 
४, Thomas-Playsof Bhasa. J. R. A.S. 1922.p.79. 
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के एक. से अधिक रूपकों के होने का यथेष्ट प्रमाण मिलता है । 
बाणभट्ट के पूर्वोद्धृत “सूत्रधारकृतारम्भेनाटकः' पद्य म॑ प्रयुक्त 
बहुवचनान्त 'नाटकै पद से स्पष्ट प्रतीत होता है 
भासकृत होने के कि सातवीं सदी में भास के नाम से अनेक 
प्रमाण नाटक प्रचलित थे। राजशेखर ने तो भास के 
- “नाटक-चक्रः का स्पष्टतः उल्लेख किया है. । 
अभिनवगुप्त ने 'स्वप्न-नाटक' तथा 'दरिद्रचारुदत्त' का उल्लेख 
किया है । वामन ने 'प्रतिज्ञानाटिका', “चारुदत्तः तथा 'स्वप्न- 
वासवद्त्ता से कतिपय पोको 'काव्यालक्वारसूत्रवृत्ति” 
में उद्धृत किया है । भामह ने भी प्रतिज्ञा नाटक के वस्तु-- 
कृत्रिम हस्ती के द्वारा वत्सराज की छलना-की आलोचना: 
भामहालंकार में की है । '्रतिज्ञा' के एक प्राकृत अरा का सस्कृत 
` अनुवाद भी उनके पद्यों में पाया जाता है । इन सब प्रमाणं 
पर ष्टि रखते हुये कहना पड़ता है कि प्राचीनकाळ में भास को 
खूब प्रसिद्धि थी तथा उनके अनेक नाटकों का प्रचार सवत्र था.। 
अतः यदि ये तेरहों नाटक आन्तरिक समानता रखने क कारण 
भास प्रणीत माने जायें तो किसी तरह की ऐतिहासिक विप्रतिपत्ति - 
अतीत नहीं होतो । 
; (२) डाक्टर बार्नेट ने भास के. नाम से प्रचारित 
` नाटकचक्र के करता पर यह दोषारोपण किया है कि' स्वयं 


क 0 TRON INSEE E wes 
१. इन डल्लेखां के लिये म० स० गणपति शास्री कृत स्वप्नवासवदत्ता 
ज्ञाटक की भूमिका देखिये । F ga, TE 
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केरलीय कवि होते हुये भी उसनें भास के नाटकों के नाम चुरा 
लिये हैं और भास के नाम से इन्हें प्रचारित किया है । यह कथन 
उचित नहीं जँचता, क्यॉकि संस्कृत साहित्य में इस तरह की कल्पित 
प्रथा प्रचलित नहीं थी । किसी प्राचीन अन्थ की छाया रहने पर 

` भी ग्रन्थ का नवीन नामकरण किया जाता था। नाटकीय वस्तु 
के एक होने पर भी कवि लोगों. को अपनी रचनाओं के नये नाम 
रखने में अतिशय आनन्द आता था । यही कारण है कि रामाय- 
णीय कथा के उपजीव्य होने पर भी भवभूति के नाटक “महावीर 
चरितः तथा 'उत्तरराम चरित! हैं, तो मुरारि का "अनघे राघव', जयः 
देव का प्रसन्न राघव! तथा दामोदर मिश्र का ।हुनुमन्नाटक' है। 
उपयुक्त बातों पर ध्यान देने से नाम चुराने का कलंक आरोपित . 
करना केवल हास्यास्पद तथा अनुचित जान पड़ता हैँ । 

_( ३) यदि इस नाटकचक्र की भाषा--संस्कृत तथा प्राकृत-- 
पर उचित ध्यान दिया जाय, तों. इसकी प्राचीनता स्वयं सिद्ध 
होगी । विद्वानों का कहना है कि इसके प्रात कालिदासीय 
प्राकृत से भी प्राचीन हैं । कुछ ऐसे प्राकृतरूंप मिले हैं जो अइव- 

घोष के नाटक तथा अशोक के शिलालेखों को छोड़कर अन्यत्र 
कहीं भी उपलब्ध नहीं होते। स्वीकृत्यथंक “दास? का प्रयोग 
केवल पालीभाषा में ही पाया जाता है तथा कतिपय पुल्लिंग शब्दों | 
के बहुवचनान्त रूप “आनि' प्रत्यय ज़ोडकर इन. नाटकों में बनाये द 
गये हैं । यह रूप अति प्राचीन है क्योंकि यह अउवघोष के (नाटक 
तथा अशोक की घर्मलिपियों में भी डाक्टर छडसे के द्वारा ढूँढ़ 


à ' 
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निकाला गया है-पीछे इन रूपों का अस्तित्व मिलता ही नहीं । 
यह तो हुई नाटकों की प्राकृत की कथा । इनके संस्कृत के विषय 
मे'भी पूर्वोक्त सिद्धान्त अतिशय सत्यता से प्रयुक्त किया जा 
सकता है । इनमें ऐसे अपाणिनीय प्रयोग मिळते हैं जिनकी उप- 
लब्धि केवल रामायण तथा महाभारत में ही प्रचुरता से होती 
है, अन्यत्र नहीं । इससे इनकी प्राचीनता स्पष्टतः' सिद्ध होती है । 
(४ ) इन प्रमाणों से इस नाटकचक्र की प्राचीनता .सिद्ध 
होती है। अब इन्हें भास प्रणीत सिद्ध करने का उद्योग किया 
_ जायगा। संस्कृत साहित्य में कतिपय विशेषण भास के लिये 
प्राचीन कवियों ने व्यवहृत किये हैं। यदि इन विशेषणों के 
अनन्तशयन में प्रकाशित अन्थावली के कत्तो के विषय में भीं 
व्यवहत होने का कारण माळूम हो तो इन्हें. भासकृत मानने में 
अधिक संशय या दुविधा न होगी। - . 
( क ) सांघारण नियम है कि नान्दी के. अनन्तर सूज्रधार . 
का प्रवेश होता है परन्तु इन नाटकों में नान्दी क्रा सर्वथा अभाव 
है। ये नाटक नान्दी से न आरम्भ होकर सूत्रधार के द्वारा आरम्भ 


= (ख ) वाक्पतिराज ने अपने 'गउडवहो' नामक प्राकृत 
महाकाव्य में भास को 'जलणमित्ते'--ज्वलनमित्रं-अभि का मित्र- 
कद्दा है । कतिपय. विद्वानों की सम्मति में वासवदत्ता के जलने 


१ १, सासम्मि जळणमित्ते ङुन्तीपुत्ते तावि रघुआरे 
सोाबन्यचे अ बन्घम्मि हारिअन्दे अ. आणन्दो । ह 
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की भूठी खबर फेलाकर भास को नाटकीय वस्तु के विकार 
दिखलाने का उचित अवसर मिला है । अतः अभिदाह का उपयोग - 
करने वाले-भास को ज्वलनमित्र कहा गया है। यदि यहो कारणः 
ठोक हो, तों उपलव्ध वासवदत्ता के कती भास ही होंगे क्‍योंकि 
इसमें वासवदत्ता के अभिदहन की वातो फेलाकर पद्मावती. 
` का विवाह सम्पन्न कराया गया. है जिससे मुख्य कार्य-राउ्य 
प्राप्ति-निष्पन्न हुआ है । न 
(ग ) जयदेव ने भास को कविता-कामिनी का हास माना - 
है । इस विशेषण.से हास्यरसवणन में भास को प्रवीणता प्रतीत 
'होती दै । उपलव्ध नाटको में भी हास्यरस के प्रसङ्ग अच्छे ढंग से 
दिखलाये गये हैं । इनमें हास्य के उद्धत तथा सुकुमार दोनों रूपों 
का समुचित वर्णन मिलता है। उद्धत हास्य के लिये 'प्रतिज्ञा' 
के विदूषक की श्लिष्ट भाषा पर ध्यान दीजिये तथा हास्य के 
सुकुमार रूप के देखने की अभिलाषा हो तो वासवदत्ता के 'औद्रिक- 
पेट-विदूंषक पर दृष्टिपात कीजिये । दोनों रूपों का जीता JA 
चित्र आपके सामने आकर उपस्थित हो जायगा। कालिदास के 
अन्थो में केवल सुकुमार हास्य के दी दर्शन होते हैं। उद्धत 
हास्य की प्रतिमा तो केबल इन नाटकों में ही दीख पड़ती है। 
१. atat हासः कविकुलगुरुः कालिदासों विछासः। ` 
केषां नेपा कथय कविता-कामिनी-कौतुकाय ।. 
न - ` ` --असक्षराघवकी प्रस्तावना । 
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अतः जयदेव का कथन इन. नाटकों के कतो के विषय में भी पूरे 
तौर से घटता है। अतएव विद्वानों ने इन प्रमाणों के आधार पर 
इन नाटकों को भास कृत मानने में किसो प्रकार की आपत्ति 
: नहीं की है । प्रश्न की महत्ता से ही प्रेरित होकर ये प्रमाण यहाँ 

कुछ विस्तार से दिखाये गये हैं । « 

इन्हीं प्रमाणों के आघार पर अनन्त-शयन-मन्थावर्ली में 
प्रकाशित स्वप्न वासवदत्ता आदि नाटक-चक्र के रचयिता प्राचीन 
नाटककार भास ही थे, ऐसा बहुत लोग मानते-आये हैं; परन्तु 
इधर इस विषय की और भी खोज तथा परीक्षा करने पर यही 
अतीत होने लगा है कि इनके कतो सुप्रसिद्ध भास नहीं हो सकते । 
भास के स्वप्तवासवदत्ता नाटक के जो उदाहरण तथा विवरण रीति 
ग्रन्थों में आते हैं, वे प्रकाशित पुस्तक में मिलते नहीं । प्राकृत भाषा 
के अधार पर भी कुछ ठीक नहीं कहा जा सकता। इस-नाटक 
“चक्र को भास-कवि-कृत न कहकर केरलदेशीय कविरचित कहना 
अत्यन्त उपयुक्त है । अब तो महा महोपाध्याय पण्डित रामावतार 
शर्मा जी-की राय ही ठीक माळूम पढ़ रही है कि इन नाटकों के 
कुछ अंश भास कवि के हो सकते हैं, परन्तु केरल देश के किसी कवि 
ने इन्हें पूरा किया दै । a कारण है कि ये नाटक केरल के बाहर 
असिद्ध नहीं हो सके । इनकी हस्तलिखित प्रतियाँ केरल में ही 
मिली हैं और केरलदेश के ही नट लोग (जिन्हें चाक्यार कहते हैं) 
इनका अभिनय कर आज भी लोगों का मनोरंजन किया करते 
र हैं। अतः ये किसी केरल कवि की ही रचनायें हैं; आजकल यही 
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चात प्रकाशित होने लगी है । परन्तु अभी तक यह विषय सिद्धान्त 
रूप से निश्चित नहीं हुआ है । 

l आविर्भाव-काल 


` . भासं के आविभोव काल के विषय में ऐतिहासिकों में बड़ा 
मतभेद है | इस विषय का अन्वेषण अभी तक चल रहा है; 
किसी ऐसे सिद्धान्त की उद्भावना अभी तक नहीं हुई है जो समग्र 
पण्डितजनों को मान्य हो । अतएव विभिन्न मतों का दिग्द्शन 


यहाँ कराया जाता है । San 
[स नाटक-चक्र के आविष्कारक तथा सम्पादक गणपति आविष्कारक तथा पति 


“टर: च्या प्रय किया हे | शरो को यद्ध के लिए 


प्रथम मत ` : उत्साहित करने के प्रसंग.में चाणक्य ने “अपीह 

इलोकौ भवतः लिखकर जिन, जछोकों को. प्रमाण 

कोटि में. रखा हैं उनमें से एक भास की उपलब्ध प्रतिज्ञा नाटिका 

में पाया जाता È अतिमा नाटक में. रावण के बाहेस्पत्ये अर्थः 
शाख में प्रवीणता प्राप्त करने की बात लिखी हुई है | बृहस्पति कृत 

अर्थशास्र कौटिल्य से भी प्राचीन है । अतः उसके उल्लेख की 

घटना चाणक्य-अथेशासत्र के विषझ में भास की अज्ञानता की 

३. नवं शरावं सलिलैः सुपण सुसंस्कृतं दर्भेइतोत्तरीयस्‌॥ 

तत्तस्य मा भून्नरकं च गच्छेद्‌ यो भत्‌ पिण्डस्य कृते न युध्येत्‌ ॥ 

२. भो काश्यपगोत्रोऽस्मि, साङ्गोपाङ्ग वेदमधीये, मानवीय घमे- 

शास्त्रं, साहेशवर योगशास्त्र, बाहंस्पत्यमर्थशास्त्र प्राचेतसं. आड्धकल्पन्च! 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and 898190 
संस्कृतकविचचा १२८ 
सूचिका है । प्रयोगां को अपाणिनीयता सिद्ध करती है कि पाणिनि ` 
के सवेभान्य होने के पहिल ही इन नाटकों को रचना हुई । इन 
प्रमाणां के आधार पर भास का समय कम से कम पाँचवी 
सदी. इस्वी पूर्व माना गया है. परन्तु अधिकांश विद्वान्‌ इस 
मत से सहमत नहीं है और वे चाणक्य तथा भास के पद्य को 
किसी अन्य अन्थ से लिया, हुआ बतला कर इस मत का 
प्रमाण कोटि में नहीं मानते । ॒ 
डाक्टर वानेंट इस नाटक चक्र के 'कल्पितभास' को सप्तम 
शताव्दी का केरलीय कवि बतलाते हैं, क्योकि उसी समय में लिखे 
ये महेन्द्रवीर विक्रम विरचित “मत्तविलास, प्रह- 
द्वितीय मत . सन से इस नाटकों की भाषा तथा पारिभाषिक 
पूर्णतया समानता रखते हैं तथा 'राजसिंह' को, 
जिसका नाम भरत-वाक्यो में अधिकता से पाया जाता है, केरल 
देश का. साँतवी सदी कां राजा माना है । परन्तु भामह हारा 
उद्धृत तथा बाण केःद्वारा प्रशंसित होने से इनका समय अवश्य दी 
प्राचीन होना चाहिये । इन नाटकों के पारिभाषिक शाब्द भी प्राची- 
नता के ही द्योतक हैं. तथा राजसिंह को व्यक्ति-वाचक नाम मानने 
में कोई इढ़तर प्रमाण नहीं है । अतः इस सिद्धान्त में विद्वज्जन 
आस्था नहीं रखते । 
' डा० लेस्नी, प्रिन्दूज, बैनजी-शाख्री। सुखथनकर आदि पश्चि- 
मीय, तथा :पूर्वीय पण्डितों ने बाह्यपरीक्षा को छोड़कर नाटकों को _ 
आन्तरिक परीक्षा. की. है-विशेषतः प्राकृतभाषा की विशिष्ट 
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आलोचना की है। उससे वे निरूपण करते हैं कि भास कालिदासः 

( पाँचवीसदी ) से पुराने हैं परन्तु अश्वघोष 

तृतीय मत ( द्वितीय सदी ) से अवाचीन । भास के रूपको में 
उपलब्ध प्राकृत शब्दों के रूप प्राक्त वैयाकरणो 

की सम्मति में अत्यन्त प्राचीन.ठहरते हैं। यदि “अस्मि! के अर्थ 
में भास ने 'झि' का प्रयोग किया दै, तो कालिदास ने 'म्हि? का । 
“हमारे! के अर्थ में भास ने “अम्हअ' तथा "अम्हाणं! का प्रयोग 
किया दै, तो कालिदास ने नाटकों में केवल पहिले ही रूप का। 
अहम! के लिये भास ने 'अहके' तथा “अहं? का प्रयोग 

- किया है, परन्तु कालिदास ने 'हगो' या 'हके' का। इसी प्रकार 
अइवघोष की प्राकृत का विकाश भास में दीख पड़ता है। अतः 
इनका समय दोनों-अश्वघोष तथा कालिदास-के बीच अथात्‌ 
तीसरी सदी में होना चाहिये; यही मत अधिकांश विद्वान्‌ मानते हैं । 
ऊपर लिखा जा चुका है कि भास ने केवल रूपको की ही 
रचना की: है। उपलब्ध नाटकों की :संख्या तेरह है । रूपकों के 
; आविष्कार तथा त्रिवेन्द्रम संस्कृत सीरीज में संपा- 

- आस के रूपक दुन का श्रेय म० म०-गणपति शाख्री को है। 
- इन नाटकों'में से केवल दो का विषय रासायण 

से लिया गया है । पाँच नाटकों की वस्तु महाभारत से ली गई है । 
कुछ नाटकों को कृथा प्राचीन अर्द्धेतिहासिक घटनाओं से सम्बद्ध 
- हैं; परन्तु इन सब में भास को मौलिक तथा अनूठी कल्पनाशक्ति का 

प्रत्यक्ष अनुभव प्रत्येक पाठक को हो सकता है । इन विभिन्न विषयों 

९ 
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पर नाटक लिखना भास.की अपूर्व नाव्यकुशलतां का निदर्शन है। 
सम्भवत: आस ही सबसे प्राचीन नाटककार हैं जिन्हाने रामा” 
यण को रंगमंच. के ऊपर जनता के सामने रखने का प्रशास्य प्रयत्न 
किया । यह प्रथा ऐसी उपयोगिनी तथा मनोहारिणी सिद्ध हुई कि 
रामायणीय नाटकों का ताँता-सा दँध गेया और यदि आधुनिक 
रामलीला पर ध्यान दें, जो नाट्य के विकृत रूप हैं, तो उंस प्रथा का 
प्रचुर प्रचार आज भी सर्वत्र दृष्टिगोचर होता है। भांस के नाटका 
का सामान्य परिचय: यहाँ दिया जाता: है जिन्हें विशेष जानना 
हो वे. इन्हें. स्वयं पढ़ने का कष्ट उठावे: ` । 
( १ ) प्रतिमा नाटक-- राम का वनवास, सीताहरण 
आदिः अयोध्याकाण्ड से लेकर रावणवध तक की घटनाओं 
का वर्णन इस नाटक में किया गया है। इस नाटक से प्राचीन 
भारत में: कला-विषयक नवीनं वृत्तान्त का पता लगता है । प्राचीन- 
काल में राजाओं के देवकुल होते थे जिनमें राजाओं की मत्यु के 
अनन्तर उनकी पत्थर की बड़ी मूर्तियाँ स्थापित को जाती थी। 
इक्ष्वाकुवंश का भी ऐसा ही देवकुलं था जिसमें सृत नरेशां की 
मूर्तियाँ स्थापित की जाती थीं । केकयदेश से आते समय | 
अयोध्या के समीप देवकुल में, स्थापित दशरथ की प्रतिमा को 
देखकर ही भरत ने उनकी मृत्यु का अंनुमान आप ही आप कर 
लिया । इसी कारण इसका नाम 'प्रतिमा-नाटेक' है। पटने से 
१८ चन्द्रधरदाम्मा गुलेरी--'देवकुल 


mono पत्रिका, १ भा० १ भक। 
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प्राप्त शैद्युनाग राजाओं को मूतियों से भी भास की वात सर्वथा 

होती है। स्वप्नवासवदत्ता को छोड़कर यह नाटक सबसे बड़ा. | 
तथा मनोरञ्जक है । चरित्रःचित्रण की दष्टिसे भी भास केः 
नाटकचक्र में इसका स्थान बहुत ऊँचा है । 

( २) अभिषेक नाटक--इसमें राज्याभिषेक का वर्णन R 
इन'दोनों नाटका में वालकाण्ड को छोड़कर रामायण की समग्र 
उपयोगिनी घटनायें आ गयी हैं। अनुमान है कि बालकाण्ड की 
कथा भी इसी प्रकार रंगमंच पर अभिनय के लिये लिखी गई थी. . 
परन्तु वह अभी तक उपलब्ध नहीं हुई दै। 

( ३) पञ्चरात्र-इसमं महाभारत की एक घटना का. 
अन्यथा वर्णन मिलता है । द्रोण ने दुर्योधन से आधा राज्य पांडवों 
को दे देने के लिये कहा । दुर्योधन ने प्रतिज्ञा की कि. पाँच रातों 
मिल जाने पर में पाण्डवो को राज्य दे दूंगा । द्रोण के प्रयत्न 
करने पर पाण्डव मिल गये तथा आधा राज्य उन्हें दिया गया । 

( ४ ) मध्यम व्यायोग-इसमें मध्यम पाण्डव --भीम-ने 
एक ब्राह्मण के लड़के की. रक्षा एक भयङ्कर राक्षस से को है । यह. 
व्यायोग है। . 

(५) दूत-घटोत्कच अभिमन्यु के वध होने पर पाण्डवां . 
को अपनी विजय के विषय में सन्देह होने लगता है। इसलिये 
सन्धि स्थापित करने के लिये घटोत्कच दूत बनाकर भेजां जाता 
है, परन्तु दुर्योधन के न स्वीकार केरने पर युद्ध फिर जारी किया 


, जाता है। 
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(६ ) कणमार- इन्द्र भगवान्‌ महादानी कणे से कवच- 
कुण्डल साँग ले जाते हैं। कणे भी अपने ऊपर युद्ध के नेतृत्व का 
भारग्रहण करता है॥ :..,:. .-” ` 
( ७ ) दूतबाक्य- सन्धि करने के लिये. श्रीकृष्ण का दुर्या- 
घन के शिविर. में. जाना. तथा उनका . विफल.मनोरथ होना इस 
नाटक में वणित है। ` aji pE 
(८) उरुभङ्ग--भीस तथा दुर्योधन के अन्तिम गदायुद्ध का 
तथा दुर्योधन की सत्यु का करुणापूर वर्णन है। संस्कृत साहित्य 
का यह प्रसिद्ध नियम दै कि' कोई' भी संस्कृत नाटक वियो- 
ma नहीं होता--उसके अन्त में सदैव संयोग तथा सुख का वर्णन 
होना चाहिये; परन्तु केवल यही नाटक इस नियम का प्रतिवाद- 
स्वरूप है । क्योंकि इसके अन्त में दुर्योधन को 'सत्यु रंगमंच पर 
अभिनीत हुई दै । अतएव यह नाटक छोटा होने पर भी साहित्यिक 
दृष्टि से बड़े-महत्त्व का है। `` pS 
“ (8) वालचंरित-इ्णं के बालचरित का बड़ा ही विशद 
वर्णनं किया है। जिन्हें ष्णं के बालचरित बन्द्रावन लीला-जानने 
“की अभिलाषा हो उनके बड़े काम का है। 24: 
` (१० ) चारुदत्त या दरिद्र-वारुद्त्त--यह रुपक पूरा पूरा 
` उपलब्ध नहीं होता परन्तु साहित्यिक्र दृष्टि से इस अपूण रूपकः 
का भी अधिक मूल्य है क्योंकि शुदूक का प्रसिद्ध 'सच्छुकटिक 
इसी के आधार पर लिखा गया माना जाता है। इसमें धनंदीन परन्तु 
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सुचारित्र्य सम्पन्न ब्राह्मण चारुद्त्त तथा गुणग्राहिणी वारवनिता 
'वसन्तसेना का पवित्र आदश-स्नेद बड़े मार्मिक ढङ्ग से वर्णित है। 

( ११) अविमारक--अविमारक' नाम राजकुमार के चरित्र 
'का वर्णन किया गया है ।: कामसूत्र में उल्लिखित. होने से यह - 
आचीनकाल की अतिशय प्रसिद्ध आख्यायिका जान पड़ती है ।. - 

( १२ ) प्रतिज्ञायौगन्धरायण--कौशास्वी के आखेट ` के 
प्रेमी राजा उद्यन को कृत्रिम हाथी के छल से. उज्जयिनी-नरेश 
महासेन ने पकड़ लिया । इस रूपक में उदयन के मन्त्री यौगन्धरायण 
ने दृढ़ प्रतिज्ञा करके केवल राजा को ही बन्धन से नहीं छुड्ाया 
चरि कुमारी वासवदत्ता का भी कपट से हर कराया। मन्त्री 
की दृढ्-अतिज्ञता तथा कुटिलनीति का यह, सर्वश्रेष्ठ निदर्शन है। 

- ( १३ ) स्वप्नवासवदत्ता--भास की नाव्यकृशलता का 
यह चूड़ान्त निद्शन है। इसे 'प्रतिज्ञा' का उत्तराद्धे समझना समु- 
चित होगा । राजा उद्यन को अपने विरोधियों. को परास्त 
करना है जिसके लिये मगध के राजा दशक की सहायता लेना 
नितान्त आवश्यक है । यौगन्धरायण दशक को ठगने. के लिये 
चासवदत्ता के आग में जल जाने की मूठी खबर फेलाता है; परन्तु . 
वास्तव में उसे दर्शक की भगिनी पद्मावती के पास वेश बदल कर रख 
जाता है। अनन्तर पद्मावती के साथ वत्सराज का शुभ विवाह हो 
जाता है । खप्न में राजा वासवदत्ता को देखता है जिससे मिलने 
'से उसकी हार्दिक अभिलाषा अत्यन्त बढ़ जाती है ओर उसेवासव- _ 
दत्ता के जीवित होने में कुछ विश्‍वास .जमने लगता है। वत्स- 
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-बिजय के अनन्तर राजा के सामने वासवदत्ता लाई जाती दै ओर 
दोनों का पुनः आनन्द मिलन होता है। चरित्र चित्रण में भास ने 
अपनी नाट्यकला का अद्भत चित्र खींचा है-ऐसे शुद्ध तथा विशद 
प्रेम का वर्णन किया है कि मन आनन्द. से मुग्ध हो जाता है। ` 
नाटकीय घटनाओं की ऐसी मनोड्ारिणी संगति दिखाई गयी है 
.कि - अस्वाभाविकता पास फटकने नहीं पाई है । वास्तव में यह 
नाटक संस्कृत साहित्य का एक जाज्वल्यमान रत्न है जिसकी प्रभा. 
-के सामने अनेक नाटक-रत्न छविद्दीन प्रतीत होते हैं। | 
भास की भाषा में एक विचित्र अनूठापन है । वाक्य हें तो. 
. बड़े छोटे छोटे, परन्तु उनमें विचित्र. भाव भरा हुआ है । भास की 
o कविता-कामिनी अपने स्वाभाविक पद्विन्यांस के 
कविता. लिये जितनी प्रसिद्ध है, उतनी हो अपने भावों के 
. - लिये। कृत्रिमता तो कहीं देखने के लिये भी, नहीं 
.मिलेगी । इनकी भाषा तथा कविता भी प्रशंसनीय सरलता तथा : 
आदरणीय -सुन्दरता से संत्र व्याप्त है। आस मानव-हृदय के 
.विकारो के सच्चे पारखी हैं । बाह्य प्रकृति के भी सरल वणनों में 
“इनकी योग्यता किसी से घटकर नहीं । अलड्डारों के चुनाव सं 
उपमा तथा स्वभावोक्ति पर ही, आपका विशेष स्नेह दोख पड़ता ' 
: है 1 ऊपर . लिखा-जा-चुका है कि भास नाटकीय कला के पारंगत 
आचार हैं, “चरित्र-चित्रंण, करने. में अदूसुत चित्रकार हैं । यदि 
-भास की कविता का यथोचित - स्वाद लेना हो तो रूपको का पाठ 
सावधानी से करना चाहिये। ` ., ` `` "५.८. 7 
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भास की कविता' के कतिपय उदाहरण. नीचे दिये जाते है: 
विस्रम्यं. हरिणाश्चरन्त्यचकिदा देशागतप्रत्यया 
वृक्ताः पुष्पफले: agahan: सवं दयारक्षिता: | 
भूयिष्ठं कपिलानि गोकुलधनान्यक्षेत्रव्यो दिशो 
नि:सन्दिग्धमिद्‌ं . तपोबुनमयं धूमो हि बह्वाश्यः ॥ 
. स्थान की विशेषता से:विश्वास करने वाले हरिण लोग बिना 
. चकित हुये घास चर रहे हैं । वृक्षा की शाखायें फूल तथा फलों से 
लदी हुई हैं ऋषियों ने दया करके इनकी रक्षा की है । कपिल रंग के 
गायों के झुण्ड विचर रहे हैं । खेत.कहीं नज़र नहीं आते हैं । बहुत 
स्थानों से. धूम निकल.रहा है.। अतएव : निःसन्देह्द यद्द तपोवन 
' ही है। 
कः कं शक्ता रक्तितुं सत्युकाले रज्जुच्छेदे के घरं घारयन्ति । 
एवं लोकस्तुल्यधर्मो वनांनां काले काले छिद्यते रुह्यते च ॥ . 
मृत्यु के. समय में कौन किसकी रक्षा. कर सकता है | जब 
रस्सी दट गई तब घड़े को कौन रख सकता है १ यह संसार वन्न 
के समान ही है। जिस प्रकार वन में दृक्ष.काटे जाते हैं और 
फिर उगते हैं, उसी प्रकार इस संसार में भी मनुष्य: मरता ETR 
आर पैदा होता रहता है । क: 
AA SS SEE ER 
३ शंकुन्तला के प्रथम अङ्क में वर्णित तपोवन इस तपोवन से कई 
बातों सें मिळता जुलता है! कालिदास के विषवासोपगसादमिन्न 
शब्दं सहत्ते खगा? पद्यांश म इस पद्य के .प्रथमांहं की छाया स्पष्टतः 


इष्टिगोचंर होरही है । 


० 
= 
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व्यक्तं बळं बहु च तस्य न मैककायं 
संख्यातचीरपुरुषं च न चाजुरक्तम्‌। 
व्याजं ततः समभिनन्दति युद्धकाले 
-सवे हि सैन्यमनुरागस्॒ते कलत्रम्‌ ॥ 
उज्जयिनी के राजा प्रद्योत के पस सेना तो बहुत है परन्तु वह 
एक ही कार्य में नहीं लगी है; बहुत से वीर पुरुष हैं परन्तु वे अनु- 
` रक्त नहीँ है। इसीलिये युद्ध के समय में वह छल का प्रयोग कर 
' रहा है, क्योंकि अनुराग के विना सेना खी की तरह निबल होती है। 
कुल तावच्छूलाच्यं प्रथममभिकांक्षे हि मनसा 
ततः साजुकोशं मदुरपि गुणस्त्वेष बलवान 
ततो रुपे कान्तिं न खलु णुणतः स्त्रीजनभयात्‌ 
ततो वीर्योदग्रे नहि न परिपाल्या युवतय: । 
राजा महासेन अपनी पुत्री वासवदत्ता के विवाह के विषय में 
“विचार कर रहा है । वह कहता है कि पहले तो में प्रशंसनीय कुल 
चाहता हूँ। दूसरे वर को दयाल होना चाहिये। यह गुण सुकुमार 
होने पर भी बलवान्‌ है। अनन्तर वर को सुन्दर भी होना 
चाहिये । गुणों के विचार से. नहीं बल्कि खिया के डर से फिर 
मैं बलशाली वर को चाहता हूँ क्योंकि युवतियों की रत्ता. तो 
अवश्य करनी होगी । यदि वर महाशय दुबल हुये तो अपनी 
पत्नी की शत्रु से रक्षा किस तरह कर सकेंगे | 
अहः समुतीय निशा प्रतीष्यते शुभे प्रभाते दिवसो5नुचिन्त्यते 
अनागतार्थान्यशुभानि पश्यतां गतं ग॒तं कालमवेच्य निद्र ति: l 
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दिन विता कर रात का इन्तज़ार किया जाता है। प्रभात के 
शुभ होने पर दिन की चिन्ता लगी रहती है-सुबह तो इतना अच्छा 
, चीता, अब देखें दिन में क्या होता है । भविष्य में होने वाले अनथाँ ` 
की चिन्ता करनेवाले पुरुष बीते हुये समय को देख देख कर आनंद 
मनाते हैं । इतने दिन तो अच्छी तरह वीत गये, अब देखें आगे _ 
केसे बीतता है । यही तो प्रत्येक मनुष्य के हृदय में विचार उठा 
करता है । ATEENA | 
खगा चासोपेताः खलिलमचगाढो. सुनिजञनः 
परदौ्ोऽम्निभाति प्रविचरति धूमो सुनिवनम्‌। 
dad दूराद रविरपि च संक्षिप्तकिरणो 
रथं व्यावर्त्यांसो प्रविशति शनैरस्तशिखरम्‌॥ 
सायंकाल का सुन्दर दृश्य दै । चिंडिया अपने घोसलें में 
चली गई । सुनिजन जल में स्नान कर चुके। सन्ध्याकाल में 
अग्निहोत्र के लिये जलाई हुई अग्नि शोभित हो रहो दै। घुओ 
मुनिया के वन में घूम रहा दै। सूये ने भी दूर से उतर कर अपने 
किरणों के बटोर लिया है और रथ कों लौटांकर घीर धीरे अस्ता- 
चल पर घुसे चले जाते हैं। सन्ध्याकाल का नैसगिंक वर्णन है। 
प्रसादगुण से पद्य पूरा भरा है। " Ya 


ति ———— 
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६~म्ग छक्यं 
प्राचीनकाल में काश्मीर संस्कृत विद्या का केन्द्र था । शैवागम 
प्रवर्तक प्रसिद्ध दाशीनिक वसुगुप्त, महाभाष्य पर प्रदीप लिखने 
बाले कैयट, राजंतरज्गिणीकार कल्हण आदि विद्वानों को 
जननी काश्मीर भूमि ही है । कविता के .विंषय में भी यह भूमि 
किसी अन्य प्रदेश से न्यून नहीं थी । महाकवि बिल्हण ने दावे के 
साथ लिखा है कि कविता का अंकुर काश्मीर-भूमि को छोड़ कर 
किसी अन्य प्रदेश में नहीं उगता । क्यों न हो, रत्नाकार; 
भल्लट, दामोदर गुंत, विल्दण, क्षेमेन्द्र आदि कवियों ने यहीं जन्म 
लिया; वामन, उद्भट, आनन्दवर्धन, अमिनवगुप्त, मम्मट 
आदि साहित्य-ममेज्ञो की उत्पत्ति भी इसी पवित्र भूमि में हुई दै । 
यहाँ के राजा भौ संस्कृत-साहित्य के प्रेमी तथा कवियों के आश्रय ' 
दाता थे । यहाँ हम एक प्रसिद्ध चृपति-कवि का परिचय देना चाहते 
हैं जिन्होंने काश्मीर के रांज्यसिंहासन को कई वर्षा तक अलंकृत 
किया था.। उनका नाम मांद्गुपाचाय दै । 

मातृगुप्त के जीवनकाल के विषय में.राजतरङ्गिणी ही एकमात्र 

हमारा आश्रय दै । उससे ज्ञातं होता है कि माठ्युप्त जन्म से ही 
बड़े निधन थे । परन्तु उनके हृदय में कविता का 

जीवनबृत्त अंकुर बाल्यावस्था में ही उग चुका था। किसी 

i प्रकार का आश्रय न पाकर माठगुप्त ने उज्जैन के 
असिद्ध गुणभाददी राजा हष विक्रमादित्य की सभा में अपनी कविता _ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


ome TR A 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
23: . . -माहगुप्त_ 


सुना कर द्रव्यप्राप्ति के विचार से प्रस्थान करना. निश्चित किया । 
परन्तु , निर्धन की पूछ कदा ? कवि होने पर भी वे निर्धन, होने से. 
महाराज के पास-नहीं जा सके । द्वारपाल इन्हें भीतर जाने ही नहीं. 
देते थे । कवि को बड़ा दुःख हुआ, परन्तु जॉय तो कहाँ जाये! 
तब वे राजा के द्वार पर ही टिक गये। जाडे के दिन थे। बिना 
बस्न के रात के समय कविजी को नींद भी नहीं आती थी । वे बैठे 
ही वैठे आग तापा करते थे । अकस्मात्‌ आधीरात को राजा ने द्वार- 
पाळ को पुकारा; परन्तु वे सब पड़े खरोटे ले रहे थे। अवसर 
पाकर कवि जी ने निम्नलिखित पद्य में अपनी शोचनीय दशा का. 
परिचय दिया: . o 
-i शीतेनोद्घृषितस्य माषशिमिवञ्चिन्ताणंवे मञ्जतः, 
शान्ताग्नि स्फुटिताघरस्य धमतः श्वुत्तामकण्टस्य मे। ` 
निद्रा क्वाप्यवमानितेष दयिता संत्यज्य दूरंगता, 
_सप्पात्रप्रतिपादितिव वसुधा न क्षीयते शर्वरी ॥ 
पद्य का भाव यह है कि उड़द की छेमी ( फली ) को भाँति 

मैं पाले.से विसा जा रहा हूँ; होंठ मेरे फट गये हैं; आग बुमती 
जाती है--उसें सुलगाने के लिये में निरन्तर उस फूंक रहा हूँ । 
मूख के मारे मेरा, कण्ठ सूख गया है । मेरी यह दशा देखकर अपः 
मानित भायो की तरह -नांद (झुरे छोड़कर चली गई है तथा ` 
सुपात्र को दी गई प्रथ्वी की तरह रात नहीं घट रही है।  . 

. . महाराजः विक्रमादित्य बड़े गुणम्राहक थे । ऐसी आवपूणे 
कविता सुनकर बडे प्रसन्न हुये । उसो समय, काश्‍मीर का राजा 
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हिरण्य निःसन्तान मर या था । उसकी गद्दी खाली थी। अतएव 
“ये कवि काश्मीर के राजा बनायें गये । जब हिरण्य का भतीजा प्रवर- 
'सेन द्वितीय, जो तीर्थयात्रा करने के लिये गया था, लौटकर आया, 
“तब मातृगुप्त ने चार वषे राज्य करने के बाद सिंहासन खाली कर 
(दिया और शेष आयु को सन्यासी बनकर काशी में जाकर बिताया । 


बस सातगुप्त.के विषय में - इतना ही ज्ञात. है। डाक्टर भाऊ 
दाजी की राय में यही माठुप महाकवि. कालिदास हैं। उनके 
o 'सिद्धान्तके पोषक प्रमाण नीचे दिये जाते हैं। 
यात क (१) यह. दन्तकथा प्रसिद्ध है कि विक्रम ने 
TER सुन्न होकर कालिदास को अपना आधा राज्य 
È डाला था। 


(२) माहगुप्त कोई व्यक्तिवाचक नाम नहीं है। यह विशेषण 
"सा दीख पड़ता है। कालिदास तथा माठृगुप्त समानाथक ही हैं । 

(३) राजतरङ्गिणी में बड़े बड़े कंवियों का उल्लेख उनके समु- 
“चित ऐतिहासिक क्रम में किया गाया है । इसमें लिखा है कि महा- 
कवि भवभूंति कन्नौज के राजा यशोवर्मन्‌ के आश्रित थे । परन्तु | 
"कालिदास का नामोल्लेख कहीं. भी नहीं मिलता । 

(४ ) राजा प्रवरसेन की प्राथेना पर कालिदास ने प्राकृत में 
सेतुकाव्य लिखा है । इसे सेतुकाव्य के टीकाकार ने लिखा दै) 
'विद्यानाथ कृत प्रतापरुद्र नामक आलंकारिक मन्थ में, जो १८ वीं 
शताब्दी के अन्त मे. लिखा गयां था, सेतुकाव्य से एक आयो 
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उद्धृत की गई है. और वह काव्य “मद्दाप्रबन्ध' कहा गया है l 
दण्डी ने भी इसको बड़ी प्रशंसा की है। राजतरङ्गिणी में लिखा; 
है कि राजा प्रवरसेन ने वितस्ता नदी पर, जहाँ काश्मीर को राज- 
धानो थी, एक पुल वनवाया था | वस, इसो संतुबन्धन का वृत्तांत 
सेतुकाव्य में दिया गया है । महाकवि बाण ने भो प्रवरसेन और: 
सेतुकाव्य को प्रशांसा अपने हषचरित के प्रारम्भ में को हैः-- 
कीतिः प्रबरसेनस्य प्रयाता कुमुदोज्ज्यला | 
सागरस्य परं पारं: कपिसेनेव सेतुना ॥ 
भाव यह है कि जिस प्रकार वानरों की सेना ने सेतु द्वारा 
समुद्र को पार किया था, उसी प्रकार प्रवरसेन को निर्मेल कोति 
सेतुकाव्य द्वारा समुद्र के पार पहुँच गई । इस से ज्ञात होता है 
कि राजा की प्रार्थना से इस काव्य के लिखे जाने की बात सही दै। 
परन्तु मातगुप्त को कालिदास कहना नितांत अशुद्ध दै । इसके 
विरोध में बहुत से. प्रमाण हैं । पहिली बात यह दै कि कालिदास . 
. के नाटकों के नान्दी-पाठ से यह बात माळूम 
इस मतका होती है कि कालिदास शिवःपावती के अनन्य 
खण्डन भक्त थे । परन्तु राजतरङ्गिणीकार के कथनानुसार 
काश्मीर के राजा मातृगुप्त ने पशुहिंसा निषेधः 
से बौद्धों तथा जैनों को शान्त क्रिया, विष्णु का मन्दिर बनाकर 
वेष्णवों को प्रसन्न किया तथा सेतुकाव्य में पहिले विष्णु का संगला- 
है. फिर शिव का। सब सें बड़ी बात यह है कि संस्कृत 
साहित्य के ज्ञाता कल्हण ने कहीं पर एक साधारण सूचना तक 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


FAN by Arya Samaj Foundation Chennai and रिवा 3 
नहीं दी है कि मातगुप्त प्रसिद्ध शकुन्तला के लेखक थे । AA 
की औचित्य-विचार-चचा से ज्ञात होता है कि मातगुप्त नाम के 
कोई महाकवि थे । परन्तु क्षेमेन्द्र ने कालिदास के इलोकों को 
* उद्धृत करते हुये दोनों के एक होने के विपय में कुछ भी. इशारा 
नहीं किया है। राघवभट्ट ने शकुन्तुला की टीका में मातृगुप्त के 
कई एक उद्धरण दिये हैं जिससे ज्ञात होता हे कि इन्होंने नाट्य 
के विषय में कोई अन्थ लिखा था । परन्तु उनकी. पुस्तक के विषय 
में कुछ भो ज्ञात नहीं है। सुना जाता है कि माठ्गुप्त ने भरत 
नाट्यशाख्न की एक टीका भी लिखी थी । परन्तु दुभोग्यवश यह 
टीका अभी तक कहीं उपलब्ध नहीं:हुईं । अतः यह निश्चित है.कि 
माहगुप्त और कालिदास भिन्न भिन्त कवि थे ।. सि०. औझेक्ट ने 
४३० ई० में उनका राज्यकाल वतलाया है। 

Pam उद्धृत पद्य यह दै:-- `. .: 

नायं ` निशामुखसरोरुहराजहंसः, 
_ कविता ` .. कीरीकपोळतलकाततनुः शशाङ्क: । 
'हाभाति नाथ! तदिद्‌ दिघि दुग्धसिन्घु- ` 
हिण्डीरपिण्डपरिपाण्ड यशस्त्वदीयम्‌॥ 

कवि राजा की स्तुति. कर, रहा: है: हे. राजन्‌! कपोल के 
समान सुन्दर चन्द्रमा .प्रदोषकालरूपी कमला का राजहंस .नहीं 
दे--कमलों में घूमता हुआ हंस नहीं है । यह तो आकारा भें. विच- 
रने वाला आपका यश दै जो क्षीरसागर के फेन-समूह जैसा शुभ्र 
ज्ञात होता है । यह पद्य अपहति अलंकार का उदाहरण है।  ' 
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उपयुक्त दोनों पद्यो को छोड़कर मातगुप्त के नाम से वल्लभदेव _ 
फी सुभाषिताबली में एक पद्य और दिया गया हैः-- wA 
` नाकायमुछ॒हसि नैव विकत्थसे त्वं 
दित्सां न सूचयसि सुञ्चसि सत्फलानि । 
निःशब्द्चरषणमिवास्बुघरस्य ` राजन्‌ !` 
dsa फरत पच तव प्रसाद: ॥ 
कवि राजा की स्तुति कर रहा दै-हे राजन्‌! न तो तुम 
अपनी प्रशंसा करना पसन्द करते हो, न वनावदी वेश-भूषा धारण 
करते हो । देने की इच्छा प्रकट नहीं करते, परन्तु मीठे और अच्छे 
फल देते हो। हे नरप! बिना गरजे मेघ के समान तुम्हारी 
प्रसन्नता फल से ही ज्ञात होती है । फल के पहिले कोई नहीं जानता | 
कविर के ये ही तीन पद्य मुझे ज्ञात हें । इनसे ज्ञात होता है 
कि कविता में प्रसाद गुण का वाहुल्य है तथा अलंकारों की भी 
अच्छी छटा है। कविवर के जीवन को जानकर कौन ऐसा होगा 
जो महाराज विक्रमादित्य की गुणग्राहकता ओर दानशीलता की 
प्रशंसा शतमुख से न करेगा। यंदि मातृगुप्त स्वयं कालिदास नहीं थे 
` ` तो भी उनको रचना यह सूचित कर्‌ रही दै कि.वे एक सुकवि थे | 
- संस्कृत साहित्य में मातृगुप्त का. नाम केवंल सुकवि होने ही से 
- प्रसिद्ध नहीं है और न कविता के पुरस्कार में विशाल राज्य पाने 
: ही के लिये है'। बल्कि वे हंयप्रीववध महाकाव्य के रचयिता 
महाकवि भतू मेण्ठ के आश्रयदाता होने से अधिक .विख्यात zi 
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“ धन्य है वह कवि जो न केवल अपने ही कविता-मन्दिर में प्रविष्ट है 
बल्कि दूसरे सरस्वती-सेवको का प्रोत्साहक ओर आश्रय देने वाला. 
भी है। ॒ 


VREA 

महाकवि-भत॒ मेण्ठ का नाम संस्कृत-साहित्य में आदर की वस्तु 

है। ये संस्कृत भाषा के एक बहुत ही अच्छे सुकवि थे । चेमेन्द्र 
विरचित सुबृत्त-तिलक, मम्मट के काव्य-प्रकाश 
असिद्धि . तथा भोजराज . के, सरस्वतीकण्ठाभरण, 

1 आदि अनेक रीति-मरन्थों में. इनके छोक पाये 
जाते हैं । सूक्ति-प्रन्थो सें भी इनकी बहुत सी सूक्तियाँ संरक्षित 
हैं। राघवभट्ट ने शाकुन्तल नाटक की टीका में इनका एक AE 
उद्धृत किया - है।: भर्ठेमेण्ठ ने 'हयग्रीव-वध” नामक महाकाव्य 
लिखा था जो दुर्भाग्यवश अभी. तक उपलब्ध नहीं हुआ है। रोति 
भन्थों तथा सूक्तिअन्थो में जो पद्य पाये जाते हैं वे ही इनकी उप- 
लब्ध रचनायें हैँ. _ : 
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. भर मेण्ठ का हाल कल्हणपणिडत की राजतरंगिणी में मिलता 
है । सुनते हैं कि भए मेण्ठ हाथीवान थे. क्योंकि ` 'मेण्ठ'- शब्द- का 
अर्थ संस्कृत में द्वाथीवान होता है । इसी कारण से 
, जीवनदृत्त सूक्तिमन्थां में ‹इस्तिपक' के.नाम से जो पद्य 
'भिलते हैं, उन्हें पण्डितों ने इसी कवि को रचना 
बताया है। संस्कृत कवियों की ऐतिहासिक परम्परा से परिचित राज- 
शेखर का एक जोक भतु मेण्ठ की प्रशंसा में मिलता हे जिसमें इनके 
हाथीवान होने की सूचना दै । राजशेखर का यह पद्य यों है-- 
बक्रोक्त्या मेण्ठराजस्य वहन्त्या स्रणिरूपताम्‌। 
आविद्धा इव धुन्वन्ति मूर्धानं कविकुञ्जराः ॥ 
` आवार्थे यह है किं जिस प्रकार हाथी महावत के अंकुश की 
चोट खाकर व्यथित हो सिर हिलाये बिना नहीं रहता, उसी प्रकार 
मेण्ठराज की वक्रोक्तियों को सुनकर कोन ऐसा सहृदय कवि है 
जो मर्म-विद्ध हो! आनन्द से अपना मस्तक नहीं हिलाता । अंकुश 
और वक्रोक्ति का रूपक. कविवर के महावत.होने को कल्पना को 
अच्छी तरह से पुष्ट करता सा दीख पढ़ता है। इस पद्य सें इन्हें. 
क्षेण्डराज' कहा है, कहीं कहाँ केवल न मिलता.है, परन्तु 
भत मेण्ठ के नाम से. MAET 
n ने लिखा दै कि भतू मेण्ठ ने 'हयप्रोववर्ध नामक 
महाकाव्य की.रचना की ।-किसी गुणमाही राजा के यही आश्रय 
पाने की लालसा से इधर उधर घूमकर कवि जो कश्मीर पहुंचे | उस 
समय कश्मीर के राजा थे साहगुप्त, जो स्वयं एक बहुत ही अच्छे 
१० 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


संस्कृत किया yy Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri १४६ 
कवि थे । काव्य लेकर कवि मातृगुप्त. के दरबार में गये । वहाँ 
अपनी मनोहर कविता, राजा की आज्ञा पाकर, सुनाने लगे | 
` परन्तु इधर काव्य को समाप्ति हो चली, उधर काव्य के भले या 
बुरे होने के बारे Kaa कुछ भी नहीं कहा । 
राजा के इस मौनावलम्बन से क्रवि अत्यन्त दुःखित हुये और 
उन्होंने इसे अपनी कविता का निरादंरसममा । राजा में इस सरस 
महाकाव्य के गुण समंमने की योग्यता का सवेथा अभाव 
जानकर कविजी पुस्तक को वेष्टन. में बाँधने लगे, परन्तु राजा माठ- 
. गुप्त ने पुस्तक के नीचे सोने की थाली इसलिये रखवा दी कि 
कहीं लावण्य जमीन पर टपक कर खराब न हो जाय- काव्य- 
रस चूकर पृथ्वी पर गिर न पड़े। राजा की इस सहृदयता तथा 
गुणभ्राहकता से adios अत्यन्त आह्वादित हुये--इसे ही उन्होंने 
अपना पूरा सत्कार सममा और राजा के द्वारा पुरस्कार के रूप में 
दी गई सम्पत्ति को पुनरुक्त के समान माना । इस घटना का 
वर्णन राजतरंगिणीकार के शब्दों में सुन लीजिये - | 

.- हयग्नीवबघं मेरठस्तद्ग्रे दृर्शयन्‌ नवम्‌ । 

* आसमासि ततो नापत्‌ साध्वसाध्विति वा वचः । 

अथ अन्थयितु तस्मिन पुस्तके पस्तुते न्यधात्‌ 

. 'ळावण्यनिर्याणभिया . राजाध: स्वर्णभाजनम्‌ ॥ 
|: अन्तरञज्ञतया तस्य ताइश्या कृदसत्कृति: . 
` ` ` RAG: कविमने पुनरुकं थ्ियोदपणम्‌। ' 
क; -ऱणाजतरंगिणी, तृतीय तरंग (:२६४-२६६ ) 
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. बहुत सम्भव है कि ये मातगुप्त कै सभा-पण्डित हो गये हों 
ओर कश्मीर में अपने दिन विताये हों। इससे अधिक इनके 
विषय में कुछ भी ज्ञात नहीं है। . 1225 ले 

कविवर राजशेखर के.उल्लेख से जान पड़ता है कि भट भेण्ठ 
९०० ईस्वी के पहले ही होंगे । राजतरंगिणी के ऊपर दिये वर्णन 

के आधार पर अतृ मेण्ठ ओर माठ्गु की 

समय समसामयिकता सिद्ध होती है । कल्हण के 
: कथनाचुसार मातगुप् ने पाँचवी शताव्दो के 
पूवोद्धै में ( ४३० ई० के आस-पास ) कश्मीर. देश पर शासन 
किया | अतः कविवर भए मेण्ठ का भी वही समय--पाँचवीं 
सदी का पूवेभाग- समझना चाहिये | ; 

ऊपर कहा गया है कि कवि ने (इयग्रीववध की रचना की। 
यही इनकी एक मात्र रचना जान पड़ती है। दु्भोग्यवश यह 

महाकाव्य अभो तक कहीं भी उपलब्ध नहीं हुआ 
ग्रन्थ है। कहीं कहां सूक्ति संग्रहों तथा रीतिमन्थों सें 

उद्धृत श्लोक दी इस अनुपम महाकाव्य के 
अवशिष्ट अंश हैं ; परन्तु ये इतने थोड़े हैं.कि इनसे पूरे महाकाव्य 
के गुण-दोषों का विवेचन नहीं क्रिया जा सकता। नास से प्रतीत 
होता है कि इस महाकाव्य में विष्णु भगवान्‌ के द्वारा हयप्रीव के 
बघ का वृत्तान्त दिया गया दै । मम्मटाचायं ने अपने काव्यप्रकाश 
के सप्तम उल्लास में रस के दोषों को दिखाते हुए 'अंगस्याप्यति. 
विस्तृति> नामक एक दोष साना है। अंगी- सुख्यपात्र-का दी. 

€ 
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“विस्तार से वर्णन काव्य में. अभीष्ट होता है; परन्तु यदि ऐसा न 
(कर अंग-अमुख्य पात्र - का विस्तार किया जाय तो साहित्यिक 
दृष्टि से इसे दोष समझना चाहिये | इसी दोष के उदाहरण में 
'मस्मट ने 'हयश्नीववध' का नाम लिया है। इस महाकाव्य में 
'नायक--अंगी-विष्णु भगवान्‌ हैं;- प्रतिनायक--अंग - हयग्रीव 
है; परन्तु कवि ने नायक के वणन की अपेक्षा प्रतिनायक का ही 
(बिस्तार के साथ वर्णन किया है । उचित तो यह.था कि प्रधानपात्र 
का विस्तृत विणेन किया जाय, प्रविनायक का कम । इस औचित्य 
के परित्याग करने से 'हयम्नीववध* में पूर्वोक्त रस-दोष आ गया है; 
'सम्मट के कथन का यही सारांश है । 
भत मेण्ठ संस्कृत के एक प्रतिभाशाली कवि थे । बाल रामों- 
कविता यण में राजशेखर ने अपने विषय में लिखते समय 
भठमेण्ठ का नामोल्लेख किया है। 
बभूच वल्मीकभव: पुरा कविस्तत: प्रपेदे, सुचि भटेमेण्ठताम्‌। 
'स्थितः पुनर्यो भवभूतिरेखया स घतते सम्प्रति राजशेखरः ॥ 
राजशेखर का कहना है कि बहुत पहिले वाल्मीकि कवि हुये; 
(फिर बही संसार में भटमेण्ठ के रूप में आये; अनन्तर भवभूति 
'के रूप में फिर आ विराजे। वेही झादि-कवि वाल्मीकि आजकल राज- 
शेखर हैं । राजशेखर की इस प्रशंसा से भतू भेण्ठ उच्च कोटि.के 
कवि प्रतीत होते हैं। आश्वय की बात :है कि राजशेखर ने 
चास्मीकि तथा अवभूति के मध्यवर्ती. समय के प्रधानक्रवि का 
उच्च पद कालिदास को न प्रदान कर भमेण को दिया है । इससे 
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राजशेखर की माननीय सम्मति में भत्‌ मेण्ठ का स्थान बड़ा ऊँचा 
झहरता है । ; MR 
कहा जा चुका है कि हयप्रीववध उपलब्ध नहीं है। अतः: 
भेण्ठ की संस्कृत साहित्य में संरक्षित रचनाओं के :एकत्र संग्रह, 
करने का उद्योग नीचे क्रिया जाता है । द; ; 
क्षेमेन्द्र के कथनाजु सार आरम्भ का इलोक' 
न आसीत्‌ दैत्यो: दयग्रीव: JENE यस्य ता: | 
. ` प्रथयन्ति बळं बाहो: सितच्छत्रस्मिताः भियः ॥ . 
सावार्थ-हयप्रीव नामक एक दैत्य रहता था, मित्रों के घरों 
में रहने वाली, सफेद छाते के समान मुसकुराहट वालो; सम्पदायेंः 
जिसके दोनों वाहुओं के बल को प्रगट करती थीं। 
हृयग्रीच की ग्रसुता देखिये ` 5 
ये प्रेच्य चिररूढापि निवासप्रीतिरुज्किता 
मदेनैरावणमुखे मानेन हृदये हरे: 
पपशाली हयग्रीव को देखकर ऐरावत के गण्डस्थल पर 
सावः WA मद ने वहाँ के रहने के मेस को छोड़ 
दिया- डर के मारे सूख गया ओर सान ने-अहंकार नेइन्द्रे के 
हृदय में निवास करने के स्नेह को छोड़ दिया अथोत्‌ इन्द्र के हृदय 
से डरके कारण अभिमान भग गया । EE 
pr निमीलिवाचीच सियाऽसरवती ` 
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देवताओं का गवे चूर करने वाला हयभीव जब कभी स्वेच्छा 
से अपने महल के बाहर निकल पड़ता था, तब इसकी खबर पाकर . 
इन्द्र -अमरावती के फाटको की अगला जल्दी में गिरा देते थे-- 
फाटक बन्द कर देते थे । उस समय जान पड़ता था कि अमरावंती 
ने भय के मारे अपनी आँखें बन्द कर लो हैं । ये दोनों श्लोक 
काव्यप्रकाश में उदाहरण दिये गये हँ 1 . 
स्पृष्टास्ता नन्दने शच्या: केशसस्भोगलालिता: . : 
सावज पारिजातस्य सञ्जर्यो यस्य सैनिके: । 
हयग्रीव के सैनिकों ने नन्दन बन में उत्पन्न होने वाले कल्प- 
बृक्त को उन मंजरियों को, जो इन्द्राणी की केशारचना फे काम में 
लाई जाती थीं, अनादर से छुआ । आशय है कि हयग्रीव ने स्वर्ग- 
लोक जीत लिया । साह्दित्यद्पण. में यह श्लोक “पर्यायोक्त अलङ्कार 
के उदाहरण में दिया गया है । 
दानावाधिपते | भूयो सुजोऽधं किन्न नीयते । 
सहायतां कृतान्तस्य क्षयाभिप्रायसिद्विषु ॥ 
हयग्रीव से कोई कह रहा है कि ऐ दानवों के राजा ! आप 
संसार के नाश करने: के अभिप्राय को सिद्ध करने के लिये यमराज 
को फिर अपने वाहु से सहायता क्‍यों नहीं करते ? 
`. .  महासुरसमाजेऽस्मिन्‌ न चैकोऽप्यस्ति सो 5सुर: | 
यस्य नाशनिनिप्पेषनीराजितसुरःस्थळम्‌. ॥ 
बढे २ असुरो के इस समाज में ऐसा कोई एक भी असुर नहीं 
है जिसकी छाती इन्द्र के वज के आघात से सुशोभित न की गई हदो । . 
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राजशेखर की 'काव्यमीमांसा? में ये दोनों श्लोक 'कविसमय' के 
उदाहरण में दिये गये हैं । दानव, असुर .तथा दैत्य में भेद होने 
पर भी कवि लोग इनमें भेद नहीं मानते । इन्हीं पद्मों में देत्य 
हयग्रीव दानव तथा असुर कहा गया है। इसी कविसमय के 
दृष्टान्त में राजशेखर ने इन्हें उद्धृत किया है । 
महात्माओं के सच्चे लक्षणों को बताने वाला यह प्रसिद्ध पद्य 
सुभाषितावलि में भएँमेण्ठ का बताया गया दै ; 
विपदि धेयमथाभ्युदये क्षमा, खदसि वाकू पडता युधि विक्रम: । 
यशसि चाभिरचिर्व्यंसनं श्रुतौ, प्रकृतिसिद्धमिदं दि महात्मनाम्‌ । 
महात्माओं की यही विशेषता है कि उनके मन सुख के समय 
में न तो इषे के वश में होता दै, दुःख के समय सें न विषाद के 
इदं हि माहात्म्यविशेषसूचकं वदन्ति चिन्हं महता मनीषिणः 
मनो यदेषां सुखदुःखसंभवे प्रयाति नो हर्षेचिषादबश्यताम्‌ । 
वाचो माधुर्यवर्षिस्यो नाभयः . शिथिळांशुकाः ` 
wasa चञ्च द्सूका मण्डनान्यान्ध्रयोषिताम्‌ र 
९ रसाने वाली वाणी, ढीले कपड़े वाली नाभियाँ, चपल 
लः आर की महिलाओं के ये ही भूषण Sı 
तथाप्यकृतकोत्तालहासपल्छविताधरम्‌ ` 


डी सुन्दरी खियों का मुख बिना बनावट के अथौत्‌स्वामा- 
दक ल से होठों को परत के समान खिल जाने पर इतना 
मनोरम है कि इसके लिये पूरा राज्य न्योछावर. किया जा सकता 
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है। बहुत ठीक हैः! एक दूसरे कविजी को भी ग्रामीण नारियों के 
स्वभाव सुन्दर हाव भाव अच्छे लगते हैं-- 
. न तथा नागरस्त्रीणां विलासा रमयन्ति नः । 
यथा स्वभावसुग्धानि वृत्तानि ग्राम्ययोषिताम्‌। 
महदूमिरोघैस्तमसामभिट्ठतो भयेऽप्यसंमूढमतिः कमन क्षितौ । 
भदीपवेषण गहे R. स्थितो बिखण्ड्य देहं. बहुघेव भास्करः ॥ 
सायंकाल अन्धकार की बड़ी सेना ने सूय के ,ऊपर चढाई 
कर डाली । विचारा सूये कहो छिप जाने के लिये समंग्र पृथ्वी में 
घूमने लगा । इस भय से उसकी बुद्धि मारी नहीं गई। सूर्य 
ठह्रा बड़ा बुद्धिमान्‌। वह अपने शरीर को खण्ड खण्ड करके 
प्रत्येक घर में दीपक के रूप में ठहर गया । अब अन्धकार क्या कर 
सकता है । न पूरा सूरज मिलता दै, न वह अपनी शत्रुता का बदला 
ले सकता है। सूरज को कैसी अच्छी चाल. सूमी । इस रमणीय 
SATT के: लिये हमारे अत मेण्ठ भी पूरे कल्पना-राज्य के अधिपति 
ठहरते हैं । 
आजकल के धनियों को घन से क्या लाभ है । ज़रा कवि की 
सुन्दर उक्ति सुन लीजियेः-- 
मधु च विकसितोत्पछावतंसं शशिकरपल्छवितं च हम्यंपृष्ठम्‌ . 
मद्नजनितचिभ्रमा च रामाः फलमिदमर्थवतां चिभूतयोऽन्या 
घनाढ्यो का फल यही है:-खूब शराब उड़ाना, चन्द्रमा की. 
किरणों से. सुशोभित महल का शिखर, कामविलास वाली: 
खी । बस, सुन्दर ऊँचे महल पर शराब से मस्त होकर काम 
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चेष्टा करना यही घन का फल है । घनिकों की और बातें सिफ 
विभूतियाँ हैं । उनसे उनको कुछ लाभ थोड़े है । आज कल के हमारे 
सेउसाहूकारों का व्यवहार आज भो उपयु क्त पद्य को यथार्थे बनाये 
दे रहा है ! | - 
जनमजितमपीच्छुता विजेतुं , निशितद्शाघंशरं घजुबिसुच्य । 
अतिरभखतयोद्यता स्मरेण घुवमसियश्टिरिहाज्ञनामिधाना ॥. 
अंगना की यह: सुन्दर परिभाषा है। कामदेव ने मनुष्य को 
जीतने के लिये अपने तीखे पांचों बाण छोडे, परन्तु मनुष्य जीता 
नहीं गया । परन्तु कामदेव अपने हठ पर डटा था । -सममा कि 
इस साधारण घनुष से काम नहीं चलने का; झट पट उसने तल- 
वार उठा ली । यही तलवार नारी है । संसार में अवरा को भी 
वश करने घाली युवती को छोड़ और कौन मोहक वस्तु है ! 
ah विन्ध्यगिरि; पिता भगवती मातेव रेवा नदी। 
त्ते ते. स्नेहनिबन्धबन्धुरधियः तुल्योदया: दन्तिन: ॥. 
aAa दस्तिनि ! स्वयमिदे बन्धाय दत्तं वपुः । 
त्वं दृरे भिय्यसे लुठन्ति च शिएपीठे कठोरांङशाः ॥ 
TESA O (सदुक्तिकरणोंखते) . 
` “हाथियों के पकड़ने के लिये पालतू हथिनी जंगलों में छोड़ दी 
जाती है। उसी के संग में दाथी अपने झुण्ड को छोड़ चला आता 
है और पब लिया जाता है)| ऐसे ही पकड़े गये हाथियों का 
करण कन्दन हैः-दे इथिनी ! तुम्दारे लोभ में पढ़कर मैंने पिता 
विन्थ्याचल को छोड दिया। माता के समान पालने वाली नमेदा से 
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विमुख हुआ । अत्यन्त स्नेही समान-वयस्क.अपने वंन्धुवर्ग हाथियों 
`को भी छोड़ दिया। इतना ही नहीं, अपने प्यारे शरीर को भी बंधन 
में डलवा दिया । यह सब तेरे लोभ में पड़ने से ही हुआ । आशा 
थी तुम्हारे संग की । परन्तु अब में अपनी भूल सममता हूँ । तुम 
तो दूर खड़ी हो और मेरे.शिर पर कठोर अँकुश वरस रहे हैं । बड़ी 
भूल. हुई ! 
इस प्रकार अपने दुर्भाग्य पर शोक करने वाले करिशावक को 
लक्ष्य कर कवि जो कह रहे हैं-- 
'घासग्रासं गृहाण त्यज गजकलभ ! प्रेमबन्धं करिण्या: 
पाशग्नन्थित्रणानामभिमतमधुना देहि पङ्कानुलेपम्‌ 
दूरीभूतास्तबैते शबरवरयधूविञ्नमो दुभ्रान्तरम्या 
रेवाकूलो पकरठदुमकुसुमरजोधूसरा विन्ध्यपादाः । 
ऐ हाथी के बच्चे ! हथिनी का प्रेम अब छोड़ दो । वह तो तुम्हें 
बन्धन भें डाल कर भाग-गई है । घास के आस लो, और तुम्हारे 
` शरीर पर रस्सी बाँधने से जो घाव हो गये हैं उन पर कीचड़ का 
लेप लगाओ । अव तुम्हें विन्ध्याटवी में फिर लौट जाने की कोई 
आशा नहीं । शबर सुन्द्रियों के विलास से रमणीय और रेवातट 
पर उगने बाले बच्चो के पुष्प-पराग से धूसर वर्ण चाले विन्ध्याचल 
की पहाड़ियाँ-अब तुम से बहुत दूर हो गई. हे । 
अन्तिम दोनों ही पद्य कवि: के, हाथियों से विशेष परिचय | 
तथा प्रेम को द्योतित कर रहे हैं। :  । . 


` ३६७ 
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संस्कृत साहित्य के इतिहास में बहुत से ऐसे राजाओं के नाम 
मिलते हैं जिन्होने कवियों तथा पण्डितो को आश्रय देकर आदर 
सत्कार करके ही सरस्वती देवी की सेवा नहीं की, बल्कि स्वय 
कमनोय कविता लिखकर-सुन्दर काव्यग्रन्थो का निर्माण कर-शारदा 
की उत्कृष्ट सेवा की है । ऐसे नृपति-कवियों में शूद्रक का नाम बड़े 
आदर से लिया जाता है। शाटक ने सुशासन से केवल पुरुषों 
' को ही आनन्दित नहीं किया; प्रत्युत अपनी रमणीय नाट्यकला के 
प्रदर्शन से भी सहृदय जनों के हृदय को सवेदा रसाप्छुत बनाया। 

| चरित्र _ ; 


शुद्रक की प्रसिद्ध कृति मच्छुकटिक है .जिसमें कतिपय पद्यों 

से रचयिता के विषय में कुछ वृत्त ज्ञात होता दै । लिखा है. किं 

शूद्रक ऋग्वेद, सामवेद, गणित शाख, चैशिकी कला-नृत्य गायन 
DR कम: AA A 


१ स्वेदं सामवेदं राणितमथ कलां वैशिकीं हस्तिशिक्षां 
ज्ञास्वा शवेप्रसादात pene eon 
जानं वीक्ष्य पुत्रं परमससुदयेनाइवसेधेन 
nd साय शताब्दं दिनदशसहितं KAKA प्रविष्टः ।१।४ 
प्रमादञ्ूत्यः ककुदं वेदविदां तपोधनश्च l 
| eo पद क्षितिपालः किल द्यूद्रको बभूव ॥१।५: 
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आदि-इस्तिशा्न में परम प्रवीण थे, भगवान शिव के अनुग्रह 
से उन्हें ज्ञान प्राप्त हुआ था, बड़े ठाट बांट से 
परिचय उन्होंने अश्वमेध किया था, अपने पुत्र को राज्य- 
सिंहासन पर बैठा दस दिन तथा सौ वर्ष की आयु 
आप्त कर अन्त में अग्नि में प्रवेश किया । वह युद्धों से प्रेम करते 
थे, प्रमाद रहित थे, तपस्वी तथा वेद जानने वालों में श्रेष्ठ थे। राजा 
शुद्रक को बड़े बड़े हाथियों के साथ बाहुयुद्ध करने का बड़ा शौक 
था । उनका शरीर था.शोभन, उनकी गति थी मतङ्ग के समान ; 
नेत्र थे चकोर की तरह, मुख था पूर्ण चन्द्रमा को भाँति। तात्पये 
यह है कि उनकी समम्र शरीर सुन्दर था । वे द्विजो में मुख्य थे । 
शुद्वक नामक राजा की संस्कृतसाहित्य में खूब प्रसिद्धि दै । 
जिस प्रकार विक्रमादित्य के विषय में अनेक दन्त-कथायें प्रख्यात 
हैं, उसी प्रकार शट्रक के विषय में भी हें । कादम्बरी 
प्रसिद्धि में विदिशा नगरी में, कथासरित्सागर में शोभा- . 
वती तथा वेतालपञ्चविंशाति में वर्धमान नामक 
नगर में शूद्रक के राज्य करने का वर्णन पाया जाता है। कथा- 
` ` सरित्सागर में इस कथा का उल्लेख पाया जाता है कि किसी 
ब्राह्मण ने राजा को आसन्न'सत्यु जान कर उसके दीर्घ जीवन की 
आशा से अपने प्राण निद्लावर कर दिये थे । हर्षचरित में लिखा 
है कि शूद्रक चकोर के राजा चनद्रकेतु का शत्रु था । राजतरंगिणी- 
कार स्थिर-निश्चयता के दृष्टान्त के लिये शू ट्रक का स्मरण करते हैं । 
` स्कन्दपुराण के अनुसार विक्रमादित्य फे सत्ताइस वर्ष पहिले शूद्रक 
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ने राज्य किया था । प्रसिद्धि कि कालिदास के पूववती रामिल 
तथा सोमिल नामक कवियों ने मिलकर. 'शुद्रक-कथा? नामक 
पुस्तक लिखी थी । अतः शूद्रक राजा की पयोप प्रसिद्धि है; परन्तु 
अनेक पश्चिमी विद्वान्‌ मृच्छकटिक को झट्रक-कतु क होने में 
सन्देह प्रकट करते हैं । भला कोई. कवि अपने सृत्यु का उल्लेख 
किसी अपने प्रबन्ध में कर सकता है ? अतः प्रस्तावना का यह 
अंश अवश्य ही प्रक्षिप्त जान पड़ता है। डाक्टर पिशल ने सृच्छ- 
कटिक को काव्याद्श तथा दशकुमारचरित के लेखक दण्डी की 
रचना मानी है । परन्तु सब सप्रमाण सिद्ध किया जा सकता है 
कि दण्डी का सुच्छकटिक से कुछ भी सम्बन्ध नहीं था। अतः 
qar ही इस सुच्छकटिक के रचयिता हैं, . इसे मानने में अब 
तनिक भो सन्देह नहीं जान पड़ता है। , ` 
| स्थितिकाल . 


शक के समय.निरूपण के विषय में पश्चिमी तथा पूर्वी 


३ 'लिम्पतीव तमोऽङ्गानि वपेतीवाम्ज नं नभः के अलंकार-निर्देश का 
वर्णन विशिष्टरूप से काव्यादश के द्वितीय अध्याय में पाया. जाता èi 
यही इकोक रूच्छकटिक में सी उपलब्ध होता है । अतः डाक्टर पिशल ने 
काब्यादश के समस्त पर्दो को दण्डी की रचना सानकर रूच्छुकटिक को 
` दण्डी-विरचित बतलाया है । 'लिग्पतीव तमोऽङ्गानि दण्डी से.बहुत प्राचीन 
है, क्योंकि इसके अलक्कार का विवेचन भिन्न-भिन्न आचार्य ने भिन्न-भिन्न 
ढंग से किया है । इन विभिन्न प्रकारो का उल्डेख'आचाय दण्डी,ने स्वय 
किया है ।.अब तो.यह पद्य 'दरिद्रचारुदृत्त' में उपलब्ध होने से भास कवि : 
क्रामानाजाताहै। 22073 19 3 2002 
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विद्वानों में वंडा मतभेद है । पुराणों में आन्धरम्रत्य कुल के प्रथम 
. राजा शिमुक्र का वर्णन मिलता है ।. अनेक 
काळ निरूपण भारतीय विद्वान्‌ राजा शिमुक के साथ शूद्रक की 
: में सतमेद्‌ अभिज्ञता अंगीकार कर इनका समय विक्रम की 
प्रथम शताब्दी. में मानते हैं । यदि यह अभिन्नता 
सप्रमाण सिद्ध की जा सके, तो शूद्रक कालिदास के समकालीन 
अथवा उनके कुछ पूव के ही माने जायँगे । परन्तु म्च्छकटिक 
की इतनी प्राचीनता स्वीकार करने में बहुतों को आपत्ति है। अतः 
` चहिरंग तथा अन्तरंग प्रमाणों के आधार पर यहाँ बहुसम्मत तथा 
“यथासम्भव विश्वासयोग्य समय का निरूपण किया जायगा ।. 
वापनाचाय ने अपनी काव्यालंकार सूत्रवृत्ति में ( “शुद्रकादि- 
रचितेषु प्रवन्धेष ) शूद्रक विरचित प्रबन्ध का उल्लेख किया है । 
तं हि नाम पुरुषस्य असिंहासनं राज्यम्‌ 
वहिरंग प्रमाण इस सृच्छकटिक के द्य त-प्रशंसा-परक वाक्य .को 
उद्धृत भी किया है जिससे कहद सकते हैं कि 
आठवीं शताब्दी के पहले हो सच्छकटिक की रचना को गई होगी। 
वामन के पूर्ववर्ती आचार्य दण्डी ( सप्तम शतक ) ने भी काव्यादर्श 
में, जैसा कद्दा जा चुका है, , 'लिम्पतीव तमोऽङ्गानि? मृच्छकटिक 
के इस पद्यांश को अलंकार निरूपण करते समथ उद्धृत किया 
है। इन बहिरंग अमाणों के आधार पर हम कह सकते हूँ कि 
सृच्छुकटिक की रचना सप्तम शताब्दी के पहले हो हुई होगी । 
_ समय निरूपण में मृच्छकटिक के अन्तरंग प्रमाणों से भी 
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बहुत सद्दायता मिलती, है । नवम.अंक में. वसन्तसेना को हत्या 
करने के लिये शकार आय चारुदत्त पर अभि- 
अन्तरंग प्रमाण योग लगाता है। अधिकरणिक के सामने यह 
` पेश किया जाता है--अन्त में मनु के अनुसार 
ही धमौधिकारी ada करता है-- 
अयं हि पातकी विप्रो न वध्यो मजुस्त्रवीत्‌ 
रा्ट्रादस्मात्तु निर्वास्यो विभवैरच्तते: सह । ( 8138 ) 
इससे स्पष्ट ही है कि मनु के कथनानुसार चारुदत्त का अप- 
राघ सिद्ध होता है और घनसम्पत्ति के साथ उसे देश से निकल 
जाने का दण्ड दिया जाता है। यह निणुय ठीक ng के 
अनुरूप है-- : 
. न जातु ब्राह्मणं हन्यात्‌ स्वेपापेष्वापि स्थितम्‌। 
राष्ट्रादेनं R: कुयात्‌. समभ्रथनमच्ततम्‌॥ `` ` 
न ब्राह्मणवघादु. भूयानधमो विद्यते YA 
तस्मादस्य बघं राजा मनसापि न चिन्तयेत्‌ । 
(८ अ०, ३८०-३८१ ) 
अतः मृच्छकटिक की रचना मजुस्टति के अनन्तर हुई होगी । 
मनुस्सृति का रचना-काल विक्रम से.पूवे द्वितीय शतक माना जाता 
है जिसके पीछे मृच्छकटिक को मानना होगा। भास कवि के 
(दरिद्र चारुदत्त' तथा शूद्रक के सच्छकटिक' में अत्यन्त समता 
पाई जाती है। सुच्छकटिक का कथानक बहुत विस्तीण है, दरिद्र 
चारुदत्त का संक्षिप्त । यदि सच्छुकटिक को भास के रूपक के अनु- 
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करण पर रचा गया मान लें, तो शूद्रक का समय भास के पीछे 
होना चाहिये अथात्‌ इस्वी की तीसरी सदी के पीछे होगा । 

सुच्छकटिक के नवम अंक में कवि ने बृहस्पति को अंगारक 
अर्थात्‌ मंगल का विरोधी बतलाया है; परन्तु वराह मिहिर ने इन 
दोनों ग्रहों को मित्रं माना है । प्रसिद्ध ज्योतिषी वराहमिद्दिर का 
सिद्धांत ही आजकल फलित ज्योतिष में समान्य है। आज कल 
भो मंगल तथा बृहस्पति मित्र ही माने जाते हैं, परन्तु वराहमिहिर 
के पूवेवर्ती कोई कोई आचाय इन्हें शत्रु मानते थे, जिसका 
उल्लेख बृहज्जातक में. ही पाया जाता है । वराह 'मिहिर का 
परवर्ती अन्थकार बृहस्पति को मंगल का शत्रु कभी नहीं कह 
सकता | अतः शूद्रक वराहमिहिर से पूर्व के ठहरते हैं । वराह 
मिहिर की सत्यु ५८९ इस्वी में हुईं थी; इसोलिये शूद्रक का समय 
छठी सदी के पहले होना चाहिये । fia 

इन सब प्रमाणां का सार यही है कि शूद्रक भाल ( तृतीय 


सा नाक छनक रू वजन 5 
१. अज्ञारकविरुद्वस्य प्रक्षीणस्य बृहस्पते: । 
अहोञ्यमपरः पाश्व धूमक्रेतुरिवोत्यितः ॥ . 


| ( ९।३३ ) 
O 3 वु करा इन हः 
व कफ --इहज्जातक RIJA 
` ३. जीवो जीवबुधौ सितेन्दुतनयौ व्यर्का विभौमाः क्रमात्‌ i 
F ` वीन विछुनेन्दवश्न सुहृदः केषांचिदेव मतम्‌ ॥ ` 


२1११) 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
१६१ र हकक 
शतक ) के परवर्ती तथा वराहमिहिर ( षष्ठ शतक ) के पूर्ववर्ती थे 
अर्थात्‌ सच्छकटिक की रचना पञ्चम शतक में हुई थो । 
ग्रंथ 
शूद्रक के नाम से अभो तक एक ही अन्थ उपलब्ध हुआ है। 
यह मृच्छकटिक दै। इसमें १० अंक हैं। पहले अंक का नाम 'अलं- 
कारन्यासः है । इसमें उज्जयिनी की प्रसिद्ध वार- 
मृच्छकटिक वनिता वसन्तसेना को राजा का श्यालक शकार 
की वश में करना चाहता है । रास्ते में अँधेरी रात में 
कथा विट तथा चिट के साथ शकार उसका पीछा कर 
रहा है । मूखे शकार के कथन से वसन्तसेना 
को पता चलता है कि वह आये चारुदत्त के मकान के पास ही 
है। अतः उसके घर में घुसती है । विदूषक मेत्रेय शकार को डाँट 
डपट कर घर में घुसने से रोकता है । चारुदत्त से वातोलाप 
करने के बाद शकार से वचने के लिये वसन्तसेना अपना गहना 
उसके घर रख आती है। दूसरे अंक का नाम “यूतकर संवाहक' 
है। दूसरे दिन सबेरे दो घटनाएँ घटती हैं । संवाहक पढे. चारुदत्त 
की सेवा में था, पीछे पक्का जुआरी वन जाता है । वह जूए में बहुत 
सा धन हार जाता है जिससे वह चारुदत्त के घर भाग आता है। 
चारुदत्त उसे ऋण मुक्त कर देते हैं। संवाहक बौद्ध भिक्षु बन जाता 
है । -उसी दिन प्रातःकाल वसन्तसेना का हाथी रास्ते में किसो 
भिक्षुक को कुचलना ही चाहता है. कि उसका सेवक कणपूरक उसे 
बचाता दै. 'चारुदत्त अपना बहुमूल्य दुशाला -उपहार, में देते ğı 
११ ; i 
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तीसरे अंक का नाम “सन्धिच्छेद! है। वसन्तसेना की दांसी 
सदनिका को शविलक सेवा से मुक्त कराना चाहता है । वह ब्राह्मण 
~w ०. र Ti ~ मारता 
है; परन्तु भेमपाश में बैंधकर आयंचारुदत्त के घरमे संघ 
है और वसन्तसेना का गहना चुरा लेता है । चतुर्थ अंक का नाम 


भ्मद्निका-शरविलक' दै । जिसमें शविलक अलंकार लेकर वसन्तः 


सेना के घर जाता है और मदनिका को सेवामुक्त कर देता दै। 
वारुदत्त की पतित्रता पत्नी धूता अपनी बहुमूल्य रत्नावली उसके 
बदले में देती है. मैत्रेय रत्नावली लेकर वसन्तसेना के महल में 
जाता है और जूए में हार जाने का बह्दाना कर रत्नावली देता RI 
वसन्तसेना सायंकाल चारुदत्त के घर आने के लिये वादा करती 
है । पाँचवें अंकका नाम 'दुर्दिन! है । इसमें वर्षा का विस्तृत वर्णन 
है। सुद्दावने वर्षाकाल में आये चारुदत्त उत्सुकता से वसन्तसेना 
का राह जोहते बैठे हैं । चेट वसन्तसेना के आगमन की सूचना देता 
है । चारुदत्त से प्रेम सम्मिलन होता है । उस रात वह वहीं बिताती 
है। पृष्ठ अंक का नाम 'प्रबहणविपर्यय' है तथा सप्तमका d- 
कापहरण' । प्रातःकाल चारुदत्त पुष्पकरण्डक नामक बगीचे में गये 
हैं। उनसे भेंट करने लिये वसन्तसेना जाना चाहती है; परन्तु रमसे 
शकारकी गाड़ी में, जो समीप में खड़ो थी, जा बैठती है। इधर 
राजा पाढक किसी सिद्ध की भविष्यवाणी पर विश्वास कर गोपाल 
के पुत्र आयंक को कैदखाने में बन्द कर देता है। आर्यक कारागृह से 
भागकर चारुदत्त की गाड़ी में चढ़ जाता है। श्रंगला की आवाज़ को 
भूषण की मनमनाहर समक गाडीवान गाड़ी हॉक देता है। रास्ते 
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में दो पुलिस के सिपाही गाडी देखने जाते हैँ जिनमें से एक 
आयक को देख उसकी रक्षा करने का वचन देता है ओर अपने 
साथी से किसी बहाने झगडा कर वैठता है। आर्यक बगीचे में 
चचारुदृत्त से भेंट करता है । अष्टम अंकका नाम 'वसन्तसेना-मोटन' 
है। जव बसन्तसेना पुष्पकरडक उद्यान में पहुँचती है, तब प्राणप्रिय 
चारुदत्त के स्थानपर दुष्ट शकार-संस्थानक--मिलता है जो उसकी 
प्रार्थना न स्वीकार करने से वसन्तसेना का गला घोंट डालता है । 
संवाहक, जो भिक्षु वन गया है, वसन्तसेना को समीप के बिहार 
में लें जाता है और योग्य उपचार से उसे पुनरुज्जीवित करता है। 
नवम अंक में, जिसका नाम “व्यवहार! है, शकार चारुद्त्त पर 
वसन्तसेना के मारने का अभियोग लगाता है । कचहरी में जजके 
सामने मुकद्दमा पेश दोता है। उसी समय चारुदत्त का बालक- 
पुत्र रोहसेन स॒च्छकट-मिदटीकी गाड़ी-लेकर आता है जिसमें वसन्त- 
सेना के दिये सोने के गहने हैं । इसी के आधार पर चारुदत्त को | 
फाँसी का हुक्म होता है। 'संहार नामक दशम अंक में उसी 
समय राज्यपरिवतंन होता दै । पालक को मार चारुदत्त का परम | 
मित्र आये राजा बन जाता है। वह चारुदत्त को क्षमा ही नहीं 
कर देता, त्युत मिथ्याभियोग के कारण शकार को फाँसी का 
हुक्म देता दै; परन्तु चारुदत्त के कहने से क्षमा कर देता RI 
चसन्तसेना के साथ चारुदत्त का व्याह सम्पन्न होता है। इसी 
अन्तिम प्रेम-मिलन के संग यह रूपक समाप्त दता है। 

हाल ही में शूद्रक के नामसे 'पद्मप्राशतक? नामक भाण 
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मिला है । भाण का कथानक वहुतही सुन्दर है और उसमें वित 
विषयों की प्राचीनता भी स्पष्ट दीखती है । अतः मृच्छकटिक फे 
रचयिता शूद्रक पद्मप्नाश्वतक के भी कती हैं; इसे मानने में आपत्ति 
. नहीं जान पड़ती । 
मृच्छकटिक नाटक नहीं है, प्रकरण है । प्रकरण का नायक 
धीर-प्रशान्त होता है । सच्छुकटिक का नायक ब्राह्मण चारुदत्त भी 
qe घीर प्रशान्त है । प्रकरण का वृत्तक्रथावस्तु” 
रूच्छकटिक का नाटक के आँति प्रख्यात नहीं रहता, बल्कि 
रूपकत्व कवि कल्पित हुआ करता है। सृच्छकटिक की 
'कथा-चारुद्त्त तथा वसन्तसेना का संगम-शूद्वक 
के उवर मस्तिष्क की उपज है, इतिहास पुराण आदि में प्रसिद्ध नहीं। 
वस्तु तथा नेता के अतिरिक्त अन्य लक्षणों से युक्त होने से अवश्य- 
ही यह प्रकरण है । 'सच्छकटिक' के नाम-करण का कारण चारु- 
दत्त के पुत्र की मिट्टी को गाडी है, जिसमें लड़के को प्रसन्न करने: 
के लिये वसन्तसेना ने सब अपने सोने के आभूषण उतार कर भर 


` ३. साहित्यदपंण में ( १४१३ ) प्रकरणका लक्षण-- 
अवेत्‌ प्रकरणे वृत्त छौकिकं कविकल्पितम्‌ | 
अङ्गारोऽङ्गी नायकम्तु विप्रोऽमात्योऽथवा बणिक्‌ | 
सापायधमंफामाथपरों घीरप्रशन्तकः । 
' नायिका कुलजा कापि वेश्या कापि क्वचिद्‌ द्यस्‌ 
* तेन भेदाख्यस्तस्य तत्र भेद्स्तृतीयकरः | 
कितवद्यतकारादिविटचेटकसकुलः ॥ 


- 
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दिये थे और जिसके कचहरी में ले आने से अधिकरणिक को 
व्वारुदत्त के अभियोग का प्रत्यक्ष प्रमाण मिल गया था। इसी 
के ही आधार पर जज को निश्चय हो गया कि चारुदत्त ने 
अवश्य ही वसन्तसेना की हत्या को है । यह घटना इस रूपक में 
बड़े महत्त्व की दै । अतः इस़ीके कारण इस रूपक का नास" 
करण किया गया है। - 

वस्तु, नेता तथा रसकी भिन्नता के कार रूपक की विभि- 
न्नता हुआ करती है । अतः इन्हीं विषयों पर यहाँ संक्षप में विचार 
किया जायगा । | ; 
मृच्छकटिक के कथा-वस्तु का विचार संक्षिप्त में यहाँ किया 
जायगा । प्रकरण का वृत्त लौकिक होना चाहिये-लोक सन्बन्धी 
; चरित के ऊपर अवलम्बित होना चाहिये। साथ 
वस्तु-विचार ही साथ उसे कवि-कल्पित होना आवश्यक 

न है । मृच्छकटिक को कथा-कवि-कल्पना से प्रसूत 

है और लोक-प्रसिद्ध प्रेमघटना को लेकर यह रूपक लिखा गया 
है । उपकारी सब्जन कितना ही कष्ट उठावें, कितने ही संकट में 
"फँसेँ, सत्यमागै को नहीं छोड़ते । यदि उनका आचार शुद्ध रहता 
है तो उनकी विजय अवश्य, होती दै । यह उपदेश बड़े 
सुन्दर ढंग से-इस रूपक में दिया गया है। .सदाचारी चारुदत्त को 
,अन्त में विजय लक्ष्मी आलिंगन करती. दै-सच्ची” प्रणयिनी 
बसन्तसेना अपने हृदयवल्डभ चारुदत्त को प्राप्त क्र अपने. को ; 
कृतकृत्य सममती है। , i 


1 
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इस प्रकरण के कथावस्तु के दो अंश हैं--पहिला भाग चारु- 
दत्त तथा वसन्तसेना का प्रेम, दूसरा भाग आर्यक की राज्य- 
प्राप्ति। शूद्रक ने पहले अंश को भास के 'दरिद्र-चारुदत्त' नाटक 
से अविकल लिया है । शब्दतः और अर्थतः-दोनों प्रकार की समता 
इसमें दृष्टि गोचर हो रही है । प्रेमी, पाठकगण दोनों को साथ 
साथ पढ़ इस समता को जाँचे । राजनीतिक भाग कवि की अपनी 
सम्पत्ति है। यह अंश किसी ऐतिहासिक घटना को लक्ष्य करके 
लिखा गया है कि नहीं ? इंसका निर्णीत उत्तर नहीं दिया जा 
, सकता । बहुत से आलोचक इस अंश को प्राचीन ऐतिहासिक 
घटना के आधार पर लिखा गया मानते हैं । दोनों अंशों को शूद्रक 
ने वढी सुन्दरता के साथ सम्बद्ध किया है | पंचम अंक के विस्तृत 
वर्षो वर्णन को छोड़ शेष अंकों में अभिनय की सर्वत्र प्रधानता 

परिलक्षित हो रही है। 
शूद्रक चरित्र-चित्रण में खूव सिद्धहस्त हैं इनके पात्र जीते 
जागते हैं ; सजीवता की मूर्ति हें । प्रत्येक पात्र में कुछ-न-कुछ 
[ विशेषता है । मृच्छकटिक का नायक चारुदत्त दै । 
चरित्र-चित्रण प्रकरण का नायक धीरप्रशान्त ब्राह्मण, वशिक 
या मन्त्री हुआ करता दै । चारुदत्त ब्राहमण है-- 


तथा धीर प्रशान्त है । शुद्वक ने चारुदत्त के. रूप में भारत के : 
आदश नागरिक का चित्र खींचा है । वह सदाचांर का निद्शन . 


है। कवि ने विट के द्वारा चारुदत्त का क्या ही सुन्दर वर्णन 
किया है (-- 
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दीनानां कद्पवच्चः स्वयुशफळनत: सउजनानां कुटुम्बी 
आदशः शिक्षितानां सुचरितनिकषः शीळवेलासमुद्र: । 
सत्कर्ता नावमन्ता- पुरुषगुणनिधिदेक्षिणो दारसत्त्वो 
हकः gA: स जीवत्यधिकणुणतया चोच्छुसन्तीव चान्ये॥ 
० ( १४८) 
चारुदत्त दीनों के कल्पवृक्ष है। दरिद्वो की सहायता करते. 
उसे दरिद्रता था घेरती है, परन्तु फिर भी वह दोनो की सद्दायता 
करने से विरत नहीं होता । उसमें आत्माभिमान की मात्रा खूब 
है। उसे जानकर अत्यन्त दुःख होता है कि हमारे घर से छूछे 
हाथ लौट जानेवाला चोर .अपने मित्रों से मेरी दरिद्रता की निन्दा 
करेगा । स्वभाव उसका बडा उन्नत है । वसन्तसेना का अलंकार 
चोरी चल जाता है, परन्तु उसे प्रसन्नता होती दै कि उसके घर में 
सँघ मारनेवाला चोर विफल मनोरथ होकर नहीं गया। वसन्त- 
सेना के अल्पमूल्य भूषण के बदले में बहुमूल्य रत्नावलो देने में 
तनिक भी नहीं हिचकता । जो शकार उसके जीवन का गाहक था, 
जिसने उस पर वसन्त-सेना के मारने का मिथ्या अभियोग लगा- 
कर शूली पर चढाये जाने का कारण था, उसी दुष्टबुद्धि सूखे 
शकार को वह क्षमा कर देता है। सचमुच चारुदत्त के रूप से 
इम एक आदर्श हिन्दू सञ्जन का मनोरम चित्र पाते हैं। 
बसन्तसेना उज्जयिनी की वेश्या है--इस प्रकरण की नायिका 
है। उसके चरित्र में इम अनेक खोसुलभ गुणों का सन्निवेश . 
पाते हैं । वेश्या होने पर भी वह सच्चे प्रेम का मूल्य जानती है-- 
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माता के आग्रह करने पर भो वह शकार की संगति नहीं चाहती 
आर विरोध करने पर भी सदाचारी आय चारुदत्त की प्रेमपात्री 
बनने È लिये वह सतत उद्योग करती दै। उसका हृद्य अत्यन्त 
कोमल है। सेवकों पर दया करना उसका स्वभाव है.। यद्यपि शकार 
उसे मार डालने का उद्योग करता है, तथापि वह अपने सद्शुणों के 
कारण जीवित वच जाती है। वसन्तसेना तथा चारुदत्त के अतिरिक्त 
अन्य पात्रों के भी चरित्र चित्रण में शूद्रक को सफलता प्राप्त हुई 
है । धूता सच्ची पतित्रता हिन्दूनारी है जो अपने पतिदेव की 
प्रसन्नता के लिये कठिन से कठिन संकट मेलने के लिये उपस्थित 
है। अपने पति को कलंक से बचाने के लिये वसन्तसेना के अल्प- 
मूल्य आभूषण के लिये बहुमूल्य रत्नावली देते समय उसे तनिक भी 
दुविधा नहीं होती । रोहसेन भी स्निग्ध हृदय पुत्र है । मैत्रेय केवल 
मोदक से अपनी उद्र-ज्वाला को शान्त करनेवाला 'औदरिक'- 
पेटू- नहीं है, न वह केवल हास्य का साधन है, प्रत्युत वह एक 
सच्चा मित्र है-विपत्ति में साथ देनेवाला सच्चा बन्धु है। अन्य 
साधारण पात्रों में शविल॒क का चरित्र सब्जनता तथा दुर्जनता 


का अपूव मिश्रण है । वेश्या की ग्रहदासी सदनिका को अपनी . 


प्रिय पात्री बनाने में यह त्राह्माण देवता तनिक भी नहीं सकुचाते- 
उसे ऋण मुक्त करने के लिये चोरी करने में उसे कुछ भी लज्जा 
नहीं, परन्तु अपने मित्र आयक के कारागृह में बन्धनकी वाती 
सुन वह अपनी प्रणयिनी को छोड़ सहायता करने के लिये खम 
ठोककर 'मेदाने जंग! में आ जुटता है (मृच्छकटिक में सबसे 
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विचित्र नाटकीय पात्र दै-शकार | यह राजा का श्यालके है। नाम 
है सस्थानक । यह गर्वे का जीता जागता पुतला है। उसमें दया 
छूकर भी नहीं है। वसन्तसेना को प्रणयपाश में बॉधना चाहता 
है, परन्तु वह इस मूखे को पसन्द नहीं करती | शकार चारुदत्त 
का अकारण शत्रु दै । वसन्तसेना का गला अपने ही घोंट डालता है 
“परन्तु दोष मढ़ता है चारुदत्त के सिर । अपने किये कमे का फल 
चखने का भी सुयोग आता है परन्तु चारुदत्त उसे क्षमा कर 
देता है। शकार के कथन सर्वथा दोषयुक्त होते हॅ ९ 
अपार्थमक्रम व्यर्थ पुनरुक्तं हतोपमम्‌। 
'लोकन्यायचिरुद्धं च शकारवचनं विदु:॥ 
इसकी शकार-बहुला भाषा भी शाकारी के नाम से प्रसिद्ध है। यथा- 
. झाणज्मणसन्तबहुभूरणशदमिश्शो 
किं. दोचदी विअ पछाअशि लामभीदा। 
पशे हळामि शहशत्ति जघा हरसे A 
विश्शावशुश्श चहिणि विअ तं शुभइम्‌॥ ( १२५.) 
अरी ! अपने गहनो को झनझनाती हुई राम से डरी हुई द्रौपदी 
“की तरह क्यों भग रही दो ? मैं तुम्हें उसी भाँति ले भागता हूँ, जिस 
प्रकार हनुमानजी विश्वावसु की अगिनी सुभद्रा को ले आगे थे। 
रामायण तथा महाभारत की कथा की कैसी अच्छी जानकारी है ! 
चास्तव में मृच्छकटिक के पात्र जीते जागते मादस पड़ते हैं । 
मृच्छकटिक में तत्कालीन हिन्दू समाज का सच्चा चित्र र्से 
:मिलता है। राजा का प्रभुत्व अधिक था, परन्तु बह अपने मंत्रियों की 
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सहायता से राज्य-संचालन किया करता था । पुलिस का इन्तज्ञाम 
भी उस समय में अच्छा था। उस समय 

सामाजिक 'मनुस्पृति के अनुसार. मुकदमों का फेसला हुआ 
अवस्था करता था-मलुकी प्रामाणिकता सर्वत्र मानी जाती 


थी । अधिकरणिक ( जञ्ज ) को सहायता करने 


के लिये 'असेसर' हुआ करते थे जिसमें त्राण तथा साहूकारां 

को भी जगह मिलती थी । वैश्योंका उस समय अच्छा संगठन 
था । वे दूर देशों से व्यापार किया करते थे-विदेशों में उनके 
जहाज भी आया जाया करते थे । ब्राह्मणों का काम केवल अध्ययन 
अध्यापन ही न था, वल्कि उनमें भी बड़े वड़े धनाढ्य - सम्भवतः 
व्यापार से घन प्राप्त करनेवाले-व्यक्ति थे । आर्यचारुदत्त के पिता- 
मह बड़े भारी सेठ थे । ब्राह्मण यज्ञ किया करते थे-उनके घर 
मंत्रपाठ से सदा गूजा करते थे । न्राह्मण-घमे पर -खूब विश्‍वास 
था। उस समय की घामिक-चया आजकल से भिन्न न थी । सन्ध्या- 
वन्दन, बलि देना, देवताओं के मन्दिर में ' सायंकाल को दीपदान 


आदि-आजकल की तरह उस समय भी प्रचलित थे । इन्द्रध्वज 


तथा कामदेवोत्सव आदि उत्सवो का सवत्र प्रचार था । ब्राह्मण- 
घम के अतिरिक्त बोद्धधम भी समुन्नत दशा में. था। चैत्य और 


विद्वार भिक्लुओं के लिये बने थे, जिनमें रोगियों की शुश्रूषा भी हुआ 


करती थी । उस समय लोग धनाढ्य थे-वसन्तसेना के महल 
सें राजसी ठाट बाट था । इतना होने पर भी दाम देकर खरीदे गये 
दासों की प्रथा उस समय थो परन्तु क्रीतदांसों को दशा बहुत अच्छी 
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थी--उनके साथ मालिक का व्यवहार वहुत अच्छा होता था । 

मृच्छकटिक की विशेषता उसकी प्राकृत भाषा है। जितनी 

प्राकृतभाषायें इसके पात्रों के भाषणों में उपलब्ध होती हैं, उतनी” 

अन्य किसी नाटक में नहीं । सृच्छुकटिक को 

प्राकृत आपा विवृत्ति लिखनेवाले पृथ्वीधर के IIM यह. 


बिचार भाषाननिर्देश किया जाता है । सूत्रधार, नटी, 
रदनिका, मद्निका, वसन्तसेना, उसकी साता, . 


चेटी, कर्णपूरक, घूता, शोधनक श्रेष्ठी -ये ग्यारह पात्र शौरसेनीः 
बोलते हैं । वीरक और चन्दनक अबतिभाषा बोलते हैँ । विदूषकः 
की भाषा प्राच्या È । संवाहक, शकार चसन्तसेना तथा चारुदत्त 
के तीनों चेट ( नौकर ), भिक्ष और रोहसेन-ये छ पात्र मागधो | 
बोलते हैं। शकार शकारी, दोनों चाण्डाल चाण्डाली, माथुर 
और द्यतकर ढक भाषा का प्रयोग करते हैं । इन भाषाओं का 
त सत में पृथ्वीधर ने अपनी विवृत्ति के आरम्भ में दिया 
है। कुछ विस्तार के साथ इनके लक्षण मार्कण्डेय . कवीन्द्र के 
प्राकृतससबेस्व में मिलेंगे। लक्षण वहीं से देखना चाहिये । 

शूद्रक की शैली बड़ी सरल है। बड़े-बड़े छन्दों का बहुत कम 
प्रयोग किया गया दै । नये नये भाव स्थान स्थान पर मिलते zi 

इस प्रकरण का मुख्य :रस शगार है।रस की 

कविता विभिन्न सामम्री से परिपुष्ट कर शटंगार का सुन्दर 
> रूप कवि ने दिखलाया दै । शूद्रक ने वषो का बडा 

विशद्‌ वर्णन किया है । इसमें चमत्कार-जनक अनेक सूक्तियाँ हैं । 
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घर्म-पराण चारुदत्त के मेघाच्छन्न आकारा के देनेपर वामन भग- 
चान की लीला स्मरण दो आती हे-- ` 
मेघो जळाद्रमहिषोदरभ्ंगनीलो 
विद्यत्रमारचितपीतपटोत्तरीयः | 
आभाति संहतबछाकगणहीतशंखः 
खे केशवो ऽपर इवाक्कमितु T: ll 
(५२) 
जल से भोंगे गैसे के उदर तथा भौरे की तरह मेघ नोला है। 
उसमें बिजुली की चमक पैदा दो रद्दी दै यही पीली चादर जान 
'पड़ती दै । वलाका--वंकपंक्ति-मेघ के समीप उड़ रही है । वह 
शंख की तरह है। आकाश में इस प्रकार मेघ को देखकर माळूम 


` होता है कि दूसरे केशव नभोमण्डल को आक्रमण करने के लिये . 


उद्यत हैं । 
गता नाशं तारा उपकृतमसाघाविव जने | 
चियुक्ताः कान्तेन स्त्रिय इच न राजन्ति ककु भः l 
' प्रकामान्तस्तसं निदशपतिशस्त्रस्य शिखिना 
द्रवीभूतं मन्ये पतति जळरूपेण गगनम्‌ । 
SER ; (४१२५) 
जिस प्रकार दुजन के साथ किया गया उपकार नष्ट हो जाता 
. है, उसी प्रकार ताराएँ नष्ट हो गई हैं । प्रियों से वियुक्त स्त्रियों की 
तरह दिशाएँ शोभित नहीं होतीं | इनदर के वज्र की अझि से भीतर 
हों भीतर अत्यन्त तपाया गया यह आकाशा, जान पंड्ता दै, पिघल- 
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पिघल कर पानी के रूप में एथ्वी पर गिर रहा है । पुवोद्ध में: 
उपमायें तथा उत्तराध में उठ्मेत्ञा अवलोकनीय है । 
चिन्तासक्तनिमझमन्त्रिसलिळ॑ दूतोमिशङ्ञाङुलं 
पर्यैन्तस्थितचारनक्रमकर॑ नागाश्वहिस्ताभ्यम्‌ । 
नानावाशककङ्कपल्तिरुचिरं कायस्थसपोस्पदं 
नीतिक्वुण्णतटे च राजकरण ka समुद्रायते ॥ 
(are) 
इस जोक में राजकरण--कचहरी-का खूब सच्चा ada किया 
गया है। शूद्रक का कहना दे कि कचहरी समुद्र की तरह. जान पड़ती 
है। चिन्तामभ मन्त्री लोग जल हैं, दूत गण लहर तथा शंख का 
तरह जान पड़ते हैं-“इधर उधर दूर देशों में घूमने के कारण 
दोनों की यहाँ समता दी गई है.। चारों ओर रहनेवाले क 
. आजकल के खुफिया पुलिस-घड़ियाल हैं । यह समुद्र द्वार्थियों तथा 
घोड़ों के रूप में हिंस पशुओं से युक्त है। तरह तरह के ठग तथा 
पिशुन लोग बगुले हैं । कायस्थ-मुंशी लोग जहरीले सपे हैं। नीतिः 
से इसंका तट दूटा हुआ है। यह mo के राजकरण का. 
बर्णन है; आजकछ को कचहरी तो कई अंशों में इससे भी बढ़कर. 
है । कचहरी में पहले पहल पैर रखने बाले प्रत्येक व्यक्ति को शूद्रक. 
के वर्णन की सत्यता. का अनुभव पद्‌-पद्‌ पर होगा । 
` शाविलक के. चरित्र का वर्णन. उपर किया जा चुका RI 
थे राह्मण देवता आये चारुदत्त के घर में रात को सँघ मारने: 
जाते हैं । पहुँचने पर उन्हें मालूम पड़ता है कि वह अपना सान” 
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सूत्र भूल आये हैं। झटपट गले में पड़े रहनेवाले डोरे की--जनेऊ 
की-सुधि उन्हें हो आती है । बस आप इसीसे अपना कार्य सम्पादन 
करते हें । इस प्रसंग में यज्ञोपवीत को उपयोगिता सुन लोजिये -- 
यज्ञोपवीतं हि नाम ब्राह्मणस्य महृदुपकरणद्रच्यं विशेषतो 
-ऽस्मद्विधस्य । कुत 
पतेन मापयति भित्तिषु कममागा- 
नेतेन मोचयति भूषणसंप्रयोगान्‌ । 
उद्धारको भवति यन्त्रे कपाटे 
दृष्टस्य 'कोरसुजगेः परिवेष्टवं च । ` 
(३१७) 
भाई, ब्राह्मणों के लिये जनेऊ बड़े काम की चीज़ है, विशेष 
'करके हमारे जैसे ( चोर ) ब्राह्मण के लिये। क्योंकि जनेऊ से 
भीत पर संघ मारने की जगह को नापते हैं। आभूषणों के बन्धन 
'जनेऊ के द्वारा छुडाये जाते हैं । यन्त्र से दृढ़ रूप से लगाये गये 
किवाड़ों को इसकी सहायता से खोलते हैं और यदि साँप या कीट 
'काट खाय, तो उसे जनेऊ से बाँध भी सकते हैं ( जिससे विष न 
चढ़े ) । ठीक दी है ! चोर ब्राह्मण के लिये जनेऊ का और उपयोग 
नही क्या दै ? 
उद्यति हि शशाङ्कः कामिनीगण्डपाण्डु- , 
गंहगणपरिवारो राजमागप्रदीप 
तिमिरनिकरमध्ये रश्मयो यस्य गौराः 
खुतजल इच पङ्के दुर्घधाराः पतन्ति । . 
(ws) 
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चन्द्रोदय का वर्णन है । कामिनी के गण्डस्थलकी तरह श्वेत 
शंगवाला, नक्षत्रों के परिवार के साथ, राजमागे का प्रदीप, यह 
चंद्रमा उद्य हो रहा है । उसके सफ्रेद किरण जव अन्धकार के 
समूह पर गिरते हैं, तो माळूम पड़ता है.कि (काले) कीचड़ में, 
जिससे पानी चू गया है, दूध को ( सफ़ेद ) धारा गिरती हों । 
काले अन्धकार-समूह में चन्द्र-किरणों का क्या ही विचित्र 


atie! 


६>मारकि 

महाकवि भारवि का नाम संस्कृत साहित्य में खूब प्रसिद्ध है। 
«किराताजनीय' महाकाव्य की ख्याति पण्डित समाज में खूब ही 
द्दै। बिज्ञ पण्डित-जन जिन तीन विख्यात काव्यों.को बृहस्त्रयी के 
नाम से पुकारते हैं और जिनका अध्ययन संस्कृत कविता पढ्ने 
वालों के लिये निन्तात आवश्यक बतलाते हैं, उनमें किराताजुनीय 
प्रथम स्थान घारण करता है। यही किराताजु नीय महाकाव्य 
कविवर भारवि की अमर इति दै । WANGA 

भारबि का जीवन वृत्तान्त अभी तक कहीं भी उपलब्ध नहीं 
'. हुआ है। इनके महाकाव्य से इस विषय में तनिक भी सहायता 
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नहीं मिलती R प्रन्थ भर में कवि ने अपने विषय में कह 
कुछ भी नहीं लिखा है. परन्तु सब से पहिल 

जीवन वृत्त दक्षिण के एक शिला लेख में इनका नामोल्लेख 
पाया जाता है । अनुमान यही होता है. कि भारवि 

दक्षिण भारत के रहनेवाळे थे । इस अनुमान की हाल में ही यथेष्ट 
पुष्टि हुई है। अभी कुछ वर्ष वीते आचार्य दण्डी विरचित गद्यात्मक 
अवन्तिसुन्दरी कथा तथा उसीका पद्यात्मक अवन्ति-सुन्द्रीकथासार 
नामक सारांश उपलब्ध हुये हैं. जिनसे भारवि के विषय सें मो 
बहुत कुछ बातें ज्ञात हुई हें । सोभाग्यवश दण्डी ने कथा के आरम्भ 
` में अपने पूर्वजो का वृत्तान्त कुछ विस्तार के साथ दिया है ॥ 
लिखा है कि दण्डी के चतुर्थ पूव पुरुष, जिनका नाम दामोदर था, 
नासिका के समीपस्थ अपनो जन्म-भूमि को छोड़कर दक्षिण प्रान्त 
में चले आये । अवन्तिसुन्द्रीकथा के सम्पादक पंडित रामकृष्ण 
कबि ने इन्हीं दामोदर के साथ भारवि की एकता मानी है अथात्‌ 
उनको सम्मति में आरवि दी आचार्य दण्डी के चतुर्थ पूवे पुरुष 
( प्रपितामह ) थे, परन्तु जिस पद्य के आधार पर यहद अभिन्नता 
मानी गई थी उसके पाठ अशुद्ध होने के कारण इस सिद्धान्त को 
अव बदलना पड़ा है । भारवि दण्डी के प्रपितामह नहीं थे; प्रत्युत 
प्रपितामह के मित्र थे क्योंकि भारवि की सहायता से ही दामोदर 
राजा विष्णुवर्धन की सभा में प्रविष्ट हये । जो कुळ दो; इतना तो 


न *& इसके लिये 'दण्डी' का जीवन चरित देखिये । = 
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निर्चित है कि भारवि दक्षिण भारत के रहनेवाले थे ओर चालुभ्य- 
वंशी नरेन्द्र विष्णुवर्धन के सभापण्डित थे ।' 

पण्डितसमाज में भारवि के विषय में एक किम्वदन्ती प्रसिद्ध 

है। सुनते हैं कि इनके पिता अपने पुत्र की वैढुषी से परिचित होने पर 
भो समा में इनका इसलिए तिरस्कार किया करते थे, 

दन्त कथा जिससे ये पाण्डित्य बढ़ाने में-शास्राभ्यास करने 
में--ओर भी दत्तचित्त हों, परन्तु पण्डित समाज में 

अपनी निन्दा, तिसपर पिता के द्वारा की गई, सुनकर भारवि सन ही 
सन जल सुन गये और पिता को मार डालने का निश्‍चय किया । एक 
रात को मारने के लिये तलवार लेकर गये भी; परन्तु जब माता के 
सामने पिता के निन्दा करने के कारण को छिपकर सुना, तब विचारे 
बंडे ममीहत हुये । पिता के सामने गये ओर सरल हृदय की बातें 
कह सुनाई । पितृघातरूपी घोर पातक के लिये ( यद्यपि मनमे ही 
` इसे किया था ) पिता से प्रायश्चित्त भो पूछा । पिता ने ससुराल में 
` जाकर सेवावृत्ति स्वीकार करने को कही । विचारे ससुराल में गये 
आर अपने ससुर की गायें नित चराया करते थे । इनकी धमे- 
पत्नी भी वहीं थो । काये वश पत्नी ने इनसे पैसे माँ गे, परन्तु भला 
उस समय भारवि के पास पैसे कहाँ! भट से इन्होंने अपना यह 
प्रसिद्ध पद्य पत्नी को किसी शुणम्राहौ साहूकार के पास गिरो रखने . 
के लिये दिया । वह नीतिमय पद्य यही है ` ; 

- सहसा विद्घीत .न क्रिया- 
'मविवेकः परमापदां पदम्‌ 
श्र. i 
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संस्कृतकविचचा 


वृणुते हि. Aun कारिणं शर 
गुणलुब्धाः स्वयमेव सस्पद्‌ः ॥ 
पद्य के मर्म को सममनेवाले किसी महाजन ने बहुत सा द्रव्य 
देकर इस पद्य को खरीद लिया और अपने शयनागार के सामने 
* तख्ती पर इसे लिखकर लटका दिया । कार्यवश बह विदेश गया; वहाँ 
उसे कई वर्षों तक ठहरना पड़ा | जब लौटकर रात को घर आया 


ठव उसने अपनी पत्नी के पास ही किसी वयस्क पुरुष को सोते हुये | 


पाया । राह के थके साँदे बनिये को क्या खबर थी कि इतने वर्षो 
में उसका इकलोता बेटा भी बड़ा हो गया होगा--वयस्क वन गया 
होगा । पत्नी के छुव्यवद्दार से ममोहत हो उसने सोते समय ही 


दोनों को मार डालने को ठानी, परन्तु घर में घुसने के समय उसका ' 


A 


माथा 'सहसा विदधीत न क्रियाम्‌' वाली तख्ती से टकराया ।.उसने 
इलोक पढा--सहसा करने से रुक गया ; पत्नी को जगाया । तब 
उसके आइचयं को सीमा न रही, जब उसने उस वयस्क पुरुष को 
अपना वही प्यारा इकलौता पुत्र पाया। .कल्पित अनिष्ट की 
आशंका से उसका अंग सिहिर गया। उसने भारविं कों बुलाया; 
बडा सम्मान किया और पत्नी तथा पुत्र की जीवन रक्षा करनेवाले 
जोक के रचयिता के सामने अपनी हादिक कृतज्ञता प्रगट की |, 
` , इस दन्तक्रथा की बातें सत्य हों या न हों, परन्तु यह तो सब 
को मानना पड़ेगा कि -भारवि के पद्य नोति के सुन्दर उपदेश से 
भरे हुये हैं। भारवि नीति से खूब परिचित थे.। उनके उपदेश के 


अनुसार संसार में वतने से समुचित लाभ ही होगा, पण्डित समाज 


LA 


1 
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१७९ ` भारवि 


में प्रसिद्ध पूर्वोक्त कथानक से इतना अवश्य सूचित होता दै। 

भारवि परम शैव थे । यह वात किराताजु नीय के कथानक 
तथा अवन्तिसुन्द्रीकथा के उल्लेख से स्पष्ट प्रतीत होती है। 
राजाओं के सहवास से, जान पड़ता है, ये राजनीति के वड़े 
भारौ जानकार दो गये थे । राजशेखर ने लिखा है. कि राजा लोगों 
को बड़े वड़े शहरों में काव्य तथा शास्र की परीक्षा के लिए ब्रह्म” 
सभाएंँ करनी चाहिये । उज्जयिनी में इसी प्रकार की समायें 
होती थीं जिनमें बड़े बड़े कवियों की परीक्षा ली जाती थी! 
कालिदास तथा अठभेण्ठ की भाँति भारवि की भी उज्जयिनी में 
परीक्षा ली गई थी । 

भारवि की आतपत्रभारवि' भीं संज्ञा थी। रसिकों ने 
जिस सुन्दर अर्थ से मुग्ध होकर इन्हें यह नाम दिया था वह नीचे 


के पद्य में व्यक्त किया गया है-- 
उत्फुलळस्थळनलिनीचनाद्सुष्मा- 
दुदुभूतः खसरसिजसम्भवः परागः | 
चात्याभिवियति Rafia: समन्ता- 
दाघक्ते कनकमयातपत्रळच्मीम्‌ ॥ (५। ३९ ) 
SSR मा ह म ण स्ट आ क य 
4 यतः कौशिककुमारो ( दामोदरः ) महाशैबं महाप्रमावं गवां 
प्रभव॑ प्रदीप्तमासं भारवि रविमिवेन्दुरुसुरुध्य दशं इव पुण्यकर्मणि विष्णु 
TANA राजसूनौ प्रणयमन्वबध्नात्‌। ` 
२ श्रयते चोउजयिन्यां काव्यकारपरीक्षा-- 
इह काछिदासमेण्डावत्रामररूपसूरभांरवयः | 
हरिश्नन्द्रचन्द्रगपौ परीक्षिताविद् विशालायाम्‌ ॥ 
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संस्कृत-कविचचो 


स्थल कमलों के वन के वन खिले हैं , उनसे पोत पराग झर 
रहे हैं । हवा झोंके से बह रही है । बह पराग को उडाकर आकारा में 
फैला दे रद्दी है । इस प्रकार कमल का पराग सोने के बने छाता की 
शोभा घारण कर रहा है । आकाश में फेला हुआ पराग सोने के 
बने पीले छाते की तरह जान पड़ता है । इलोक का भाव बिल्कुल 
अनूठा है। सहृदयों को भारवि का कनकसय आतपत्र का सुन्दूर 
प्रयोग इतना अच्छा लगा कि उन्होंने भारविका नामही इसी के 
कारण 'आतपत्र भारवि’ रख दिया । 
भारवि किस समय में हुये ? इसका पता उनके ग्रन्थ की 
अन्तरंग परीक्षा से नहीं चलता। बहिरंग प्रमाणों के द्वारा उसे 
जानने के इस “समय हमारे पास यथेष्ट साधन 
स्थितिका है । कालिदास के साथ भारवि का नाम दक्षिण 


के चाछुक्यवशी नरेश पुलकेशी द्वितीय के समय : 


के ऐहोड के शिलालेख में मिलता है। यहद शिलालेख दक्षिण में 
` बीजापुर जिले के ऐहोड़ नामक आस में एक जैन मन्दिर में मिला 
है । इस शिलालेख का समय ५५६ शकाब्द ( अर्थात्‌ ६३४ इस्वी ) 
है। शिलालेख, की प्रशस्ति पुलकेशी के आश्रित रविकीर्ति नामक 
किसी जैन कवि को है। प्रशास्ति के अन्त में रचिकीतिं अपने को 
कविता निर्माण करने में कालिदास तथा भारवि के समान यशस्वी 


१ पन्चाशत्सु कलौ काळें षट्सु पन्च शतासु च 
समासु समतीतासु शक्रानामपि भू मुजास्‌ | 
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बतलाता है ! गंग नरेश दुर्विनीत के समय के शिलालेख से जान 
पड़ता है कि दुर्विनीत ने किराताजु नीय के पन्द्रहवें सगे पर टीका 
लिखी थी । टीका लिखना उचित ही था क्योंकि पूरे महाकाव्य 
में यही सर्ग सबसे अधिक क्लिष्ट है क्योंकि भारवि ने इस सर्ग 
में चित्रकाव्य लिखा है । इन उल्लेखों से यही पता चलता है कि 
६३४ इस्वी के पहले भारवि हुये-उस समय तक इनका नाम 
दक्षिण में प्रसिद्ध हो चुका था। 
. अवन्तिसुन्द्रीकथा के आधार पर भारवि विष्णुवधन के 
.संभा पण्डित वताये गये हैं। विष्णुवर्धन पुलकेशी द्वितीय का अनुज 
था और वह ६१५ इस्वी के आस पास महाराष्ट्र प्रान्त 'में अपने 
आई की आज्ञा से राज्य करता था । उसके समकालिक होने से 
भारवि का समय सप्तम शाताव्दी' को आरम्भ काल होना चाहिये 
अर्थात्‌ मोटे तरह से यही कहना चाहिये क्रि ६०० इस्वी के आस 
"पास भारवि विद्यमान थे । प 
भारवि की अमर कीर्ति जिस काव्यपर अवलम्बित है वहो 
सुप्रसिद्ध किराताजु नीय नामक महाकाव्य है। इनको यही एक 
मात्र रचना है । किराताजु नीय महाकाव्य है। अतः महाकाव्य 


१ येनायोजि नवेइम स्थिरमर्थविद्यौ विवेकिना जिनवेरम । 
_ स विजयतां रविकीतिः कविताञ्रितकालिदासभारविकीतिः । 
२ झब्दावतारकारेण देवमारतीनिबड्वडुक्थेन किराताजुंनीयपन्चा- 
दशसरगंरीकाकारेण हुविनीतनामधेयेन । 
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में आलङ्कारिको ने जिन जिन वस्तुओं के वणन को आवश्यक 
साना है, उन सव का. वर्णन इसमे है । 

किराताजु नीय का कथानक महाभारत से लिया 

गया है । वह संक्षेप में यहाँ दिया जाता है.। 

द्य तक्रीडा में हार कर युधिद्विर द्वेत-वन में रहते थे । दुर्योधन 

की शासन प्रणाली देखने के लिये उन्होंने एक वनेचर को भेजा। 
बनेचर पूरी जानकारी प्राप्त कर लौटा और दुर्योधन के सुव्यवस्थित 
शासन की बातें बतलाई । भीम ओर द्रौपदी ने युधिष्ठिर को युद्ध 
करने के लिये उत्तेजित किया परन्तु धमराज ने प्रतिज्ञा तोड़कर 
समर छेड्ने की वात कथमपि स्वीकार नहों की । इसी बोच में 
भगवान वेदव्यास जी भी वहाँ आ पहुँचे और उन्होंने अजु न को 
पाछुपता्न पाने के लिये इन्द्रकोल पर्वत पर तपस्या करने के हेतु 
भेजा | अजु नने कठिन तपस्या की । त्रतभंग करने के लिये दिव्या- 
ङ्गनायें भी आई , परन्तु ब्रती अजु न अपने व्रत से तनिक भी नहीं 
डिगे । भगवान्‌ इन्द्र स्वयं अजु न के आश्रम में आये ओर मनोर॒थ- 
सिद्धि के लिये शिवजी की तपस्या करने का उपदेश दे गये । अजु न 
ने और भी दत्तचित्त से .शिवकी आराधना की । झुनिगणों के 
कहने पर शिव ने अजु न के तपोबल को परीक्षा करने के लिये 
किरात का रूप धारण किया। एक मायावी झूकर अजुन की 
ओर भेजा गया | अजुन ने शुक्र पर अपने बाण छोडे, साथ ही 


साथ किरात ने मी अपने शरों को छोड़ा । अजु न न का बाण सुअर. 


का काम तमाम कर प्रथ्वी में चला गया। बचे हुये वाणक 


त 
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लिये झगडा छिड़ गया । कभी धनळजय की विजय होती, तो कभी 
किरात का पक्ष प्रवल होता । अन्ततोगत्वा दोनों वाहु युद्ध पर 
तुल गये । गाण्डीवी के वलसे प्रसन्न होकर भगवान्‌ शंकर ने स्वयं i 
अपना दर्शन दिया और अपना. अमोघ.पाशुपत अख देकर अजु न. 
की अभिलाषा पूरी को । » 


मल्लिनाथ ने किरात के नायक आदिका वर्णन एक श्लोक में 
इस प्रकार दिया है-- 


'नेता मध्यमपाएडचो भगबतो नारायणस्यांशजः . 
स्तस्योत्कर्षकते«चुवण्येचरितो दिव्यः किरातः पुन: । 
शएज्ञाणादिरसोऽयमत्र विजयी चीरम्रधानो रस: ` 
शैळाद्यानि च चर्णितानि बहुशो. दिच्यास्त्रलासः फलम्‌ N 
किरात में १८ सर्ग हैं जिनमें ऊपर वर्णित कथानक का वर्णन 
किया गया है, परन्तु बीच के कई सर्गों में भारवि ने महाकाव्य 
के लक्षणानुसार ऋतु, पवेत, सूर्यास्त, तथा जलक्रीडा का बहुत 
कुछ विस्तार किया है । पूरा चौथा सगे शरद ऋतु, पंचम हिमालय 
पर्यत, षष्ठ युवतिप्गस्थान, अष्टम सुराजङ्गना- विद्दार तथा नवम सुर" ` 
सुन्दरी-संभोग के वर्णन में लगाये गये हैं । किरात में प्रधान रस 
` दीर है । शंगार रसभी गौणरूप से बित किया दै, वह मुख्य 
रसका अंगभूत ही है । किरात का आरम्भ “शरो! शब्द से ( श्रिय 
कुरूणामधिपस्य पालिनीम्‌ होता है तथा प्रत्येक सगे के अन्तिम 
` श्लोक में 'लक्ष्मी' शब्द आया है। कहना व्यर्थ है कि भारवि ने 
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“संगलान्तानि शाख्राणि प्रथन्ते’ के अनुसार सङ्गलार्थ अन्त में 
लक्ष्मी शब्द का प्रयोग किया है | 

भारवि का काव्य अपने 'अर्थगौरव' के लिये विवेचकों म 
प्रसिद्ध है । जिस प्रकार विद्वत्समाज ने कालिदास की उपमा की 

प्रशांसा की है, उसी प्रकार उसने भारवि के अथ- 
कविता. गौरव को सराहा है । “भारवेरथंगोरवम्‌? । अल्प 
शब्दों में बिपुल अर्थ का सन्निवेश कर देना अर्थ 
गौरव की पहिचान है । भारवि ने बड़े से बड़े अर्थ को थोड़े से 
शब्दों के द्वारा प्रकट कर वास्तव में अपनी अनुपम काव्यः 
चातुरी दिखलाई है । भारवि ने भीम के भाषण की प्रशंसा युधिष्ठिर 
के द्वारा जिन शब्दों में कराई है, वे ही शाब्द इनकी कविता के भी 
यथार्थ निदरा हैः-- 
स्फुटता न पदैरपाकृता न च न स्वीकृतमर्थगौरवस्‌ । 
रचिता पृथगर्थता गिराँ न च सामथ्यंमपोहितं क्वचित्‌ ॥ 
(२। २७ 

भारवि ने अपने काव्य को अलङ्कार से विभूषित करने में खूब 
` प्रयत्न किया दै । ऋतु, जलक्रीडा, चन्द्रोदय का वर्णन बड़ी सुन्दर 
भाषामें किया है। चतुर्थ सर्ग में शरद ऋतु का वर्णन इतना नैस- 
शिक और हृदयग्राही हुआ हे कि इस जोड़ का दूसरा वणन ढूढ़ 
निकालना जरा कठिन दै। अन्य प्राकृतिक दृश्यों का भी वर्णन 
खूब अनूठा हुआ है । उपमा, इजेष आदि अलङ्कारों का प्रयोग भी 
उचित स्थान पर किया गया है । भारवि ने चित्र काव्य लिखने में 
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. अपनी चातुरो दिखलाने के लिये एक समग्र सगे-पञ्चद्श-द्दी 
लिख डाला है । इस सर्ग में सर्वतोभद्र, यमक, विलोम 
तथा अन्याय चित्र काव्य की शैली के नमूने पाये जाते हैं। भारवि 
मे एक ही अक्षर वाला भी एक श्लोक लिखा है जिसमें 'न' के 
सिवाय अन्य वर्ण है ही नहीं ।,अतः कहीं कहीं इनका काव्य कठिन 
सा हो गया है । इसीलिये मल्लिनाथ ने इनके काव्य को नारिकेल 
फल के समान बतलाया है ( नारिकेलफलसन्निभं वचो 
भारवेः ) | इतना दोने पर भी इनकी कविता में एक विचित्र 
चमत्कार है-मनोरम गाम्भीये है जो पाठकों के हृदय को अपनी 
ओर खींच लेता है । 
भारवि नीति के, विशेषतः राजनीति के) बड़े भारी ज्ञाता प्रतीत . 
- . होते हैं । पूरे काव्य में नीति भरी पड़ी है। भारवि के कितने ही 
नीति वाक्य पण्डितों को जिह्वा पर रहते हें । “बरं विरोधोऽपि समं 
महात्मभिः, “न वञ्चनीयाः प्रभवो SRR, fa मनोहारि 
च ढुर्लम वचः 'विश्वासत्याशु सतां हि. योगः सुदुलभाः सर्वमनोरमा 
गिर:”,'गुरुतां नयन्ति हि गुणा: न संहृतिः गुणा: प्रियत्वेऽधिकृता 
न संस्तवः-आदि भारवि के अनेक वाक्य इतने लोकप्रिय और 
प्रसिद्ध हैं कि सर्व साधारण इसका प्रयोग भारवि के नाम से - 
अनवगत होने पर भी करते हैं। राजनीति का भी विशिष्ट वर्णन 
किराताजुनीय में उपलब्ध होता दै । द्वितीय सगे में भीमसेन झोर 
| 4. ननोनन्नुनो जुन्नोनोनाना नानाननाचचु ; 
जुन्नोच्नुच्ोनबुन्नेनोनाने नानुजनुच्ननुत्‌ 1 (१५१४ ) 
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युधिष्ठिर का सम्वाद राजनीति के गूढ़ तत्त्वों से भरा हुआ है। अन्य - 
सर्गों में राजनीति के ऊँचे सिद्धान्त उचित स्थान पर रखे गये हैं । 
भारवि ने बहुत से छन्दों में कविता की है परंतु सबसे अधिक 
सुन्दरता से वंशस्थ का प्रयोग किया है । क्षेमेन्द्र ने वंशस्थ वृत्त को 
राजनीतिकं विषयों के वर्णन के लिये सबसे अधिक उपयुक्त माना है-- 
षाड गुण्यप्रगुणा नीतिवेशस्थेन विराजते । 
अतएव कोई आश्चयं की बात नहीं कि राजनीति के विशेषज्ञ 
भारवि का वंशस्थ सबसे अच्छा हुआ है। लेखक को तो यही प्रतीत 
होता है कि भारवि के द्वारा वंशस्थ के इतने सुचारु रूप से प्रयोग 
किये जाने के कारण ही सम्भवतः क्षेमेन्द्र ने वंशास्थ को राजनीति 
वर्णन के लिये उपयुक्त माना है। क्षेमेन्द्र ने भारवि की प्रशंसा में 
यह श्लोक लिखा है-- 
बृत्तच्छत्रस्य सा कापि वंशस्थस्य विचित्रता 
प्रतिभा भारवेर्यन सच्छायेनाधिकोक ता । 
( सुवृत्ततिलके ) 
अव भारवि के कुछ रोक नमूने के तौर पर दिये जाते है । 
अवन्ध्यकोपस्य विहन्तुरापदां 
भवान्ति वश्याः स्वयमेव देहिनः । 
. अमषंशुन्येन -जनस्य जन्तुना 
न जातहार्देन न विद्विषादरः ॥ 
दुर्योधन के सुव्यवस्थित शासन की कथा सुनकर द्रौपदी च्यम 
हो जाती दै और युधिष्ठिर को क्रोधकर लड़ाई करने की सलाइ 
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दे रही है। क्रोषको प्रशंसा करते हुये वह कह रही है कि जिस 
मनुष्य का क्रोध व्यर्थ नहीं होता, वही आपदाओं को पार करता 
है, इतर प्राणी आप ही आप उसके वश हो जाते हैं; परन्तु यदि 
कोई प्राणी क्रोध शून्य है. तो मित्र होने पर न तो उसका आदर ही 
होता है और न शत्रु होने पर्‌ उससे 'भय। दोनों अवस्थाओं सें. 
उसकी स्थिति व्यर्थ है। अतः उचित स्थान पर क्रोध अवश्यं. 
करना चाहिये । 
करोति यः सवे जनातिरिक्तां 
सम्भावनामर्थवतीं क्रियाभिः । 
संसत्सु जाते पुरुषाधिकारे 
न पूरणी[तं समुपैति संख्या ॥ | 
किसी मनुष्य में योग्यता होना ही पयाप्त नहीं दै । उसे उचित 
है कि वह सब व्यक्तियों से बइकर होनेवाली अपनी योग्यता को 
कार्यो के द्वारा अर्थवती -सफल--बनावे । यदि वह ऐसा करता 
है, तो सभा में योग्य पुरुषों की गणना में उसे दूसरा नंबर कभो 
नहीं मिलता-वह सदैव पहला गिना जाता है । 
डपारताः पश्चिमरात्रगोचरा- 
द्पारयन्तः पतितुं जवेन गम्‌ । 
तसुत्सुकाश्वकुरचेक्षणोत्सुक 
. ' गर्वागणाः ्रस्नुतपीबरौधसः । 
सायंकाले का दृश्य है। शाम को गोचर भूमि से, जहाँ वे 
रात के पिछले पहर में गई थीं, गायें मुंड की झुण्ड लोटो आ. रहीं 
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हैं । उनके थन दूध से भर गये हैं, जल्दी चल नहीं सकतीं । अत 
धीरे धीरे चल रही हैं। अपने प्यारे बछुड़ों की याद आ रही है 
इसलिये उनके मोटे थनों से दूध चू रहा है। गायों के इस झुण्ड 
ने अजु न को देखने के लिये अत्यन्त उत्सुक वना डाला । शाम 
को चरागाह: से घर लोटने वाली गायों का यह चित्र कितना 
नैसगिक है ! गाँवों में इस दृश्य को देखने वाले इसकी सचाई की 
"दाद जरूर देंगे । 
गायों को चराने वाले बिचारे खाले भी क्याही सरलता की 
सूर्ति हें । भारवि ने क्याही अच्छा कहा दै-- 
गतान, पशूनां सहजन्मवन्धुतां 
ग्रहाश्रमं प्रेम चनेछु Raa: । 
द्द्शं गोपाजुपधेडु पाण्डवः 
sag कारानिव गोभिराजेवे | 
ये गोपाल पशुओं के साथ भाई का सा प्रेम करते हैं । घर का 
सा प्रेम बनमें रखते हैँ-जंगल को घर सा सममते हैं । इतने 
. सीधे हैं कि गाये उनकी सरलता का अनुकरण करती सी दीख 
यड़ती हैं | गायों के इन सच्चे सेवकों का यह वणन यथार्थे है । 
उपैति शस्यं परिणामरम्यता za 
नदीरनौद्धत्यमपङ, कता महीम्‌। 
नवैर्णुणै:-सम्प्रति संस्तवस्थिरं 
तिरोहितं प्रेम घनागमश्रियः ॥ 
शरद्‌ ऋतु का स्वाभाविक वर्णन है। घान पक गये हैं अतः 
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सुन्दर माळूम पड़ रहे हैं । नदियों में वर्षाकाल वाली उद्धतता 
नहीं है । प्रथ्वी.पर पंक बिल्कुल सूख गया है । वर्षाकाल की शोभा. 
के प्रेम को अत्यन्त परिचित, अतः स्थिर होने पर भी, इस शरद 
ने अपने नये गुणों के कारण छिपा डाला है-शरद के सामने 
अब वर्षौ को सबै भूल गये हैं। ठीक है गुण की कद्र होती है 
परिचय की नहीं ! 
अभी पृथुस्तस्बभ्ूृतः पिशङ्गतां 
गता विपाकेन फळस्य शालयः । 
विकासिवप्राभ्यसि गन्धसूचितं 
॒ नमन्ति निघ्रातुमिचासितोत्पलम्‌ ॥ 
खेत में बालियों के पक जाने पर धान के पौधे पीले पड़ गये . 
हैं । बालियों के बोझ के कारण पौधे झुक गये हें । जान पड़ता है 
कि खेत के जल में खिले हुये, गन्ध द्वारा जाने गये, इन नीले 
कमलो को सूंघने के लिये ये पौधे मुके हुये हें । कविने बहुत ठीक 
` कहा । बालियों की बोझ से अवनत घान के पौधों पर क्याही 
सुन्दर उत्मक्षा है । कविने अपना प्रकृतिज्ञान खूब अच्छे ढंग से 
अभिव्यक्त किया है। . | 
. सणालिनीनामञुरंजितं त्विषा .. 
` चिभिन्नमम्भोजपलाशशोभया . 
पय: स्फुरच्छालिशिखापिशक्ञितं 
za घचुःखण्डमिवाहिविद्विष: | 
घान के खेतों में जल कितना सुन्दर माळूम पड़ता है । कमलिनी ` 
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खिली हैं । कमललता के हरे रंग के कारण जल भी हरा हो गया 
है। कमल के पत्तों को शोमा के साथ जल की शोभा मिल रही 
है। खेत में घानों को पकी पकी पीली शिखा ( वालियों ) सिरे 
पर हिल रही हैं जिनसे जल भी पीला हो गया है.। खेत.का इस 
अकार जल ऐसा माळूम पड़ता है कि मानों शुत्र के शत्रु इन्द्र महा- 
राज का रंगविरंगा धनुष, गलकर पानी के रूप में. बह रहा हो । 
-क्याही अनोखी कल्पना है. ! 
मुखेरसौ विद्वुममब्गळो हितैः 
शिखाः पिशङ्गी: कलमस्य विभ्रती 
शुकावलिव्येक्तशिरीषकोमला 
घजुःश्रियं गो्रभिदोऽदुगच्छति ॥ 
शरद का सुह्दावना समय है। सुग्गों की पाँच की पाँच उड़ 
रही है.। शिरीष के फूल की तरह कोमल हरे शुको की पात मूं गे 
के टुकड़े के समान लाल लाल चोंचों में धान को पोली. .पींली' 
बालियों को लिये हुये आकाश में उड़ी जा रही है । माळूम पड़ता 
है कि इन्द्रधनुष आकारा से उगा हो । सुग्गों का शरीर है हरा; 
'चोंच है लाल, उन चोंचों में ली हुई घान की बालियाँ हैं पीली -- 
वाह ! इन रंगों की मिलावट क्या इन्द्र धनुष से कम सुद्दावनी 
` जँचती है । भारवि ने शारद के इस शोभनं दृश्य को कितने सुन्दर 
ब्दो में वर्णन किया है । कल्पना एक दम नई दै--वणंन अत्यन्त 
स्वाभाविक दै । 
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संस्कृत-साहित्य में भट्टिकाव्य एक उन्नत स्थान रखता है। 
सरलता से व्याकरण सिखलाने में यह महाकाव्य अनुपम है । 
इसके अन्थकार का नाम किसी की सम्मति में भर हरि.हैं । ये लोग 
शतकत्रयी के प्रसिद्ध रचयिता भट हरि को ही इस महाकाव्य का कतो 
मानते हैं परन्तु यह कथन सत्य नहीं है। प्राचीन अन्थों में इन 
| की एकता मानने के लिए कोई भी प्रमाण नहीं है। त्युत जहाँ 
शतकों से कोई पद्य उद्धृत किया गया है. वहाँ स्पष्टतः श्री भट हरि 
का नाम उल्डिखित है और भट्टिकाव्य के पद्य श्रीभट्टि स्वामी, 
भट्टि आदि के नाम से उद्धृत किये गये हैं । दोनों के एक ही 
व्यक्ति होने पर यह विभिन्नता दृष्टिगोचर . नहीं होती । अतएव 
भट्टिकाव्य के रचयिता का नाम भए हरि न्‌ होकर भट्टि स्वामी या . 
सट्टि है। 
भट्टिस्वामी की जीवन-घटनायें अज्ञान के गाढ़ अन्धकार, में 
छिपी हैं। खोज के जाज्वल्यमान सूर्य ने इसे. भेदन कर अभी तक 
दूर नहीं किया है५ भट्टिकाव्य में एक स्थान को 
समय छोड़ कर कहीं भो कविने आपने विषय में कुछ 
भी नहीं लिखा है। प्रन्थ के अन्त में पन्थकार 


लिखते हैं-- 
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काव्यमिदं विहितं मया aat 
श्रीधरसैननरेन्द्रपालितयास्‌ । 
कोरिरतो भवतान्यृपस्य तस्य 
क्षेमकर: क्षितिपो यतः प्रजानाम्‌। 
अर्थात श्रीधरसेन राजा के द्वारा शासित बलंभी नगरी में मैंने 
इस काव्य को वनाया । इस काव्य से उस राजा को कीति-कोमुदी 
चारों ओर फैले । इससे जान पड़ता है कि भट्टिस्वामी का वलभी . 
के राजा श्रीधरसेन की सभा में सत्कार होता था, सम्भवतः ` 
थे उनके सभा पण्डित थे । अतः श्रीधरसेन का काल दी भट्टिकाव्य 
का निर्माण काल दै । शिलालेखों में वलभी में राज्य करने वाल 
श्रीघरसेन नामधारी चार राजाओं का उल्लेख पाया जाता है। 
प्रथम श्रीघरसेन का काल ५०० $o के आस-पास है और अन्तिम 
राजा का ६५० के लगभग । इन चारों राजाओं में से agend 
किस श्रीघरसेन के शासन काल में थे ? यह कहना अत्यन्त दुष्कर 
है परन्तु श्रीधरसेन द्वितीय के एक शिला लेख में किसी भट्टिनामक 
विद्वान को कुछ भूमि देने का उल्लेख दै । इस शिलालेख के भट्टि 
[aS केर स स टी 


१ यह ai नगरी गुजरात की प्राचीन राजधानी थीं। गुछ 
राजाओं के पतन के अनन्तर यहाँ पर स्वतंत्र राजाओं ने बहुत दिन तक 
राज्य क्षिया और उन्हीं के समय में यह नगरी अत्यन्त प्रसिद्ध हुई । इसी 
के नाम पर इन राजाओं ने 'वळ्भी सवत' चलाया । गुप्त शासन-काछ 
में प्रचलित होने वाले गुप्त संखत्‌ को ही गसों के पतन के बाद वलूमी 
सवत्‌? नाम प्राप्त हुआ | 
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तथा महाकवि भट्टि को एक मानने में कोई भी साधक प्रमाण ST- 
लब्ध नहीं हैं; परन्तु यदि दोनों नाम-साम्य से एक मान लिये जायें तो 
सहिस्वामी का समय प्रायः निश्चित-सा हो जायगा । इस शिलालेख 
का समय ६१० ई० के आस-पास है ।_अवएब भदिस्वामी का 
_समय भी ईसा की छटों -शवाब्दी का उत्तराड तथा साती का भी इसा की का उत्त 
आरम्भ सिद्ध होता है होता है । दोनों की भिन्नता मानने पर भी हम यह 
निस्सन्देह कह सकते हैं कि सातवाँ सदी. के मध्यकाल से पहिले 
भट्टिकाव्य की रचना की गई थी । 
* भट्टिस्वामी का अंथ उन्हीं के नाम पर भट्टिकाव्य कह- 
लाता है। इसे रावणवध भी कहते हैं । यह महाकाव्य २० सर सगो 
में समाप्त हुआ है; इसमें २६२४ पर्यो का मनोहर सनदे 
_किया-गया है। इस महाकाव्य में मयोदा- 
अन्थ पुरुषोत्तम रामचन्द्र को जीवन घटनायें सरल 
| रोति से वर्णन की गई हैं। इस महाकाव्य 
' का सुन्दर उद्देश्य यह दै कि मनोरंजन के साथ साथ संस्कृत 
व्याकरण का पूण ज्ञान पाठकों को प्राप्त हो जाय | संस्कृत व्याकरण - 
के कठिन होने के कारण देववाणी के कुछ सच्चे भक्तों को इसे 
सरल बनाने कौ चिन्ता थी । उनकी यह हादिक इच्छा थी कि 
बालकों को शब्दों को व्युत्पत्ति तथां समुचित प्रयोग एंक साथ 
माळ दो जॉय । उन लोगों ने अपनी इस सदिच्छा को कार्यरूप | 
में परिणत करने के लिये कितने प्रयत्न किये हैं । कुछ हितैषियाँ ने 
संस्कृत भाषा के सरल व्याकरण बनाने की कपा की है. और 
१३ र 
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कितने विद्वानों ने शाख-काव्यो का निमोण कर शब्द-व्युसत्ति 
तथा शब्द-प्रयोग का ज्ञान साथ-ही-साथ कराने का स्तुत्य काय 
किया है । केवल भट्टिकाव्य ही इस प्रकार के काव्य का नमूना नहीं 
है बल्कि अन्य काव्य भी संस्कृत साहित्य में विद्यमान हैं । काश्मीर 
देशीय भट्टभौस कृत “राघवाजु नीय” काव्य सो इसी मतलब से 
लिखा गया है। पातंजल महाभाष्य में उद्धृत कतिपय पद्याशा स 
कई लोगों ने ag अनुमान निकाला है कि सहषि पतंजलि के समय 
भी ऐसे वैयाकरण काव्यां का उद्धव दो चुका था। अतएव 
सट्टस्वासी ने अपने पूव-विद्वानों के द्वारा अभ्यस्त साग का अजु- 
सरण बड़ी उत्तम रीति से किया दै । प्रन्थकार ने पुस्तक का उद्देश्य 
बढी योग्यता से पूर्ण किया है। आपके निम्नलिखित शब्द वास्तव 
में सत्यता से भरे हैं 


दीपतुल्यः प्रबन्धोऽयं शब्दलच्षणचक्षुषाम्‌। 
हस्तादशै इवान्धांना भवेद व्याकरणादृते ॥ 


+ 


भावार्थ--यह महाकाव्य व्याकरण जाननेवालो के लिये बडा 
उपकार है । व्याकरण जाननेवालों के लिये यह ग्रन्थ दीपक को 
तरह अन्य शब्दों को भी प्रकाशित कर देगा । जिस प्रकार अन्धा 
के हाथ में रहने पर भी दर्पण अत्यक्ष ज्ञान नहीं कराता है उसी 
प्रकार व्याकरण न जाननेवालों के लिये यह ग्रन्थ व्याकरण का 
परिचय प्रत्यक्ष रीति से नहीं करावेगा । 


यद्यपि व्याकरण-सरलता को लक्ष्य मे रखकर इस ग्रन्थ का 
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निर्माण हुआ है, तथापि पाठकों को भूलना न चाहिये कि यहद काव्य 
है, नहीं नहीं महाकाव्य है, व्याकरण ग्रन्थ नहीं । 

कविता अतएव महाकाव्य के आवश्यक गुणें का निवेश 
कविवर ने बड़ी योग्यता के साथ किया है । 

भट्टिकाव्य के चार सगाँ की, द्सवें से लेकर तेरहवें तक की, सृष्टि 
काव्य की विशेषताओं को प्रदर्शित करने के लिये की गई है। 
द्सवाँ सगे शब्दालंकार तथा अर्थालंकार की सुन्दर छटा से सु- 
शोभित है । यमकालंकार के जितने भिन्न भिन्न उदाहरण इस सगे 
में उपलब्ध होते हैं उतने अन्य काव्यों में बहुत कम पाये जाते हैं । 
एकादश सगे की सृष्टि माधुयंगुण की अभिव्यक्ति के लिये की 
गई है । उदात्त तथा अद्भुत भावों के प्रकटीकरण के लिये समग्र 
द्वादश सगे निर्मित हुआ है। त्रयोदश में आाषानिवेशा खूब मनो- 
मोहक है। इन विशिष्ट सर्गो"के अतिरिक्त भी अन्य सर्गो में 
प्रसाद तथा माघुय गुणों की कमी नहीं है । भट्टि में वक्तृत्व शक्ति 
. बड़े ऊँचे दज को विद्यमान थी । इसके प्रमाण भट्टिकाव्य के कति- 
. पय पात्रों के भाषण हैं । विभीषण के राजनीतिक भाषण से कवि- 
चर के राजनोतिक ज्ञान का परिचय हमें मिलता है। रावण की 
समा में उपस्थित होने पर शूर्पणखा का भाषण भी बड़े महत्त्व का 
है। कविवर ने भाषणों को उन प्रात्रों के समुचित ही निविष्ट किया 
है। झू्पेणखा के भाषण ( ५म सगे ) से उस कुलटा के कुटिल. 
स्वभाव का परिचय हमें साफ़ तौर से मिलता है। प्राकृतिक दृश्यों 
के रमणीय वर्णन करने में कविवर भट्टि की शक्ति अच्छी दीख 
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पड़ती है । द्वितीय सगे में शरदू ऋतु का बिमल बणन वास्तव में 
है । दवादश सगे में प्रातःकाल का कमनीय वणेन किया गया है। 
यह प्रातर्वर्णन साहित्य भर में अपना स्पर्धी नहीं. रखता । महा- 
कवि माघ का प्रभातवर्णन संस्कृत साहित्य में खुव प्रसिद्ध है; 
` परन्तु लेखक की धारणा है कि कविवर माघ की दृष्टि भट्टि के प्रभात 
वर्णन पर अवश्य पड़ी थी। कम-से-कम दोनों वर्णनों में बहुत 
से समानता के विषय हैं । दोनों कवियों ने शंगाररसाबिष्ट रति- 
अनुरक्त कामी तथा कामिनियों के विलास वर्णन में अधिक शक्ति 
खर्च की है । कहीं कहीं माघ के पद्या पर भट्टि के पद्यों की छाया स्पष्ट 
इग्गोचर हो रही है । सारांश यह है. कि कविता के विचार से भट्टि- 
काव्य न्यून श्रेणी का नहीं ठहरता। कवि भट्टि अपने अशंसनोय, 
उद्योग में पूरे कामयाब हुए हैं । इस काव्य से पाठकों को काव्यः 
परिचय के साथ साथ संस्कृत व्याकरण का भी यथेष्ट ज्ञान हो 
जाता है । अतएव भट्टि हम सबके आदर तथा श्रद्धा के पात्र हैं। 
सूर्योदय का क्या ही रमणीय वर्णन हैः-- े 
दुरुत्तरे पङ्क इवान्धकारे मझं जगत्‌ सन्ततरश्मिरञ्ज्ञुः । 
प्रनठसूतिमचिभागमुद्यन, अत्युज्जहारेव ततो विवस्वान्‌॥ 

' भावार्थ-यह समस्त संसार गहरे कीचड़ की तरह गाढ़ान्ध- 
कार में थॅसा हुआ दै, जिससे स्थावर तथा जगम प्राणियों के शरीर 
बिल्कुल नहीं दिखाई पड़ते । उदयाचल पर उदय होने वाला सूये 
रस्सीरूपी किरणों को चारों ओर फैलाकर उस अन्धकार से संसार 

को मानो उठा रहा है.! क्या ही सहृदयमर्मस्परिणी उत्मेक्षा है! 
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जिस प्रकार कीचड़ में XA हुये मनुष्य को कोई उपकारी सहायता 
द्वारा बाहर निकालता है उसी प्रकार घने अन्धकार में पड़े हुये संसार 
को सूर्य भगवान अपनी रश्मियों से बाहर निकाल रहे हैं । धन्य ` 
हैं. उपकारी सविता ! 

चन्द्रास्त पर कविवर की एक उत्मेक्षा सुनिये > 
क ते कटाक्षा: क विलासघन्ति प्रोक्तानि वा तानि ममेति मत्वा | 
ङङ्काङ्गनानामचवोधकाले तुळामनारुह्य गतोऽस्तमिन्डुः ॥ 

. लंका की युवतियों के सुख की समता भला चन्द्रमा पा सकता 
हे ! उन झुखों में कटाक्ष तथा बिलास युक्त वचनों का. निवास है। 
परन्तु चन्द्रमा न तो तिरछे कटाक्षों को फेंक सकता है ओर न 
विलास भरे बचनों को कह सकता है। अतएव युवतियों के जागने 
पर मेरी समता उनके मुख के साथ नहीं हो सकती, यद्दी सोचकर 
चन्द्रमा सुबह होते दी डूब रदा है। क्या अच्छी कल्पना है.! 

शरद्‌ विषयक कुछ रमणीय उक्तियों को जरा पढ़िये:-- 

तरङ्गसंगात्पछैः  पछाशैः ज्वाळाश्रियं स्रातिशयां दधन्ति । 

` सधूमदीसाञ्निरुचीनि रेजुस्तात्रोत्पलान्याकुळषट्पदानि॥ _ 

भावार्थ-तालाबों में बिकसित रक्त कमलां की शोभा जलती 
हुई अभि की तरह हो रही है । लहरों के मोको से नवीन पत्ते 
. हिल रहे हैं जिसे देखकर जान पड़ता है कि अभि की ज्वालायें 
उठ रही हैं । कसलों के ऊपर बैठे हुये भौंरे धुएं की तरह जान 
` पते हैं । अतएव ये कमल धूमवाली जलती आग के समान 
शोभित हो रहे दै । क्या ही स्वाभाविक उपमा है। 
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न तज्जलं यक्ष सुचारुपङ्कजं न पडूजं तदू यदलीनषट्पदम्‌ 1 
न षट्पदोऽसौ न जुणुञ्ज य: कल नगुज्जितं तन्न जहार यन्मन; । 
इस सुहावने शरद में ऐसा कोई सरोवर नहीं है जिसमें सुन्दर 
कमल न खिलें हों । ऐसा कोई पङ्कज नहीं है जिस पर भ्रमर 
नहीं बैठे हों। ऐसा कोई भौंरा नहीं है जो गूज न रहा हो ओर 
ऐसी भनभनाहट भी नहीं है जो मन को न हर लेती हो। सारांश 
यह है कि शरद में सुन्दर कमल में सरोवरों खिले हुये हैं, कमलों 
पर बैठे हुये भौरों की रसीली भनभनाहट मनुष्यों के चित्त को चुरा 
रही है। वाग्देवतावतार श्रीमन्मटाचाय ने “काव्यप्रकाशा' में इस 
पद्य को 'एकावली' का उत्कृष्ट उदाहरण बतलाया है | 
निशातुषारैनंवाम्युकल्पे: पत्रान्तपयाँगलदच्छुविन्दु: । 
उपारुरोदेव नदत्पतंग: कुमुद्वतीं तीरतरुदिनादौ ॥ 
प्रातः काल प्यारे चन्द्रमा के अस्त हो जाने पर कुमुद्नी की 
दुरवस्था को देखकर सरोवर के किनारे खडा हुआ वृक्ष भी रो 
रहा है | हाय ! वही कुमुदिनी अब संकुचित हो गई जो अभी अपने- 
प्रियतम चन्द्रमा की शीतल रश्सियों में हँसती हुई कल्लोलें कर 
रही थी । कुमुदिनी की दुःखद अवस्था, सचेतन मनुष्य को कौन 
कहे, अचेतन-जड़ वृक्ष को भी रुला रही है। वृक्ष के कोमल पत्त 
उसकी आँखें जान पड़ते है और उनके ऊपर गिरा हुआ ओस 
आँसुओं की तरह माळूम हो र्दा है। पत्तों से गिरते हुए सुन्दर 
'ओस के कण आंखों से गिरने वाले आँसुओं के समान जान पड़ते 
हैं। वृक्ष पर चहकती हुई चिढ़ियों की आवाज़ रोने के स्वर सा 
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जान पड़ती है । अतएव तीरस्थ यह वृक्ष वास्तव में चिड्यो के 
शब्द के व्याज से मानों रो रहा है। वृक्ष का यह करुणक्रन्दन 
किसे सुभग नहों माळूम पड़ता । पहिल: 
कविवर की उपमाये कहीं कहीं वड़ी सुन्दर हैं--अनूठी हॅ । 
देखिये, सती सीता की उपमाय्रें कितनी रमणीय हैँ: ; 
हिरण्मयी साललतेव जङ्गमा 
च्युता दिव: स्थास्चुरिवाचिरथमा । 
शर्शांककान्तेरघिदेवताळतिः 
सुता ददे तस्य खुताय मैथिली ॥ 
जनक ने रामचन्द्र को जानकी दी । जानकी क्या थी ? मानों 
चलने वाली सोने की लता हो, आकाश से गिरी हुई स्थिर 
रहने वाढी बिजुलो हो । लता कभी चलती नहीं, परन्तु - 
जानकी जंगम लता है । बिजुली कभी स्थिर नहीं रहती, केवल 
क्षणभर में चमक कर गायब हो जाती है; परन्तु सीता स्थिर 
रहने वाली विद्यूत. है तथा चन्द्रमा की शोभा की अधिष्ठात्री देवो 
है । जनकनन्दिनी जानकी के लिये ये उपसायें कितनी समुचित हैं । 
लंका में हलुमात ने आग लगादी है, अझिताप से दुःखित 
लंका का कुळ हाल सुनिये । यह वर्णन अलंकृत होने से कितना 
मनोरम है । j 
सरसा सरसां परिमुच्य तजु पततां पतता ककुसो बहुशः । 
सकट: सकलैः परितः करुणैरुद्तिरुद्तिरिव खं निचितम्‌ ॥ 
भावार्थ-अभिञ्वाला से व्याकुल होकर पक्षियॉ तालाब के 
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सरस शरीर को भय के मारे छोड़कर चारों दिशाओं में उड़ रही 
हैं। उनके मनोहर. कारुण्योसादक रोने की आवाज से आकाश 
व्याप्त हो गया हैं। साधारण अर्थ कितने मनोहर शब्दावली में 
रखा हुआ दै। यह पद्य पादादियमक का उत्कृष्ट उदाहरण दै । 
अवसितं हसितं प्रसितं सुदा, विलसितं हसितं स्मरभाषितम्‌ । 
न समदाः प्रमदा हतसंमदाः, पुरहितं विहित न समीहितम्‌ ॥ 
जो हँसी दिल्लगी हमेशा हुई करती थी वह अब गायब हो 
गई । कामदेव से उद्दीपित रूंगार विलास अब कम हो गये, डर से 
युवतियों का दपै चूर-चूर हो गया और उनका आनन्द काफूर हो 
गया । पहले जो हितसाधक कार्य थे वे इस समय में नहीं किये 
जाते थे । लंका में आग लग जाने से खियों की दुरवेस्था का वर्णन . 
कितने रमणीय शब्दों में हुआ है । कविवर ने इस पद्य में 'चक्र- 
वाल यमक' दिखलाया है। | 
न गजा नगजा दयिता दतिता, विगतं विगतं, छलितं ललितम्‌ ! 
प्रमदा प्रमदाऽऽमहता, महतामरणं भरणं समयात्‌ समयात्‌ ` 
असिज्वाला से कवलित लंका की अवस्था कैसी शोचनीय दो 
गई है ! पर्वतों में उत्पन्न होने वाले प्यारे हाथियों की रचा कोई 
भी नहीं कर रहा है । ये विशाल-काय हस्ती इधर इधर अभि-देवता 
के बलिदान दो रहे हैं। पत्तियों का आनन्द खेल अब नष्ट हो 
गया । प्यारी वस्तुयें पीडित दीखती हैं । खियों का मद अब नष्ट . 
हो गया तथा वे आम (रोग ) से पीडित दो रही हैं। बड़े बडे 
शरो का बिना युद्ध के ही मरण काल आ पहुँचा दै । शर योद्धा 
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रण में लड़कर अपने प्यारे प्राण को निछावर करते हैं परन्तु 
आज वे बिना युद्ध के रुत्यु-शय्या पर सो रहे हैं । कितनी भयङ्कर 
अवस्था हो गई है ! पद्य कितना मधुर है। करुण रस क्याह्ी सुन्दर 
शब्दों में व्यक्त किया गया है ! इस पद्य में यमकों की सुन्दर 
अवली शोभित हो रही है! SA 

सैनिक वेषधारिणी खिया की वीरता तो देखिये:-- 

नेत्रेषुभिः संयुतपच्मपत्रेः कर्णान्तरृष्टेरुरुकेशशूलाः | 

स्तनोरूचक्रास्ततकणेपाशा: स्त्रीयोधसुख्याः जयिनो विचेरुः॥ 

' स्रिया जयी सेनिकों की तरह घूम रही थीं । उनके नेत्र बाणों 

का काम करते थे; नेत्रों के पक्ष्म ( बरोनी ) बाणों के पंख की तरह 
जान पड़ते थे । ये बाण कान तक खींचे गये थे । लम्बे लम्बे केश 
झूल थे; स्तन बड़े बड़े चक्रायुध थे; विस्तीर्ण कान पाश की तरह 
जान पड़ते. थे। अतएव अपने पक्ष्मल नेत्रबाणां से युवकों को 
वेधकर केशरूपी शूलों से स्त्रियों ने युवकों के मन को जीत लिया 
था । नारियों के आयुध सुकुमार दोनेपर भी कितने प्राणघातक हैं। 
साम्नैब लोकं विजितेऽपि चामे ! किसुयतं भूघजुरमसह्यम्‌। 
हन्तुं क्मो चा चद्‌ लोचनेषुद्ग्धो चिषेणेष किमञ्जनेन ? 

कोई नायक किसी स्री से कह रहा है कि हे. प्रतिकूल काम 
करनेवाली ! तुम अपने मधुर आचरण से ही समस्त लोक को जीत 
लुकी, हो, फिर इस असह्य भ्रू- धनुष को चढ़ाने से लाभ ? तुम्हारे 
नेत्रबाण ही प्राण लेने में समथ हैं तो फिर उन, पर अंजनरूपी विष 
लगाने से काम ही वया हुआ ? कितनी सुन्दर उत्मेक्षाये हैं ! अंजन ` . 
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` लगाये हुए नयनां की समता विषदिग्ध (विष में बुताये गये ) 
बाणों के साथ कितनी समुचित तथा मनोरंजक दै ; 
रावण हारा अपमानित विभीषण के सुन्दर उपदेश आज 
कल भी घनी रईसो पर कितने अच्छे घटते हैं:-- 
करोति बैर॑ स्फुटसुच्यमानः, « प्रतुष्यति श्रोतरसुखैरपथ्यैः । 
विवेकशुत्यः प्रसुरात्ममानी, महाननर्थः सुदा बतायम्‌ 
भावार्थ-उस स्वामी का आचरण कितना विलक्षण हे जो 
अपने समान किसी दूसरे को नहीं जानता,आर जिसने विवेकको | 
तिलांजलि दे दी है । यदि ऐसे स्वामी से स्पष्ट शब्दों में उसके 
हित की बात कहीं जाती है तो वह वैर करता है; परन्तु उसके हानि- 
कारक परन्तु कानों को सुख देनेवांले बचनों से वद्द सन्तुष्ट होता 
है। कल्याणकारी वचन बुरे लगते हैं ओर हानिकारक अच्छे ! 
कैसी उल्टी गंगा वह रही है। अतएव ऐसा कुस्वामी अपने आश्रित 
का महान अनर्थ करनेवाला होता है । आजकल भी ऐसे कुखासियो 
` की संख्या भारतमें कम नहीं है । 
बिभीषण का यह कथन कितना सत्य है 
मूखातुरः पथ्यकट्टननश्नन, यत्सामयो.5सो भिषजां न दोषः ॥. 
यदि मूर्ख रोगी कडवी दवा नहीं पीता; और इसलिए यदि 
उसका रोग नहीं छुंटता तो इसका दोष उसी मूखे का दै, न कि वैद्य 
._ महाशय का । भला ! कहीं दवा पिये विना रोग अच्छा हो सकता 
` हे । कडवी भेषज बिन पिये मिटे न तन की ताप |” 


or 
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संस्क्रत-साहित्य-संसार में महाराज विक्रमादित्य तथा महाराज 
हाल ( शालिवाहन ) के समान ही महाराज हषं को भी ख्याति 
है । इनके विद्याप्रेम तथा कवियों के आश्रयप्रदान से साधारण 
पाठक अवश्य परिचित होंगे। महाकवि वाणभट्ट ने इनकी ही 
आश्रय रूपी शीतळ छाया में रहते हुए अनुपम गद्य काव्या का निमोण 
किया है। बाण ने इनकी ही कीति का वर्णन 'हष-चरितः में 
विस्तरशः किया है । संस्कृत-भाषा-प्रेमियो के हृदय-पटल पर कम- 
से-कम इस आश्रयदानं के महान्‌ काये से महाराज हषे का नाम 
सदा के लिये अमिट रूप से अंकित हो गया है, परन्तु महाराज 
हर्षं इससे भी बढ़कर थे । वे न केवल गुणम्राहक थे, परन्तु स्वयं 
गुणी थे । न केवल बिद्याप्रेमी थे, बल्कि स्वयं विद्वान्‌ थे। न केवल 
कवियों के कल्पतरु थे, बल्कि स्वयं कवि थे। अतएव संस्कृत 
साहित्य-संसार महाराज हषे के नाम पर मुग्ध है । वह उसे केवल 
आश्रयदाता की दृष्टि से ही नहीं देखता, बल्कि ( “हर्षा हषः” ) 
कृविता कामिनी के हर्षे! रूप में सदैव स्मरण करता है। ._ 

सौभाग्यवश इस महाकवि-कल्पतरु का काल तथा जोवनवृत्त 
देदीप्यमान ज्ञान रवि की प्रखर किरणों से चमक रहा है । साहित्य 
संसार में इनका काल इतनी समुचित रीति से निश्चित है कि 
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अन्य संस्कृत कवियों के काल के पौवापय का ज्ञान इसको 
सहायता से ठीक तरह से निश्चित हो सकता है। ` 


जीवन-बृत्त वाणुभट्ट के 'हर्षचरित' तथा हेन्साङ्ग के यात्रा- 
विवरण से हषे की अधिकांश जीवन घटनायें 

पूर्णतया ज्ञात हैं । 
ये 'हूण-हरिण-केशरी? प्रभाकरचधन तथा यशोमती के पुत्र 
थे। ये अपने पिता के दूसरे लड़के थे । इनके ज्येष्ठ जाता का नास 
राज्यवर्धन था । “राज्यश्री? नाम की इनकी बहिन सुयोग्य विदुषी 
थी | बाल्यकाल में इन्हें समुचित शिक्षा दी गई थी । पिता ने पंजाब 
में रहनेवाले हुणां को पराजित करने के लिये राज्यवर्धन तथा 
इन्हें भेजा। राज्यवर्धन आगे जाकर शत्रुओं का विनाश कर रहे 
. थे, इधर हर्षवर्धन आखेट आदि मनोरंजन के साथ-साथ शज्लुओं 
का पीछा कर रहे थे । इतने में पिता की थस्वस्थता के दुःखद्‌ समा- 
चार को लिये हुए एक दूत आया। राजधानी लौट आने पर दष ने 
पूज्य पितृदेव को सृत्युशाय्या पर पाया । प्रभाकरवधंन ने हृषवधेन को 
“निरवशेषतां शत्रवों नेया” का उपदेश देकर इस असार संसार 
से विदाई ली। मंत्रियों क्रे कहने पर ज्येष्ठश्नाता के आगमन में कुछ 
विलम्ब जानकर इषवर्धेन ने राज्य की बागडोर अपने हाथ में ले 
ली । कुछ समय के अनन्तर राज्यवर्धन ने आकर शासन भार 
अपने ऊपर लिया, परन्तु इन्हें शासन-सुख का सोभाग्य प्राप्त न 
` हो सका। मालव-नरेश ने राज्यश्री के पति मौखरी राजा ग्रहवर्मा 


को मारकर राज्यश्री को कारागार में डाल दिया। राज्यवर्धन ने 
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.सालव-नरेशा पर चढ़ाई की, उसे मार डाला, अपनी भगिनी के 
कारावास के दुःखमय जीवन का अन्त किया, परन्तु वह स्वयं ही 
वङ्गीय नरेश शशाक की कुटिल नीति का शिकार बन गया।. 
शशांक ने विश्वास दिलाकर राज्यवर्धन को मार डाला । दषं के 
हृदय में saaa के समाचार झुनकर प्रतिहिंसा की प्रबल अग्नि 

- प्रज्वलित हो उठी । हर्षवर्धन ने यथासमय शशांक का विनाश कर 
बंगाल को अपने राज्य में मिला लिया । रिक्त सिंहासन की बाग- 

` डोर हुर्षवधेन ने अपने सुदृढ़ तथा अनुभवी हाथों में ली। इनकी 

राजधानी स्थाण्वीइवर ( थानेस्वर ) में थी। इनका समृद्ध राज्य- 
काल ६०६ ३० से लेकर ६४७ ई० तक था। हर्षवर्धन ने दिग्विजय 
की इल्लाघनीय प्राचीन प्रथा. को पुनरुज्जीवित किया। उसने बंग; 
आसाम तथा वल्लभी राज्यां को जीत कर समग्र उत्तरीय भारत 
पर एकच्छत्र राज्य स्थापित किया । दक्षिण में भी उसकी विजय 
बैजयन्ती फहराती ; परन्तु चालक्ष्यनरेश प्रबल-प्रतापी पुलकेशी 
` . द्वितीय ने इसकी मनस्कामना को सवेथा ध्वस्त कर दिया ।. वास्तव 
में हु ने जजेरित हिन्दू-साम्राज्य की कोति-कोः कोति-कोमुदी को पुनः विक- 
सित 'किया | वह टिमटिमाती हुई हिन्दू-सभ्यता का अन्तिम 

देदोप्यमान दीपक था । ह 

इसी हिन्दू-सम्राद के समय में प्रसिद्ध चीनी यात्री हेन्साङ्ग 
बौद्ध-घर्म-विषयक जिज्ञासा-ठप्ति के लिये भारत में आया था। 
हेन्साङ्ग का दृषवर्धन ने बड़ा स्वागत किया। उसके 'सस्सङ्ग से 
हर्षवर्धन बुद्धू-घर्म के मह्दायान सम्प्रदाय का प्रेमी बन गया तथाषि 
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उसके विचार वड़े उदार थे । ag शिव तथा विष्णु का केवल आदर 
ही न करता था; परन्तु समय-समय पर उनकी ' पूजा-अर्चा में 
agai रुपये व्यय भी करता था। ह्वेन्साङ्ग के संसग से वह वोद्ध- 
, दर्शन का अच्छा ज्ञाता हो गया था । 
giada की दानशीलता सवेदां के लिये एक श्लाघनीय वस्तु 
है । इधर के इतिहास में ऐसे दानशील राजा बहुत कम हुए हैं। 
ऐसी दानशीलता की प्रशंसा शतसुख से करनी चाहिये । वह 
अयाग में माघ तथा फाल्गुन में एक पंच-वाषिक समारोह किया 
करता था । यहाँ विद्वानों का, बोद्धभिक्षुओं का, राह्मण साधुओं का, 
ब्राह्मणों का तथा अनाथ, ळूले, लंगड़ों का बड़ा समारोह होता 
था । यह बड़ा मेला ढाई मास तक रहता था। हषंवर्धेन इस मेले 
में पाँचो साल को सम्पत्ति दान करं देता था । अपने निजी घन 
"के दान की भी नोबत आ जाती। वह अपने वस्न, आभूषण, 
-मुकुटमणि तक ब्राह्मणों को दान दे देता था । ह्वन्सांग ने हर्षवर्धन 
“की दातसामग्री का उल्लेख किया है। बौद्ध-मिक्कओं को एक सौ 
:अराफियाँ; एक मोती तथा सस्त्राभरण दिये जाते थे। एक मास 
“तक ब्राह्मणां तथा जैनसाधुओं को दान दिया जाता था, अनाथों को 
भोजन कराया जाता ओर बल्न बॉटा जाता था। दानोत्सव के 
“अनन्तर हर्षवर्धन एक साधारण गृहस्थ का सा जीवन व्यतीत करता 
“या उसके दान को देखकर सम्पत्ति को  सतपात्र-शेष बनानेवाले 
“रघु को पवित्रस्सृति हठात्‌ हृदय-पटल पर चित्रित हो जाती दै। - 
'ेन्सांग के आगमन काल से. मिलाने पर भी हर्षवर्धन का वही ` 
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समय ठहरता है जो ऊपर निश्चित किया गया है। उसने ६०६ $० में 
राज्य पाया और ६४८ ३० में इस असार संसार से, साहित्य-संसार 
को शोक-सागर में निमग्न कर, वह सदा के लिये कूचकर गया। 
महाराज हर्षवर्धन केवल वीर लक्ष्मी के उपासक ही न थे 
परन्तु ललित कलाओं से आपको अत्यन्त प्रेम था । आपकी सभा 
को अनेक गुण और गौरव से युक्त विद्वान्‌ सवेदा 
सभा-पण्डित सुशोभित किया करते थे। आपकी सभा में अनेक 
; विद्वान्‌ रहते थे, यह बात किसी भी ऐतिहासिक 
से छिपी नहीं है । A 
श्री बाणभट्ट आपकी सभा के एक अनुपम रत्न थे जिन्होंने 
हष की कीर्ति का रमणीय वर्णन अपने 'हषचरितः नामक 
गद्यकाव्य में कियां दै। बाणभट्ट ही ने रसिकजनों के हृदय को 
इरण करने वाली अद्वितीय कथा 'काद्म्बरी' का भी निमोण , 
किया है । यह बात तो सुप्रसिद्ध ही है कि. भगवती के स्तोन्नरूप 
“चण्डी शतक? केभी रचयिता वाणभट ही है । 
मयूरमइ--आप महाराज हषे की सभा के दूसरे कविरत्न 
थे.। यह सुना जाता है कि असाध्य कुष्ठरोग से पीडित होकर इस . 
मद्दांकवि ने सूये की स्तुति में 'सूये शतक' नामक काव्य को 
स्ग्धरा वृत्त में बनाया । काव्य प्रकाश में. सम्मटाचायंद्वारा 
* “झादित्यादेमयूरादीनामिवानर्थनिवारणम'?--सुये से मयूरादि 
की. तरह रोग से विमुक्त होना - इस प्रासंगिक संकेत से सयूरभट्ट 
की काव्य-करण-चातुरी की व्यञ्जना से प्रशंसा सहृदय-हृद्यः 
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संवेद्य है। पंडित समाज में यह किम्वदन्ती प्रचलित है कि ये समाज में यह किम्वदन्ती प्रचलित है कि ये 


महाकवि बाणमट्ट के श्‍वसुर थे। 
दिवाकर--ये भी हषं की सभा में थे। सुना जाता है कि 


आपका जन्म नीच ( चाण्डाळ ) जाति में हुआ था, परन्तु आप 
अपनी गुणगरिमा से वाण और मयूर के समान ही राजा के 
आदर पात्र थे। इस बात को राजशेखर ने सरस्वती क प्रभाव का 
दिखलाते हुये क्या ही अच्छे ढंग से कहा है-- 
अहो प्रभावो वार्देव्याः यन्मपतज्ञदिचाकरः । 
, भी इर्षस्यांमवत्‌ सभ्यः समो बाणप्रयूरयोः ॥ 
दशवीं शताव्दी में उत्पन्न होने वाले महाकवि पद्मगुप्त ने अपने 
“नवसाहसांक चरित? नामक मह्दाकाव्य में महाराज दुघ को सभा 
में बाण और मयूर की उपस्थिति का वर्णन इस प्रकार से किया दै: -- 
सचित्रबणेविच्छित्तिहारिणोरवनीपतिः । 
श्रीहर्षं इब संघट्टं चक्रे वाणमयूरयोः ॥ 
यह सम्भव है कि दूसरे कवि और पण्डितों ने श्री हषे की 
सभा को अलंकृत किया हो । इतिहास के प्रेमी पण्डित अच्छी 
तरह से जानते दी. हैं. कि महाराज श्रो हुए ने इन सब कवियों को 
भूमि और द्रव्य देकर इनका सन्मान किया। | 
महाराज हर्ष केवल कवि और पण्डितं के आश्रय दाता डर. 
गुणम्राही ही न थे बल्कि उन्होंने स्वयं भी अनेक रमणीय ओर 
सरस भ्थों की रचना कर सरस्वती के विपुल भण्डार को भरा 
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है । इस बात को हम अच्छी तरह से कह सकते हैं कि 
हप के. महाकवि कालिदास की यह सरस सूक्ति 'निसग- 
अन्थनिर्माण भिन्नस्पद्मेकसंस्थमस्मिन्‌ इयं श्रीश्च सरस्वती 
की प्रसिद्धि च! महाराज हषं के विषय में अच्छी तरह से 
चरितार्थ होती है। . - 
इस आरतवर्ष में विक्रमादित्य, शूद्रक, हाल प्रश्रति अनेक विद्या 
के उपासक राजा हो गये हैं, परन्तु उन सब में ये महाराज इष 
( हर्षवर्धन ) अद्वितीय हैं । महाकवि पीयूषवर्ष जयदेव ने अपने 
प्रसन्नराघव नाटक में महाराज. ह को कविता कामिनी का हषं 
(षां हषः ) कहा है । उन्होंने बाणभट्ट के साथ हषं का नामो 
ल्लेख भी किया है । विक्रम की ग्यारहवीं शताब्दी में उत्पन्न होने 
वाले सोडढल ने अपनी “उदयसुन्दरीकथा' नामक पुस्तक में 
श्रीहष की, सरस्वती के हर्षे प्रदान करने फे कारण से, ET 


कहकर प्रशंसा की है :-- 
श्रीह इत्यवनिवतिषु पार्थिवेजु, 


नाम्नैव केषलमजायत घस्तुतस्तु। 

- ` पीहेष? एष निजसंखदि येन राज्ञा, 

सम्पूज्जितः कनकको टिशतेन बाणः ॥ 
इसी तरह:से दामोदर गुप्त ने 'कुट्रनीमत' नामक अन्थ में 
ai का नाम लेकर संकेत किया है । यह पुस्तक किसी 
राजा के द्वारा बनाई गई है और उसके निर्माता महाराज इषं हैं; 
ऐसा कहते हुए उन्दने उनको (हषे की ) काव्य-चातुरो को 

- १४ 
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अत्यन्त प्रशंसा की है । इत्सिङ्ग नाम का चीनी बौद्ध परित्राजक 
अपने घर्म अन्थों को पढ़ने की इच्छा से हषे की मत्यु के बाद 
सारतवषं में आया था । उसने अपने यात्रा-विवरणात्मक मन्थ ' 
में महाराज हष को 'नागानन्द' नाटक का रचयिता होना स्पष्ट दी 
लिखा है। उसने यह लिखा हैः-'्राजा शिलादस्य ( हषं) ने 
बोधिसत्त्व जीमूतवाहन की आख्यायिका को नाटक रूप. में 
परिणत किया और उस नाटक का संगीतादि सामग्री के 
साथ नटों के हारा अभिनय कराया ।' इस प्रमाण से स्पष्ट ही 
हैं कि महाराज हर्ष ने. “नागानन्द? नाटक का निर्माण किया 
'था। परन्तु इन प्रमाणं के होते हुये भी जो लोग महाराज हषे फे 
ग्रन्थ रचयिता होने में सन्देह करते हैं वे वांणभंट्ट के इस कथन 
पर विचार कर अपने सन्देह को दूर कर लें । श्री बाणभट्ट 
ने 'हषचरित्र' में दो वार राजा (श्रीहर्ष) की काव्यः 
व्याकरण-चातुरी की प्रशंसा की है ।: “राज्ञां संभाषणषु 
परित्यक्तमपि मधु वषन्त, काव्यकथास्वपीतासृतसुह्मन्तमिति’ 
यह पूर्वोक्त बाणभट्र का कथन हष की काव्य चातुरी को प्रकट: 
कर रहा है ।'अस्य कवित्वस्य वाचो न पयोप्तो विषयः? इस प्रकार 
से वाणभट्ट ने हष की काव्यरचना की चतुरता.को स्पष्ट ही प्रकट 
किया है.। इन उपर लिखित प्रमाणां से हमें पूर्ण विश्वास होता है 
महाराज हर्षवर्धन अच्छे कवि थे; कविता करने में खूब दक्ष थे। 

,* हषं के तीन अन्थ मिलते दें-रत्नावली, नागानन्द और 
प्रियद्शिका । साहित्य-संसार में रत्नावली के रचयिता के. सम्बन्ध 
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में बड़ा आन्दोलन हो चुका है। इस बड़ी गड़बड़ी का मूल 
कारण सम्मट के काव्यप्रकाश का एक वाक्यांश 
हप है। मम्मट ने काव्य के प्रयोजनों में अर्थप्राप्ति 

और भी एक प्रयोजन माना है--हज़ारों महाकवि 

बाण कविता देवी क़ी पूजाकर लक्ष्मी के कृपापात्र बन 

O AF उदाहरणार्थ, धावंकादि ने हर्षवर्धन 

से असंख्य धन पाया ( श्रीहर्षादेः धावकादीनामिव घनम्‌) । 
कतिपय काव्यप्रकाश के टीकाकारों ने इससे ag अथे निकाला 
है कि धावक ने रत्नावली की रचना दृषवर्धन के नाम से करके 
असंख्य सम्पत्तिं पायी । बस क्या था ? काव्य-जगत सें एक 
प्रचण्ड आँधी आ गई । अधिकांश यूरोपियनों ने रत्नावली को 
धावक की रचना मान ली । काव्यप्रकाश के किसी-किसी काश्मीरी 
प्रति में धावक के स्थान पर वाण का नाम उल्लिखित है । इसके 


१. संस्कृत-साहित्य केवळ इसी उल्लेख को छोड़कर धावक के विषय 
में कुछ मी नहीं जानता । ऐतिहासिक खोज नें सी धावक की सत्ता 
पर कुछ भी प्रकाश नहीं डाला है । बहुतों का कथन है कि धावक नामक 
कोई कवि हुआ ही नहीं । कतिपय विद्वान्‌ 'धावक' तथा 'बाण' को एक 
हो व्यक्ति मानते हैं । दोनों नामों का अर्थ तो एक ही है। सम्भवत 
आश्युगामी 'बाण' के लिये 'धावक' का उपनाम प्रदान किया गया था। 
परन्तु यह क्लिष्ट कल्पना है । अभी तक धावक की सत्ता, जीवन तथा 
कविता के. विषय में मलोग अज्ञानःसागर के अन्धकारमय तर में केवळ 
गोते लगा रहे हैं । 
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आघारपर कितने ही विद्वान बाणभट्ट पर दी रत्नावली के करव का 
भार आरोपित करते हैं। परन्तु ये सब आधुनिक विद्वानों को 
अनिश्चित कल्पनायें हें । 


काव्य-प्रकाश के उल्लेख का यही आशय है कि श्रीहष ने 
बढ़ी भारी सम्पत्ति कवियों को दे डाली। श्रीहृष जैसे उदाराशय 
तथा मंहादानी नरेश के लिये यह वात असम्भव नहीं जान पड़ती । 
असंख्यों ज्राह्मण, 'भिश्लु, तथा जैनों का आदर होता तथा 
उनको प्रशंसनीय दाने मिलता; तब गुणग्राही इष के लिये उसकी 
कीतिँलता को पल्लवित: करनेवाले कवियों को दान देने में-आदर 
करने में -भला संकोच कैसे हो सकता है। काव्यप्रकाश के उल्लेख 
का प्रकरण-गम्य तात्पय यही है । अनेकों अर्वाचीन तथा प्राचीन 
कवियों ने श्रीहर्ष के-समीचीन कवि-समाश्रय की शतशः प्रशंसा 
की है । अभिनन्द्‌ कबि ने मम्मट के कथन को दुहराया दैः - 
श्रीहर्षो चिततार गद्यकवये बाणाय बाणीफलम्‌। 
एक दूसरे काव्यमर्मज्ञ ने ठोक ही लिखा है: 
' हेक्लो भारशतानि चा मदमुचां बृन्दानि चा दन्तिनां 
' ्रीहषेण सम्रपितानि कवये बाणाय कुत्राद्य तत्‌। 
या बाणेन तु तस्य सूक्तिनिकरैरुहकिताः कीतय 
' स्ताः कर्पप्रळयेऽपि यान्ति न मनाङ मन्ये परिम्लानताम्‌। 


~ आवार्थ है. कि हषने बाणभट्ट को हजारों दिग्गज. तथा असंख्य 
दे डाली परन्तु आज उनका नामोनिशान नहीं. है; परन्तु 
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बाँण ने हरषे की कीति को काव्यरूप में जो जड़.दिया वह कराल 
काल के फेरे में पड़कर भी मजिन नहीं हो.सकती । 

. इससे स्पष्ट है कि ये. सब उल्लेख हषं के आश्रयदान तथा 
कवि-सत्कार को लक्षित करते हैं । हर्ष की स्वयं दर्शन में अच्छी 
गति थी । वह हे नस्वांग के -सुंसग से वौद्ध दरशन का एक अभिन्ञ 
पण्डित बन गया था। ऐसे उदार, दानी तथा विद्वान. सम्राट के 

.ऊपर अपने नाम से काव्य गढ़ाने की कालिमा पोतना काव्य जगत्‌ 
में अत्यन्त कलुषित कारय है--गहणीय व्यापार है। उसका अपने 
आश्रित कवियों से सहायता. लेना असंभवनीय काय नहीं प्रतीत 
होता ; परन्तु उसको इन नाटकों के कठ त्व से वंचित करना हुषं के 
महान गुणों की हीनता दिखलांना दै। . ब: र 

एक क्षण के लिये बाण या घाबक क्रो रत्नावली, का कतो मान 
भी लिया जाय, परन्तु नागानन्द तथा प्रियदरिका का कठ त्व दें 
से सम्बद्ध है । कोई भी आलोचक बाणभट्ट को नागानन्द का कतो 
मानने को उद्यत नहीं है । सवे सम्मति से इस नाटकत्रय को रचना 
` इषं की लेखनी से हुई है। अतएव रत्नावली के कठ त्व को बाण 
पर आरोपित करना निन्दनीय जान पड़ता दै । पूर्वोक्त विवेचन से 
स्पष्ट हो गया होगा कि इन तीन नाटकों क्री रचना स्वयं सम्नाद 
ृषेवर्धन ने की है । 
(१) रत्नावली--चार अड्डों में समाप्त एक नाटिका है । 
नाटिका का नायक प्रसिद्ध वत्सराज उद्यन है; तथा नायिका लंका- 
-घीश की राजपुत्री सागरिका है। इन दोनों के प्रेमपूर्ण उद्धाद 
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रोचक कहानी नाटक के रूप में वणित है । नाटिका 
का मूल गुणाढ्य की बृहत्कथा. जान पड़ती 
अन्य है क्योंकि कथासरित्सागर से यह कथानक 
* मिलता जुलता है। इस नाटिका पर कालिदास 
के मालविकाभिमित्र की छाया स्पष्ट झलक रही है । 
(२) प्रियदशिका--इसका रोचक कथानक भी उद्यन के 
जीवन चरित से सम्बन्ध रखता है । वह आयः रत्नावली जैसा हो È | 
(३) नागानन्द-इसमें जीमूतवाहन नामक राज कुमार का 
गरुड़ नागों को बचाने के लिये आत्मसमपण करनेकी करुणाजनक 
कहानी मनोहर शब्दों में अभिनीत हुई है । इसकी नान्दी में भगवान्‌ 
बुद्ध की स्तुति की गई है । स्पष्ट है कि हष बुद्धधम के मानने वाले 
थे। कुशान कालीन बौद्ध नाटकों को छोड़कर संस्कृत-साहित्य में 
यही ऐसा नाटक है जिसमें बुद्ध की स्तुति की गई है IE 
हर्ष की कविता प्रसाद तथा माधुयं से परिपूणं है । रसमय 
वर्णन भी खूब मिलते हैं । स्थल विशेष पर प्रकृति के सुन्दर दृश्यों 
ह को मनोहर शब्दों में चित्रित किया है.। रत्नावली के 
* कविता आरम्भ में होलिकोत्सव का अच्छा वर्णन है। 
giada को संगीत की अभिज्ञता बड़े ऊँचे दज 
की थी । इन नाटकों में इस बात के अनेक प्रमाण मिलते. हैं । 
कवि ने चरित्रों का चित्रण खूब सुन्दरता के साथ किया 
= इस नाउ की बिस्तृत समीक्षा पण्डित बळदेव उपाध्याय विरचित + इस नारक की विस्तृत समीक्षा पण्डित बळदेव उपाध्याय विरचित 
सादार्थदीपिका की भूमिका में देखिये । ' 
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है । रत्नावली में वत्सराज का घीरललित स्वभाव मनोरंजक ढंग 
से दिखलाया गया है । नागानन्द के नायक जीमूतवाहन 'के रूप में 
Agi ने एक आदर्श परोपकारी नायक की सृष्टि को है । जीमूत- 
बाहन पिता को सेवा करने के लिये राज्यसिंहासन को लात मार 
कर जंगल में चला जाता है और नागों की रक्षा करने के लिये 
अपने प्राणों को भी अर्पण कर देता है। ऐसा थादश चरित्र 
नाटकों में बहुत कम निबद्ध पाया जाता है।. नागानन्द की रचना 
कर हर्ष ने संसार के सामने एक उच्च आदश रखने का यत्न किया 
है । जीमूतवाहन का धीरोदात्त चरित्र बड़ी सुन्दरता से दिखाया 
गयाहै। . x . 

` कि पदस्य रुचिं न हन्ति नयनानन्दं विधत्ते न कि 

बृद्धि. वा झषकेतनस्य कुरुते नालोकमात्रेण किम्‌। . 

बक्रेन्दौ तव सत्ययं यदपरः . शीर्ताशुरुज्जम्भते 

दर्पैः स्यादस॒तेन 'चेदिह तवाप्यस्त्येव बिस्बाघरे । 
राजा उद्यन सागरिका से कह रहा दै. कि तुम्हारे चन्द्रवदन 
के रहने पर यह दूसरा चन्द्रमा. क्यों उदय ले रहा दै! उद्य से . 
za अपनी जड़ता क्या नहीं प्रदर्शित करता ? इसके चद्य होने की . 
जरूरत.ही क्या थी ? तुम्हारा सुख क्या कमल को शोभा को नहीं 
नष्ट कर देता ? क्या बह नेत्रों कों आनन्द नहीं देता देखे जाने 
से ही क्या. वह कामवासना को प्रबल नहीं बनाता ? चन्द्रसा के 
जो कार्य विदित हैं वे तो तेरे मुख में भी विद्यमान हैं । यदि अस्त 
धारण करने के कारण चन्द्रमा को गवे है, तो क्या तेरे बिस्बाधर 
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में सुधा नहीं है ! तुम्हारे चन्द्रवदन के सामने फिर चन्द्रमा के उदय 
लेने की ज़रूरत ! यह पद्य काव्यप्रकाश में उद्धत किया गया BI 
aas qda नांतिपृथवः कृत्तास्तरूणां त्वचो 
`. अझालच्यजरत्‌कमण्डलु नमः स्वच्छं पयो नैझेरम्‌ । 
इश्यन्ते ज्ञ रितो उिमताश्च वटु मिमैडज्यः कचिन्मेखला 
नित्याकर्णनय़ा शुकेन च पदं सास्नामिदं पख्यते । 

.. कवि तपोवन का वर्णन. कर रहा है.। यहाँ पहनने के लिये 
दया के कारण वृक्षा से थोड़े ही छाल छोले गये हैं। आकाश की 
तरह स्वच्छ मरने के जल में फेंके गये टूटे पुराने कमण्डछ दीख 
पढ़ते हैं! कहाँ कहीं मूज की वनी मेखलायें दिखाई पड़ती हें 
जिन्हें टूट जाने के कारण विद्यार्थियों ने फेंक दिया है । यह सुग्गा 
भी प्रतिदिन सुनने के कारण वेदों का. मन्त्र पढ़ रहा.है। अतः 
यह निश्चय ही. तपोवन है । 

मघुरमिव वदन्ति ` स्वागतं aa 
नंतिमिव फळनध्रैः gias शिरोभिः । 
ममः ददत इवाष्यं पुष्पवृष्टी: किरन्तः 
कंथमतिथिसपयाँ शिक्षिता: शाखिनो5पि ॥ 
यहाँ वुक्षगण भौरों के गुञ्जार से हमारा स्वागत करते हुये 
जान पड़ते हें । अपने सिरों को फल के भार से झुकाकर ये मानों 
हमें प्रणाम कर रहे हैं। जान पड़ता दै कि फूलों को वर्षा कर ये 
हमें अघ्ये दे रहे हैं। अहा! इस आश्रम के वृक्ष भी अतिथियों 
की पूजा करने के ढंग सीख गये हैं। | 
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निराधार धैये कमिव शरणं याहु विनयः 
त्तमः च्षान्ति बोढुं क इह्‌ ? विरता दानपरता । 
हतं सत्यं सत्यं त्रजतु कुपणा काय करुणा 
जगज्जातं शत्यं त्वयि तनय ! लोकान्तरगते | 
राजा जीमूतबेतु अपने पुत्र की सत्यु से शोकोडिम होकर 
कह रहा दै-हे पुत्र ! तुम्हारे दूसरे लोक चले जाने पर-स्वगबासी 
होने पर-घैय विना आधारका हो गया। विनय अव किसके 
शरण में जाय ? अब क्षमा को कौन धारण कर सकता दै। अब 
दानशीलता उठ गई । सचमुच सचाई नष्ट हो गई । आज दीन 
बनकर करुणा कहाँ जाय ? सच तो यह है कि आज यह संसार 
-सूना हो गया-निःसार हो गया । 
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संस्कृत-साहित्य में वाणभट्ट का नाम अत्यन्त प्रसिद्ध है! 
संस्कृत महाकवियो में आपका स्थान अतीच उन्नत है । संस्कृत गद्य 
के तो आप आचार्य हैं । गद्य' कवीनां निकषं वदन्ति' प्रसिद्ध ही 
है-- गद्य कवियों को कसौटो है। जो कवि इस कसोटो पर खरा 
उतरा वही सच्चा कवि है--उसकी कविता सचमुच सुवणंमय है । 
बाणभट्ट गद्य लिखने की इस कसौटी पर कसे जाने पर पूरे उतरे 
हैं। उनकी कादस्वरी संस्कृत साहित्य में गद्यकाव्य का आदश है । 
पीछे के कवियों ने उसी का अनुकरण गद्य लिखने में किया है 
सोडूल की 'डद्यसुन्द्रीकथा' तथा धनपाल की “तिलकमंजरी' 
आदि गद्य अन्थ इसीको सामने रख कर. लिखे गये हैँ। मराठी 
भाषा में आदर्श कथा होने के कारण कथामात्र को कादम्बरी के 
नाम से पुकारते हैं। इन्हीं सुप्रसिद्ध बाणभट्ट की यहाँ संक्षेप में 
चर्चा की जायगी । 
आत्म-कथा 
सौभाग्यवश बाणभट्ट ने आत्म-कथा लिखकर साहित्यः 
संसार पर खूब दी कृपा की दै । प्राचीन महाकवियों पर अपने 
| वृत्तान्तो के नहीं लिखने का-ऐतिहासिक दृष्टि 
न रखने का - आरोप करने वाले विद्वानों को दष" 
चरित में वशित बाणभट्ट की आत्मकथा मुँहतोड़ उत्तर दे 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२१९ ` बाणभद्ग 


रही है । कादम्बरो के प्रारम्भ में भी बाणभट्ट ने अपने वंश का 
संक्षेप में वणन किया है | 

बाणभट्ट के पूर्वज सोन नद पर प्रीतिकूट नामक नगर में 
निवास करते थे । यह स्थान सम्भवतः आरा जिले में था । बाण 
का कुल प्राचीन काल से हो धमे तथा विद्या के लिये प्रख्यात था । 
इनका जन्म वात्स्यायन गोत्र में हुआ था । वाण के एक प्राचीन 
पूर्वज का नाम (कुबेर! था । वे महाशय कर्मकाण्ड में अकाण्ड 
विद्वान थे । इनके घर पर वेदाध्ययन के लिये विद्यार्थियों का 
जमघट लग रहा था। वाण ने तो यहाँ तक लिखा है. कि उनके 
घर पर ब्रह्मचारी लोग शंकित होकर यजुर्वेद तथा सामवेद गाया 
करते थे, क्योंकि सब वेदों का अभ्यास करने वाले, मैंनाओं के साथ 
साथ पिंजड़ों में बैठे हुये, तोते उनको पद पद पर टोका करते थें । 
कुबेर के चार पुत्रों में पाशुपत सबसे छोटे थे । उनके पुत्र 
अर्थपति हुए । अर्थपति से चित्र मान उतपन्न हुए। यह भी सकल 
शास्त्र में पण्डित थे । उन्होंने यज्ञ धूम से उत्पन्न हुई कीति को सकल 
दिगन्तों में फैलाया । इन्हीं चित्रभानु से बाणभट्ट का जन्म इआ। 
थोड़ी ही उम्र में बाण के माता तथा पिता उन्हें अनाथ' बनाकर 
इस असार संसार से चल बसे । 

बाणभट् के पास पैठक सम्पत्ति खुब थी। किसी सुयोग्य 
अभिनायक के न दने से बाण एक अवारा लड़का निकला । बुरे 

३ जगुर्युहदेञ्म्यस्तसमस्तवाङमयैः ससारिकैः पञ्जरवर्तिभिः झुकेः । 

निगृह्ममाणाः aza: पदे पदे यजू पि सामानि च यस्य शङ्किताः ॥ 
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चुरे साथियों के साथ वह आखेट आदि डुव्यंसनों में लिप्त रहा । 
उसे देशाटन का बड़ा शौक था । कुछ साथियों के साथ वह देशाः 
रन को निकला । बुद्धि बिकाश, - सांसारिक अनुभव तथा उदार 
विचार के साथ बह घर लोटा । लोग उसका उपहास करने लगे । 
अचानक एक दिन हष के चचेरे भाई कुष्ण के एक दूत न आकर 
बाण को एक पत्र दिया । पत्र में लिखा था कि श्रीहष से कितने 
लोगों ने तुम्हारी चुगली खाई दै, राजा तुमसे नाराज हो गये RI 
अतएव शीघ्र यहाँ चले आओ ! बाण श्रीहष के पास गये । राजा ने 
पहले तो बाण की अवहेलना को, परन्तु पोछे उनकी विद्धत्ता पर 
असन्न होकर बाण को आश्रय दान दिया । बाण ने बहुत ' दिनों 
तक हर्ष की सभा को सुशोभित किया । अन्तर अपने घर लौट 
आये और लोगों के हष के चरित पूछने पर वाण ने हषचरित 
की रचना को । 

. इससे स्पष्ट है कि वाण लड़कपन में बुरी संगत के कारण कुछ 
अव्यवस्थित से थे, परन्तु विद्धत्ता के प्रभाव से AET के अत्यन्त 
प्रियपात्र बन गये । बस, वाण की आत्म कथा इतनी ही है । 
संक्षेप में बाण का जीवन दरिद्रता में नहीं बीता, बल्कि उनके.पास 
पैतृक सम्पति खूब थी । हष के आश्रय पाने से उनकी सम्पति 
ओर भी बढ़ी । उन्होंने अपना जीवन एक सम्पन्न व्यक्ति के समान 
बिताया । वाण का यह जीवन साधारणतया निर्धनता में समय 
बिताने वाले संस्कृत कवियों के जीवन से अनेक अंशों में विशि- 
उता रखता है। - 
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वाणभट्ट ने हर्ष चरित में अपने पुत्रों के विषय में कुछ भी 
नहीं लिखा है। सम्भवतः उस समय तक कोई लड़का नहीं हुआ 
होगा । परन्तु उनके पुत्र के अस्तित्व के विषय में 

बाणतनय : सन्देह नहीँ किया जा सकता । क्योंकि बाणभट्ट 

[ ने. कादम्बरी पुरी नहीं बना पाई थो कि उनका 
देहान्त. हो गया। पीछे उनके पुत्र ने इसकी पूर्ति की । यही 
कादम्बरी का उत्तरार्ध है। ऐमा निःस्पृद्व तथा पिट्भक्त पुत्र 
साहित्य संसार में शायद्‌ ही. कोई दूसरा मिल सके। उत्तराध 


के आरंभ में बाणतनय.ने लिखा है-- है 
; याते दिवं पितरि. तद्धचसैव साथ 
विच्छेदमाप मुवि यस्तु कथाप्रबन्धः | 
दुःखं सता तद्समासतिकृतं विलोक्य 
प्रारब्ध एष च मया न कवित्वदर्पात्‌ ॥ 
पिता जी के स्वर्गवासी होने पर यह कथा प्रबन्ध भी उनके: 
वचन के साथ ही संसार में विच्छिन्न दो गया । इसके समाप्त न 
होने से सञ्जनों के दुःख को देखकर ही मैंने इसे आरंभ किया है, 
कवित्व के घमंड से नहीं । यह तो पिता जीका ही प्रभाव है कि 
उनके गद्य की भाँति मैं लिख सका हूँ, नहीं तो कादस्बरी (शराब) 
का स्वाद लेकर मैं बिल्कुल मतवाला सा हो गया हूँ; सुरे कुछ 
आगे पीछे नहीं सूझता- १ ; 
` गये ऊते5पि गुरुणा तु तथाक्षराणि 
यन्निर्गतानि पितुरेव स ATA 
पारि oi + 98 + 
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कादस्बरीरसभरेण समस्त एव 
मत्तो न किञ्चिदपि चेतयते जनोऽयम्‌। 
भीतोऽस्मि यन्न रखवर्णविचञितेन 
तच्छेषमात्मचचसाप्यडुसंद्घानः । 
ऐसे निःसर पुत्र का साहित्य. संसार नाम तक नहीं जानता । 
डाक्टर व्यूलर ( Dr. Buhler ) ने इनका नाम भूषण भट्ट बत- 
लाया था ; परन्तु इधर की खोज से इनका नाम “पुलिन? या 
“पुलिन्दभट्ट' सिद्ध होता है। कादम्बरी की शारदा लिपि ï 
लिखित किसी प्रति की पुष्पिका में यही नाम मिलता है.। इसकी 
प्रामाणिकता मुंज के समय ( १० वीं सदी के अन्त ) में लिखित 
अनपाल को तिल्लकमंजरी से सिद्ध होती दैः 
केवलोऽपि स्फुरन्‌ बाणः करोति विमदान्‌ कवीन्‌। 
कि पुनः aaa पुलिन्भ्रकृतसन्निधिः | 
इस पद्य में इलेषालंकार के द्वारा बाणके पुत्र का नाम 'पुलिन्ध्र' 
-बतलाया गया है । र 
` ज्ञात नहीं कि वाणभट्ट के कितने बेटे थे । उत्तराद्ध कादम्बरी 
के रचयिता पुलिनभट्ट के विषय में हमारा ज्ञान बिल्कुल सद्या है 
परन्तु अन्य किसी पुत्र के विषय में हम कुछ नहीं कह सकते । 
एक प्रसिद्ध किम्वदन्ती के आधार पर बाणमट्ट के कई पुत्रों का 
'होना सिद्ध होता है । किम्वदन्ती है कि जब बाण सृत्यु-शाय्या पर 
पड़े हुये थे, तब कादस्बरी को समाप्त. करने की. चिन्ता उन्हें सतत 
सताया करती थी । उन्होंने अपने पुत्रों को बुलाया. और उनके 
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साहित्यिक ज्ञान तथा प्रतिभा की परीक्षां करनी चाही । उन्होंने 
` पुत्रों से 'आगे सूखा काठ पड़ा हुआ है? इस वाक्य का संस्कृत में 
अनुवाद करने को कहा । उनके ज्योतिषी पुत्र ने इस वाक्य काः 
“शुष्कं काष्ठ' तिष्ठत्यग्रे! यह कढुतापूणे नीरस अजुवाद किया परन्तु 
उनके योग्य साहित्यज्ञ रसिक पुत्र ने-“नीरसतरुरिह विळसति ga- 
सरस तथा मधुर अनुवाद. कर अपनी मनोहर रचना शेली का 
प्रमाण पिता को दिया । पिता दूसरे पुत्र की कवि-प्रतिभा देखकर 
बड़े प्रसन्न हुए और उन्होंने उसे ही कादम्बरी को समाप्त करने 
का भार सौंपा। पिता की इस अन्तिम इच्छा की पूर्ति अपनी 
योग्यता से उसने खूब ही. की । 
xX xX `; X 
किम्बदन्ती 
बाण के जीवन वृत्तान्त के विषय में इतना ही ज्ञात है, परन्तु 
पंडितों में एक किम्वदन्ती प्रचलित है जो बाण का सम्बन्ध तत्कालीन 
ओ- एक महाकवि से स्थापित करती है । किम्वदन्ती 
बाण और यह है कि बाणभट्ट का विवाह महाकवि मयूर की 
मयूर कन्या से हुआ था! एक समय की बात है कि 
शितांशुमाली 'अस्ताचल चूडावलम्बी हो रहे थे 
अभात की बेला थी, शीतल समीर बह रही थी; बाण की पत्नी अभी. 
तक “मान? किये बैठी थी । प्रभात हो रहा था, तो भी उसके “मान! 
का अन्त नहीं हुआ था । बिचारे बाण अपनी . दयिता को किसी 
अकार मनाया चाहते थे--प्रसन्न करना चाहते थे । .प्रातःकाल के 
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शीघ्र होने तथा सान न छोड़ने की बात बाण ने एक पद्य में निबद्ध 


कौ । प्रियतमा को प्रसन् करने की अभिलाषा से कवि ने तत्काल . 


रचित अपना पद्य सुनाना आरम्भ किया -- 
गतप्राया रात्रिः छृशतजु शशी शीयेत इव 
प्रदीपोऽयं  निद्वायशमुपगतो घूणेत इव। 
_ प्रणामान्तो मानस्त्यजसि न तथापि क्रुधमहो 
x. Si 09 २६ 
अभी ये तीन ही चरण बनाकर सुना पाये थे कि इतने में 
मयूर भी बाण से मुलाकात करने को आ पहुँचे । मयूर के कण- 
कुहरों में पद्य के ये तीन चरण पडे । उन्हाने झाट अन्तिम चरण यों 
बनाकर पढ़ सुनाया;-- 
कुचप्रत्यासत्त्या हृदयमपि ते चणिड! कठिनम्‌। 
( मुझे तो जान पड़ता है कि कठिन स्तनों के समीप 
तुम्हारा हृदय कठिन हो गया है) 
बाण को यह चरण सुनकर बड़ा क्रेध आया । उन्होंने मयूर 
को कुष्ठी हो जाने का शाप दिया । बिचारे मयूर पर विपत्ति आ 
पड़ी । उन्होंने सूयं को स्तुति में १०० पद्यो को बनाकर इस महा- 
रोग से छुटकारा पाया | यह अन्थ आजकल -.सूय शतक! के 
नाम से प्रसिद्ध दै । क्रद्ध होकर मयूर ने भो बाण को शाप दिया । 
बाण ने भगवती दुगो की स्तुति बनाकर इस शाप से छुटकारा 
पाया । अन्थ का नाम “चएडीशतक' 
..-पूबोक्ति किम्वदन्ती की सत्यता पर कुछ लोगों को कम विश्वास 
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है । उनका कहना है कि यदि वाण क़ा :सम्बन्ध मयूर से होता, 
तो इषे-चरित में आत्म-क्रथा लिखते समय वे इसका उल्लेख 
अवश्य करते । परन्तु हषं के आश्रित होने से इन दोनों महा- 
' कवियों में घनिष्ठ सम्बन्ध बहुत दिनों तक रद्दा होगा ।-यदि इनमें 
वैवादिक सम्बन्ध भी रहा हो तो क्या आश्चय है ? इस किम्वदन्ती 
का उल्लेख जैनम्रन्था में भी मिलता है। अतः इसमें कुछ न कुछ 
सत्यता अवश्य प्रतीत होती है । 5 े रळ 
समकालीन कवि ओर पण्डित . . 
बाण का समय संस्कृत साहित्य के लिये बड़े महत्त्व.-का है । 
उस समय विद्वानों तथा कवियों का अच्छा जमघट था। “सूर्य 
शतक? के कर्त मयूर कवि का आंविभोव इसी समय .में हुआ था । 
maa नामक भक्त जैनाचार्य भी इसी समय में हुये थे। 
इनका 'भक्तामरस्तोत्र' जैनियों में अत्यन्त प्रसिद्ध, है । ये दोनों महा- 
कवि श्रीहर्ष के आश्रय में ही रहते थे ।, परन्तु थानेश्वर से दूर, 
गुजरात की राजधानी वलभी में श्रीघरसेन के राज्यकाल में भट्टि- 
काव्य के कर्ता, भद्टिस्त्रामी का आविभोव भी,इसी शताब्दी में 
हुआ था। कुछ विद्वानों की सम्मति में. गौतम-न्यायसूत्रो पर 
वासिक लिखने वाले प्रसिद्ध विद्वान उद्योतक्र का जन्म भी इसी 
शताददी में हुआ था । दण्डी ने भी.बाण के कुछ ही पीछे 'दश- 
कुमार चरित' तथा 'काव्यादर्श' की :रचना की । अतः स्पष्ट है कि 


बाण का समय संस्कृत साहित्य में.महत्त्वपूरणे तथा आदरणीय है । 
ः १५ 
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आविभोव-काल . ` र 
इपैवधेन के सभापण्डित होने से बाणभट्ट का समय सा 
कौ ७ वीं सदी में सिद्ध होता है। वाण का समय संस्कृत-कविया 
की ऐतिहासिक क्रम-व्यवस्था के लिये बड़ा उपयोगी है \ यही एक 
ऐसा निश्चित समय दै. जिससे पूव तथा उत्तखता कवियों zi 
समय ठीक तरह नियत किया जा सकता है । यदि बाण के दष 
समकालिक सिद्ध होने की बात न भी ज्ञात हाती, तथापि बाणमट्ट 
का सातवीं सदी में आविभाव होना परवर्ती कवियों के उद्धरणा 
से अवश्यमेव सिद्ध हा जाता है । ; 


सबसे पहिले वामन ( ७७९८१३ ३०) ने 'काव्यालंकारसूच' 

अ कादम्बरी के एक लम्बे समास वाले गद्य को उद्धृत किया 

है। जिससे स्पष्ट'ही बाणभट्ट की प्राचीनता सिद्ध होती है। अतः 

एव वाण का काल निश्चित रूप से सातवीं सदी है। 

बाणभ की लेखनी से अनेक प्रन्थ-रत्नों की उत्पत्ति, हुई 

जिनमें से कतिपय रत्न ही साहित्य के जोहरी को देखने को मिले । 

. सम्भवतः इनकी बहुत सी अमूल्य रचना नष्ट हो गई है । सूक्ति 

“संग्रदो तथा अलंकार-अंथो में इनके नाम से कितने 

ही सुन्दर पद्य मिलते Èl AA ने औचित्य- [ 
तव्रिचारचचो में चाण का एक पद्य उदूधृत किया है. जो कादम्बरी 

की विरहावस्था कें वर्णन में लिखा गया है। इससे यह अनुमान 

निकालना स्वाभाविक है कि बाण ने पद्य में भी कादस्बरी की 


ग्रन्थ 
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कथा लिखी थी । परन्तु यह ग्रन्थ अभी तक कहीं उपलब्ध नहीं 
है। इसके अतिरिक्त सूक्तिसंग्रहो में बाण के नाम से उद्धृत बहुत से 
पद्य इनके ज्ञात मन्थो में नहीं मिलते जिससे इनकी अन्य रच- 
नाओं की सत्ता के विषय में अनुमान किया जा सकता है । 

अव इनकी प्रसिद्ध रचनाओं का संक्षिप्त वर्णन यहाँ किया 

जायगाः-- ; 
(१) चण्डी शतक--श्समें भगवती की स्तुति सौ श्लोकों में 
की गई है। यह पूरा शतक खग्घरा वृत्त में है। कविता बडी सुन्दर 
है । ओजोगुण की रमणीयता देखने योग्य है । भगवती चण्डी के 
अनुरूप ही पद-विन्यास की अद्भुत योजना है। कहा जाता है. कि 
मयूरभट्ट के शाप से अपने को बचाने के लिए बाण ने यह 
इलाघनीय स्तुति लिखी थी । 

(२) हृ्षे-चरित--संस्कृत साहित्य में यह सबसे पुरानी 
उपलब्ध आख्यायिका है। इसमें आठ उच्छास हैं । पहले दो 
उच्छासों में बाणभट्ट ने अपना बिस्तृत परिचय दिया है.। अनन्तर 
शेष उच्छासों में महाराज हषेवधेन का चरित दिया गया है। 
“झोज: समासमूयस्त्वमेतद्‌ गद्यस्य जी वितम्‌?--डस काल में गय 
का जीवन समास-बहुलता मानी जाती थी | इसी साहित्यिक नियम 
के अनुसार इस गद्य-काव्य की रचना की गई है। यह बाण का 
पहला गद्य-प्रंथ Ya उनकी कविता-शैली उतनी मॅजी, साफ- 
सुथरी नहीं है । 

(३) कादम्ब्री--यदह बाणभट्ट की सवोत्कृष्ट रचना है। 
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इसके दो खण्डं हैं -पूवोद्ध तथा JAUZI पूवो पूरे मथ का दी 
'तिद्दाई भाग है और यह, वाण की रचना है उत्तराे पूरी 
कादम्बरी का केवल तृतीयांश है ओर पिता के मर जाने प्र n 
अंश की रचना कर पुलिन्द्भद्ट ने कादम्बरी की पूर्ति की। कादस्बरो 
संस्कृत गद्य-साहित्य का समुज्वल हीरक दै । भाषा और भाव-शब्द 
आर अर्थ--दोनों का उचित सम्मिलन इस गद्य-क्राव्य में लक्षित 
हाता दै । वणंनों की सुन्दरता की बात क्या पूंछी जाय 1 कहीं 
'विन्ध्याचल की विकट -अंटबी तथा साहसम्रमी शावर का 
'शेमाङचकारो वर्णन है, तो कहीँ धर्म की साक्षात्‌ मूति 7- संदयता 
-क्के परम- अवतार, आध्यात्मिकता के ज्वलन्त निदशन, जावालि 
मुनि.तथा.उनके परम पावन मनभावन आश्रम की सुभग शोभा 
दर्शकों का हृदय लमा रही है। कहीं बाल्यकाल में गन्धर्वा' के 
“अंक में विद्दार करनेवाली कलभाषिणी वीणा की तरह मञ्जुवादिनी 
-स्तिषह्ृदया महाश्वेता की विरंहविधुरा सूति का दशन मिलता है, 
तो कहीं अलोक:सामान्य सौख्यों का अनुभव करनेवाली गन्धन 
राज-कन्या सरस-हृदया कमनीय-फलेवरा काद्म्ब्ररी. को प्रेममयी 
. कथा श्रोताओं के चित्त-चंचरीक को अपनी ओर आकृष्ट कर रही 
. है। सर्वत्र ही, अलंकारों का मधुर मङ्कार कानों को सुख. देः र्हा 
है--रागात्मिका. वृत्ति की सुभगं व्यंजना हृदय को खिला रही है। 
सच तो यह है अलंकार तथा रस के मधुर“मिलन में >-भाषा.तथा 
भाव के परस्पर सम्पर्क में-कस्पना तथा वणा क अनुरूप 
संघटन. मै--कादम्बरी संस्कृत-साहित्य में अनुपम है- अद्वितीय 
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है । कादम्बरी रसिक हृदयों को मत्त कर देनेवाली कादम्बरी है-- 
मीठी मदिरा है । पुलिन्दभद्द का यह कथन प्रत्येक सहृदय के विषय 
में चरितार्थ हो रहा है-- 
काद्स्वरीरसभरेण समस्त एव ; 
मंत्तो न किञ्चिदपि चेतयते USIA 


(४) पा्षेत्ी-परिणय--यह एक सुन्दर नाटक है जिसमें 
शिव-पावेती के विवाह की पवित्र कथा का वर्णन है। इस नाटक 
के ऊपर कालिदास के कुमारसम्भव की अधिक छाया पड़ी जान 
' पडती है। बहुत से विद्वान्‌ इसे बाण. की रचना नहीं मानते, 
प्रत्युत aag शताब्दी में वतमान बाणमट्ट नामधारी किसो 
दाक्षिणात्य कवि की । . न 

(५) मुकुट ताडितक--नलचम्यू को टीका में जैन विद्वान्‌ 
चन्द्रपाल तथा गुणविजयगणि ने इस नाटक-अन्थ को बाण की 
रचना बतलाया है तथा उसमें से एक पद्य उद्धृत किया है जो आगे. 
उद्धत किया जायगा । परन्तु इसके अतिरिक्त सुङुटताडितक नाटक 
का कहीं अन्यत्र नाम नहीं सुना जाता । अभी तक यह उपलब्ध 
भी नहीं हुआ है। ` कक, 

बाणभट्ट सरखती देवी.के वरद पुत्र थे। इनका गद्य-काव्य- 

काद्म्बरी-अपने विषय में अद्वितीय माना जाता है । प्राचीनकाल में . 


ही समालोचकों की इष्टि बाणभट्ट को मधुर कविता पर पड़ी थी । 
गोवर्धनाचाय बाएभड को वांशी का साक्षात. अवतार मानते: 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
संस्कृत-कविचचा २३० 
हैं। उनका कहना है कि जिस प्रकार अधिक प्रगल्भता प्राप्त करन क 

लिये शिखण्डिनी शिखण्डी बन गई थी, उसी 
कविता साति पुरुषरूप में अतिशय चमत्कार पान 
की इच्छा से वाणी (सरस्वती) ने बाण का रूप 
घारण किया 
जाता शिखरिडनी प्राग यथा शिखण्डी तथाऽवगच्छामि 
प्रागल्म्यमधिकमाप्तुं चाणी बाणो बभूचेति.। 
“एक अन्य आलोचक की सम्मति में बाणभट्ट गम्भीर-धीर 


कविता रूपी विन्ध्याटवी में विहार करने वाले कवि-कु जरो 


के गण्डस्थल को फाड्ने वाले सिंह हैँ-- 
झाः सर्वत्र ` गभीरधीरकचिताचिन्ध्याटवीचातुरा- 
संचारी कविक्कुम्मिकुम्भभिदुरो वाणस्तु पञ्चाननः । 
.बाणभइ की काव्य-रौली को पांचाली रीति कहना चाहिये । 
पांचाली में अर्थ के अनुरूप दी शब्दों की गुम्फना होती है। जैसे 


सरस अर्थ, तत्समानं ही सुकुमार वर्ण-विन्यास | कादम्बरी में शब्द 


तथा अर्थ की सुन्दर अनुरूपता प्रत्येक सहृदय को अपनी ओर 
आकृष्ट करती है। बाण की कविता में ललित पदःविन्यास है; 
रचनाशैली सुन्दर है तथा नये-नये अर्थों का मनोहर विनिवेश है 
शब्दार्थयोः समो गुम्फः पाञ्चाली रीतिरुच्यते । 
शिळाभझ्ारिकाघाचि बाणोक्तिषु च सा यदि॥ 
: धर्मदास ने वाणभट्ट की भारती को प्रशस्त प्रशंसा इन सुन्दर 
_ शब्दों में की है. - * 
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रुचिरस्वरवणेपदा रसभाववती जगच्मनो हरति । 

सा कि तरुणी ? नहि नहि वाणी बाणस्य मधुरशीलस्य ॥ 

आशय है कि बाण की कविता रुचिर वणे तथा पद से युक्त 
है । वह रस भाव से परिपूर्ण है और तरुणी नायिका को तरह यह 
रसिकों के हृदय को हरण करती दै । वास्तव में बाण की वाणी 
ऐसी ही है । विषय के अनुरूप भाषा का प्रयोग किया गया द्दै। 
विकट विन्ध्याटवी के वर्णन करने में कवि ने विकट पदों का यथेच्छ 
` व्यवहार किया दै । उधर महाश्वेता के विरह-वर्णन करने में ag- 
रूप सुकुमार वर्णो' का विन्यास किया गया है। संस्कृत-भाषा के 
ऊपर कवि का अखण्ड आधिपत्य है। भाषा ऐसे धारा प्रवाह से 
बहती है कि कहीं भी उसमें विषमता लक्षित नहीं होती । 

अलंकारों की छटा कादम्बरी में खूब देखने में आती है। उपमायें 

एक-से एक बढ़िया उपलब्ध होती हैं, चमत्कारी श्लेष और सुन्दर 

, परि-संख्यायें अधिकता से मिलती हैं । सुन्दर HA की कमनीयता 
अतीव मनोहारिणी है । बाण की कविता मौलिक अर्था की खान 
है, उसमें अथों' का पिष्टपेषण नहीं दिखाई पड़ता । सर्वत्र नवीन 
अथे हैं । प्राकृतिक दृश्यों के वर्णन करने में बाणमट्ट की निपुणता 
ऊँचे दर्ज की है; स्थान-स्थान पर चये रंगों को भरकर कवि ने 
प्रत्येक चित्रं को अतीवःविचित्र बना डाला है। अ्छोद्‌-सरोवर 
का रमणीय रूप-वर्णन किसे मुग्ध नहीं कर देता ? महाश्वेता को 
मनोहर मूर्ति का जीता जागता शब्द-चित्र किसके हृदय को m 
` नहीं करता ? बाण की कविता “रसभाववती' है। रस का पूण 
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विकाश सर्वत्र उपलव्ध होता है । महाश्वेता के वर्णेन में करुण- 
बिप्रलम्म का तथा कांदम्वरी के चित्रण में सम्भोग ARR का वैभव 
दिखलाया गया है। : 
बाण प्रतिभाशाली कवि थे। उनकी कल्पना विश्वव्यापिनी 
“थी । बाण की रचना शैली इतनी -झुन्द्र है तथा शब्द-सम्पत्ति 
इतनी अधिक है कि इनकी केविता के सामने अन्य कवियों की 
पदरचना केवल चपलता की सूचना देती दै । किसी आलोच॑ंक ने 
क्या हीं अच्छा कहा है-- Dis भर | 
इदि लूग्नेन बाणेन यन्मन्दोऽपि TERR: L 
` अवेत्‌ कबि-कुरंगाणां चापलं तत्र कारणम्‌॥ 


वाणभट्ट गद्य-काव्य के सम्राट्‌ हैं ।. सुबन्धु ने 'वासवदत्ता' 
बाण के पूर्व ही रची थी परन्तु 'प्रत्यक्षरश्लेषमयप्रबन्ध' होने के 
अतिरिक्त उसमें और कौन सा चमत्कार है ? क्या उसमें सुभग , 
रसमयी कविता का दर्शन हो पाता है ? सुबन्धु ने प्रत्येक अक्षर 
में श्लेष- दिखाने का प्रयत्न किया है, नत्रीन अथे की कल्पना करने 
का नहीं.। बाणभट्ट के पीछे होनेवाले दण्डी की कविता में कादम्बरी 
जैसी चमत्कृति कहाँ ? सचमुच महाकवि बाणभट्ट संस्कृत गद्य के 
परमं प्रवीण लेखक है-- अद्वितीय कवि हैं । 
` ` चाण की कविता के नमूने यहाँ दिये जायेंगेः-- 
ी कटु कणन्तो मळदायकाः खंला- 

' -स्तुद्न्स्यलं Ui इव. । 
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मनस्तु साधु ध्वनिभिः पदे पदे . 
हरन्ति सत्तो RAIA इच॥ . . 


A A भग 
दुष्ट लोग बन्धन र्शंखला-वॉथने की जंजीर-को तरह कप 


कडु शब्द करते हैं और मलदायक हैं--लोदे को जंजीर शरीर को . 
काला बना देती है; उसी प्रकार दुष्ट छोग भी निन्दा्या स दूसरे... 


को काला बनाते है । परन्तु सज्जन लोग पद-पदपर सुन्दर शब्दों 
से मणि-जटित नुपूर की तरह मन हरण किया करते हैं। खलों की 
अंखला से तथा सज्जनो की मणितुपूर से दी गई उपमा अत्यन्त 
चमत्कारिणी है.। . : 

का. वा सुखाशा साधुजननिन्दितेष्वेवंबिधेषु प्राकृतजनः 
-बहुमतेबु विषयेषु भवतः। ख खलु mign विषछतावन सिञ्चति; 
कुघळ्यमालेति ` निस्त्रिशळतामाछिन्गति, छृष्णागुरुपूमलेखेति 
क्रष्णसर्पमवगहते, महारत्नमिति ज्वळन्तमझञारमभिसुशति, खणा- 
मिति कुटबारणदन्तसुषलमुन्सूलयति, मूढो विषयोपभोगेष्व- 
(निश्टाजुबन्धिछु यः परिपादविरसेखु सुखबुद्धिमारोपयति | 

पुण्डरोक महाश्‍वेता के लिये प्रेम से पागल हा गया है उसका 
परम मित्र कपिञ्जल इस प्रत-मंग के लिए उसको झिइक रदा 
दै । बह कहता दै कि सज्जनो के द्वारा निन्दित, साधारणजनां के 
अत्यन्त अभीष्ट इन विषयों के सेवन करने से भला सुल 
की आशा की जा सकती है १ जो मूखे सदा अनिष्ट पेदा 
करनेवाले, परिणाम में विरस होनेवाले विषयोपभोगों में सुख 
बुद्धि आरोप करता है, वह तो धर्म बुद्धि से विष-लता के बंन को 
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सींचता है । नील कमला को माला समझकर तलवार को गल 
लगाता है । काले अगुरु की धूमरेखा के भ्रम में वह जहरोलि 
काले साँप को छूता है । कीमती वड़े रत्न के विचार से वह जलतः 
हुए अंगार को स्पशे करता है। सफ़ेद मृणाल समझकर वह. इट 
हाथी के दन्त प्ररोह को उखाइना 'चाहता दै । आशय है कि बाहरी 
मनोहर रूप से ठगा गया मनुष्य जिस तरह अपनो ही हानि करता 
है, उसी प्रकार विषयभोग को सुख मान लेनेवाले मनुष्य को 


दुरवस्था होती है । ; 

बाणभट्ट राजा चन्द्रापीड का वर्णन कर रहे हैं-- 

यत्र च महाभारते शकुनिवध:, पुराणे वायुप्रळपितं, वयः- 
परिणामे द्विजपतनम्‌, उपवनचन्दनेषु जाड्यम्‌, ai भूति- 
मत्वम्‌, पणकानां गीतव्यस*, शिखरिडनां नृत्यपच्तपातः, सुञः 
मानां भोगः) कपीनां श्रीफळाभिलाषः सूलानामधोगतिः । 

वहाँ महाभारत में शकुनि का वध था ( अन्यत्र कहीं fafai 
का वध नहीं होता था'), वायु-जन्य प्रलाप पुराण ( बायु पुराण ) 
में था ( वायु के मोंक में कोई बक वक नहीं करता था), fasit- 
दाँवों-का गिरना बुढ़ापे में होता था, (द्विज लोग जातिच्युतः नहीं 
थे क्योंकि वे सदा सदाचारो होते थे ), जडता उपवनके चन्दनां 
में थो, अन्यत्र नहीँ । भूतिमत्ता ( भस्मधारण ) अभ्नियों में थी, 
अन्यत्र नहीं । गीत सुनने का व्यसन झगों को था ( यह बुरा 
व्यसन और किसी को न था ), नाचने के समय मयूरों के पाँख ` 
गिरे ये ( और किसी को जत्य के लिये विशेष अनुराग न या ) t 
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भोग-फण-साँपों को थां। मनुष्यों में भोग नहीं था। वानरगण 
श्रीफल के अभिलाषी थे, अन्यजन लक्ष्मी के फलों के इच्छुक न 
थे । अधोगति ( नीचे जाना ) जड़ों में थी, मनुष्यों में नहीं । 

सुभाषित अन्थो में अनेक सूक्तियाँ उपलब्ध होती हैं जो अब. 
तक किसी भी बाणभट्ट के अन्थ में नहीं मिलती । ऊपर कहा गया' 
गया है कि नलचम्पूके जैन टीकाकर गुणविजयगणि ने. सुकुट- 
ताडितक नाटक से बाण का एक पद्यं sga किया है । वह पद्यः 
यहाँ दिया जाता है - Fa 


आशा: प्रोञ्मितदिम्गजा इव शुहाः प्रध्वस्तसिहा इव 
द्रोण्यः smag इव सुव: प्रोत्खातशैला इव । 
'बिभ्नाणाः क्षयकाळरिक्ततकळत्रैछोक्यकष्टां दशां 
जाताः च्तीणमहारथाः कुरुपतेदेवस्य श्या: समा: ॥ 
दिग्गजों से विरहित दिशाओं को तरह, जिनसे सिंह नष्ट हा. 
गये हैं ऐसी शुफाओं की तरह, जिनमें बड़े बड़े वृक्ष काट डाले 
गये हैं ऐसी पर्वत की द्रोणी-उपत्यका--के समान, जिनसे पहाड़ 
उखाड़ डाले गये हैं ऐसे भूमिभाग के सद्दश, प्रलय काल में त्रिलोकी 
की शून्य अवस्था को धारण करनेवाली करुराज की सभायें शुन्य, 
हो गई हैं क्‍योंकि वे वीर महारथी आज बिल्कुल नष्ट हो गये हैं । 
इस पद्य में सुन्दर उपमाओं की लड़ी देखने ही लायक दै l 
देमेन्द्र ने औचित्यविचारंचचो में कादम्बरी की विरहदशा का. 
वर्णन करनेवाले इस पद्य को बाणभट्ट का बतलाया है-- 
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; हारो जंलाद्वेचसन नलिनीदळानि 
। प्रालेयशीकरसुचस्तुहिनांयुमास: । 
यस्येन्धनानि सरसानि च चन्द्नानि ` 
निर्वाणमेष्यति कथं स मनोभवाञ्निः ॥ 3 
मोतियों का हार, जल से भोंगा कपडा, कमलिनी के पत्त, 
हिमबिन्दुओं को चुवाने वाली शीतद्युति चन्द्रमा की ममा ओर 
चन्दन--ये वस्तुएँ जिस कामरूपी अझ कें सरस ( गील तथा 
रसमय ) इन्धन हैं, भला वह कामाझि किस प्रकार बुमे ९ गीले 
लकडियो की आग भला कैसे बुक सकती है ? बुझने के लिये 
सूखे इंधन चाहिये । अपनी मनोभवाभि को शान्त करने के लिए 
कादम्बरी ने नलिनीपत्र, चन्दन आदि सरस पदार्थों को धारण कर 
रखा है । उद्दीपन वस्तुओं से कभी काम-ज्वाला शान्त हो सकती 
है? नहीं, कभी नदीं । } 
एकेकातिशयाळव: परगुणज्ञानैकवैज्ञानिकाः 
सन्त्येते धनिनः कलासु सकलास्ताचार्यचयांचणाः। 
` अप्येते सुमनोगिरा निशंमेनात्‌ चिभ्यत्यहो श्लाघया 
ya सूर्घनि कुण्डले कषणतः क्षीण भवेतामिति । 
( सुभाषितावलि ) 
` कोई कनिजी किसी कंजूस की कीति कथा सुना रहे हैं । कथा 
सुनने दी लायक है । आपका कहूना है कि इस जगत्‌ में एक से 
एक बढ़कर धनिक लोग मिलेंगे जो स्वयं सकल कलाओं से 
आचार्यता धारण करने से प्रख्यात हैं तथा दूसरों के गुणों को 
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अच्छी तरह से जानते हैं, उनकी कद्र करते हैं । परन्तु विद्वानों के 
बचनों को सुनने वाले ऐसे कुछ कंजूस भो है जो उनकी प्रशंसा 
करने में इसलिए डरते हैं कि कहीं सिर दिलाने पर कानों के ger 
रगड़ से घिस न जायँ | वाह! कया ही अच्छा A कविजी 
को कुछ देने की तो कथा ही अलग रही-रुपया पेसा नेकी बात 
ही जुदी रही, यहाँ तो काव्यो को प्रशंसा करने में भी - कंजूसी है । 
बड़ी अनूठी उक्ति है! . pa 
`` चण्डीशतक का एक पद्य भवानी की प्रशंसा में यहाँ दिया 
जोर्ता है । 'सरस्वतीकण्ठाभरण' में भोजराज ने इसे उद्धृत भी ` 
e = zaa सवितरि तरले वज्रिणि ध्वस्तवज्ने -- -” 
, ` जाताश्ठे शशाङ्के विरमति मरुति व्यक्तवैरे कुबेरे। . “ 
. . बैकुण्ठे कुण्ठितास्त्रे महिषमतिरुषं पौरुषोपप्ननिश्न 
afi Rada: शमयतु दरितं भूरिभावा भवानी । 
- (चण्डी शतक ६६) = 
इस प्रशंसनीय-पद्य में शब्दसोन्दर्य देखने ही योग्य दै। शाब्दः 
शय्या अतीव समुचित है । भवानी की. प्रशस्त ्रशंसा है।- ` 


ब 
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अवंतिसुदरी-कथा 

दक्षिण भारत प्राचीन संस्कृत पुस्तकों का सुरक्षित गृह है । 
उत्तरीय भारत में विधर्मी मुसलमानों के भयंकर उपद्रवो के कारण 
आचीन पुस्तकों का पता बहुत कम लगता है; परन्तु दक्षिण में, 
'जहाँ ऐसे उपद्रव कम हुए थे, अभी तक प्राचीन प्रतियाँ सुरक्षित 
. हैं। हाल हो में मालाबार प्रदेश में दो हस्त-लिखित पुस्तकों को 
“उपलब्धि हुई है, जो संस्कृत साहित्य के इतिहास के लिये अत्यन्त 
:महृत्व की प्रतीत होती हैं । अब ये पुस्तकें गवनंमेण्ट ओरिएर्टल 
-मेन्युस्क्रिप्ट लाइब्रेरी ( Government Oriental Mss: Lib- 
rary ) में सुरक्षित हैं । पहली पुस्तक बड़ी बुरी दशा में पाई गई 
'है। न तो यह पूणं है और नं कहीं ग्रंथकार ही का नामःनिशान 
"पाया जाता है । हाँ, इसके प्रारम्भ में हष-चरित की तरह प्राचीन 
कवियों का वर्णन रछोको में पाया गया है । शेष भाग गद्य में लिखा 
“गया है, परन्तु ग्रंथ पूर्ण नहीं हुआ है । दूसरे ग्रंथ के आधार 
"पर इसका नास 'अवन्तिसुंदरी-कथा' तथा रचयिता महाकवि दंडी 

"माने गए हैँ । [ 
दूसरा अंथ कुछ अच्छी दशा में प्राप्त हुआ है। यह प्रायः 
अनुष्टुप्‌ छंदों में रचा गया है, पर सगौन्त में भिन्न भिन्न वृत्त भी 
हैं। प्रंथ के आदि के छः परिच्छेद तो बिल्कुल ही झुद्ध तथा पूर्ण 
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पाए गए हैं, पर सप्तम परिच्छेद खण्डित है। यह भो पहले अंथ 
की तरह पूरा तो नहीं है, परंतु इतना जुटित भी नहीं है कि समग्र 
अंथ फे विषय को सममने में किसी तरह की बाधा हो। रचयिता 
का नाम इसमें भी लुप्त दै । अनुमान को निर्बल भित्ति पर अवश्य. 
ही ग्रंथकार के विषय में कुछ कहा जा सकता है । ग्रन्थ के प्रत्येक 
सगौन्त में भारंबि के "लक्ष्मी? शब्द की भाँति 'आनंद' शब्द सव॑दा 
प्रयुक्त हुआ है । भोज के शृङ्गारप्रकाश में सर्गान्त में “आनंद? शब्द 
का प्रयोग करनेवाले 'शूद्रक-कथा' के रचयिता 'पंचशिख' का उल्लेख 
पाया जाता है.&। तो क्या इस शब्द-प्रयोग-साम्य से पंचशिख 
इसके रचयिता माने जा सकते हैं ? ग्रंथकार के विषय में ऐतिहा- 
सिक सामग्री की कमी भले दी दो, परंतु मथ को अंतरंग परीक्षा 
से उसके संबंध में बहुत कुछ पता लगता है। सोभाग्यवश अंथ का 
“अवन्तिसुन्दरी कथासार? दिया गया दै, जिससे यह पहले 
अन्थ का छन्दोबद्ध सारांश प्रतीत होता है। इसके पहले परिच्छेद 
में दण्डी के पूवंजों का वर्णन किया गया दै। इस ' उपलब्ध ऐति- 
इासिक सामग्री को चर्चा आगे को गई दै। 
: भारवि ओर दंडी 


संस्कृत महाकाव्यो में किराताजु नीय का स्थान अत्यन्त ऊँचा 

है। इसके रचयिता महाकवि 'भारवि' हैं, जिनकी अथ-गाम्सीय- 

हि मि सिर ला TTS 

* Ramkrishna Kavi: Avanti Sudari Katha of Dandi, 
Proceedings of Second Oriental Conference. p. 193 
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मयी कविता का आस्वादन कर प्रत्येक सहृदय अपने को UA 
समता दै । साहित्यिक दृष्टि से हम .भारवि के विषय मे समग्र 
ज्ञात्य विषयों से परिचित हैं,. परंतु ऐतिहासिक दृष्टि से अभी 
तक भारवि का समय गाइ अंधकार के आवरण से डका हुआ 
है। भारवि का सब से पहला उल्लेख दक्षिण के चाल॒क््यवंशी 
राजा पुलकेशी द्वितीय के ऐहोळ के शिलालेख में : मिलता है, जो 
६३४ ३० का लिखा हुआ दै | । इस उल्लेख से इतना ही ज्ञात होता 
हे. कि सातवीं शताब्दी के पूवो में भारवि को प्रसिद्धि खूब हो 
नवली थी; इनका नाम महाकवि कालिदास के साथ लिया जाता था; 
तथा ये भी उनके समान उन्नत साहित्यिक स्थान पाने के पूरे अधि- 
कारी थे । परन्तु इससे भारवि के आविभाव-काल का यथोचित पता 
नहीं लगता । ६३४ ३० के कितने वर्षे पहले भारवि ने भारत भूमि की 
शोभा बढ़ाई थी, यह ठीक ठीक उपयु क्त लेख से ज्ञात नहीं होता । 
एक दूसरे शिलालेख से भी भारवि, का (समय अनिश्चित दी रह 
जाता है। यह शिलालेख & पश्चिमी ..गंगावंशी राजा दुविनीत के 
समय का है इसमें स्पष्ट रूप से लिखा हुआ है कि राजा दुविनीत_ 


८ रक्‌ वर्मा प्रियत्रिकाजन्सना "7९7 7777 ` °° ००००० kakaa. a ०००००० 
है - शब्दावतारकारेण देवभारती निवद्धवड्ढकथेन किराताजुनीये पन्च 


गंदी विनीतनामधेयेन क z 
राएगंटीकाकारेण दुविनीतनामधेयेन.। Ee 
-Mysore Archaeological Report 1916 1. 36 
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ने किराताजु नीय के पंद्रहवें सर्ग की टीका की | इस उल्लेख से 
यथाकथंचित्‌ भारवि का समय निर्णीत भी किया जा सकता था, 
परंतु डा० फ्लीट जैसे प्रामाणिक पुरातत्त्ववेत्ताओं की सम्मति में 
यह लेख बिल्कुल जालसाजी है; इसमें कुछ भी ऐतिहासिकता 
नहीं 1 । ऐसी स्थिति में भारवि के विषय में ठीक ठीक कुछ भी 
निर्णय नहीं हो सकता। | 

परन्तु अब इस प्रश्न के निणायक्क साधन की उपलब्धि हुई 
है, जिससे न केवल भारवि के समय का ठीक ठोक निश्चय हो 
जाता है, वरन्‌ उनके कुटुम्ब तथा पारिवारिक जीवनं पर भी यथेष्ट 
प्रकाश पड़ता है । यह साधन है दण्डिकृत यही “अवन्तिसुन्दरी: 
कथा? तथा इसका पद्यबद्ध “अवंतिसुन्द्री-कथासार' नामक संक्षिप्त 
सारांश । इस दूसरी पुस्तक के प्रथम परिच्छेद में महाकवि दण्डी 

कई पोढ़ियों का इतिहास दिया हुआ है. । यह वणन इतिहास 
की दृष्टि से बहुमूल्य है। इससे भारवि के विषय में पक्को ऐति- 
हासिक बातों का पता लग जाता दै । र 

इससे जान पड़ता है भारवि' किराताजुनीय के रचयिता का 
उपनाम मात्र था । इनका असली नाम था-दामोद्र । इनके 
पूवज पश्चिमोत्तर देश ( गुजरात ) के सर्वश्रेष्ठ नगर आनन्दपुर 


| डा० फ्छीट ने पश्चिमी गंगावंशियों के दानपत्रों के संबंध में जो 
कुछ उद्गार प्र कट किए हैं, वे बहुधा हठधर्मी से पूर्ण हैं, अतएव वे ज्यों 
के त्यों मानने योग्य नहीं हैं । क ES 
१६ ; 
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सें निवास करते थे g वहाँ से किसी कारणवरा वे लोग नासिक 
इट आए तथा कालांतर में अचलपुर (संभवतः आधुनिक एलिचपुर) 
सें अपना निवास नियत किया । इन्हीं कौशिक गोत्रीय- ब्राह्मणां 
सें नारायण स्वामी नामक पंडित हुए थे जिनके मेधावी पुत्र हमारे 
कविवर भारवि हैं। पहले पहल भारवि ने राजकुमार विष्णुवधन 
0... 00 0... 3 स्स्स 
aam नाम RÀ पश्चिमोत्तरे | 
: आर्यदेशशिरोरत्न यंत्रासन्‌ बहवो नपा: ।। 
ततोऽमिनिःसुता काचित्‌ कौशिकन्नह्मसततिः । 
¦ « ` खुररोकादिवायांती पुण्यती्थसरस्वती ॥ 
. नासिक्यभूमावौत्सुक्यान्मूलदेवनिवेशितास | 
प्राप्याचलपुरं ......रीमधि वसत्यसौ ॥ 
तस्यां नारायणस्वामी नाम्ना नारायथोदरात्‌ | 
दामोदर इति श्रीमान्‌ आदिका. . .वाभवत्‌ l 
स॒ मेधावी कविविद्वान्‌ भारविः प्रभवं गिराम. । 
-अचुरुध्याकरोन्मैत्री नरेन्द्र विष्णुवधने ॥ 


w 


x xX X 5 ड ue 

स दुविनीत नामासीत्‌अन्वर्थाभिघानवान्‌ तस्यान्तिके वसत्येषः ।..... ॥ 
श्‌ x í X Ta हठ -X ०० 4 > ० 

अनेक्रश्रीमुखाक्रष्टमकरोदमुमाप्मससात्‌, । सी 

53६ x 00 को क्य 


अस्ति प्रांसादविस्तारग्रस्तव्योमान्तरा पुरी । 

, ` कान्चीपुराख्या कल्याणी ककुभां कुम्भजन्मनः 
` -तस्यां. जज्ञो बुधघ्रात'संध्वस्ताखिलंपब्छवः : ` ; 
पल्छवेष महीपाल: सिंहचिष्णुरिति श्रुतः] . 
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की सभा को. सुशोभित किया और उनके कपा-भाजन हुए थे । , 
यह राजकुमार दक्षिण के इतिद्दास में कुव्जं विष्णुवर्धन $ के नाम 
से ada प्रसिद्ध है। यह प्रथमतः अपने ज्येष्ठ भ्राता प्रसिद्ध मद्दारा ज्ञ' 
पुलकेशी द्वितीय का प्रतिनिधि वनकर महाराष्ट्र का शासन करता 
था । ६१६-१७ इ० के आसपास यह महाराष्ट्र ही में .रहता था; 
क्योंकि इस वषे में इसने अपने भ्राता के प्रतिनिधि रूप - से एक 
ताम्रशासन जारी कियां था | । अनंतर इसने तेळिंगाना में जाकर 
बेंगी में एक नवीन राज्य की स्थापना की जो इतिहास में पूर्वीय - 
चालुक्य (Eastern Chalukya of Vengi) के. नाम से 
परवर्तीकाल. में खूब प्रसिद्ध हुआ । जब यह केवल राजकुमार था : 
तभी महाराष्ट्र में इससे भारवि का परिचय हुआ था। अनन्तर 
इसने आखेट के अवसर पर कविवर से मांस खाने के लिये आग्रह. 


.-—.———.—— ————————————————— 


& उक्त पुस्तक में उदिलिखिति नरेंद्र विष्णुवद्धेन चालुक्य पुलकेशी 
द्वितीय के भाई कुब्ज विष्णुवद्धन से कोई भिन्न राजा होना चाहिए, क्योंकि 
इंसी लेख में ऊपर जो अवतरण दिया है, उसमें विप्णुवद्धन को “नरेंद्र! 
कहा है; न कि कुमार । दूसरी बात यह भी है कि जब वह सतारे के 
आस. पास के प्रदेश पर अपने भाई को ओर से शासन कर रहा था, उस 
समय के अपने दानपत्र. में वह अपने को “युवराज” लिखता है | तीसरी . 
चात यह भी है कि यदि भारवि पुलकेशी के "समय में ही जीवित ` होते 
तो उनकी कालिदास के समान प्रसिद्धि उसी समय में नहों हो 
सकती थी । 

+ Satara Grant; Indian Antiguary. Vol. XIX. 0,808. ,* 
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किया । कवि ने इसके आश्रय की अवहेलना कर दुर्विनीत राजा 
के यहाँ आसन जमाया | इस नाम का राजा पश्चिमी गंगावंशीय. 
(Western Ganga) नरेशों में अत्यंत प्रसिद्ध था जिसने 'शब्दा- 
वतार? नामक व्याकरण ग्रंथ की रचना की । इस राजा का समय 
सातवीं सदी का प्रथम चतुर्थ भाग माना जाता है। यह सरस्वती; 
कें वरदपुत्रां का आश्रयदाता ह्वी नहीं था, वरन्‌ स्वयं भी सरस्वती 
का उपासक था । यह संस्कृत के अतिरिक्त पेशाची का भी ज्ञाता 
जान पड़ता है, क्योंकि इसने गुणाढ्य रचित प्रसिद्ध वृहतकथा का 
अनुवाद देवभारती-संस्क्ृत-में किया था । यह भारवि का आश्रयः 
दाता अवश्य था; इसकी यथोचित पुष्टि इस घटना से होती है 
कि इसने स्वयं किराताजु नीय के सवं से कठिन, अथ-गंभीर तथा 
श्लेष-प्रधान पंद्रहवें सगे की सुबोध टीका लिखी थी । इसने 
अवश्य ही भारवि के सहवास से किरात का उचित मंथन किया. 
था; तभी तो सर्वेषिष्ट सगे की टीका लिखने को उद्यत हुआ | 
अतएव यदि इम कहें कि भारवि ने ६२०-२५ तक इसको सभा 
की शोभा बढ़ाई, तो अनुचित न होगा । अनंतर अत्यन्त आमह 
करने पर भारवि काञ्ची के पल्लव नरेश सिंहदचिष्णु के पास आकर 
रहने लगे । काञ्ची के पल्लव राजा सदा से विद्याप्रेमी होते आए 
हें. ।. विद्वानों को आश्रय देकर उन्होंने संस्कृत साहित्य का अत्यंत 
उपकार किया È l 

सिंहविष्णु तो इस वंश का प्रसिद्ध विद्याप्रेमी राजा दै । इसी 
के सुयोग्य पुत्र महेंद्र बिक्रपवर्मा ने मत्तविलास’ नामक ्रदसन 
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की रचना की है& । यदि वास्तव में सहेंद्रविक्रमचमो भारवि के 
आश्रयदाता का पुत्र हो तो यह मानने में आपत्ति नहीं दिखाई पड़ती 
कि इसने संभवतः भारवि से विद्या का अभ्यास तथा करविता का 
अध्ययन किया होगा । सिंहविष्णु का समय ६२० ३० से ६२७ ई० 
तक माना जाता है । सम्भवतः राज्य के अन्तिम भाग में ही भारवि 
का इस पल्लव राजा के साथ साक्षात्कार हुआ था । 

पूर्वोक्त वर्णन का सारांश यहीं है कि भारवि की जन्मभूमि 
महाराष्ट्र प्रदेशा है । हिमालय का वणन करने से इन्हें, उत्तरीय 
भारत में घसीट लाना उचित नहीं । इनके आविभीव का समय 
छठी शताब्दी का उत्तराद्धे तथा सप्तम शताव्दी का म्रथम चतुथ 
भाग है । ५१०६० के आस पास ये महाराष्ट्र में विष्णुवधन के आश्रय 
सें थे । ६२० ई० के समीप कनोटक में गंगावंशोय दुविनीत को 
सभा में रहे तथा ६२५ ई० में तेलगु प्रांत में पल्लव-नरेश सिंहविष्णु 
की सभा की शोभा बढ़ाते थे तथा काळची में ही अपना निवास- 
स्थान बनाकर रहने लगे थे। इसी ऐतिहासिक तथ्य की उप- 
लब्धि हुई है । 
a MYA AU AA RE 

+ यह प्रहसन 'अनतशयन अंथावली में ट्रिवेण्डूम से प्रकाशित हुआ 
हे । इसमें सूत्रधार कहता दैः-- 

भवति श्रयताम्‌ । पल्लवकुछतिककधरणिमंडलकुरंपवेतम्य 
आमहिमाजुरूपदानविभूतिपरिभूतराजराजस्य श्रीसिंहविष्णुवम्मेण 
qa: शह्रुपड्वर्गनिम्रहपरः पर हितपरतत्रतया महाभूतसधर्मा महाराज 
'अमहेंदरदिक्रमवमां नाम । ५ 
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दंडी का जीषन-ृत्तान्त 

दंडी के विषय में इस कथा से निम्नलिखित वाता का पता 
-लगता है। 

कविवर भारवि के तीन.लड्के हुए जिनमें 'मनोरथ' मध्यम 
'पुत्र था & । मनोरथ के भी चारों वेदों को भाँति चार पुत्र उत्पन्न 
हुए जिनमें 'बीरदत्त' सब से छोटा होने पर भी एक सुयोग्य 

गशैनिक था । 'वीरदत्त' की क्ली का नाम गौरी” था। इन्हीं से 

कविवर दंडी का जन्म हुआ था । बचपन में ही इनके, माता पिता 
सर गए थे। ये काञ्ची में निराश्रय ही रहते थे । . एक. बार जब 
काञ्ची में बिप्लव उपस्थित हुआ, तव ये काळची छोड़कर जंगलों 
में इधर उधर भटकते फिरते थे । अनंतर शहर में शांति होने पर 
ये फिर पल्लव-नरेश की सभा में आ गए और वहीं रहने लगे । 

संक्षेप में. महाकवि .दण्डी का वंशवृक्ष अवन्तिसुन्द्रीकथा 
के आधार. पर नीचे दिया जाता है:- 


_. _ ® मनोरथाह्मयस्तेषां मध्यमो वंशवर्धन 
- ततस्तनूजाश्वत्वारः AZA इवाभवन्‌ । 
श्रीवीरदत्त इत्येषां मध्यमो वशवर्धन 
यवीयानस्य च इलाघ्या गौरी नामाभवत्मिया ॥ ` 


PN, CT 


..३.. , ततः क्रचित्‌ सा गौरी ढिजाधिपशिखामंणै 


स॒ बाळ पुव मात्रा च पित्रा चापि व्ययुज्यत ॥ . 


न ; 
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२४७ : "` -दण्डीः 
नारायण स्वामी 

दामोदर (भारवि) आश्रयदाता-विष्णुवधेन, 


|  दुविनीत, सिंविष्णु। . 
७५३६ 


मनोरथ 
DA 

3 बोर (पत्नी-गौरोदेवी) ° 
o .इससे स्पष्ट है कि महाकवि दण्डी भारवि के प्रपौत्र Ag । इस 


q 


o 


४; अलुरुध्योकरोन्मेत्रीं नरेन्दे विष्णुवर्धने । 
र , « पहा पाठ, परश्रमान्त “मारविः था, , अब उसकी स्थान पर द्विती- 
Wa मिला है, जिससे यह अर्थ, निकलता है कि .सारवि की 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


i tar AA 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


संस्कृतकविचचो २४८ 


वर्णन से ( यद्यपि यह बहुत ही थोड़ा है) दण्डी के अन्धकारमय 
जीवन पर प्रकाश की एक गाढ़ी किरण पड़ती है । भारवि का 
संबंध उत्तरीय भारत से न होकर दक्षिण भारत से है । हिंदुओं की 
पवित्र नगरी काञ्ची ( आधुनिक कांजीवरम्‌) इनकी जन्मभूमि 
थी । इनका जन्म एक अत्यंत शिद्धित ब्राह्मण कुल में हुआ था 
भारवि की चौथी पीढ़ी में इनका जन्म होना ऊपर के वर्णन से 
बिल्कुल निरिचत है । काञ्ची के पस्लव-नरेशों की छत्रछाया में 
इन्होंने अपने दिन सुखपूबंक बिताए थे । 
इस मन्थ से दक्षिण भारत की एक किम्वदन्ती की भी यथेष्ट 
पुष्टि होती है । एम० रगाचाय ने एक किग्वद्न्ती का उल्लेख किया 
है कि पल्लव राजा के पुत्र को शिक्षा देने के लिये ही दण्डी ने 
“काव्यादर्श' की रचना की थी । काव्यादश के प्राचीन टीकाकार 
तरुणवाचस्पति की सम्मति में दण्डी ने निम्नलिखित प्रह्देलिका में 
काञ्ची के पल्लव नरेशों की ओर इङ्गित किया है- . . 
' नासिक्यमध्या परितश्चतुवंणचिभूषिता । - “2 
अस्ति काचित्पुरी यस्यामष्टचणांहृया नृपाः ॥ 
:. ` (पृ ३०, >छोक ११४) 
अतएव दण्डी को काञ्ची के पल्लव-नरेश के आश्रय में 
मानने में कोई विप्रतिपत्ति नहीं जान पड़ती । 0: 
- दंढी का समय ; 
दुण्डी के अविभोव काल के विषय में विद्वानों में बहुत मतभेद 
है | अलंकार-साहित्य के इतिहास में इससे बढ्कर विवाद का 
NA 
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-विषय और कोई नहीं है। भामह के काव्यालंकार में दंडी के सिडान्तों 
से अनेक समानता तथा विभिन्नता होने से यह प्रभ और भी उलमन 
में पड़ गया है। अभी तक इसका निइचय. नहीं हो सका है! कोई 
भामह के पहले मानकर उन्हें छठी शाताव्दी के आरंभ का ग्रंथकार 
मानतेहें तो कोई भामह के अनंतर मानकर सातवीं सदी में रखते 
हें । इस विवाद के निणैय में अवन्तिसुन्द्री-कथा कितनी सहायता 
2 सकती है, इसका कुछ विचार किया जाता है। 

नवम शताव्दी के अन्थों में दंडी का नामोल्लेख पाये. जाने सें 
निश्चित है कि उनका समय उक्त शताब्दी से पीछे कदापि नहीं 
हो सकता । सिंघाली भाषा के अलंकार-अंथ 'सिय-वस-लकर' 
(स्वभाषालंकार) की रचना काव्यादश के आधार पर की गई है% । 
इसका रचयिता, राजा सेन प्रथम, मदावंशा के अनुसार ८४६-६६ 
:तक राज्य करता था। इससे भी पहले के कन्दी भाषा के 
झअलंकारःप्रन्थ 'कविराजमागे' में काव्यादश की यथेष्ट छाया देखी 
गई है। इस मन्थ के संस्कारक श्री के० बी० पाठक ने इसकी 


भूमिका में स्पष्ट दिखलाया है कि इसके उदाहरण या तो काव्या- 


'दर्श से हूबहू नकल किए गए हैं या कहीं कहीं कुछ परिवर्तित रूप 
में रखे गए हैं । देतु, अतिशयोक्ति आदि अलंकारों के लक्षण 
दंडी से अक्षरशः मिलते हैं । ग्रन्थ के लेखक अमोघवर्ष का समय 


& डाक्टर बारनेट--जर्ल आफ दी रायळ एशियाटिक सोसा- 


इटी १९०५ | 
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८१५ के आसपास माना जाता है । अतएव. काव्यादर्श को रचना 
नवीं शताब्दी के अनंतर कदापि स्वीकृत नहीं की जा सकती। . 
' यह तो दंडो के काल की अन्तिम सीमा है। अब पूर्व की 
सीमा की ओर ध्यान देना चाहिए । यह निविवाद है कि काव्या- 
दृशे के समग्न पद्य दण्डी को ही मौलिक रचना नहीं हैं। उनमें 
' आचीनों के पद्य भी सन्निविष्ट हैँ। “लक्ष्म लक्ष्मीं तनोतीति प्रतीति- 
सुभगं वचः' में दंडी ने साफ तौर पर - “इति' शब्द के प्रयोग से यहो 
जाना जाता है- कालिदास के प्रसिद्ध पद्यांश “मलिनमपि दविमांशो- 
लेक्ष्म : लक्ष्मों तनोति? से . उद्धरण पेश किया है । .अतः. इनके 
कालिदास के अनन्तर होने में तो सन्देह का. स्थान ही. नहीं है; 
परन्तु अन्य भाव-साम्य से ये बाणभट्ट के . अनन्तर के भी : प्रतीत 
होते है । . . : 
र अरलालोकसंदार्यमचाय सूर्यरश्मिभि 
.:  - -इष्टिरोधकरं यूनां यौवनमभवं तमः। O ... 
काव्यादश. के इस पद्य में पिटरसन तथा याकोबी की सम्मति 


सें कादस्वरी में चन्द्रापीड को शुकनास द्वारा.दिए गए. उपदेश की - | 


छाया देख पड़ती है । आगे दिखलाया जायगा.कि दण्डी ने मयूर 
भट्ट के साथ बाण.को भो प्रशस्त प्रशंसा को.है $ तथा..कथा में 
“कादस्बरी' का वणन भी बाण:की प्रसिद्ध कथा के बिल्कुल HE; 


ERIS GOS UTS SU PU NE 
= ` ॐ मिन्रस्तीकोसुखेनापि चित्रं बाणेन निन्यंथःः।. व्यहारेषु जहौ लीलो 
न मयूर ; 1०४८ ४ 
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का पूर्वोदध.) के अनन्तरं मानने में कोई विप्रतिपत्ति नहीं जान 
पडती । प्रो० पाठक की राय में काव्यादर्श में निवत्ये, 'विकाये 
तथा प्राप्य हेतु का विभाग वाक्यप्रदीप के कतो भठेहरि (६५० इ) 
के अनुसार. कियाः गया है †। कहा गया है कि भामहःदंडी 
का प्रश्न अभी तक अनिश्चित "दशा में है; तथापि लेखक का 
विश्वास है कि.दंडी का समय भामह-के अनंतर है $ । भामह ने 
घर्मकीलि के अत्यक्ष प्रमाण के लक्षण को उद्धृत न कर दिड'लाग 
कृत लक्षण.को दिया है। अतएव यदि भामह घर्मकीति a 
७० ) से पूर्व माने जॉय, तो स्पष्ट है.कि दंडी का समय सातनी 
सदी का अंत तथा आठवीं का प्रारंभ माना जा सकता दै । इसी 
स्थान पर अवन्तिसुन्दरी-कथा की अमूल्य सहायता का यथेष्ट अनु 
भव होता है। ऊपर दिए गए सिद्धांत को यह बात अच्छी तरह 
सें प्रमाणित कर रही दै । यह भी दिंखाया गया है. कि दंडी भारवि 
की चौथी पीढ़ी में हुए थे यंदि प्रत्येक पीढ़ी के लिये कम से कम 
२० वर्ष भी सानै, तो भी दंडी कां समंय भारवि से. करीब अस्सी 
बर्ष के अनंतुर ठरता है! भांरबि.यदि सांतवी सदी के आरंभ में 
विद्यमान थे, तो दंडी उस सदी के:अंत>तथा आठवों के आरंभः 
में होंगे। ऊपर दिखाया गया है कि इस समय को'निरिचत सानन दिखांया गया है कि इस समय कोःनिरिचंत मानने 
RF | पाठक--इंडियन ऐप्टिकररो [RR 


& जो लोग भामह-दण्डी के प्रश्‍न 'के विषय. में अधिक-जानेना चा» 
वे काणे इत साहितय'दर्पण की भूमिका ge २५ तथा डाक्टर सुशीलः 
कुमार, देः रित History of Sanskrit Poetics देखें । 


- CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


_संस्कृत-कविचचों ३५२ 


से: संस्कृत-साहित्य की निश्चित घटनाओं से किसी प्रकार का 
विरोध नहीं पइता। काव्यादश में उल्लिखित राजवमा ( रातवमा ) 
को यदि हम नरसिंहवमो द्वितीय ( जिसका विरुद अथवा उपनाम 
-राजवमौ था ) मान लें, तो किसी प्रकार की अनुपपत्ति उपस्थित 
नहीं होती । प्रो० आर० नरसिंहाचर्य † तथा डाक्टर. बेलवर्कर | 
-ने भी इन दोनों की एकता सानकर दंडी का समय सातवीं सदी 
का उतरा बतलाया है । शैवधमे के उत्तेजक पल्लवराज नरसिंह 
वसी का समय ६९०-७१ माना जाता है > जो दंडी के लिये 
निश्चित किए गए समय से यथेष्ट अनुरूपता रखता है। 
दंडी के ग्रंथ 
राजशेखर के “त्रयो दण्डिप्रवंधाश्‍च त्रिषु लोकेषु विश्रुता” के 
अनुसार दण्डी की तीन रचनाएं प्रतीत होती हैं।. ये तीन प्रबंध 
कौन हें ? इस प्रश्‍न का भिन्न भिन्न विद्वानों ने भिन्न भिन्न प्रकार 
से उत्तर दिया है । अवंतिसुन्द्री-कथा की उपलब्धि सेतो यह 
प्रशन और भी विकट हो गया है । काव्यादशे के विषय में प्रत्येक 
प्रकार से निश्चय है. कि यह दण्डी की रचना है। दशकुमार-चरित 
“के विषय में भी अभी तक निश्चय ही था, परन्तु अब यत्र तत्र 
सन्देह को ध्वनि सुनाई पड़ रदी है। श्री अगाशे को आज्ञार-रस 
के कुछ अर्हील वर्णनों तथा काव्यादश में वर्णित काव्यदोषों की 


1 Notes on काव्यादश 11 chapter pp. 176-77 
G. Dubreul: Ancient History of the Decoan. p. 70- 
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दृशकुमार में उपलब्धि से विश्वास है कि ag ग्रंथ दण्डी रचित 
नहीं है 3: । परन्तु यदि बाहरो दृष्टि से अशछोल तथा रतिवणन से 
ग्रन्थकार के विषय में संदेह हो रहा है, तो कुमार का अष्टम सग 
न तो कालिदास विरचित होगा और न नैषध का अष्टादश सग 


श्रीहर्षं कृत । अवतिसुन्दरी-कथा दशकुमार के qie में वर्णित 
कथा के अनुरूप है। अतः कथा को दण्डी की असली रचना 


मानने से दशकुमार के पूर्वाद्धे में सन्दे होने लगा है.। यह सन्दे 


आज का नहीं है । बहुत पहले विल्सन तथा चिपळूणकर शास्त्री के: 


के भी शब्दों की निरुक्ति तथा कथा के पूवोपर के कई अंशों में 


विरोध होने से यह सन्देह होने लगा था कि उत्तर-पीठिका; 


तो वास्तव में असली है, परन्तु पूर्वे पीठिका दण्डी की नहीं ।' 


के० बी० लक्ष्मणराव का कहना t कि असली रचना कथा 
ही दै, परन्तु समयानन्तर किसो कारण से वह शीघ्र हो 
लुप्त दो गई और उसी कथा के आधार पर किसी ने पीछे से पूर्व 


पीठिका जोड़कर समम कथा का सिलसिला जारी रखा। इसी 


कारण कथा तथा पूर्वपीठिका में उल्लिखित अवन्तिसुन्द्री के 
आख्यान की अनेक घटनाओं में भिन्नता दिखाई देती है। जो 


+ Indian Antiquary. 1915. Intro. to ie io Diese Gt Charit 
(5 5.5.) s 
: & संस्कृत कविपंचक ( मराठी ) ए०=२२६-७ ` 


(नु दण्डोची अबन्तिसुन्दरी कथा, विविधज्ञानविस्तार, वर्ष ५४: 


अंक ८ ( १९२३ अगस्त ) 
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हो, कथा को दण्डी की दूसरी रचना मानने में कोई सन्देह नहीं ।: 
-तीसरे ग्रन्थ के विषय में. मतभेद है । डाक्टर पिशल ने सच्छकटिक 
को ही दण्डी की तोसरी रचना बताया था । पिटसेन तथा याकोबी 
जे 'छन्दोविचिचि? के ही तीसरी रचना होने का अनुमान किया 
या, परन्तु 'सा विद्या नौबिबचूणाम' में छन्दोविचित्ति को दण्डी: 
ने ही विद्या कहा है, ग्रन्थ नहीं । असेएव यह ग्रन्थ न होकर छन्दः 
शास्त्र का द्योतक दै । इसी प्रकार 'कलापरिच्छेद' को भी ग्रन्थ, 
मानना उचित नहीं । सौभाग्यवश भोजराज इसके लिये हमारी 
सहायता करते हैं । उन्होंने अपनी “टंगार प्रकाशिका' १ में दण्डी. 
के 'द्विसन्धान' नामक काव्य से निम्नलिखित पद्य उद्धृत किया दै 
. उदारमहिमारामः : प्रजानां . हषवद्धनः | 
, धमंप्रभव इत्यासीत्‌ ख्यातो भरतपूर्वजः॥ - _ 
धनङ्जय कवि का द्विसन्धान.काव्य प्रकाशित हुआ दै, परन्तु 
उसमें यह पद्य नहीं मिलता ! यह कहना. कठिन है कि “डिसन्धान' . 
# Dr. Belvelkar-Notes on काब्यादश Chapter. lst: ` 
† इस महत्वपूर्ण अंथ की उपलब्धि अभी हांल में दक्षिण भारत में . 
“हुईं है 1 यह मद्रास गवर्नमेंट के ग्रंथ संग्रहालय में सुरक्षित है। कहा 
-जाता है कि अलंकार शाख पर इससे बड़ा और दूसरा ग्रन्थ नहीं है । इसमें 
“छगभग ३० हजार छोक हैं और 'प्रकाश' नामसे ३६ प्रकरण हें । इसी 
मैं भोज ने “शंगारमेव रसनात्‌ रसमामनामः' ( एकावली ) में वर्णित . 
अंगार की प्रधानता के सिद्धांत का वर्णन यथेष्ट रूप में. क्रिया है । इस 
सहामूल्य अंथ के प्रकाशन से अलंकार-शासत्र की. अनेक नई बातों का .पता 


रै 
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का निश्चित विषय क्‍या है। सम्भवतः qg RNN तथा महार 
भारत का सम्मिलित आख्यान होगा । वकक 
पूवकविग्रशंसा : 
न्तिसुन्द्री कथा की छंदोबद्ध भूमिका संस्कृत साहित्य के 
लिये अत्यंत महर्त्वपण है । इसमें ऐसे प्राचीन कवियों के नाम 
आए हैं जिनका वर्णन अन्यन्न'नहीं मिलता; ओर ,यदि मिलता 
भी है, तो उससे कुछ अपूर्व साहित्यिक बातों का सन्निवेश इसमें 
पाया जाता है । प्रथमतः 'सुबन्धु' नामक कवि के विषय में दरडी 

का यह पद्य हैः : : 

सुबन्धुः किल निष्क्रान्तो विन्दुसारस्य बंधनात्‌ 

`. . तस्येव हृद्यं मित्वा वत्सराज........:...॥ 
यद्यपि यह .छोक खण्डित हे तथापि इससे सुवंघु कें विषय में 
- पर्याप्त ऐतिहासिक सामग्री की उपलब्धि होती है। gig का संबंधः 
` बिंदुसार और वत्सराज के साथ किसी न किसी प्रकार से था। 
उपळब्ध वासवदत्ता के. रचयिता gig इससे भिन्न प्रतीत होते 
हैं, क्योंकि वासवदत्ता का समय कालिदासीय शकुन्तला & तथा 
aga के. कत्ता वात्स्यायन t ( ३० पाचवी सदी ) के स्पष्टः 
उल्लेख से पंचम शताब्दी के आस पास माना जाता है । नाट्य 
शास्र के टीकाकार अंमिंनवगुप्त ने नाव्यायित ( एक नाटक के 
भीतर अनेक़ नाटक ) के उदाहरण .में gig रचित:. 'वासवद्त्ता 


पन जली 


& विफलमेव दुष्यन्तस्य कृते दुवाससः शापमनुबभूव शकुन्तला । 
 ऋामसूत्रवन्यास' इव मल्लनागघरितक्रान्तारसांमोदः 


`) 
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नाट्यघारः का उल्लेख किया दै तथा कुछ अंश को उद्धृत भी 
किया है । वामन की काव्यालंकारःरृत्ति में उल्लिखित एक 
पद्यखण्ड : में चन्द्रगुप्त के पुत्र 'चन्द्रप्रकाश' का नामोल्लेख पाया 
जाता है। वामन की वृत्ति से वह भी ज्ञात होता है कि उसके 
प्रधान सचिव (मंत्री या मित्र ) वसुबंधु (या सुबधु ) थ। इस 
पद्यांश पर विद्वानों में बड़ा मतभेद है तथा अभी तक वह 
अनिरिचित है । स्मिथ ने एम० पेरी की सम्मत मानकर ' 
प्रकाश! से समुद्रगुप्त का आशय निकाला है तथा agg को 
चौथी सदी में मानकर उसो महान्‌ गुप्त नरेश की समा मं उन्ह 
रखा है #1 परन्तु हरप्रसाद शाखी तथा आर० नरसिंहाचार्य 
जितनी हस्तलिखित प्रतियों की परीक्षा. की दै, उन सब में 
सुबन्धु” ही पाठ मिलता है। परन्तु वासवदत्ता के लेखक केवल 
एक ही gig की जानकारी से उस पाठ में विद्वानों को विश्वास _ 
नहीं था; क्योंकि gig का समय पाँचवी शताव्दी के बाद ही 
माना जाता है और उस समय में किसी चन्द्रगुप्ततनय के साथ 
उसका संबंध ठीक. नही बैठता । परन्तु "वासवदत्ता नाव्यधार” 
के कती gig के इस ऐतिहासिक उल्लेख से ऊपर का पाठ अत्यंत 


- 


+ सोञ्ये सम्प्रति चंद्रगुत्ततनयश्चंद्र)्रकाशों युवा । 


जातो भूपतिराश्रयः कृतधियां दिष्ट्या कृताथंश्रमः । 
आशयः कृतधियामित्यस्य वसुबधुसाचिव्योपक्षेपपरतय॥ 
- सासिप्रायत्वम्‌ 1 


+ Early History of India ( Third Edition ) p. 334. 
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महत्त्वपूर्ण प्रतीत होता दै । इससे स्पष्ट जान पड़ता है. कि चंद्रगुप्त- 
तनय विंदुसारही था जिसकी सभा में सुवंघु जैसे 'कृतधी' विद्वान्‌ 
उपस्थित रहते थे t । सुवंधु तथा वत्सराज के नाम दशक रूप सें 
पाए जाते हैं । अतः इस श्लोक में वर्शित gig “वासवदत्ता 
नाट्यघार के रचयिता प्रतीत होते हैं और चंद्रगुप्त मौये के पुत्र 
के समसामयिक होने के कारण इसका समय २८० ई० पू० के 
आसपास जान पड़ता है। AA? 

गुणाढ्य तथा चौर-शाख के आचार्य मूलदेव के उल्लेख के 
अनन्तर महाकवि शूद्रक. के विषय में यह रोक है-- 

शुद्रकेणासकृज्जित्वा स्वच्छया खज्नघारया। 
जगद्‌ भूयो5प्यवषब्यं चाचा स्वचरितायेया ॥ 

इससे स्पष्ट प्रतीत होता है कि शूद्रक न केवल महाविजयी 
राजा थे, बरन्‌ संसार को चकित . करनेवाले महाकवि भी थे । 
अभी तक मृच्छकटिक प्रकरण के कर्ता रूप. में शूद्रक का नाम 
प्रसिद्ध था; परन्तु अब 'पड्प्राश्वतक' नामक भाण भी शूद्रक के 
नाम से उपलब्ध हुआ है । अवन्तिसुन्दरी कथा में भी शूक की 
विजय-वाती वाशित दै । पूर्वोक्त पद्य .के “बाचा. खचरितार्थया' से 
प्रतीत होता है कि शूद्रक ने कविता में अपने जीवन को ही घट- 
नाओं का वर्णन किया दै । तो क्या सच्छकटिक का विजयी आयक 
RR कत AA 


if Rangnath Saraswati: Vasubandhu or Subandhu. Pro- 
ceedings and Transactions of Second Oriental Confe- 
rence P. 208-13. . 
१७ 
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शूद्रक ही है. ? अन्य भी अनेक उल्लेखो के आधार पर कुछ विद्वान्‌ 
लोग शूद्रक को ही विक्रमीय सम्वत्‌ का संस्थापक मानने लगे दें 
महाकवि भास के विषय में लिखा है- 
सुविभक्तमुखाद्यडगैच्येक्तलक्षणवृत्तिभिः . 
परेतोऽपि स्थितो भास: शरीरैरिच नाटक: । 
इससे स्पष्ट है कि भास ने अनेक नाटकों की रचना की थी; 
परन्तु भास के नाम से प्रकाशित नाटकों.के रचयिता के विषय 
में इससे कुछ नई सामग्री नहीं मिलती । 
. सेतुबन्ध प्राकृत महाकाव्य के कता प्रवरसेन के विषय में यह 
रोक पाया जाता हैः- . ` 
सेतुरूपेण तिष्ठन्तो लोके सद्धस्तुद्शिनः । 
षरूपञ्चाशत्ग्रमाणत्वं गताः नः काचपुगवाः ॥ 
जान पड़ता है कि सेतुबन्ध केवल एक कवि की रचना नहीं 
है, बल्कि अनेक कवियों ने इसके निर्माण में सहायता दी है। 
“सेतुबन्धः की हस्तलिखित प्रति में 'वाकाटकानां सह्दाराजस्य 
अवरसेनस्य कृतो' लिखा हुआ है. जिससे प्रवरसेन स्पष्टतः वाकाटकों 
का राजा प्रतीत होता है । प्रवरसेन द्वितीय ने कादम्ब नरेशों को 
हराकर विदभ तक अपनी शक्ति बढ़ाई थी । उनका समय ४२० 
३० के आसपास माना जाता है। | 
कालिदास की मधुर कविता का वर्णन इसके अनन्तर किया : 
'गया है: अ 
* Mythic S. J. Vol. XIII. No.1. ' 
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लिप्ता मधुद्रवेनासन( यस्य निविवशा गिरः 
तेनेदं बं बैद्स कालिदासेन शोधितम्‌। 


किसी नारायण के विषय में नई सामग्री का पता निन्न- 
लिखित पद्य से लगता है:-- 
व्याप्तुं पद्ञयेशापि यश्शक्तो सुवनत्रयम्‌। 
तस्य काव्यत्रयं व्यातौ चित्रं नाराणयस्य किम्‌ ॥ 
पद्य में नारायण के तीन. प्रवन्धों का उल्लेख है। सम्भवतः 
'बेणी-संहार' उनमें से एक होगा । परन्तु अन्य दो काव्यों का 
पता अभी तक नहीं लगा है । ध्वन्यालोक में आनन्दवर्धन के द्वारा 
वेणीसंहार के कई स्होक ध्वनि के उदाहरण में उद्धृत किए गए हैं। 
वामन ने भी अपनी काव्यालं कारसूत्रवृत्ति में न केवल इससे पद्य 
ही उद्धत किया दै, वरन्‌ “पतितं वेत्स्यसि क्षित’ में पद्भंग के द्वारा 
पवेत्स्यसि! शब्द की सद्यः प्रतीयमान व्याकरण सम्बन्धी अशुद्धि का 
भी यथेष्ट निराकरण किया है। इससे जान पड़ता है कि वामन 
के समय में, ८ वीं सदी के अन्त में, भट्टनारायण की कविता विशेष 
आद्र के साथ देखी जाती थी तथा उनके प्रयोग प्रमाणिक 
माने जाते थे ॥ अब कथा में उल्लेख हाने से उनका समय 
निश्‍चय पूर्वक निर्धारित किया जा सकता है। दण्डी के इस 
उल्लेख से प्रतीत होता है कि नारायण का समय सातवीं शताब्दी 
का पूवोद्धे भाग है। वे ध्मकीति और अट्टबाण के समकालीन 
जान पढ़ते हैं। 
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अनन्तर बाणभइ तथा मयूरमट्ट का वर्णन एक ही पद्य सें 
किया गय्या है-- 
भिन्नस्तीक्षणसुखेनापि चित्रं बाणेन निर्व्यथः । 
व्याहारेषु जहौ लीळा न मयूर............... ॥ 
राजशेखर ने अपनी कवि-प्रशंसा में बाण और मयूर को 
हष-वर्धन ( ६०६-६४७ ई० ) का सर्मकालीन बतलाया है. & । पद्म- 
गुप्त के 'नवसाहसांकचरित' से इसकी पुष्टि हाती है । बाणभट्ट की 
` इस प्रशंसामयी सूचना से निश्चित रूप से अनुमान किया जा 
सकता है कि दण्डी का आविभाव-काल बाण के अनन्तर है। 
. है । इसके द्वारा ऊपर सिद्ध किए गए दण्डी के समय की यथेष्ट 
पुष्टि हाती है । यही क्यों, कथा में कादम्वरी की आख्यायिका भी 
पूणं रूप से वर्जित है । दरडी ने कादस्वरी की प्रत्येक घटना का 
वैसा ही वर्णन किया है जैसा वाण ने पूर्वाद्ध कादम्बरी में। 
परन्तु कादम्बरी कथा के उत्तराद्धे की पूर्ति दण्डी ने अपनी उवेरा 
कल्पना शक्ति से की है । इस कारण वाणभट्ट के सुपुत्र पुलिन्दभट्ट 
द्वारा पूरित उत्तराद्ध कथा से इसके कुछ अंश बिल्कुल दी भिन्न हैं । 
काद्म्बरी-कथा की समानता से भी दण्डी का काल बाण के 
अनन्तर पूणं रूप से निश्चित हाता है। इसमें सन्देह करने का 
लेशमात्र भी स्थान नहीं है । 
ग्रन्थ का विषय 


ऊपर लिखा जा चुका है कि अवन्तिसुन्दरी. कथाका बद्दी ' 


& श्रौइपंस्याभवत्‌ सभ्यः समो बाणमयूरयोः । 
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विषय है जिसका वर्णन दशकुमार चरित की पूर्वपीठिका में किया 
गया है । कथासार इसी कथा का छन्दोवद्ध सारांश है। कथा में 
वररुचि, शूद्रक, कादम्वरी आदि की अनेक उपकथाएँ भी निबद्ध हें 
जिससे यह अन्थ बृहत्कथा के ढङ्ग पर रचा गया प्रतीत होता है। 
घंघाल ( जंघाल ) ने काव्यादर्श की टीका में 
अवन्तिसुन्दरी कथा अवन्तिसुन्द्रीकथा नामक आख्यायिका का 
उल्लेख किया है और वल्लभदेव की सुभा- 
बिताबलि से विभिन्न एक अन्य सुभाषितावलि में द्णडी के नाम 
से व्यास के विषय में वही पद्य पाया जाता है जो इस कथा . 
के प्रथम परिच्छेद में दिया गया है। इससे भी इस ग्रन्थ की 
प्रामाणिकता अच्छी तरह से अनुमित होती दै । 
दण्डी की रचना-शैली बड़ी ओजस्विनी दै । उसमें बाणभट्ट के 
समान ही आनन्द आता है । रचना का ढंग भी उससे बहुत कुछ. 
मिलता जुलता है । परन्तु जहाँ तहाँ अर्थ की कठिनता जान पड़ती 
हे । तथापि इस गद्य काव्य की सुभग रचना एक महाकवि के 
सर्वथा उपयुक्त है, इसमें सन्देह नहीं। अभी तो इस मन्य के 
सात ही परिच्छेद प्राप्त हुए हैं। शेष भाग का लोप संस्कृत साहित्य 
तथा भारतीय इतिद्दास दोनों के लिये अशेष हानिकर हुआ है। 
निम्नलिखित अंश को ग्रन्थ से उद्ध्वत किया जाता है:— 
तरङ्गसयी भरू पताकयो:' इन्दीवरमयी नयनयुगे, w- 
त्पछमयी दन्तच्छदे, कुमुदमयी Rag.. a घरचसि, 
प्रसादमयी मनसि, चक्रवाकमयी पयोधरयोः, आवतंमयी नाभि- 
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रन्ध्रे पुलिनमयी नितस्बतटेघु, RRR पादतल्यो:, अमर 
.--पभोगायतीर्णा मन्दाकिनीलीलाकरकान्तिरागप्राचयुर्याणि 


पञ्चैँच महाभूतस्थाने निधाय निमितेघ प्रजापतिना, mga 
घनगभीरस्तननाभिय्मणी, शरदिव सरसां काम्तिसुछहन्ती, 
हेमन्तवृत्तिरिव प्रालस्बिनी हारमालिनी, शिशिरश्रीरिव नवनव- 
मालिका वसन्तवेलेब चारुसुजवासभूषिततनुळता सर्वेतुसबु- 
त्तितयैच नन्द्नस्वभावा.........--- देवो वसुमती नाम । 

दण्डी के प्रधान प्रन्थों के नाम पहले दिये जा चुके है । 


'काव्यादर्श अलंकार शास्त्र का प्रमाणिक ग्रन्थ माना जाता है । 


दशकुमारचरित दण्डी की गद्यरचना का नमूना 

दुशकुमारचरित है । इसमें दशकुमारों के विचित्र चरित्र का 
मनोर्जक वर्णन है । मुख्य दशकुमार चरित 

के आरम्भ तथा अन्त में कथाभागो को क्रमानुसार जोड्ने 
के लिये दो अंश मिलते हैं। पहले को (पूर्व पीठिका' कहते 
हैं तथा दूसरे को “उत्तरपीठिका' । पूर्वपीठिका में पाँच 
उच्छास हैं जिनमें चरित के प्रधान पात्र राजवाहन तथा अवन्ति- 
सुन्दरी के विवाह आदि का वर्णन किया गया है। लिखा गया है 
कि इस पूर्वपीठिका का मूल हाल में मिली 'अवन्तिसुन्दरी कथा 
है । दशकुमार चरित में आठ उच्छास हैं जिनमें कुमारो ने अपने 
चरित स्वयं वर्णन किये हैं। अन्त. में पाँच प्ृष्ठों की एक छोटी. उत्तर- 


YA पीठिका सिलती है जिसमें कथा का अवसान दिखलाया गया È l 
इत्तर पीठिका दण्डी को रचना नहों हो सकती । समय समय पर 
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भिन्न भिन्न लेखको ने कथापूर्ति के लिये छोटो-मोटी पीठिकाएँ लिखो 
थीं। किसी विनायक नामक विद्वान्‌ ने इसकी पद्य से रचना को 
है और चक्रपाणि ने गद्य में । इन्हीं पूर्व तथा उत्तर पीठिकाओं से 
संवलित आठ चछासों में विभक्त आजकल का दशकुमार चरित है| 
लेखन शेली . YA 
कविवर दरडी के विषय में प्राचीन आलोचकों की सम्मति है-- 
जाते जगति वाइमीकौ -कविरित्यमिघा5मवत्‌ 
कवी इति ततो व्यासे कवयस्त्वयि दरिडनि । 
अर्थात--वास्मीकि के उतपन्न होने पर संसार में एकवचनान्स 
कवि की अभिधा हुई । व्यास के दोनेपर द्विवचनान्त प्रयोग हुआ । 
दण्डी के उतपन्न होने पर कवि का वहुवचन में प्रयोग चला । इस, 
पद्य का आशय है कि संस्कृत साहित्यमें वाल्मीकि आदि कवि 
है । उनके बाद व्यास का कवि श्रेणी में नम्बर आता दै । तीसरा 
नाम दण्डी का है । वाल्मीकि तथा व्यास के समान ही दण्डी को 
साहित्य में उन्नत स्थान प्राप्त है । दण्डी के पद्‌ लालित्य की बड़ी 
प्रशंसा है-'दण्डिनः पदलालित्यम्‌ । दण्डी का गय अपनी विशे 
बता रखता दै । सुबन्धु के गद्य के समान न तो यह 'प्रत्यक्तरश्लेष- 
-मयः है और न बाणभट्ट के गद्य के बराबर (सरसस्वरवणेषद' 
से सुशोमित तथा साहित्यिक गद्य का आदश है । यह बहुत कुछ 
प्रति दिन के काम में लाने लायक 'व्याबद्दारिक' गद्य का नमूना 
हे । यह शैली 'दशकुमार' को कथा के वणन के लिये खूब दो | 
उपयुक्त È l पदों में लालित्य भी है । वर्णन भी लम्बे लस्वे समासो | 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. $ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


संस्कृतकविचचो ; २६४ 


में नहीं दै । वाक्य प्रायः छोटे छोटे हैं। कथा-बैचित्र्य इस चरित 
में बहुत ही मनोरंजक दै । इनकी कथाओं की जान इनकी 
विचित्रता है। दशकुमार चरित से उस समय में अनेक 
प्रचलित सामाजिक प्रथाओं का परिचय भी हमें प्राप्त होता है। 
द्शकुमार चरित के वणे नों में स्थानस्थान पर अइलीलता मिलती 
है जो सहृदयों के लिये अत्यन्त उद्वेजक है। इस दोष को यदि 


. छोड दें तो द्शाकुमार चरित का गद्य सुन्दर कहा जा सकता है । 


१७-क्राक 


संस्कृत-साहित्य में gad- किराताजनीय, शिश्ुपालवध 
तथा नेषधचरित--का बड़ा आदर है। अनेक मद्दाकाव्यो के होने 
पर भी पण्डितलोग विशेषतः इन्हीं के अध्ययन में समय बिताते 
हैं। संस्कृत काव्य में व्युत्पात्त पैदा करने के उद्देश्य से इसका 
मनन करना आवश्यक दै । इसके सम्यक अध्ययन से न केवल: 
शब्दकोष में ही वृद्धि होती है, बल्कि नवीन रस भावभज्ञी का 
ज्ञान उच्चकोटि का हो जाता है ।. यदि बृद्दत्रयी का अच्छी तरह 
मनन. किया जाय, तो संस्कृत के अधिकांश महाकाव्यों की भाषा 


` या भाव का ज्ञान पूरी तौर से हो सकता है। इसमें भो शिद्युपाल- 


` a 
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चघ का स्थान बहुत ही ऊँचा है । प्राचीन काल से इसका आदर 
होता चला आ रहा है; इसके अध्ययन की परम्परा अविच्छिन्न 
रही दै । 'मेघे माघे गतं वयः’ इस प्राचीन कथन से इम शिशुपाल- 
वध की लोकप्रियता को अच्छी तरह समझ सकते हैं । वास्तव 
में यह संस्कृत-साहित्य का अनुपम रत्न है। यदद पढ़ने और ससमने 
की एक चीज़ है । परन्तु आजकल अधिकांश विद्यार्थी इसके कुछ 
अंशों ही के पढ्ने में अपना समय विताते हैं । समग्र अन्थ के पढ़ने 
का कष्ट नहीं उठाते । विद्वानों की राय में समग्र अन्थ को न पढ्ने 
से महाकवि की योग्यता तथा उत्तमता का ठीक-ठीक परिचय 


-नहीं मिल सकता । à 
शिद्युपालवध के कती का नाम 'माघ' है । डॉक्टर याकोबी 


का मत है कि जिस प्रकार “भारवि” ने अपनी प्रतिभा की प्रख- 
रता सूचित करने के लिए 'भा-रवि' (सूय का तेज) 

जीवनदृत्त नाम रखा, उसी भाति शिशुपालवध के अज्ञात- 
मान रचयिता ने अपनी कविता को भारवि 

को मात करनेवाली बतलाने के लिए 'माघ' नाम धारण किया, 


क्योंकि माघमास में सूये की किरणें ठंडी पड़ जाती हैं। परन्तु . 


यह कल्पना बिल्कुल निर्मूल जान पड़ती है । अधिक सम्भव यही 
जान पड़ता है कि परवर्ती आलोचकों ने “भारवि? तथा 'माघ' 


नामों की निरुक्ति कर माघ को भारवि से बढ़कर बताने का यत्त 
किया है।। लेखक की राय में शिशुपालवध के कतो का नाम दी माघ! 
Es AA तय 


{“तावदूभा आरवेभाति यावन्माघस्ये नोदयः 
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है, उपाधि नहीं । माघ की जोवन घटनाओं का पता भोजप्रबन्ध' 
तथा 'प्रबन्धःचिन्तामणिः से लगता है। दोनों पुस्तकों में प्रायः 
एक-सो कहानी दी गयी दै । माघ ने अन्थ के अन्त में अपना 
थोड़ा परिचय दिया है । इन सबको एकत्रित करने पर माघ के 
जीवन की मुख्य घटनाएं संकलित की जा सकती ZI 
माघ के दादा का नाम सुप्रभदेव था । ये महाशय वर्मलात 
नामक राजा के, जो गुजरात के किसी प्रदेश का शासक था, 
प्रधान संत्री थे । अतः माघ कवि का जन्म एक प्रतिष्ठित धनाढ्य 
ब्राह्मणकुल में हुआ था। अन्य कवियों के समान ये किसी आश्रय- 
दाता के मुँह जोहनेवाले नहीं थे। इनके पिता का नाम 'दृत्तक' 
था । ये बड़े विद्वान तथा दानी थे । गरीबो को सहायता में इन्होंने 
अपने धन का अधिकांश भाग ल॑गा दिया । माघ का जन्म भीन- 
माल+ में हुआ था । पिता की दानशोलता का प्रभाव पुत्र पर भी 
पड़ा । ये भी खूब दानी निकले। राजा भोज * से इनकी बड़ी मित्रता 
थी । राजा भोज का इन्होने अपने घर पर वड़े आवभगत से 
“सत्कार किया । धीरे धीरे अधिक दान देने से ये निधन हो गये, 


--यह गुजरात का एक प्रधान नगर था 1 बहुत दिनों तक यह राज” 

धानी तथा विद्या का मुख्य केन्द्र था। प्रसिद्ध ज्योतिषी ब्रह्मगुप्त ने ६२५ 

ई० के आसपास अपने 'ब्रह्मगप्तसिद्धान्त' को यहीं बनाया । इन्होंने 

© अपने को 'भीनमल्लाचार्य' लिखा है । हेनसाँग ने भी इसकी समृद्धि काः 
'चर्णन किया है । 


%यह धारा का प्रसिद्ध राजा भोज नहीं हा सकता । इतिहास इसे 


= CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection: 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


तब अपने मित्र भोज के पास आश्रय के लिये आये ।' भोज- 
प्रबन्ध' में लिखा है कि इनकी पत्ती राजा के पास 'कुसुद्वनमपश्रि 
श्रीमदाम्भोजखंडम्‌' आदि पद्य को, जो माघकाव्य के प्रभात वणन 
( ११ सर्ग ) में मिलता है, ले गयी । इस पद्म के लिये राजा 
ने प्रभूत धन दिया । उसे लेकर'मांघपत्नी ने रास्ते में दरिद्रों को 
बॉट दिया । माघ के पास पहुँचने पर उनकी पत्नी के पास एक 
कौड़ी भी न वच रही, परन्तु याचकों का ताँताँ वेधा ही रहा ! 
कोई उपाय न देखकर दानी माघ ने अपने प्राण छोड्‌ दिये । प्रातः 
काल भोज ने माघ का यथोचित अभिसंस्कार किया और बहुत 
दुःख मनाया। माघ पत्नी भी सती हो गई। 


माघ के ज्ञीवन को यही घटना ज्ञात है। न जाने यह सच्ची . 
` है या नहीं, परन्तु इतना तो हम निस्सन्देह कह सकते हैं कि माघ 
एक प्रतिष्ठित धनाढ्य बराह्मण कुल में उत्पन्न हुए थे। जीवन के 
सुख'को समग्र सामग्री इनके पास थी । पिता ने इन्हें शिक्षा दो 
थी । पिता के समान ही ये दानी तथा उपकारी थे । संम्भवतः 
राजा भोज के यहाँ इनका बडा मान था । US, 


i eee 
a 


असम्भव सिद्ध कर रहा है । अतपुव कुछ लोग 'भोज प्रवन्ध' की कथा 
पर विश्वास नहीं करते । परन्तु इतिहास में कम से कम दो भोज अवश्य 
थे । एक तो प्रसिद्ध घारानरेश भोज ( १०१०-५०) थे और दूसरे कोई 
सातवी सदी के उत्तराईमे हुए । सम्भवतः इसी दूसरे राजा के समय में माघ 
हुए थे। 'भोजप्रबन्ध ने दोनों भोजों की कथाओं में गड़बड़ी मचा डाळी èr 
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माघ के समय निरूपण में बड़ा मतभेद है । कोई इनको 
सातवीं शताब्दी के उत्तरार्ध में मानता है, तो कोई आठवीं शताब्दी 
के मध्य भाग में । परन्तु एक शिलालेख के आधार 
पर पहिला समय ज्यादा सम्भव जान पड़ता है । 
पूर्वोक्त भोज को प्रसिद्ध धारा नरेश मानकर कोई कोई इन्हें 
११ ग्यारहवीं शताव्दी में मानते हैं; परन्तु यह नितान्त अनुचित 
है। क्‍योंकि नबीं शताब्दी में होनेवोले आनन्दवधनाचाय ने 
अपने ध्वन्यालोक में माघ काव्य के कई पद्यो को उद्धृत किया 
है । 'रस्या इति प्राप्तवतीः पताका? (३।५३) तथा त्रासाकुलः परिपतन्‌ 
(५।२६)--माघ के ये दोनों पद्यो को आनन्द ने उदाहरण के लिए 
आलोक में दिया है । इतना ही नहीं, 'कविराजमार्ग'७ नामक एक 


समय 


` दूसरे अलंकार ग्रन्थ में भी माघ का नाम मिलता È | 


अतएव यह निश्चित है कि माघ का समय नवां सदी (८००) 
से उतर कर नहीं हो सकता है । इसके ऊध्वेतर काल को निश्चित 
करने वाले एक प्रमाण की उपलब्धि अभी हुई है। डाक्टर 
किलहान को राजपूताने के वसन्तगढ्‌ नामक किसी स्थान से 


&यह अंथ sad भाषा में है। इसमें दण्डी के काव्यादर्ष के 
आधार पर ही अलंकार निरूपण किया गया है। प्रसिद्ध दक्षिणदेशीय 
राजा अमोधवर्ष (८१४ ई०) के समय में नृपतंज नामक कवि ने इसकी 


रचना की थी । यह पुस्तक बडे काम की है। कन्नडी भाषा की यह 
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वमेलात राजा का एक शिलालेख मिला है।' | शिलालेख का समय 
संवत्‌ ६८२ अर्थात्‌ ६२५ ३० है। शिशुपालवध की हस्तलिखित 
प्रतियो में सुप्रभदेव के आश्रयदाता का नाम भिन्न भिन्न लिखा 
मिलता है । धमेनाभ, वर्मनाभ, धमेलात, वर्मलात आदि अनेक पाठ- 
भेद पाये जाते हैं। भोनमाल के आसपास प्रदेशा में इस शिलालेख 
की उपलब्धि से डाक्टर किलहान 'वर्मलात'को असली पाठ मानकर 
इस राजा तथा सुप्रभदेव के आश्रयदाता को एक ही मानते है । 
अतः सुप्रमदेव का समय ६२५ ई० के आसपास है। अतएव इनके 
पौत्र माघ का समय भी लगभग ६५० ३० से लेकर ७०० $o 
तक होगा । अथात्‌ माघ का आविभाव काल सातवीं सदी का 
उत्तराध है । 


इस समय के निरूपण का बाधक एक प्रमाण है जिसका यहाँ 
खण्डन कर देना समुचित होगा । माघ ने द्वितीय सगे के एक पद्य 


q. वमंळात के वसन्तगढ्‌ श्षिछाछेल का समय विक्रम संवत्‌ ६८२ 
हे । इसका पता नीचे लिखे पद्य से ळगता है-- 


द्विरशीत्यधिके काळे पण्णां वर्षशतोत्तरे 

जगन्मातुरिद्‌ स्थानं स्थापितं गोष्ठिपंगबैः ।११॥ ` 

इस शिळाळेख की रचनो के:नमूने के तौर पर यह पद्य दिया 
जाता. है-- . 

जयति . जयलक्ष्मलक्षितवक्षःस्थलसंश्ितश्रियाधारः । 

शी चर्मेलातनुपतिः पतिरवनेरधिकवलवीयं; ॥ 
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छ में व्याकरण के प्रधान अ्न्थों का उल्लेख किया है। पातजल 
महाभाष्य तथा काशिका डति के साथ उन्होंने जिनेन्द्रवुद्धि छत 
न्यास नामक अन्य का भी उल्लेख किया है। हु न्साङ्ग के अनन्तर 
भारत में आने वाले इत्सिज्ञ नामक चीनी यात्री ने काशिकाकार-. 
वामन तथा जयादित्य-का वर्णन किया है, वाक्यपदीय के कर्ता 
भट हरि की सत्यु का उल्लेख किया है, परन्तु जिनेन्द्रबुद्धि जैसे 
अचण्ड वौद्ध विद्वान के विषय में ag बिल्कुल मौन है। अतः जान 
पडता है कि जिनेन्द्रबुद्धि ने अपने न्यास की रचना उसके जाने 
के साल (६९५ ३० ) तक नहीं की थी | जब इत्सिज्ञ व्याकरण 
के अन्य अन्थों का उल्लेख कर गया है तो जिनेन्द्रबुद्धि के इतने 
असिद्ध होने पर उनके उल्लेख वह विरत नहीं होता- 
बाज़ नहीं आता । अतः जिनेन्द्रबुद्धि के न्यास की रचना ७०० 
ई० के आसपास को गई होगी । पूर्वोक्त पद्य पर मल्लिनाथ 
की टीका से माघ के द्वारा न्यास के उल्लेख ( संकेत ) किये 
जाने का हाल माळूम होता है। 
जब माघ स्वयं ७०० $o के आसपास के बने ग्रन्थ का उल्लेख 
अपने ग्रन्थ में करते हैं तो उनका समय ६५० ३० ७०० $o तक केसे 
माना जा सकता है ९ परन्तु न्यास मन्थ के उल्लेख से भी यह कहना 


# अनुत्सूत्रपदन्यासा सद्वृत्तिः सन्निबन्धना । 
शब्दविद्येव नो भाति राजनीतिरस्पशा ॥ २५११७ ` 
इस पद्य में माघ ने इळेप के द्वारा राजनीति की समता शब्द-विद्या 

{ ब्याकरण-शासत्र ) से की है । 


$ 
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ठीक नहीं है कि माघ यहाँ जिनेनद्र-बुद्धि के ग्रन्थ का ही उल्लेख कर 
रहे हैं। जिनेन्दर-बुद्धि के पहिले भी बहुत से न्यास ग्रन्थ लिखे जा चुके 
थे । जिनेन्द्र-बुद्धि ने दी कुणि, चुर्लि तथा नस्छूर आदि के न्यास 
ग्रन्थों का उल्लेख किया है | बाणभट्ट ने, जो न्यास की रचना के 
पहिले अवश्य हो चुके थे, 'इषेचरित' में ठीक इसी श्लेष की 
उद्धावना की है । - 'कृतगुरुपदेन्यासा लोक इव च्याकरणेऽपि” । 
अतएव हम माघ को निश्चय-पूर्वक जिनेन्द्र-बुद्धि के पीछे नही मान 
सकते । बाणभट्ट के समान माघ ने भी इन्हीं न्यासा की ओर 
संकेत किया है न कि जिनेन्द्र-बुद्धि के न्यास की ओर । अतएव 
माघ का समय सातवीं शताव्दी का उत्तराध होना निश्चित रूप से 
सिद्ध होता है । 
माघ की कीर्तिलता केवल एक ही महाकाव्य शिद्युपालवध 
रूपी वृक्ष पर अवलम्बित हे । इसमें कृष्ण के द्वारा युधिष्ठिर के 
राजसूययज्ञ में चेदि-नरेश शिशुपाल के वध की 
za महाभारतीय कथा विस्तार से वर्णित है। महा- 
काव्य लस्वे लम्बे बीस सर्गा में समाप्त हुआ है | 
महाकाव्य का रूप देने के लिये माघ ने इस मन्थ में ऋतुवर्णन 
आदि अनेक विषयों का संगठन किया दै। इन विषयों से कथा 
में चमत्कार पैदा दो गया है । स्थान स्थान पर राजनीति के विषय 
में लम्बे लम्बे व्याख्यान भी दिये गये हैं। अलङ्कारा की नवीनता 
देखते दी बनती दै । माघ ने बढे प्रयास से इलेष को बैठाया है | 
यमक, अनुलोम, प्रतिलोम, एकाक्षर सवेतोभद्र आदि अनेक चित्रा- 
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लड्कारों का इस ग्रन्थ में मधुर सन्निवेश किया गया है । इस काव्य 
को छोड़कर, कवि की.अन्य रचना का पता अभी तक नहीं लगा दै । 
सूक्ति-संप्रहों में अवश्य कई पद्य माघ के नास से दिये गये हैँ. । 
अतः कई विद्वानों का अनुमान है. कि साध ने अन्य भी किसी 
ग्रन्थ की रचना की थी, जिससे ये पद्य saga किये गए हैं | 

` माघ के महाकवि होने में तनिक भी सन्देह नहीं दै । बहुतों 
का खयाल है कि माघ ने साम्प्रदायिक प्रेम से उत्तेजित होकर 
े अपने पृवेवर्ती 'भारवि! से वढ़ जाने के लिए 


भारवि और बडा प्रयत्न किया है । भारवि शैव थे अथवा . 
माघ कम से कम शिव के बड़े भक्त थे । इनका काव्य , 


शिव के वरदान के विषय में है। माघ वैष्णव 
थे । इन्होंने विष्णु-विषयक महाकाव्य की रचना को है। अतएव 
महाकाव्य में विष्णु के पूर्णावतार श्रीकृष्ण के द्वारा शिशुपाल के 
मारे जाने का विस्तृत वणन है । वह स्वयं अपने ग्रन्थ को “लक्ष्मी- 
पतेइचरितकीतनमात्रचारु' कहते हैं । भारवि -को मात करने में 
माघ ने कुछ भी नहीं उठा रक्खा दै। 'किराताजु नीय! को अपना 


आदर्श मानकर भी माघ ने अपने काव्यं में बहुत कुछ अलोकिकतां 


A A s ७ - 
चेदा कर दी है । किरात के समान ही माघ काव्य भी मंगलाथक 
“श्री' शब्द से आरम्भ होता है। किरात के आरम्म सँ शित आरम्भ में “श्रियः 


1 बुभुक्षितेः व्याकरण न भुज्यते न पीयते'काव्यरसः पिपासितः ! 


: , : न विद्यया केनचिदुद्छतं कुछ दिरण्यमेवाज॑य निष्फलाः EF: 


__;: ,- . , (औचित्य विचारचर्चा)- 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


क NAN FoR 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


कुरूणामधिपस्य पालिनीं' है, उसी प्रकार .माघ.के प्रारम्भ में “श्रि 
पतिः श्रीमति शासितुं जगत' है॥ . 
भारवि ने किरात में प्रत्येक संगे के अन्तिम पद्य में “लक्ष्मी! शब्द 
का प्रयोग किया है. । माघ ने भी इसो तरह अपने काव्य के सगोन्त- 
पद्यां में श्री' का प्रयोग किया है । शिशुपालवध तथा किराताजुनीय 
के वर्णन-क्रम में भी समानता है । दोनों महाकाव्यो के प्रथम" सग 
सन्देश-कथन दै--किरात में वनेचर के .द्वारा युधिष्टिरके : पास; 
माघ में नारद के द्वारा श्रीकृष्णचन्द्र के सामने ।. दूसरे सगं में 
राजनीतिक-कथन है। किरात में भीम के कथन के अनन्तर 
व्यासजी के उपदेशानुसार काये किया गया है । माघ में भी इसी 
प्रकार बलराम के मत को न मानकर उद्धव के द्वारा प्रतिपादित 
सिद्धान्त के अनुसार काय करने का वणन है।. अनन्तर दोनों में 
यात्रा का वर्णन है! ऋतु-वर्णन भी दोनों में दै- किरात के चतुथ 
सर्ग सें तथा माघ के षष्ठ सगे में । पत्रत'का वर्णन भी .एक समान 
हे-किरात. के ५ “वें सगे में हिसालय “का तथा साथ के ४ थे 
सगै में रैवतक पर्वत का । अनन्तर दोनों में ।सन्ध्याकाल, अन्ध 
कार, चन्द्रोदयः, सुन्दरियो को जलकेलि--आदि विषयों के वर्णन 
न सर्गों में दिये गये हैं । किरात के १३ वें, तथा १४ वें सग में 
अजुन तथाः किरातरूपधारी शिव में बाण के लिए वाद-विवाद 
हुआ है; माघ के १३ वें सर्ग में ऐसा हो विवाद शिश्ुपाल के दूत 
तथा सात्यकिं में हुआ है। किरात के १५ वें.तथा माघ के १९ वें 
सर्ग में चिंत्र-बन्धों में युद्धवणन है । इस प्रकार समता होने पर भी 
१८ 
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संस्क्रत-कविचचों २७४ 
किरात ओर माघ में बड़ी भिन्नता दै । कहीं कहीं भारवि को छाया 
माघ पर दीख पडती है परन्तु माघ को संस्कृत-साहित्य में कुछ 

` ऐसी विशेषता है जो भारवि में देखने को न मिलेगी । इसीलिये 
रसिकजन माघ के सामने भारवि को हीन समझते हे- तावद्धा 
'भारवेभाति यावन्माघस्य नोद्यः। , 

“माघे सन्ति त्रयो गुणाः? । यह तो सव पण्डित जानते हैं कि माघ 
में तीनों गुण हैं-उपमा, अर्थगौरव तथा पदलालित्य । इन तीनों 
गुणों का सुभग दर्शन हमें माघ की कमनीय कविता में हो 
रहा है। भारवि की प्रसिद्धि केवल अर्थगौरव के लिए है, परन्तु. 
माघ में इसके साथ-साथ अन्य गुणों को भो उपलब्धि होती है । 
बहुत. से आलोचक पूर्वोक्त वाक्य को माघभक्त किसी कवि-पण्डित 
का अविचारित-रमणीय हृइयोद्गार बतलाते. हैं, परन्तु वास्तव में 
पूर्वोक्त आभाणक में कुछ सत्यता है । माघमें कालिदास जैसी 
उपमा भले न मिलें, परन्तु फिर भी इनमें न सुन्दर उपमाओं का 
अभाव है, न अथेगौरव की कमी । पदों का ललित-विन्यास तो 
निःसन्देह प्रशंसनीय है । माघ की पद्शय्या इतनी अच्छी है कि 
कोइ भी शब्द अपने स्थान से हटाया नहों जा सकता । इसीलिए 
नपाल का यह कथन. कितनी सत्यता से भरा है-- 

माघेन विज्ञितोत्साहा नोत्सहन्ते पदक्रमे | 

स्मरन्तो भारवेरेव कचयः कपयो यथा | 
-_. जिस प्रकार माघ के ठढे महीने में सूयं भगवान्‌ के आतपकी 
सेवा करने पर भी. विचारे कपिलोग. पदक्रम रखने में-चलने 
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फिरने में असमर्थ हो जाते हे-उत्साहदीन हो जाते हैं, ठीक उसी 
अकार माघ कवि की पद्रचना देखकर कवियों का दिल काव्य 
लिखने में ठंढा पड़ जाता है। पदक्रम (पद्रचना) के लिए उनमें उत्साह 
ही नहीं रहता, चाहे वे भारवि के पदों का कितना ही स्मरण करे; 
इस कविता-कार्य में विचारे सर्वथा असमर्थ ही रहते हैं। माघ 
के सामने कविजनकी दशा माघमास के कपिजन जैसी दै। यह 
उक्ति चमत्कारिणी हाने पर भी सत्य ही है। माघ के पद्विन्यास 
'में कुछ ऐसी ही विशेषता है। यह तो प्रसिद्ध ही है. कि नवसगे 
` जोत जाने पर माघ में 'नव? (नया) शब्द नहीं मिलता-'नवसग- 
गते माघे नवशब्दो न विद्यते । - 
माघ केवल सरस कवि न थे, प्रत्युत एक प्रचण्ड सवशाख- 
तत्त्वज्ञ विद्वान्‌ ये । माव जैसी विठ्ठत्ता किसो भी संस्कृत कवि 
सें न मिलेगी । भिन्न भिन्न शाख्रों का अध्ययन 
माघ की विद्वा जितना माघ ने किया दै, इन शाखों के सिड़ान्तों 
प का जिस सुन्दर रीति से माघ ने प्रतिपादन किया 
है, उस भांति संस्कृत-साहित्य के किसी महाकाव्य में उपलब्ध 
नहीं होता । लेखक की विनीत सम्मति में माघ जैसा पण्डित-कवि 
संस्कृत में दूसरा हुआ दी नहीं । भारवि सें राजनीति-पडुता 
अवश्य दीख पड़ती है, ्रीहष में दार्शनिक उद्धटता अवश्य 
उपलब्ध होतो है, परन्तु माघ में स्वंशाखों का जो परिनिष्ठित ज्ञान 
दृष्टिंगोचर होता है वह उन दोनों कवियों में कहाँ ! उनमें भी ` 
qea है, परन्तु वह केवल एकाङ्गी है । परन्तु माघ का पांडित्य 
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संस्कृतकविचचा 
सवँगामी है--सब शास्त्रों के विषय में है । वेद तथा दशनों से 
लेकर राजनीति तक का विशिष्ट. परिचय इनके काव्य म पाया 
' जाता है । कतिपय दृष्टान्तो.के द्वारा इस विषय का विशदीकरण यहाँ 
किया जायगा। 


माघ का श्रति-विषयक ज्ञान अत्यन्त प्रशंसनीय है । प्रातःकाल 

के संमय इन्होंने अभिहोत्र का सुन्दर वर्णन किया है। हवन कस 
में आवश्यक सामधेनी ऋचाओं का उल्लेखं किया है (११ सग, 
४१ श्लोक ) । वैदिक स्वरों को विशेषता भी आपको भली भांति 
माळूम थी। स्वरभेद से अथभेंद हो जाया करता है, इस नियम 
का उल्लेख मिलता है । एक पद में होनेवाला उदात्त स्वर अन्य 
स्वरों को अनुदात्त बना डालता है--एक स्वर के उदात्त होने से 
अन्य स्वर्‌ 'निघात? हो जाते हैं, इस स्व॒र-विषयक प्रसिद्ध नियम 
का प्रतिपादन माघ ने शिल्लुपाल के वर्णन में बड़ी सुन्दर रीति से 
किया है ( निइन्त्यरीनेकपदे य उदात्तः स्वंरानिव ) । इन सामान्य 
वैदिक विषयों कें अनन्तर सांघ के विशिष्ट वैदिकत्व का पता भो 
साघकाव्य से लंगता है । चौदहंवें संगे में युधिष्ठिर के राजसूय 
यज्ञ का वडा ही विस्टंत तथा सुन्दर वर्णन किया हुआ मिलता 


lil स AA AA नस्य 


१ संशयाय दधतोः सरूपतां, दूरभिन्नफल्यो; ` क्रियां प्रति.। 
दाब्दशासनविदः समासयोविग्रहं -व्यवससुः स्वरण ते॥ | 
(*१४॥२४ ) 
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RIY: _ माघ 
हे । दर्शनों का भी विशिष्ट ज्ञान माघ में दिखाई पडता है । सांख्य 
के तत्त्वों का निदर्शन अनेक स्थलों पर पाया जाता दै ।. प्रथमसग 
में नारद ने श्रीकृष्णचन्द्र की जो स्तुति की है, वह सांख्य.के 
अनुकूल दै । योगशास्त्र की प्रवीणंता भी देखने.में आती दै! 
सैत्र्यादिचित्तपरिकर्मविदो विधाय’ आदि. पद्य में चित्त-परिकम/,. 
:सबीजयोग, सस्वपुरुषान्यताख्याति--योगशास््ः के पारिभाषिक 
शब्द हैं' । अश्वलक्षण तथा गजलक्षण का सी विशिष्ट परिचय 
माघ-काव्य में उपलब्ध होताहै। . ` ` ` Wa 
_आस्तिक--बैदिक--दशैनों की कौन कहे, नास्तिक aii में. 
TEL का ज्ञान उच्च कोटि का था । माघ बौद्ध-दशोनों से भी 


१ WA ज्छुवाक्यया | 
याज्यया यजनक्रमिणोञ्स्यजन्‌ KANAANA देवतास्‌ ॥ 
दत टु (३३२०) 
Pi (गृटीतमानतैमुँहीतम कथन्चन । 
२ उदासितार निग्रहीतमानसैगरुहीतमध्यात्मरा 
बहिबिक्रार प्रकृते: एथग्विदुः पुरातन त्वा इरुप सुराबिदः ॥ , 
mt RR i ORL) 
za सांख्यपुरुषेण तुल्यतां Raa: T bs ॥ 
र तदुपलम्मतोऽभवद _बृत्तिमाजि करणे यथत्विजि 
कत्‌ ता $ १ द्‌ ` z v NTRS ( १४१९ ) 
ही a “सैः्पोद्चित्तपरि छमेविदो विधाय 
प्र झेशप्रहाणमिहृ pa | 3 
: ;: ख्याति च.”सचपुरुपा ग्रॅम्य (0० मम र 
चान्छन्ति तामपि समाधिम्तो, निरोडम । L ७४५) . 
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स्कृतकविचचा २७८: 
भलीभाँति परिचित थे# । वे उसके सूक्ष्म विभेदों के भो ज्ञाता थे । 
वे राजनीति के भी अच्छे जानकर थे । बलराम तथा उद्धव के हारा 
राजनीति की खूबियाँ खूब ही दिखलायी गयी हैं । प्रत्येक ने अपने 
संत का समर्थन बड़ी योग्यता से किया है । माघ का ज्ञान नाट्य- 
शास्र में भी बड़ा ऊँचा था। उन्होंने नाव्य-शासत्र के विभिन्न 


अज्ञों की उपमा बड़ी सुन्दरता से दी है १ । माघ एक प्रवीण 
वैयाकरण थे । उन्हाने व्याकरण के सूक्ष्म नियमों का पालन' 
अपने काव्य में भलीभाँति किया है । व्याकरण के आघप्रन्थो का 
भी उल्लेख उन्होंने पूर्वोदाह्मत पद्य में किया है। उन्होंने एक 


& सर्वकायंशरीरेप सुक्त्वाङ्गस्कन्धपंचकम्‌ 
सौगतानामिवात्मान्यो नास्ति मंत्रो महीम्रताम्‌ । 
— सग, २८ झोक 


इस एक ही पद्य में बौद्धद्शन तथा राजनीति के मूळ सिद्धान्त' 
घर्णित हैं । जिस प्रकार बौद्धों की सम्मति में केवळ पाँच स्कन्घों--रूप,. 
वेदना, विज्ञान, संज्ञा, संस्कार-का समूह हो आत्मा है, उसो भाँति. 
राजाओं के लिए भी अङ्गपञ्जक ही सब्रसे बड़ा मंत्र है। अंग पाँच होते 


हे--$ सहाय, २ साधनोपाय, ३ देशकाळविभाग ४ विपत्तिप्रतिकार ५ 


सिद्धि । राजा यदि अपने कार्यों में इन पाँचों का खयाळ रखे तो उसका' 


बड़ा हित होगा . 
1 पर्वरंगः प्रसज्ञाय नाटकीयस्य वस्तुनः । इस पद्यांश में पूर्वरङ्ग के 


सच्चे कार्य का उल्ळेख किया गया है । पूर्वरङ्ग एक छम्बा चौड़ा धार्मिकः 


कार्य था, जो नाटक के आरंभ में किया जाता था । भरत-नाव्यशाख में 
BA का विस्तार के साथ वर्णन है । 
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जगह “परिभाषा? से बडी सुन्दर उपमा दी है । इन सबसे माघ 
के व्याकरण का अखण्ड. पाण्डित्य स्पष्ट ही प्रतीत होता Rel 
माघ का ज्ञान ललित कलाओं . में भी ऊँची कक्षा का था। वें 
संगीतशाख् के सूक्ष्म विवेचक थे । जगह जगह. पर संगीत शास्त्र के 
मूल तत्वों का निदर्शन कराया गया है । नोचे के पद्य में कविवर 
माघ की संगीत-शाख-विषयक अभिज्ञता पूर्ण रूप से प्रकट हो 
रहो है । इस पद्य में प्रातःकाल के संजीवन समय में पंचम तथा 
ऋषभ को छोड़कर षड्ज स्वर आलापने का उल्लेख है । महर्षि 
भरत के अनुसार संगीतशास्न में भी यही प्रथा प्रचलित है Í 


. + निपातिसुहुतस्वामिपितृव्य ञ्ातृमातुकम्‌ । 


पाणिनीयसिवाडञ्छोकि AAT समराजिरस्‌ । 
; १९७७ 


१ श्र तिसमधिकसुच्चः पंचमं पीडयन्तः 
सततसरपभहीनं भिन्नकीकृत्य TETA | 
` प्रणिजगदुरकाकु श्रावकस्निग्धकण्ठाः 
` परिणतिमिति रात्रेमांगधा माधवाय ॥ ११।१ 
` इस पद्य में माघ ने संगीतशाख के मूलभूत स्वरों. का-पंचम, 
ऋषभ, WA का-उल्हेख स्पष्टतः किया है । : 
+ प्रभाते सुतरां Wa ऋषभः पंचमोऽपिः च ` 
जनयेखधनं हयुक्षा पंचत्वं पन्चमोऽपिच | 
पंचमस्प्र विशेषोयं कथितः पुवेस्रिमिः | 
प्रगे प्रगीतो जनयेहशनानां ,विपर्ययम॥; . . > 
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संस्कृत-कविचचा 

अलंकार-शास््र में माघ की प्रवीणता की प्रशंसा करना व्यर्थ 
है । वह तो कवि का अपना प्रदेश दै | माघ ने राजनीति के गूढ़ 
तत्त्वो को सम्यक सममाने के लिए--हृदयद्गम कराने के .लिए-- 
अलङ्कार शास्त्र: के नियमों का सहारा लिया है। नीचे के पद्य { मे 
कवि ने रसोत्पत्ति का सुन्दर वणन किया है। माघ ने एक सच्चे 
कविःआलङ्कारिक के ऊँचे पद से शब्द तथा अथ दोनों को 
“काव्य? § मांना है। 


“कहने का सारांश यह है कि माघ एक महान्‌ कवि पण्डित 

थे । उनका ज्ञान हिन्दूदशन, बौद्धदर्शन, नाट्यशाख, अलङ्कारशाख्न, 
व्याकरण, संगीत आदि शाखों में बड़ा उत्कृष्ट था । माघ ने अपने 
सम्पूर्ण ज्ञान को कवितां-कामिनीःको अर्पण कर दिया है--उन्होंने 
कविता की बाँकी छटा को सजाने के लिए समग्र संरक्रत-साहित्य 


शः स्थायिनो थे अवर्तनते भावाः सम्चारिणो यथा 
. -रसस्येकस्य भूयांसस्तया- Agib: ॥ २1८७ 
§ शब्दार्थो सत्कविरिव द्वयं: - विद्वानपेक्षते 1९1८६ ` 
दण्डी तथा जगन्नाथ की सम्मति में रमणीयार्थक प्रतिपादक शब्द ही 

काव्य है, परन्तु प्राचीन आछङ्कारिक- भामह, वामन, मम्मट और रुद्रट 
qa तथा अर्थ को काज्य मानते हैं | सच्ची बात भी यही है | काव्य का 
. आदर्श लक्षण यही हैम : ~ ¦ ` [ 
अदोषौ संगुणौ : सालङ्कारौ शब्दाथौ काव्यस्‌ । : : 
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का उपयोग करने में कुछ भी उठा नहीं रखा है। माघको यह 
विशेषता उन्हें मद्दाकवियों की श्रेणी में उन्नत वना रही है. ` x 
. .कविता। ` PR 
o (१) माघ की कविता-शेली अपने 'ढङ्ग की अनुपम दै । 
:साघ-की शैली को कृत्रिम न कह “अलंकृत? ( 07920) कहना' 
उपयुक्त हैं । प्रत्येक वर्णन, प्रत्येक भाव साधारण शब्दों में न: होकर 
अलंकारों से विभूषित भाषा में प्रकट किये गये gi po की 
बहुलता, विकट वर्णों की “उदारता, गाढ़ बन्धों की मनोहरता 
“सारे मानस पटल पर आकर नाचने लगती है.) इस ओजो- 
गुणमयी कविता का माघकाव्य मे सर्वोत्कृष्ट विकाश है.। छन्द 
छोटे हों या बड़े, शैली को. असाधारणता सवेत्र झलक रही BI 
(२) माघ ने इस शैली को खूब ही :अलंकृत बनाया है, 
-चित्रालंकारों से यह शैली चित्रित की गयी दै, तथा कहीं-कहीं काव्य | 
: भें कठिनता पराकाष्ठा को पहुँच गयी है । ससप्र उन्नीसवें सगे में 
इन्हीं चित्रालंकारों के द्वारा युद्ध का विचित्र वर्णन किया गया है । 
अनेक छन्दों की रचना केवल दो अक्षरों. में की. गयी है। उदा- 
.हरणाथे यह पद्य 'ज' तथा 'र' को लपेट में समाप्त किया राया है 
ह ररोजाज़ेरजिरेऽजोऽजसेऽरज्ञाः 1.7 । ` 
-. रेजारिजूरजोर्जाजी - र्रांजजुरजजेरः ॥ १४।१०२. i 
डं satagit में श्‍लेष का प्रयोग उत्तम रीति SA गया है.। 
स्थान स्थान पर मुग्धकारिणी स्वभावोक्ति, क्त, उत्मेज्ञाओं 
"कभी कर्मी नहीं दे] FRE तला 
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(३) माघ काव्य के वणेन--प्राकृतिक या मानुषिक - खूब सजीव: 
हैं। प्रत्येक वर्णन में खाभाविकता पूरी प्रदर्शित को गई दै। कवि 
की प्रकृति-पर्यवेक्षण-शक्ति का पूरा पता इन्हीं स्वाभाविक वर्णुनों से 
भली भाँति लगता है । किसी वस्तु के विस्तार के सांथ वणन करने 
की शक्ति भी माघ में विशेषरूपेण दीख पड़ती है । श्रीकृष्ण को' 
यात्रा का वर्णन एक समग्र सग में समाप्त हुआ है । इनमें वास्तव- 
कता (realism) भरी पड़ी है । प्रभात-वणन तथां यात्रा-वर्णन स 
इसकी पुष्टि भलीभाँति हो जाती है । रैवतक पवत का आलङ्कांरिक 
वर्णन भी बड़ा रोचक है । ऋतु, जलक्रीडा, सन्ध्या, चन्द्रोदयः 
आदि .का वर्णन आढङ्कारिक तथा साम्प्रदायिक है । 
रैवतक पर ज़रा दृष्टि डालिये- कवि. ने उसको क्या ही विशाल' 
हाथी का रूप प्रदान किया हैः-- . 
¦ 'उद्यति . विततोध्वंरश्मिरज्जा- 
वहिमरुचौ हिमधाज्नि याति चास्तम्‌। 
वहति गिरिरयं विलम्बिघएटा- : 
द्वयपरिवारितवारणेन्द्रलीलाम्‌ ॥३।२० . ` 
ग्रातःकाल रैवतक की सुषमां का वर्णन दै । ऊपर फले-हुए 
रञ्जुरूपी किरणों से युक्त सूयंनांरायणं रैवतक के एक ओर उदय 
हो रहे. हैं ओर दूसरी ओर चन्द्रमा अस्त हो रहे हैं। जान पड़ता 
है कि यह रेवतक उस गजेन्द्र की शोमा धारण कर रहा है, जिसके 
दोनों ओर घण्टे लटक रहे हों। इस कल्पना पर सुग्ध. होकर 
` प्राचीन समालोचकों ने माघ को 'घणरामाघ' कहा दै 1 वास्तव में 
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यह कल्पना कवि के उबर मस्तिष्क की. मनोहर उपज है। 

प्रहरकमपनीय स्व॑ निदिद्वासतोब्चैः 
प्रतिपदमुपद्दतः केनचिज्जाग्रहीति | 
सुहुरविशदवणाँ निद्रया waat 
दददपि गिरमन्त्ु्यते नो मचुष्य:॥ ११९1० 
प्रातःकाल में झपकी लेनेवाले सिपाही का क्या ही खासा 
स्वाभाविक वर्णन है । चौकीदार अपने समय को विताकर सोना 
चाहता है । वह दूसरे पहरेदार को “जागो? "जागो? कहकर पद्‌ पदः 
पर जगा रहा है । व पहरेदार जागते हुए भी सो रदा दै. । नींद 
के मारे अनर्थक आँय-बाँय कुछ ' राब्इ कहता दै अवश्य, परन्तु: 
फिर भी वह सो जाता दै, जागकर भो अपने पंहरे पर नहीं जाता ।' 
क्या ही सुन्दर स्वाभाविक वर्णन दै ! 21 : 
` परिणतमदिराभं भास्करेणांश बाण: 
'तिमिरकरिघरायाः सवेदिश्रु क्षताया:। 
, झधिरमिव वहन्त्यो भान्ति बालातपेन ` 
... छछुरितमुमयरोधोवारत वारि नद्यः । ११४४ 
प्रातः काल के नदीजल का वर्णन है। सूयेदेव ने किरणरूपी 
बाणों से अन्धकाररूपी गजघटा को, जो सब .दिशाओं में फैली 
हुई थी, मारःडाला है। बाल सूये की चमक पढ़ने पर नदी का 
जल बिल्कुल लाल रंग का दो गया है । जान पड़ता है कि अन्ध-- 
कार रूपी हाथी के शरीर से जो लोहू चू रदा है, उसी से यह नदी 
का जल लाल हो रहा दै.। 
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यका ada सुनिये-- * er: " 
य aa  तुल्वरूपैमेयूखेः, . 
कलश इव गरीयान, दिस्मिराकप्यमाणः । 
क्ृवचपछचिहङ्गालापकोलाहरामि- 
जुलनिधिजलमध्यादेष उत्तायंते$क: ॥ 
(११४७ ) 
चारो ओर फैली हुई, मोटी रस्सियों के . समान, किरणो क 
द्वारा खींचा जाता हुआ; वडे. भारी कलर के. समान यह सूय 
दिशारूपी नारियों से समुद्र के जल से निकाला जारहा है । जिस. 
प्रकार कलश रस्सी की सहायता से बाहर निकाला जाता है, 
उसी प्रकार पूव समुद्र में डूबे. हुए सूय्य को दिशायें किरणरूपी 
रस्सियों से खींचकर निकाल रही हैं.। जिस प्रकार घड को जल से 
निकालने के समय बडा कोलाहल दोता दै, उसी तरह आंत काल 
की चुदद-चुद्दाती चिड़िया शोर मचा रहा हैं। वाह री कल्पना को 
नवीनता! प्रातःकाल के . समय, पक्षिगण का मनोहर कोलाहल 
कर्णपुट को सुख देता दै । चारों ओर किरणें फेलाने वाले सूये का 
क्‍या ही सुन्दर वर्णन है । . 
' aieia रिङ्न्‌ 
& ¦ ` ` सकमलमुखद्दासँ वीश्चितः पद्चिनीमि: । 
- २ 4.. ` विततस्दुकराग्र: शब्दयन्त्या चयोभि:, ` 
ouri  चंस्पितति द्विवोउङ्गे हेलया वालखू्य:॥ : ˆ `` 
1.." ६ .(.९१७७).. 
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जिस प्रकार आँगन में खेलता हुआ कोई वालक, बुलानेवाली 
अपनी माता की गोद में, हँसते हुये अपने. कोमल हाथो को फेला 
कर जा गिरता है, उसी प्रकार वालसूर्य ( वालक-सूर्य ) उद्याचल 
की शिखररूपी आँगनों में घूमता हुआ, सुख के समान कमला 
को विकसित करनेवाली कमलिनियों से देखा गया, अपने कोमल 
करों ( किरणों ) को फेलाकर, पक्षियों के द्वारा शब्द करनेवाली. 
थौरूपी ( आकाशरूपी ) साता की गोदी में लीलांपूवक गिर रहा. 
हे। वाह री कल्पना की बहार ! अलंकारा की अनुपम aet l 
'श्लेप तथा अतिशयोक्ति से परिपुष्ट किये गये रूपक की रमणीयता 


वास्तव में प्रशंसनीय दै, आदरणीय है। .. 
कुमुद्चनमपश्चि थीमदस्मोजपएडं 


त्यजति सुदसुलूकः प्रीतिमःञचक्रवाकः । 
_उद्यमहिमरश्मियोति _ शीताशरस्तं 


इतविधिळसितानां ही विचित्रो विपाक ॥ P 


, ` प्रातःकाल कुमुंदबन'की शोमा नष्ट दो रहो दै। ' कमलों के 
`न की शोमा बढ़ रही दै। उसळ को शोक दो रहा है. और 


'चक्रवाकआऑनन्दित दता है। सूये का उद्य हो रहा है ओर 

'चन्द्रैमा डूब रहा दै.। अजीब दशा है। बुरे भाग्यवालों का 

परिणाम बडा विचित्र होता है। | ... .. 

। ˆ गायों के दूध दुहने का दृश्य देखिय ` ` | 

४ ,: , त्याः : नियुक्ताह्लिहतीः स्तनंघया-' ` 
wa पारीसुभयेनः .. जाडुनोः।'' ". ४. 


AR ७५ 2 "१ 
~ 
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चथिष्णुघाराध्वनि . रोहिणी: पयः 
ni MA दुहतः स ETN l 
£ --१२४० 
गायों के बछडे उनके वामपाद में बाँध दिये गये d 1 वे उन्हें 
“प्रेमपूर्वक चाट रही दद । ग्वाल लोग.गायों से अपने दोना दना 
पर दुइने क्रा .वतेन रखकर दूध दुह. रहे हैं । दूध के दूदे जाने 
| waa की आवाज बढ़ती जाती है। ऐसे पवारला को 
. श्रीकृष्णने बड़े ध्यान से देखा । क्यो नहीं; Agm aT 
.से ही यह दृश्य बडा प्यारा है.। बे तो स्वयं वृन्दावन के गोपाल थे । 
निम्नानि दुःखाद्बतीये सादिभिः, 
सयलमाकृषकशा: शनः W: 
उत्तेरुरुक्तालखुरारचं दुताः å 
इलथीकतप्रग्रहमवेतां AH: ॥ 
१२२१ 
घुइसवार चले आरदे हैं। आगे कुछ नीची जमीन मिल 
-जाती है । सवार लोग रास को बलपूर्वक खींच लेते हैं, तथा 
धीरे-धीरे उस नीची भूमि को बड़ी कठिनता से पार करते है! 
इसे पार करने पर वे लगाम ढीली कर देते हें । घोड़ों को दौड़ने 
-के लिये खासी चौड़ी जमीन मिल जाती है तथा वे अब अपने 
तेज़ टापों से भूल उड़ाते दौड़े जा रहे हैं। घोड़ो की प्रकृति का 
“क्या ही सजीव चित्र है । घोड़ों पर अभ्यस्त चढ्ने वाले माघ के 
` ` इस वर्णन के पूर्णरूप से साचौ हैं। 


< 
re 
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(४ ) माघ संस्कृतभाषा पर पूरी प्रभुता रखते हैं। उनके काव्य 
में नवोन शब्दावली सर्वत्र उपलब्ध दतो है । “नवसगेगते माघे 
-नवशब्दी न विद्यते”--माघ के नवसगों को पढ़ जाने पर कोई 
नया शब्द नहीं मिलता-माघ की देववाणी पर प्रभुता के विषय 

में प्राचीन आलोचकों की यह,सर्वमान्य सम्मति है । माघ का शब्द- 
भण्डार बृहत्‌ है । इसकी पुष्टि माघकाव्य जैसे २० सरगवाले 
महाकाव्य से पूरी तरह से होती है। माघ को कल्पना भो 
अप्रतिमं है'। अलौकिक प्रतिभा के बल पर माघ की कल्पना 
आकाश-पाताल को एक कर रही दै । प्रायः कल्पनाओं में अनूठा- 
qa और मौलिकता उपलब्ध होती है। प्रातः वर्णन में माघ की 
'ऐसी अनेक सूमें हैं. जा संस्कृत साहित्य में अपनी स्पधा नहीं 
रखती हें । 

अर्णजलजराजीसुग्धहस्ताग्रपादा; 

बहुलमघुपमाला कज्जलेन्दीवराक्ती | 

अचुपतति विरावैः पत्रिणा व्याहरन्ती, 

रजनिमच्िरजाता पूर्वसन्ध्या सुतेव ॥ 

; —११।४० 
रात बीत गई है.। पूवसन्ध्या ( प्रायःकाल ) आ रद्दी है। 

जिस प्रकार कमल के समान सुन्दर हाथ-पेर-वाली, आखो में 
मनोहर . अञ्जन लगाकर कोई बालिका अपने बालसुलभ तोतले 
शब्दों को कहती हुई अपनी माता के पीछे पीछे दोड़ती है, उसी 
आँति पूर्वेसन्ध्या-जिसके लाल कमल को. श्रेणी ही हाथ पाँव हैं, - 
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भ्रमरमालारूपी कञ्जल से युक्त कमल ही जिसके नेत्र हैँ-पक्तियों 
के शब्दों से बोलती हुई रात्रि के पीछे पीछे दौड़ती चली आ रही 
है। वाह ! क्या ही अनुरूप रूपक है | 
अनिमिषमविरावा रागिणां सवरात्र, 
नवनिधुवनलीलाः कोौतुकेनातिवीच्य | 
. इद्मुदबसितानामस्फुटालोकसंप-. ` 
नयनमिव सनिद्रं घूर्णते देपमचिः.॥ 
त ११।१८ 
प्रातकाल होने पर गृहाँ के दीपा की शिंखा घूम रही है! 
क्यों ? कारण यह है कि दीपक ने. रातभर कामी-कामिनियों की 
लगातार होने वाली रति-लीला को कौतुक से देखा है। अतएव 
मन्द्‌ कान्ति वाले ऊघते हुये गृहों के नेत्र के. समान ये दीख पड़ते 
हं । बड़ी सुन्दर उपमा दै । 
डैवतक के वर्णन में माघ ने क्या ही सुम्दर उल्रेच्चा की दे 
अपशङ्कमङ्कपरिवर्तेनोचिताश्चंलिताः पुरः पतिसुपेतुमात्मजाः | 
अनुरोदितीव करुणेन पत्रिणां विरुतेन वत्ललतयैषः निम्नगाः ॥ 
(४1४७) 
पहाड़ी नदियाँ कल कल शब्द करती हुई बह रही हैं। ये 
। निडर होकर उसकी गोदी में लोट पोट किया करती हैं । अतः वे 
रैवतक की बेटियाँ है। आज वे अपने पति समुद्र से मिलने के 
। `. लिए जा रही हैं ; इस कारण रैवतक चिडियो के करुण स्वर के 
द्वारा, जान: पड़ता है कि प्रेम के कारण रोरहा है । कस्या के RTE 
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जाने के समय पिता का हृदय .प्रिघल जाता है, वह. कितना भी' 


कठोर हो द्रवीभूत. अवश्य हो जाता है। “पीड्यन्ते TRT: 
कथं नु तनयाविइलेषदुःखेनंवैः” । - अतः रैवतक भी . पक्षियों के 
करुण स्वर से कन्याओं के लिए रो रहा है। ठोक है, पिता का हृदय 
कोमल होता ही है। 
x क AX 

माघ में अलंकार की छटा प्रत्येक रसिकजन के हृदय को 
आनन्दित करती है । अर्थालंकार को झलक ऊपर के पद्यो सें खूब 
ही है । काव्य में श्लेष तथा SATI लाने में माघ .खूब बढ़े चढे 


हैं । शब्दालंकार को भो शोभा अतिशय मनोहारिणी है । अनुः 
प्रास तथा यसक का प्रचुर प्रयोग माघकाव्य में मिलता है.। नीचे 


दिए गए पद्य से इनकी सालंकार भाषा का कुछ अनुमान किया 
जा सकता है । इसमें पद-लालित्य भी खूब है । 
मधुरया मधुबो धितमाधवीमधुसश्द्धिसमेधितमेधया i 
मधुकराङ्गनया मुहुरुन्मदध्वनिश्रतां निभ्वताक्षरमु ज्जगे ॥ 
; l Aa * (६1.२० ) 
इतने गुण ददाने. पर भी माघ की कविता में कुछ दोष हें । 


माघ की कल्पनायें अनुपम हैं; उनकी प्रतिभा अथस .कक्षा को BU 


इसमें सन्देह नहीं जान पड़ता । परन्तु माघ के कुछ विचार भारवि 

से लिये गये हैं । पहिले लिखा गया कि माघकाव्य का आद्रा 

ग्रन्थ 'किरात? है । उसी भाँति माघ को .कितची ही उक्तियों में 

भारवि की कुछ छाया दिखाई पड़ती है । भाव-समता की कौन 
१५ 
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कहे, कभी कभी शब्दसमता भी मिलती है । हम दो एक उदाहरणों 
से उक्त समालोचना को पुष्ट करना चाहते हैं । माघ का पद्म हैः 


विगतशस्यजिघत्समघद्व्यत्कलमगोपवधूने यगत्रजम्‌ । 
श्रवतदीरितक्रोमलगीतकध्वनिमिषे5निमिषेच्तणमग्चत; ॥ ५४३ 


घान की रखवालिन गोपियां गा रही हैं । उनके कोमल गीत 
के स्रों को स॒गों का समूह कान देकर सुन रहा है। उनके नेत्र 
चंचल नहीं हैं, वे गान सुनने में इतने अनुरक्त हैं कि उन्होंने घास 
का खाना भो छोड़ दिया है। वे चित्र-लिखित से हैं.। गोपिकाय 
ऐसे सगसमूह को मारकर नहीं हटा रही हैं। यह पद्य भारवि के 
अधोलिखित पद्य का अनुवाद मात्र है। भावों को कौन कहे, कई 
शब्द भी भारवि से लिये गये हैं। भारवि का पद्य यह दैः 
कृतावधानं जितवहिणध्यनों 
सुरक्तगोपीजनगीतनिस्वने। ` 
इद्‌ जिघत्सामपहाय भूयसां 
न शस्यमभ्येति सगीकद्स्बकम्‌ ॥ ४।३३ 
कालिदास के पद्यो की झलक मी स्थान-स्थान पर दीख पड़ती दै। 
माघ की कविता में दोष होते इए भी, गुणों की भरमार दै । 
ओजोगुणमयी कविता की रुचिरता इसमें इष्टिगोचर हाती 
- है । परवर्ती अनेक कवियों ने माघ कों अपना 
उपसंहार आदर्श माना है । रत्नाकर का 'हर-विजय माघ 
की शैली का सर्वोत्कृष्ट बिकाश दै । प्राचीन 
आलोचक माघकाव्य के गुणों पर मुग्ध दो गये थे। उनकी आलो- 
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चना को दिखाकर निबन्ध समाप्त किया जाता दै । राजशेखर ने 
क्या ही सुन्दर कहा है - 
छृत्स्नप्रबोधकृद्‌ काणी, भा रवेरिव भारवे: । 
माघेनेब च माघेन, कम्पः कस्य न जायते ॥ 
रवि के किरणों फे समान भारवि की कविता सबको जगाने 
वाली है--समम्र ज्ञान को पेदा करने वालो है. तथा माघ मास 
के समान माघ का नाम सुनकर किस कवि को कंपकपी नहीं 
बध जाती ९ 
वि धनपाल भो 'तिलकमञ्जरी' में राजशेखर का समर्थन 
कर रहे हैं: `` 
माघेन विप्नितोत्साहय नोत्सहन्ते पढ्क्रमे । 
स्मरन्तो भारवेरेच कवयः कपयो यथा ॥ 
अत्युक्ति की मात्रा छोड़ देने पर यह आलाचना अधिकांश 
में सच्ची है। 
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कविवर कुमारदास के “जानकीहरण” पर देव की वडी क्र दृष्टि 

रही है। तमी तो इतना सुन्दर देने पर भी यह अन्थ प्रायः नष्ट हा दो 
गया था। सिंघाली भाषा में किसी समय सं इसका 

प्रसिद्धि अक्षरशः अनुवाद किया गया था, जिसको सहायता 

से मूल संस्कृत ग्रन्थ का उद्धार सिंघल के एक विद्वान्‌ 

भिक्लु ने किया। तदनन्तर दक्षिण भारत म समभ सूलमन्द 
की भी उपलब्धि हुई । परन्तु प्राचीनकाल में इनकी कविता लोकः 
प्रिय थी । सुभावितमरन्थों में इनकी मधुर कविता के नमूने मिलते 
हैं । इनकी सूक्तियाँ 'भट्टकुमाए' “कुमार “कुमारदास आदि के 
दी गई मिलती हैं । .उज्ज्वलदत्त ने उणादिसूत्रों का 

टीका करते समय “धूसर” शब्द के प्रयोग के लिए जानकी-हरण 


के एक पद्यांश को उद्धृत किया है-- 


धूसर wage । महिषधूसरित सरितस्तट इति 
जानकीहरणे यमकम्‌ । 


कवि-कुलशेखर रांजशेखर ने जानको रण के कता कुमारदासः 
को प्रशास्त प्रशांसा की है-- 
जानकीददरणं कतुं रघुवंशे स्थिते सति । 
कवि: कुमारदासश्चरावणश्च यदि TA ॥ 
इसका तात्पर्य यह है कि रघुवंश ( काव्य तथा सूयवंश ) के 
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होते यदि किसी की सामर्थ्यं जानकीहरण ( काव्यम्रन्थ तथा सोता 
क्रा हरण ) करने की है, तो केवल कुमारदास तथा रावण को । 
अतापी रघुवंश के रहते रावण के सिवा जनकःतनया के हरण करने 
की योग्यता किस व्यक्ति में थी ? उसी प्रकार कालिदास के मनो- 
हर रघुवंश काव्य के रहते उसी विषय पर कुमारदास के अतिरिक्त 
कौन कवि अपनी लेखनी चला सकता था ! इन सव प्रमाणा 
से यही सिद्ध होता दै कि प्राचीनकाल में जानकीहरण को पण्डित- 
समाज में प्रचुर प्रसिद्धि प्राप्त थी । छ 
सिंहल की पूजाबली से ज्ञात होता है कि राजा मोग्गलायन 
५ मौद्रलायन ) कुमारदास सिंहल में नव वर्षों तक राज्य करके कालि- 
दास की चिता पर आत्मघात कर. मर गया। 
जीबन-चरित सिंहलराज्य के पाली इतिहास 'महावेश' में इन्हें 
. सौद्गलायन न कहकर सोयं लिखा हुआ है । 
qaia के अनुसार कुमारदास को सृत्यु ५९४ ३० स हुई । कवि 
'कुमारदास तथा सिंहलराज कुमारदास दोनों एक ही व्यक्ति माने 
शये हैं । र apa 
कहा जाता है कि जानकीहरंण की कालिदास ने खुब प्रशसा 
"की, जिसे सुनकर कुमारदास ने कालिदास का.सिंहल में बुलाया । 
कालिदास राजा के आमह करने पर लंका गय आर वहाँ किसी सुन्दरी, 
के यहाँ इनका. आना जाना प्रारम्भ हुआ l. हुभोग्यवश कलिदास । 
पकड़े गये और मार डाले गये। मित्रकी सत्यु के कारण प्रेम से विहल 
होकर कुमारदास, ने कालिदास की चिता पर आत्मघात कर डाला | 
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लोग कहते हैं कि लंका के दक्षिण प्रान्त में कलिदास का समाधि- 
स्थान है। समाधिस्थान के पड़ोस के भिक्षु कहा करते हैं कि कुमार- 
दास ने अपने मित्र के प्रसन्नाथ उनकी ही भाषा में एक पहेली पूछी 
जिसे कालिदास ने वूझ लिया ओर उसका उत्तर अपनी मातृ-भाषा 
में दिया । कुमारदास ने और कालिद्ब्स की समसामयिकता सिंहल 
की पुस्तकें पर ही निधारित है। राजशेखर के उपय्युक्त रोक सें 
तो इतना ही ज्ञात होता है कि कुमारदास कालिदास के अनन्तर 
हुये--परन्तु कितने बाद ? यह बिल्कुल ही अज्ञात है । 

काव्यमीमांसा में राजशेखर ने अनेक ' दन्तकथाओं का 
उल्लेख किया है जो साहित्य की दृष्टि से बड़े महत्त्व की हैं। एक 
दन्तकथा यह है कि कुमारदास जन्मान्ध थे । 

नन्द्रगीकर महाशय ने कुमारदास के सिंहल के राजा कुमार- 
घातुसेन से ( यही नाम महावंश में मिलता है) सवेथा भिन्न 
माना है । पूजावली ओर पेरुकुस्वासिरित (जो क्रमशः १३वो और 
१६ वीं शतान्दि के बने हुये हैं) प्राचीन इतिहास के विषय में, 
राजा और कविवर की अभिन्नता सिद्ध करने में, प्रमाण नहीं माने 
जा सकते । महावंश के सुयोग्य कर्ता विद्वान्‌ महानाम राजा कुमार- 
घातुसेन के जानकीहरण महाकाव्य का कतो अवश्य लिखता 
यदि वह राजा कुमारदास ही होता । कुमार धातुसेन को दूसरी 


' प्रशंसाओं का हाना ओर महाकाव्य का उल्लेख न हाना सिद्ध 


कर रहा है कि दोनों व्यक्ति भिन्न थे । .महावंश के समान प्राचीन 


किसी सिंघली मन्थ से दोनों:की एकता सिद्ध नहीं होती । 
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यदि कुमारदास छठी सदी में उत्पन्न हुये होते, तो सातवीं सदी 
के चीनी यात्रियों ने अवश्य ही ऐसे प्रतिभा-सम्पन्न बौद्ध कवि का 
उल्लेख किया होता; परन्तु हुएन्स्सांग, इत्सिंग आदि 
समय किसी यात्री ने भी कहीं इनका नामोल्लेख नहीं किया 
है, जिससे सातवीं सदी के बाद के ये सिद्ध होते है! 
उञ्ज्वलदत्त को उणादिसूत्रवृत्ति में तथा भिन्न भिन्न सूक्ति-संम्रहा में 
कुमारदास के नाम से पद्य उद्धृत किये हैं। वे सब ग्रन्थ १०वीं 
और १५ वीं सदी के वीच के हैं। 
सिंघलराज के साथ विभिन्नता मानने से कालिदास की मैत्री 
कीघटना बिल्कुल गलत सिद्ध हो जायगी । कालिदास का सव से 
पोछे का काल ४७२ ईस्वी है, जब FE के शासन काल में 
वस्सभट्टि ने कालिदास के तुसंार, कुमारसंभव और रघुवंरा के 
पद्यों की नकल मन्दसोर के शिलालेख में को है। इस प्रकार कुमार- 
दास और कालिदास का अन्तर अस्सी वर्ष के लगभग पइता है 
जिससे मैत्री सम्बन्धी घटना असत्य प्रतीत होतो है । - 
अतः कुमारदास छठी सदी के सिद्ध नहीं होते, बरन्‌ नन्द्र- 
गीकर महाशय को सम्मति में आठवीं सदी के अन्तिम ag 
और नवी के पूर्वाद्धै के बीच किसी समय में इनका जन्म g 
था । इस समय-निधोरण का मुख्य कारण यह है कि जानकीहरण 
में कुछ नये शब्द उन्हीं विशिष्ट अर्थो में प्रयुक्त पाये जाते हैं जिन्हें 
काशिका नामक पाणिनीय अष्टाध्यायी की टीका ने उल्लिखित 
किया दै । सत्यापयति, उप्त्रिम; आसुतीवल आदि ऐसे ही शब्द हैं। 


å 
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काशिका के सम्मिलित लेखक जयादित्य जिसने प्रथम पांच 
अध्यायों पर टीका की. और वामन जिसने अन्तिम तीन अध्यायों 
पर्‌ टीका पूरी की सातवीं सदी के मध्यकाल में ६३०-५० ३० 
आसपास प्रसिद्ध हुये । अतः कुमारदास सातवी सदी के प्राय 
सौ वर्ष बाद हुये क्‍योंकि सुदूर क़ाश्मीर में लिखे गये नये 
व्याख्यान को भारत से दूर दक्षिण सिंघल में प्रसिद्ध होने मे 
एक शताव्दी से कम समय न लगा होगा। 

माघ की शैली के अनुकरण करने से भी उक्त काल. की पुष्टि 
होती है । आरबि तथा माघ को तन्‌ ( विस्तार ) धातु बड़ा प्यारा 
था । इस धातु के भिन्न भिन्न लकारों के रूपों को भारवि ने लगभग 
साठ बार प्रयुक्त किया है तथा माघ ने पचास बार। इनके अनुकरण 
से कुमारदास ने अस्सी वार से भी अधिक इनका प्रयोग कर 
डाला है। जानकीहरण माघ को रीति का अनुकरण करके 
लिखा हुआ प्रतीत होता है । इन सब के आधार पर विद्वानों 
ने कुमारदास को ७७५ ३०--८५० ई० के बीच का होना 
माना है.। - 
कुमारदास कविवर माघ के समकालीन भले सिद्ध हो जाँय 
परन्तु जानकीहरण माघ-काव्य का अनुकरण कदापि नहीं है। 
Ramaga के समान चित्र-काव्य और यसका" 
कविता लंकार की छटा इसमें देखने को भी नहीं 
मिलती ।.भवभूति के समान दोघे समासों को 
मी भरमार नहीं दै.। गौड़ी रीति के विकटाक्षर वन्ध से यह काव्य 
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सर्वथा उन्मुक्त है । काव्य में सुकुमारता तथा प्रसाद YA से युक्त 
कविता भरी पड़ी है परन्तु ओज गुण का विस्तार नहीं । इन 
सव वातों को नन्द्रगीकर महाशय भौ स्वीकार करत हैं, परन्तु 
सो भी, न मालूम क्यों, आप कुमारदास को माघ का समकालीन 
दोना मानते हैं । यदि माघ .काव्य का सच्चा अनुकरण काई 
कहा जा सकता है तो वह काइमीरके कवि रत्नाकर का हर-विजय 
महा-काव्य ही है जिसमें चित्र काव्य की छटा ओर ओजगुण की 
विशेषता देखते २ चित्त थक जाता है, सहृदय पाठक आगे पढ़ने 
से रुक जाते हैं । परन्तु जानकी हरण में ये बातें नहीं पाई जातीं | 
सच तो यह है कि. कुमारदास ने कालिदास के महाकान्या के 
-नमूने पर अपना प्रसिद्ध काव्य शिखा प्रसिद्ध काव्य लिखा है । हाँ, wai का प्रयोग 
-जानकीहरण में पाया जाता है. परन्तु कालिदास की कविता मे 
नहीँ जिससे कुमारदास कालिदास के. पीछे के. माळूम पड़ते 
हे । बर्णनों. में कालिदास को स्वाभाविकता की जगह कक 
भकती है। उपमा, आथोौन्‍्तरन्यास, रूपक वरोरद 'अथोलकारा 
का समुचित निवेश देखने में आंता है। अनुप्रास कवि का SE 
अलङ्कार माळूम पड़ता दै । महाकाव्यों को रीति से य n 
ऋतु वगैरह का वर्णन जगद २ पर बड़े KA Ji 
चास्तव में जानकीहरण की कविता कालिदास TEN 
विशिष्ट कनिता के समान है। इसमें थोडा ओजगुण 
में नहीं पाया जाता l- ; 
ठ कुमारदास की एक सांत्र.रचना है। यह महा 
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काव्य है । इसमें २० सगे हैं । यह रामायणीय कथा को लेकर 
लिखा गया है। पहले सगे में अयोध्या, राजाः 

अन्य दशरथ तथा उनको महारानियों का वर्णन है। 
दूसरे सग में बृहस्पति ब्रह्मा से सहायता मागत 

समय रावण के चरित का वर्णन करते हैं। तीसरे सग में राजा, 
दशरथ की जलकेलि तथा सन्ध्या का काव्यमय रमणीय वणन 
है। चतुर्थे तथा पश्चम सगाँ में दशरथ के महल में चार पुत्र 
पैदा होते हैं और इस रामजन्म से लेकर ताइका तथा सुबाहुः 
वघ तक की कथायें हैं । षष्ठ सगं में राम-लक्ष्मण को साथ लिए: 
विश्वामित्र जी जनकपुर पधारते हैं ओर जनक से उनकी भेट 
होती है। सप्तम में राम और सीता का प्रेम तथा विवाह दै। 
अष्टम में उनके विवाहजन्य आनन्द की बातें हैं। नवम में सबः 
भाई अयोध्या लोटते हैं। दशम सग में दशरथ राजनीति के. 
सिद्धान्तों का प्रतिपादन करते समय एक लम्बी वक्ता देते हैं। 
रामचन्द्र का यौवराज्याभिषेक सर्वसम्मति से किया जाता है । 
बहुत सी घटनाएँ घटती हैं । सग की समाप्ति के पहले ही जानकी 


का हरण हो जाता है। एकादश सग में राम तथा हनुमान को 


मित्रता का वर्णन है । वालिवध.के अनन्तर वषा ऋतु का. अत्यन्त 
मनोहर वणन मिलता है । द्वादश सगे में शरद्काल में सुग्रीव के 


अन्वेषण कार्य में न लगने पर लक्ष्मण जी उसको मिड़कियाँ 
i नाते है। सुग्रीव रामचन्द्र को प्रसन्न करने के लिये उनके पास 
o ता है तथा पवत का वर्णनं करता है । त्रयोदश में वानरी सेना 
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एकत्र की जाती हैं। .चतुदेशा में बानर लोग समुद्र के ऊपर सेतु. 
बनाते हैं। कवि यहाँ पर सेना के पार जाने का चमत्कारी वर्णन 
करता है । पन्द्रहवें सगे में अंगद जी रावण की सभा में राम के 
दूत बनकर जाते है । सोलहवें में राक्तसों की कमनीय केलियों का 
वर्णन है। सत्रहवें से लेकर बीसवें सर्ग तक संग्राम का वर्णन दै। 
अन्त में रामचंद्र रावण पर ळी करते हैं । राम-विजय के 
महाकाव्य समाप्त होता है l 2 
WI दशरथ शिकार खेलने गये । शब्दवेधी बाण सार्ने ar 
वे वड़े दक्ष थे । मुनिकुमार श्रवण; ला अपने अन्धे w 
के हाथ की लकडी था, जल लेने के लिये नदी तट आया । घडे 
, डूबने की आवाज़ सुनकर राजा ने हाथी का गजन समझ p 
मार दिया । वाण लड़के के हृदय में घुस गया । राजा 
पास गये । उस बालक ने राजा से अपने वध का p 
पूछा । इसी विषय को कुमारदास ने बड़े ही सुन्दर शव E 
करुणाजनक वर्णन किया है । इसी प्रसंग के कतिपय पद्य उद्धत 
T E लक्ष्य नीत बिनाएं Rei लिया, l 
पच्चक्षणा करिपतद्कित्यौ डौ पने मे. पितरावहं च 1 ' 1७५ 
; हे राजन! तुमने एकही लक्ष्य पर बाण छोड़ा परन्तु t 
तीन मनुष्यों का नाश कर डाला । मेरे ही मोल LA 
लेने वाले मेरे बढे माता पिता ओर मैं--ये तीर एक 
मारे गये । मेरे मरने से मेरे साँबाप जीते नहीं रहेंगें। 
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वनेयु बासो स्ूगयूथमध्ये क्रिया च वृद्धान्वजनस्य पोष: । 
awa बन्यं फलमेजु दोषः संभावित: को मायि घातहेतुः॥ 
जंगलों में हरिन के झुंडो के बीच मेरा निवास है; इध अन्धे 
जनों का पालना मेरा काम है, जंगली फल मेरी जीविका है-- 
.इनमे से किसे आप मेरे मारने का कारण सममते हैं ९ 
ब्रती विनाथो चिगतापराधः स्मर्तव्यदष्टः पितुरल्धयरि: | 
इत्येषु कि निष्करुणेन कश्चिद्वध्यमावे गणितो न हेतुः ॥ 
मैं तपस्या करने वाला हूँ, स्वामी रहित हूँ, अन्धे की लकड़ी 
हूँ--निर्दय होकर तुमने इसमें से किसी को झुरे न मारने के लिये 
यथेष्ट कारण नहीं सममा । मेरी तपस्या ही का विचार करने से 
मुझे मारना अनुचित है तिस पर में ठहरा बिना किसी अपराध 
“का, तिस पर अन्धे को लकड़ी । क्या मेरा वध कभी उचित है ! 
तरुस्वचोऽयं कठिना वसानो बनेषु शीतोप्णनिपीतसारः । 
' अस्वादुचन्याशनजीरणंशक्तिः पात्रं कृपायास्तव घध्यभूतः॥ 
तुमने झुमे मारा है, परन्तु मैं तुम्हारी दया का भाजन हूँ । 
“जंगल में कठिन पेड़ों की छाल पहनता हूँ, सर्दी तथा गर्मी सदा 
` सहता हूँ, रूखे सूखे फलों को खाने से बिल्कुल निबेल हुँ-क्या 
"ऐसे मनुष्य पर दया नहीं की जाती ? 
| जीर्णो जतुन्यासनिरुद्धरन्धः कुम्मश्व मौञ्जी तरुषल्कलश्च | 
a एतेषु यन्मा विनिहत्य राम्यं तदू ग्रह्मतामस्तु सवान्‌ कृतार्थः ॥ 
मेरे पास है ही क्या ? जो मुझे! मार कर पावोगे । पुराना घडा 
है जिसके छेद लाह से बन्द किये गये हैं; कटिमें मोळ्जी दै तथा शरीर 
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पर पेड़ की छाल है; मुझे मारकर इनमें जो चाहो लेकर कृतार्थ हो L 
साधु: छपामन्थरमक्षि शर प्रीत्यरथंसंमीलितमादधाति । 
नीचस्तु निष्कारणयैरशीलस्तत्पू्॑संपादितद्शनेऽपि ॥ 

सञ्जनों का स्वभाव है कि अपने शत्रु के लिये भो उनको आँखों 
में दया होती है, उसे सुख के लिए बन्द कर लेते हैं परन्तु दुजन 
अपने.पूर्व परिचित उपकारी के ऊपर भी विना किसी कारण के 
चैर करने वाला होता है। अतः तुमने मेरे साथ दुजन का व्यवहार 
क्‍यों किया ? 
मैच भवानेनमदुश्भाव॑ जगुप्सवाँ स्माक्ततसाघुदत्तसू | 
इतीव वाचो निगृहीतकणडे: प्राजैररुध्यस्त महषिसूनोः॥ ` 
पवित्र भाववाले, साधु आचरण करने वाले, राजाकी इस: 
प्रकार निन्दा सत करो । मानों इसी अभिप्राय से कण्ठ को पकड़' 
कर प्राणों ने वचनों को रोक दिया। अर्थात्‌ सुनि कुमार के प्राण-- 
पखेरु उड़ गये । 
कालिदास ने भी इस विषय का वर्णन रघुवंश के नवम सग 

के अन्त में किया है.। उत्सुक पाठक दोनों को तुलना करके पढ़े l 

कालिदास के पद पद में प्रसाद गुण है, कुमारदास ने भा उसका 

सन्निवेश किया है. । वास्तव में 'जानकीहरण' साहित्य काः 
एक अनूठा रत्न है। 
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कौन ऐसा संस्छृतज्ञ होगा जो महाकवि भवभूति के नाम से 
परिचित न दो। संस्कृत के नाटककारों में यदि कोई कविः कविवर 
कालिदास की समता पा सकता है तो वह केवल भवभूति ही ह की समता पा सकता है तो वह केवल भवभूति ही हे. । 
पतिलकमंजरी' के रचयिता धनपाल ने भवभूति की सरस्वती की 
नट-खनी से तुलना की हे£ । वास्तव में भवभूति सस्कृत-नाटक- 
साहित्य में एक अदूसुत व्यक्ति हैं । मानव हृदय के सूक्ष्म विकारो 
का पता जैसा भवभूति को था, उतना बिरले ही कवियों को होता 
है । कविवर के तीन नाटक म्रहावीरचरित, मालतीमाधव तथा 
-उत्तमरामचरित-उनकी विशाळ नाट्यकला के ज्वलन्त उदाहरण 
Fi परन्तु इससे अनुमान निकालना ठीक नहीं कि भवभूति 


“-संस्कृत साहित्य के अन्य विभागों से अनभिज्ञ थे। मालतीमाधव 


की प्रस्तावना में स्पष्ट ही लिखा दै कि वेद, उपनिषद्‌, सांख्य तथा 
योग के सिद्धान्त सिद्धान्त प्रकरण में देखने को मिळेंगे । उत्तमराम- 
च्चरित से भो इनकी प्रचण्ड दारोनिकता का पता लगता है । 


जीवनदृत्त 
यह तो प्रसिद्ध ही है कि संस्कृत के कवियों ने अपने विषय में 


बहुत दी कम लिखा है। हमारे सौभाग्य से भवभूति ने अपने नाड >... 


& स्पष्टभाषरसा चित्र: पदन्यासः अवर्तिता 
नाटकेपु नटखीच भारती मवभूतिना |--धनपाल 
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“की, विशेषतः महावीरचरित की, प्रस्तावना में अपना यत्किच्चित्‌ 
-परिचंय प्रदान किया दै । उससे जान पड़ता है कि भवभूति विदभ 
“देश (आजकल बरार) के पद्मपुर के रहने वाले थे रहने वाले थे । ये काश्यप गोत्री 
थे तथा कृष्णयजुर्वेद को तैत्तिरीय शाखा के मानने वाले थे । भव- 
-भूति के पिता नाम नीलकण्ठ, माता का जतुकर्णी, पितामह का 
agia था। भवभूति के पूर्वज अपने सदाचार तथा वेदाध्ययन 
'क लिए सर्वत्र प्रसिद्ध थे । वे पंक्तिपावन थे तथा पाँच अरिनयों को 
स्थापना करने बाले ये । उन्होंने सोमयज्ञ भी किये थे । वे श्रौत के 
आरी चेत्ता थे । इनके कुल में काव्यकला की भी पूजा कुछ कम न 
थी, क्योंकि इनके पाँचवे पूर्वज कोई “महाकवि थे । इनके शुरु का 
मनास 'ज्ञाननिषि? था । डाक्टर भांडारकार का कहना है कि भव- 
भूति के जन्मस्थान के आसपास इस समय भो इछ कृष्णयजुवँदी 
तैत्तिरीय शाखाध्यायी महाराष्ट्र ब्राह्मणों के कुल विद्यमान है । 
'कवि ने अपने को ag भ्रीकण्ठपदलाब्छनो भवभूतिनोम' लिखा 
है । अतः कुछ टीकाकारों का अनुमान है कि इनका असली नास 
Arw था .परन्ठु | 
“लास्बा पुनातु भवभूतिपवितरमूतिः? 
अथवा 
तपस्वी कौ गतोऽवस्थामिति स्मेराननाविच । 
_ गिरिजायाः स्तनौ बन्दे सबभूतिसिताननौ ॥ 


यद्य के जिनमें 'भवभूति! शब्द आया दै, लिखने के कारण; 
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इनका. प्रसिद्ध नाम भवभूति पड़ा । यहद पण्डिता में परम्परागत 
प्रसिद्धि हव । 


ऊपर इनके “ज्ञाननिधि' नामक शुरु का उल्लेख किया गया 

है । परन्तु अव सप्रमाण सिद्ध हो चुका है कि भवभूति प्रख्यात 

मीमांसक ङुमारिल भट्ट के शिष्य थे । श्री शंकर पाएडुरंग पण्डित 

को मालती-माधव की एक प्राचीन हस्तलिखित ग्रति मिलो थी 

जिसके तृतीय अंक के अन्त में वह प्रकरण कुमारिल शिष्य के 

द्वारा विरचित वतलाया गया तथा पष्ठ अंक के अन्त में कुमारिल 

के प्रसाद से वाग्वेभव को प्राप्त करने वाले उम्येकाचाय की कृति कहा 

गया है।: इससे जान पड़ता है कि भवभूति का -ही एक नाम 

“उम्बेक'था । उम्वेक मीमांसाशा्न के बड़े भारी आचार्य थे। इनके 

सत तथा मन्थ का उल्लेख कितने ही प्राचीन दशन-रन्थों में 
पाया जाता है। 

“प्रत्यग्रप भगवान्‌! अथवा प्रत्यक्स्वरूप भगवान्‌ नामक 

. अथकार.ने चित्सुखाचाय्य की “तत्त्वप्रदीपिका' को नयन-प्रसादिनों 

नामक टीका में “उम्वेक' का नाम कई स्थानों में 

màs , लिया है। चित्सुखी में एक स्थल पर “अविनाभाव? 

( व्याप्ति ) के लक्षण का खण्डन किया गया है । 


अत्यभूप भगवान्‌ ने चित्सुखी के इस स्थल पर टीका लिखते समय 
प्न स्य स ल्याने का ल पेशा वी 

__ १ बढदेव उपाध्याय एस एर साहित्याचाय का ' "भवभूति के 

बिषय में नई खोज! शीर्षक लेख । 'प्रभा” १९२३ | पण्डित बटुकनाथ 
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उस्वेक की टीका का उल्लेख किया है, जिसे उम्वेक ने कुमारिल 
भट्ट के ज्होकवार्चिक (go ३४८) की 'सम्वन्थो व्याप्तिरिष्ठात्र 
लिङ्गघर्मस्य लिङ्गिना' पंक्ति पर की है । “उक्तं चैतदुम्बेकेन आदि 
चित्सुखी के मूले की व्याख्या लिखते समय टीकाकार ने “दस्बेक' 
को महाकवि 'भवभूति' वतलाया है । इन उद्धरण से स्पष्ट 
सूचित होता है कि अवभूतिने कुमारिल के Aana 


झम्मा एम० ए० साहित्याचाय का “मण्डन एण्ड भवभूति', मार्डन रिव्यू 
१९२४ ( मई ) 

१ प्रत्यग्रप भगवान्‌ अपने समय के एक अच्छे विद्वान्‌ समझे जाते 
थे । 'अत्यक प्रकाश” नामक कोई सन्यासी इनके पूज्य गुरुदेव थे । इन्होंने . 
“नयन-प्रसादिनी” में अनेक स्थलों-पर “महाविद्या-विडम्बन! के कत्ता 
वादीन्त्र के नाम तथा मत का उदलेख किया है । वादीन्द्र सिंघण नाम 
के राजा के धर्माध्यक्ष थे । अतएव उनका समय १२२५ ई० के लगभग 
आता है। ( देखा महाविद्याविडम्बन की भूमिका ४० १४, गायकवाड 
ओरियण्टछ सीरीज़ नं० १२ ) प्रत्यम्रप भगवान्‌-रचित इण्डिया आफिस 
में सुरक्षित हस्त-लिखित पुस्तकों की १४९० Ro में कापी की गई थी । 
अतः प्रत्यग्रप भगवान्‌ का समय १३००-१४०० ई० के बीच में होगा । 

२ डस्बेकस्तु «सम्बन्धो व्याप्तिरिष्ठान्न छिङ्गघमेस्य छिंगिना' इत्यत्र लिंग- 
धर्मस्येति दर्शनात्‌ व्याप्येकघर्मा व्यापकनिरूप्यो व्याप्तिः न पुनरुभय- 
निष्ठा garda. चित्सुखी टीका ५० २३५, निर्णय सागर का संस्करण । 

३ उकतं चैतदुस्बेकेन 'यदापो$पि कस्मेचिदुपद्शिति न स्वयाऽननुः 
भतार्थविषयं प्रयेक्तब्य यथाजुल्यग्रे हस्तियूथद्वतमास्ते तत्राथव्यमिचारः 
स्फुटः? | चित्सुखी ए० २६५ I 

४ चित्सुखी ( मूळ ) To २६५ ( निर्णय सागर प्रेस संस्करण ) 

२० 
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पर टीका लिखी थी तथा वे उस्बेक नाम से प्रसिद्ध थे । 
श्रीहृष [ वारहवी शताब्दी के अन्तिमभाग ] के प्रसिद्ध ग्रन्थ 
“खण्डनखण्डखाद्य' की 'विद्यासागरी' नामक टीका के रचयिता 
आनन्दपूरण' ने भी 'असती सा न विशेषिका' आदि मूल अन्थ 


की व्याख्या लिखते समय जछोकवार्तिक से दा खछोकों को उद्धत किया. 


है। टोकाकार ने यह भी सूचना दी है कि “उबैक' ने इन खछोकों 
की टीका लिखी है तथा आवश्यक अंश को उद्धृत भी किया है। 

बोधघनाचाय ने अपनी पुस्तक 'तरवुद्धि' के 'भेदाभेद- 
निराकरण प्रकरण' में निम्नलिखित टिप्पणी की है जिससे उम्बेक 
के एक प्रवल पक्ष वाले पण्डित होने की बात सिद्ध होती है। बोधघन 
की टिप्पणो यह है ।--“अयं तु क्षपणकपक्षादपि पापीयानुम्बेक- 
पक्ष इत्युपेक्ष्यते! अथात्‌ उम्बेक का मत जैनों के मत से भी बुरा 
है। अतएव उसकी उपेक्षा की गे है॥ . 


१ असतीति तदु 
संबतेन तु सत्यत्व सत्यभेदः कुतोऽन्वयम्‌ 
सत्या चेत्संबृतिः केयं रूपा चेत्‌ सत्यता कथम्‌ । 
सत्यत्व न च सामान्यं मषार्थपरमार्थयोः 
विरोधान्नहि बृक्षत्व सामान्यं बृक्ष सिहयोः 
झो ° ० पूछ 
तदिदं ्ोकद्व्यसुदैकेन व्याख्यातं-- SASA an 


नाम सामान्यं एकत्र विरोधात्‌ अन्यत्र पौनरुक्तमसज्ञात्‌। खण्डन» 
To ४५ ( चौ०) 
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हरिभद्र सूरि का “पषड्द्शनसमुचय' नामक अन्थ संस्कृत 
जानने वालों के लिये बड़े काम की चीज है, क्योंकि इस छोटे 
अन्थ में षड्दर्शनो के सिद्धान्त 'कारिका? के रूप में सरलता से 
समभाये गये हैं। इस मन्थ की टीका गुणरत्न नामक जैन 
लेखक ( १४०९ ३० ) ने की है-। उसने मीमांसा शास्त्र के अनेक 
मतों का उल्लेख कर नीचे का जोक दिया हैः-- 

ओ (ऊ १) स्वेक: कारिकां वेत्ति तन्त्रं चेत्ति प्रभाकरः । 

वामनस्तूसयं वेत्ति न किञ्चिद्पि रेवण: ॥ 

ओम्वेक “कारिका? का अच्छा वेत्ता है । प्रभाकर तन्त्र.को जानता 
है। वामन दोनों का विशेषज्ञ है और रेवण कुछ भी नहीं जानता । 
इस तलोक की “कारिका” से कुमारिल के जछोकवारतिक का अभि- 
प्राय समझना चाहिये, क्योंकि प्रत्यभ्रूप भगवान्‌ और आनन्दपूर्ण 
की माननीय सम्मति में उम्बेक् ने छोकवातिक की व्याख्या लिखी 


` थी। अतएव उस व्याख्या की प्रौढता तथा सारगभिता के कारण 


गुणरत्न ने उम्बेक को 'कारिका'-होकवातिक-का अच्छा 
जानने वाला बतलाया है। 

पूर्वोक्त उद्धरणों को सम्मिलित करने से वही सिद्धान्त समुचित 
जान पड़ता है कि मंहाकवि भवभूति का. दूसरा नांम SAE था; 


१ यह नाम प्रत्येक ग्रन्थ में कुछ भिन्न ही सिळता है । प्रत्यभ्रप 
भगवांत ने इसे उम्बक' तथा “उम्बेक' दोनों लिखा है ।'बोधधन' ने उम्बेक 
आनन्दूपूर्ण ने 'उवेक' तथा गुणरत् ने 'ओस्बक' लिखा है । माळतीमाधव 
की प्रति में 'उम्बेक' मिळता है । इन सबसे 'उम्बेक' शब्द की ही सत्यता 
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ये कुमारिलभट्ट के शिष्य थे, और अपने. पूज्य गुरु के स्झिकवातिक' 
के ऊपर उन्हाने व्याख्या भी लिखी थी । 
संस्कृत साहित्य के लिये यह. वात बड़े महत्व की है । अव 
तक भवभूति की प्रशंसा एक नाटककार की दृष्टि से ही को जाती 
थी, परन्तु अब हमें मीमांसक की दृष्टि से भी भवभूति का अध्य- 
यन करना चाहिये । पूर्वोक्त निर्देशों से भवभूति की स्होकवातिक 
की टोका नितान्त लोकप्रिय जान पइती है, परन्तु आजकल 
उनका नाम भी सुनने में नहीं आता। सम्भवतः पार्थसारथिमिश्र 
आदि की टीकाओं के प्रचार होने पर उम्बेक की टीका अनाहत. 
होते होते आज एक दम लुप्त हो गयी | भवभूति के सीमांसक 
होने की वात सवेथा सच है । मण्डन मिश्र के भावनाविवेक' पर 
भी उम्बेक ने टोका लिखी थी । यह टीका काशी. से 'सरस्वतो- 
भवन सीरिज! में निकली है । । 
शंकरदिग्विजय के सप्तमसग में मण्डन मिश्र का दाल दिया 
हुआ है। उसमें लिखा है कि मण्डन का नाम 'विश्वरुप' भी था 
तथा साधारणतया वे 'उस्बेक के नाम से भी 
विश्वरूप प्रसिद्ध थे। शंकराचाय से दीक्षा लेने पर मण्डन 
मिश्र ही सुरेश्वराचाय के नाम से प्रसिद्ध हुए ।' 
इस वर्णन के आधार पर मण्डन, विश्वरूप, उस्वेक तथा सुरेश्वर 
एकही व्यक्ति माने जाते हैं। परन्तु इधर विद्वानों को इनके दार्शनिक 


सिद्ध होती है । लेखक के प्र माद से अन्य अन्य रूपों की उत्पत्ति सहज 
` में समझी जा सकती है। 
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'सिद्धान्तों में भेद के कारण मण्डन और सुरेश्वर की एकता में सन्देह 
होने लगा है। वे इन दोनों को भिन्न भिन्न व्यक्ति वतलाते हैं । . 
विश्वरूपाचाय ने याज्ञवल्क्य स्मृति पर बालक्रीडा नामक 
टीका लिखी है । इस टीका के ऊपर भी कालान्तरमें अनेक 
टीकाम्रन्थ रचे गये । इनमें सबसे प्राचीन टीका किसी यतीश्वर 
वेदात्मन, नामक विद्वान्‌ की लिखी विभावना” दै। इस विभावना 
के आरम्भ में यह महत्त्वपूर्ण पद्य उपलव्ध हुआ है-- 
यत्प्रसांदादयं लोको धर्म॑मागस्थितः सुखी। 
सवभूतिसुरेशाख्यं विश्वरूपं प्रणम्य तम्‌ । 
इससे पता लगता है कि हमारे कविवर भवभूति का ही नाम 
विश्वरूप तथा सुरेश्वर था । एक आलोचक ने विश्वरूप तथा 
भवभति की एकता सिद्ध करने के लिए बालक्रीडा तथा उत्तर- 
रामचरित में अनेक कथनों की समानता दिखलाई है .। विश्वरूप 
ओर भवभूति की एकता के विषय में विद्वानों ने अभी तक 
बिशेष ध्यान नहीं दिया है, परन्तु यह तो प्रायः माना जाने 
लगा है कि जिस प्रतिभाशाली विद्वान्‌ ने नाटकों में अपना 
-नाम्‌_अब्रभूति' रखा; उसीने मीमांसाशाख्न के म्रन्थों में अपना 


“उम्बेक' नाम दिया तथा उसीने कालान्तर सं भगवान्‌ शकरा- 


1. J.R. A. S. 1928. pp. 659-663. ` 
2. Indian Historical Quaterly, Vol VII (1981) No. 2 
pp: 305—308 कः 
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चाये के द्वारा अद्वैत:सत में दीचित होनेपर 'सुरेश्‍वराचाये' के नाम 
स प्रख्याति प्राप्त की । 
भवभूति के जीवन की घटनायें अज्ञानान्धकार में छिपी हैं। 

उनके भ्न्थों की आलोचना से जान पड़ता है कि तत्कालीन विद्वान्‌ 
इन्हें आदर की दृष्टि से नहीं देखते थे। पहले किसी राजा का 
भी आश्रय इन्हें नहीं मिला था, क्योंकि प्रायः इनके नाटकों का 
अभिनय राज-सभा में न होकर उज्जयिनी में महाकाल की यात्रा 
के समय एकत्रित जनता के सामने ही हुआ था । परन्तु जीवन 
के अन्तिम काल में कान्यकुव्ज के विद्वान्‌ राजा यशोवर्मा के आश्रय 
में हमलोग भवभूति को पाते हैं। सम्भवतः भवभूति को अपनी 
अलौकिक नाट्यकला के कारण विद्वस्रेमी यशोवमों का आश्रय 
मिल सका। जीवन के आरम्भ में तत्कालीन साहित्य सेवियों के द्वारा 
Raza होने की सम्भावना इनके कतिपय गर्वोक्तियो से अनुमित 
होती दै । मालती-माधव की प्रस्तावना में भवभूति ने इन्हीं दुरा- 
लोचकों को लक्ष्य करके यह हृदयोद्गार निकाला है:-- 

ये नाम केचिदिह नः प्रथयन्त्यवज्ञां 

जानन्ति ते किमपि तान्म्रति नैष यल: 

उत्पत्स्यतेऽस्ति मम कोऽपि समानधर्मा 

कालो ह्ययं निरवधिविपुला च पृथ्वी ॥ 

भावाथ है कि जो कोई मेरी अवज्ञा किया करते हैं, उन मूखों 

के लिये यह मेरा यत्न नहीं है। समय का अन्त नहीं और पथ्वी 
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या आगे पैदा होगा उसके लिये मेरा नाटक-रचना-रूप यत्न 
HAKAI चाहिये । 
भवभूति वेद तथा दर्शनों के अगाध पण्डित थे । भगवती 
भ्रति के रहस्यों का उन्होंने खूब पता लगाया था । उनके नाटकों में 
उनके वैदिक-ज्ञान-गरिमा की सूचना अनेक स्थलों 
भवभूति का पर पाई जाती है। उत्तररामचरित के चतुथ अंक 
पाण्डित्य में 'नामांसो मधुपर्को अवति? की सूचना मिलती 
है। महाबीर-चरित में सुर्यवंरा के कल-पुरोहित 
चशिष्ठजी का वर्णन करते समय भवभूति ने ऐतरेय ब्राह्मण के 
अन्तिम ( ४० वाँ) अध्याय में उल्लिखित पुरोहित-प्रशंसा के 
'राष्ट्रगोपः पुरोहित: वाले कई पद्यो को ज्यों का त्यां अपने नाटकं 
रखा है। उपनिषदू-तत्त्व के वे परमवेत्ता थे । उत्तररामचरित सें 
उन्होंने जनक के मुखसे “असुयो नाम ते लोकाः' आदि प्रसिद्ध 
ईशावास्य श्रुति की व्याख्या कराई है। 'विद्याकस्पेन सरुताम्‌' 
(उत्तर ६।६) ज्होक के द्वारा भवभूति ने अपने औपनिषद अद्वेतवाद 
का क्या ही संक्षेप में सुन्दर तात्विक वर्णन किया दै । योगशास्त्र 
का प्रकृष्ट ज्ञान हमें मालती-माधव के पञ्चम अंक में मिलता है। 
“समधिकद्शनाडी चक्रमध्यस्थितात्मा' में भवभूति ने अपने योग 
तथा तन्त्र के ज्ञान का अनुपम मेल दिखलाया है । स्थान स्थान पर 
अवभूति की भाषा में दशन शास्त्र के पारिभाषिक शब्द इस सरलता 


१ यदू वेदाध्यग्ननं तथोपनिषदां सांख्यस्य योगस्य च । 
ज्ञानं ततकथनेन किं नहि ततः करिचद्‌ गुणो नारके ॥ 
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से अनायास आते हैं कि जान पड़ता है कि नाटककार सदा इन 
दर्शना के चिन्तन में संलग्न रहा है । सचमुच महाकवि भवभूति 
संस्कृत साहित्य के एक अद्वितीय कवि हैँ-इन्दें छोड़कर 
'पाण्डित्य' और ववेद्ग्ध्य' का अनुपम तथा श्लाघनीय सम्मिलन 
अन्यत्र कहाँ प्राप्त हो सकता है ९ 
यह हमारे सौभाग्य की वात है कि भवभूति जैसे महाकवि 
का समय निश्चित रूप से निर्णीत हो चुका है; कालिदास के 
समान. वह कई शताब्दियों के ममेले में नहीं 
समय पढ़ा हुआ है । राजतरंगिणी में ललितादित्य 
नामक विजयी काश्मीर-नरेश का वर्णेन. 
विस्तार के साथ किया गया है। क्षात्र तेज से प्रभावित होकर 
ललितादित्य ने अपनी विजय-वैजयन्ती समम्र उत्तरीय भारत में 
फहराई । उसने न केवल आसपास के राजाओं को ही अधीन 
किया, वर्क सुदूर गौड़ देश ( बंगाल) को भी अपना विजित 
प्रदेश वनाया । इसी प्रभावशाली नरेश ने कान्यकुञ्ज के महाराज 
यशोवमा को समरमूमि में परास्त किया । यशोवमा ने इनका 
लोहा मान लिया | यह यशोवमा न केवल विद्वानों का ही आश्रय- 
दाता था बल्कि स्वयं सरस्वती देवी का पुजारी था। उसने 
'रामाभ्युदय' नामक नाटक की रचना को थी । दशरूपक 


1. कविवांकूपतिराजश्रीभवभूत्यादिसेवितः ia 
जितो ययौ यशोवर्मा तदूगुणास्तुतिवन्दिताम्‌ ॥ 
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आदि ग्रन्थों में इस नाटक का उल्लेख है; परन्तु अभी तक यंह YA 
उपलब्ध नहीं हुआ । इसीकी सभा भवभूति, वाक्पतिराज आदि 
aaam से अलंकृत थी । श्रीयुतः शांकर पाण्डुरंग पंडित 
ललितादित्य के राज्याभिषेक का समय ६९५ ३० मानते हैं और 
दिग्विजय का समय उनकी राय में इस (ललितादित्य) के शासन 
“के आरम्भिक वर्ष थे । अतः अवभूति का समय ७०० ई० के 
आसपास पड़ेगा, परन्तु चरीनदेशीय. इतिहास से ललितादित्य का 
समय ३२ वर्ष उतर कर होना सिद्ध होता है । अर्थात्‌ उसका 
राज्याभिषेक. ७२५ ई० के आसपास हुआ । चीन के इस इतिहास 
को प्रामाणिकता वाक्पतिराज रचित asda में ( ८२९ गाथा ) 
उल्लिखित एक सूर्यग्रहण के समय से सिद्ध होती है। डाक्टर 
याकोवी ने दिखलाया है.कि यह सूय॑ग्रदण १४ अगस्त सन्‌ ७३३ ई० 
में कन्नौज में दिखाई पड़ा था । अतः यशोचमी का समय ७३३ ई० 
के आसपास सिद्ध होता है, क्योंकि गउडवहो में यशोवमा द्वारा 
१. “गउडवहो? प्राकृत-साहित्य में ऊँचा स्थान रखता है । इसके कतां- 
वाकूपतिराज हमारे चरित नायक के या तो विद्यार्थी थे या कम से कम 
उनकी कविता के एक सुयोग्य म्ज्ञ थे । वाकपति भवभूति के अच्छे गुण- 
आइक थे । उनकी राय में भवसूति की कविता काव्यास्तत के लिये जळ- 
निधि है । वाकपति के प्राकृत पद्य तथा उसका संस्कृतानुवाद यह हैः 
` भवमूइजळहिनिग्ायकव्वामयरसकणा इव फुरति। 
जस्स विरोसा अज्जवि दिभडेसु कहाणिवेसेसु । ( ७८९ ) 
` [ सवभूतिजलधिनिरंतकाब्यास्ृतरसकणाः इव स्पुरन्ति 
यस्य विशेषा अद्यापि Amy कथानिवेशेष | ] 
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मारे गये किसी गौड देश के राजा का वृत्तान्त बणित है; परन्तु 
ललितादित्य के द्वारा उसके पराजित किये जाने की चचो तक 
नहीं है। यशोवमीने ७३३ ई० के लगभग काइमीर नरेश की 
अधीनता स्त्रीकोर की । अतः महाकवि भवभूति का समय भी 
आठवां शताब्दी का पू्द्धहै.। , 
यदि कल्हण पण्डित ने भवभति के आश्रयदाता के नामोल्लेख 
की कृपा न की होती, तौ भी हम परवती कवियों के उद्धरणों 
से भवभूति का समय निश्चित कर सकते थे । सबसे पहले आल" 
ङ्कारिक-प्रवर वामन ने अपनी 'काव्यालंकार-सून्नवृत्ति' में भवभूति 
के कई पद्यां को उद्धृत किया है। अतएव वामन से भवभूति कै 
प्राचीनता सिद्ध होती है। वामन का समंय आठवीं सदी का 
१. वामन ने 'इयं गेहे रद्ष्मीरियमख्तवत्तिनंयनयोः (उत्तररामचरित' 
1134) को रूपकालकार के उदाहरण में उद्छत किया है । 
२. वामन का समय प्रायः निश्चित सा. हो गया है । अभिनवगुप्त ने 
ध्वन्यालोकलोचन में लिखा है कि आनन्दवध न (८५० ई०) ने 'अचुराग 
- चती सन्ध्या’ पद्य को भामह तथा वामन द्वारा प्रदर्शित विभिन्न अळकारों 
को एकत्र प्रदर्शित करने के लिये उद्एत'क्रिया है । इससे वामन आनन्द-- 
बेन से प्राचीन प्रतीत होते हैं । काइमारी पण्डितों का विइवास है कि 
यह वामन जयापीड के सभापण्डित थे । कल्हण पण्डित ने जयापीड 
(७७९-८३३ ड्रे०) की सभा में वामन के मंत्री होने का उल्लेख किया दैः- 
मनोरथः शंखदद्तश्वटकः संघिमाँस्तथा । - 
agg: कवयस्तस्य वामनाद्याश्च मन्त्रिणः ॥ 
इन प्रमाणों से वामन का जयापीड' का मंत्री होना सिद्ध होता है ॥ 
अतएव इनका समय नवीं शताव्दी का प्रथम चथुथाश ठीक जान पडता है | 
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उत्तराद्ध तथा नवीं का आरम्भ है। अतः भवभूति के आठवीं सदी ' 
के पूर्वाद्ध में होने के विषय में कोई भी सन्देह नहीं रह जाता । 
रि ग्रन्थ 

भवभूति के बनाये हुये तीन नाटक संस्कृत-साहित्य में सवेत 
प्रसिद्ध हैं। भवभूति की प्रतिभा का विकाश इन नाटकों में स्पष्ट 
दीख पड़ता है । 

(१) “मालतीमाधव एक बृहत्‌ प्रकरण है । इसमें मालती 
तथा माधव की कल्पना-प्रसूत वैवाहिक कथा बड़े विस्तार के साथ 
वशित की गई है । इसमें युवावस्था के उन्मत्तकारी प्रेम का 
सच्चा तथा विशद चित्र खींचा गया है । स्थान स्थान पर प्राकृतिक 
वर्णन बड़े लम्बे चोड़े दिये गये हैं. जिनसे इसे प्रकरण न कहकर 
(काव्य-नाटक' (Epic drama) कहना समुचित जान पड़ता है। 
अघोरघण्ट की सिद्धियों का तथा श्मशान का उज्ज्वल वर्णन अच्छे . 
ढंग से लिखा गया है । 

(२) महावीर चरित-राम का पूवोर्ू चरित नाटक के रूप 
में प्रदर्शित किया है । राम-कथा को नाटकीय रूप देने में भवभूति 
ने अपूर्व योग्यता दिखलाई है । उनसे कितने सौ वष पूर्व महाकवि 
भास ने रामकथा को खण्ड खण्ड कर अपने दो नाटकों-अभिषेक 
नाटक तथा प्रतिमा नाटक--में विस्तार से दिखलाया है। भवभूति 
ने रामको आदश मनुष्य दिखलाना अपना ध्येय रखा है, अतएव 
कितने ही राम के दोषां को छिपाने की चेष्टा की गई है । भवमूति 
ने दिखलायां है कि बाली रावण का सहायक बनकर रामचन्द्र से 
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` युद्ध करने आया था, तव राम ने उसका वध किया । 

(३) उत्तररामचरित-में रामायण का उत्तराद्धे प्रदर्शित है । 
राम के वन-प्रत्यामगन पर राजगद्दी पानेसे लेकर सीता-मिलन तक 
की संपूर्ण कथायें कुछ कल्पना-प्रसूत घटनाओं के साथ खूब दिखाई 
राई हैं। भवभूति को ऋवि-प्रतिभा का यह सर्वोच्च निदर्शन है। 
इसके तीसरे अंक में कवि ने कमाल किया दै । एक ओर 
राम अपने वनवास के प्रियमित्र पंचवटी के परिचित स्थानों को 
देखकर सीता के लिये विलाप करते करते मूछित हो जाते हैं, दूसरी 
आर छाया-सीता राम के इस प्रेममय स्मरण से अपने वनवास के 

कठिन दुःखा को भी लात मारकर अपने जीवन को धन्य सममती 
(है । राम इस छाया-सीता के स्परे का अनुभव तो अवश्य करते 
हैं परन्तु आँखों से देख नहीँ पाते । कवि ने खूब ही Poetic 
justice काव्य-न्याय दिखलाया है । सीता को वनत्रास देने वाले 
“राम के रोदन को दिखाकर कवि ने सीता के अपमानित तथा दुःख 
भरे हृदय को बहुत शान्त किया है । करुणरस का प्रवाह जैसा 
इस अंक में दिखलाया गया दै वैसा कदाचित ही कहीं अन्यत्र दृष्टि 
“गोचर हो। भवभूति ने वे-जान के कड़े पत्थरों को भी रामचन्द्र के 
बिलापो से खूब दी रुलाया है । ऐसा चमत्कार किसी कवि ने नहीं 
“पैदा किया है। करुणरस की पराकाष्ठा को लक्ष्य कर कोई आलो- 
-चक कहता दैः-- 
जडानामपि चेतन्यं भवभूतेरभू द्‌ गिरा 
आवाप्यरोदीत्पाबंत्या: हसत: स्म स्तनावपि। 
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(१) भवभूति की कविता बड़ी चमस्कारिणी हे । संस्कृत भाषा. 
के ऊपर आपका पूरा प्रभुत्व है। वाग्देवी ब्रह्मा की तरह आपकी 
वश्या थी । इनकी कविता में भाषा तथा भाव में 
कविता अनुपम सामज्ञस्य है; जैसा भाव वैसी भाषा l 
जो भवभूति भयंकर युद्ध के वर्णन के समय 
लम्बे समास वाले ओजोगुणविशिष्ट- 
अयं शैलाघातच्षुभितवडवावक्त्रहुतशुक्‌- 
प्रचरडक्रो घाचिनिचयकजलत्वं जतु मे । 
समन्तादुत्सपंद्नतुसुलहेलाकलकलः 
पयोराशेरोघः प्रझयपचनास्फालित इव ॥ 
; ( उत्तररामचारित zia) 
पद्य लिख सकते हैं, वढी भवभूति ललितभाव के वरणेन करते. 
समय ऐसा सुन्दर अलुष्टप्‌ लिख सकते हैं. जिसमें एक भी 
समास है ही नहीं-- 
` अकिञ्चिदपि कर्वाणः सौख्यैदु:खान्यपोहति 
तत्तस्य किमपि द्व॒व्यं यो हि यस्य प्रियो जन: । 
इस सामजस्य का अनुरूप उदाहरण कभी कभो एक ही पद्य. 
में. मिलता है जिसके एक भाग में युद्ध वर्णन के लिए टवगे के 
अनुप्रास से गाढबन्धता रखी गई दै और जिसके दूसरे भाग सें 
कोमलवस्तु के वर्णन के हेतु सुकुमार पदावली प्रयुक्त की गई है।' 
यह भवभूति के भाषाधिपत्य को प्रगट कर रहा है। नीचे के पद्य 
में ऐसा सुन्दर राब्दविन्यास है कि पद्य के पढ़ते समय ही तु ग 
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तरंगवाली, गदूगदू नाद के सांथ बहनेवाली, नदियों का प्रत्यक 
चित्र सामने खडा हो जाता है--शाव्दों में वण्येबस्तु की झकार 
स्पष्ट माळूम पड़ती है-- | 
एते ते कुहरेषु गदुगदुनद्द्गोदावरीवारयो 
मेघालम्बितमौ लिनीलशिखरः AULA दक्षिणा: । 
अन्योन्यप्रतिघातसंकुलळ्चळत्कल्लोळकोलाहळे-- 
रत्ताळास्त इमे गभीरपयसः पुण्याः सरित्संगमा: ॥ 
( उत्तर २३० ) 
भवभूति ने अनेक छोटे बड़े छन्दों का. प्रयोग अपने नाटकों 
में किया परन्तु आपकी शिखरिणी सबसे अच्छी है । त्षेमेन्द्र ने 
सुदृच-तिलक में भवभूति के शिखरिणी-इत्त की प्रशंसा की है— 
भवभूतेः शिखरिणी निरगंलतरक्लिणी 
चकिता घनसन्द्भे या मयूरीव चृत्यति। 
कालिदास के वाद यदि कोइ नाटककार उच्चस्थान प्राप्त कर 
-सकता है दो-वह-भवभति हैं । दोनों ने संस्कृत-नाटक-साहित्य में 
उन्नत स्थान प्राप्त किया है । परन्तु भवभूति की 
भवभूति कविता कालिदास की-कविद्ञ-से-अनेक-अंरों... 
और में मित्र है। भवभूति ने कालिदास के काव्यों 
कालिदास का खूब मनन किया था। इनकी कविता सें 
` - कालिदासीय कविता की छाया कतिपय स्थलों 
सें दीख पड़ती है । मालतीमाधव के नवस अंक में विरही माधव 
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मालती के समाचार जानने के लिए मेघ को अपना दूत बनाकर 
भेज र्दा है-- 
कच्चित्‌ सौम्य ! प्रियसहचर विद्युदालिङ्गति त्वा- 
माविमूंतमणयसुमुखाश्चातका चा भजन्ते । 
पौरस्स्यो वा खुखयति मरुत्‌ साधुसंवाहनाभि- 
विष्वग्‌ बिभ्रतखुरपतिधडुळष्म छद्मी तनोति ॥. 
दैवात्‌ पश्येजेगति चिचरन्निच्छ्या मस्त्रियां चेत्‌ 
आश्‍वास्यादौ तदु कथये्माधवीयामवस्थाम्‌ । 
आशातन्तुन च कथयतास्यन्तसुच्छेदनीयः 
MIT कथमपि करोत्यायताक््याः स. पकः ॥ 
कहना व्यथं है कि इन पद्यो में शाकुन्तल तथा मेघ के पद्यों 
के भाव तथा शब्द ज्यो के त्यों लाये गये हैं । इतना होने पर भी 
भवभूति में अपनी कुछ विशेषता है जो इनके नाटकों को कालिदास 
. की रचनाओं से सर्वथा एथक करती है । कालिदास की कविता 
सें व्यञ्जना की प्रधानता है । थोड़े से चुने हुए शब्दों में भाव को 
अभिव्यक्ति की गई है, परन्तु भवभूति ने कुछ विस्तार के साथ 
आवों को वाच्य बना दिया है । जहाँ कालिदास के पात्र केवल 
चार आँसू बहाकर अपने चित्तोद्ठेग की सूचना देते हैं, वहीं भव- 
भूति के पात्र फूट-फूट कर बहुत देर तक रोते हें-आसुओं की 
धारा वहाकर अपने मानसिक विकार को बिल्कुल प्रत्यक्ष कर देते 
` हें । कालिदास ने प्रकृति के केवल ललित अंश .पर अपनी इष्टि 
डाली दै, उसी अंश को अपनी कबिता में दिखलाया है परन्तु 
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भवभूति ने प्रकृति के विकट अंश को भी अपनाया है अर अपने 
नाटकों में दशोया है । कालिदास के हिमालय-वर्णन तथा भवभूति 
के विन्ध्य-वर्णन की तारतम्य परीक्षा करने से यहद विभेद पाठकों 
के सामने आ सकता है । 

(२) भवभूति ने जैसा उज्ज्वल विशद प्रेम का.चित्र खींचा 
है वैसा संस्क्रत-साहित्य में अत्यन्त दुलेभ है। अन्य कवियों ने, 
नहीं नहीं स्वयं कालिदास ने, सांसारिक-वासना-भर काम का 
ही वर्णन किया है, विशुद्ध प्रेम का वर्णन कालिदास के मन्थां मं 
कहीं नहीं मिलता । भवभूति ने यौवनकाल की उद्दाम कामम्रशतति 
का वर्णन मालतीमाधव सें किया दै और विइवस्त हृदय फे 
सचे शुद्ध ग्रेम का चित्र उत्तररामचरित में दिया है। भवभूति 
मानव हृदय में इस प्रेम के विकाश के अच्छे पारखी थे। NT 
स्मिक तथा अन्तिम दशा में काम तथा प्रेम दोनों का निरीक्षण 
इन्होंने सूक्ष्म दृष्टि. से किया था। नीचे के पद्य में उन्होंने सच्चे 
प्रेम की परिभाषा भली भाँति दशाई है-- 

- अद्वैत सुखदु:खयोरनुगुणं, सर्वास्ववस्थासु यत्‌ 
विश्रामो हृदयस्य यत्र, जरसा यस्मिन्नहार्यो रस: । 
कालेनावरणात्ययात्परिणते यत्स्नेहसारे स्थितं 

भद्र तस्य सुमानुषस्य कथमप्येकं हि तत्माप्यते । 

भावार्थ-सच्चा प्रेम सुखः तथा दुःख में एकसा रहता दै, 

हर दशा में, चाहे विपत्ति होया सम्पत्ति, वह अनुकूल रहता दै, 
जहाँ हृदय विश्राम लेता दै,: वृद्धावस्था आने से जिसमें रस की 
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कमी नहीं होती । समय बीतने पर बाहरी लब्जा संकोच आदि 
आवरणों के हट जाने से जो परिपक्क स्नेह का सार बच जाता है 
वही सच्चा प्रेम है । प्रेम कोक्या ही सुन्दर परिभाषा है ! 
अवभूति ने स्पष्ट तौर पर लिखा है कि यह प्रेम बाहरी रूप 
से हृदय में अंकुरित नहीं होता, बल्कि .एक हृदय को दूसरे हृदय 
से जोड़ने वाला कोई भीतरी कारण होता है-- 
व्यतिषजति पदार्थानान्तरः कोऽपि हेतु- 
ने खलु बहिरुपाधीन्‌ प्रीतयः संश्रयन्ते । 
विकसति हि पतङ्गस्योद्ये पुण्डरीकं 
द्रवाति च हिमरश्माघु दृगते चन्द्रकान्तः | 
- ( उत्तर० ६१२ ) 
भावार्थ--प्रीति किसी बाहरी कारण से पैदा नहीं होती, बल्कि 
कोई भीतरी कारण पदार्थों को आपस में मिलाता है । कहाँ 
तालाब में सकुचा हुआ कमल और कहाँ आकाश में उदित सूय ! 
परन्तु स्ये के उद्य होते ही .कमल खिल जाता है और चन्द्रमां 
, के उद्य होने पर चन्द्रकान्तमणि 'पिघलने लगता है। अतः 
वास्तव में प्रेम का उद्गम भीतरी कारणों से होता हे। भवभूति ने 
इस सिद्धान्त को दृढ़ करने के लिये सांसारिक उदाहरणों को 
न देकर प्रकृति के अटल नियमों का उल्लेख किया है। यह कवि 
के गूढ़ दाशनिक विचारों को प्रकट कर रहा है । 
( ३ ) भवभूति पुरानी लकीर पीटने वाले विद्वान न थे 
नियमित साम्प्रदायिक .तथा,पिष्ट वस्तुओं का आद्र उनके यहाँ 
२१ 
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नहीं था; इनके मस्तिष्क से हर जगह नवीन तथा मौलिक 
की. उत्पत्ति हुई है । अधिकांश संस्कृतकवि जठी उपमाओं के-- 
कप्रलपुख, 'चन्द्रवदन आदि के--प्रयोगा में ही अपनी सारी शक्ति 


खर्च कर गये हैं, परन्तु भवभूति ने मौलिक उपसाओं का 'आविभोव 


किया है। इपमा-प्रयोग-में-इनकी विशेषता यह है कि वाल्मीकि “प्रयोग में विशेषत कि वाल्मीकि 
छी वर ये डब्य की उपया किसी शाय से से कर द्रव्य की उपमा किसी गण से देते हैं अथवा ठोस 
aa की उपमा किसी 4७8४८३०४ वस्तु से देत ६ से देते हे । विरह-विधुरा 
सीता का यह क्या ही सच्चा वर्णन है: 
` परिपाण्ड डुबेळकपोलसुन्दरं 
qad विलोलकघरीकमाननम्‌ 


करुणस्य सूतिरथवा शरीरिणी 
चिरहच्यथेच बनमेति जानकी । 


आवार्थ--सीता के कपोल पीले तथा कश पड़ गये है; उनके 
सुख पर केश इधर उधर बिखरे हुये हैं। जान पढ़ता है कि 
साक्षात्‌ करुण रस की मूर्ति अथवा शरीर धारण करने वाली. 
विरद-व्यथा ही जानकी के रूप में इस जंगल में आ रही दै। 
अलिना निराग्रृता जानकी की उपमा शरीरिणी विरहव्यथा से 
देना कितना मनोहर दै । 

एक नवीन उपमा पर दृष्टिपात कांजिये:-- 
___: > - 'किसंल्यमिव gi बन्धनाद्विपलुनं. 

Aaa दर्पो दोघेशोकः : 
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३२३ अवभूति 


ग्लपयति परिपाणडक्षाममस्या: शरीरं 
शरदिज इच घमः केतकीगर्भेपत्रम्‌ ॥ 
सावाथ-हृदय-पुष्प को सुखाने वाला दीघशोक जानको के 
NA तथा पतले; बन्धन से तोड़े गये कोमल पत्त के समान, शरीर 
को उसो भाँति खिन्न कर रहा है जैसे शरदऋतु का घाम केतकी 
पुष्प के भीतरी पत्र को सुखा देता है । 

( ४ ) भवभूति मानव-हृद्य के सूक्ष्म. भावों के सच्चे 
परीक्षक थे। उन्होंने विभिन्न अवस्थाओं में मानव-हृदय “के 
विकारों का सञ्चा वर्णन किया है । उत्तररामचरित के तीसरे अंक 
सें इसके कितने उदाहरण हैं। भगवती सीता तमसा के साथः 
पंचबदी में जा रहो हैं; अचानक रामचन्द्र के मस्चण वचन सीता 
के कणे-कुहर में प्रवेश करते हैं.। सुदीर्घ द्वादश वर्षे के वियोग के 
' अनन्तर प्राण प्यारे के इन वचनां को सुनकर सीता की हालत 
का वणन तमसा के सुख से कवि ने करवाया दै- 

तरस्थं नेराश्यादपि च कंलुषं विभियवशात्‌ 
वियोगे दीघंऽस्मिन्‌ भारिति घरनोत्तस्मितमिव । 
प्रसन्नं सोजन्यादपि च करुणैर्गाढकरुणं . 
दवीभूतं प्रम्णा तव हृद्यमस्मिन्‌ क्षण इव॥ - 

-भाव्राथे- सखि ! तुम्हारा हृद्य निराशा से रामसे संयोग 
होने की निराशा से--अभी उदासीन था तथा राम के इस दुव्यव- 
हार से कलुषित था। परन्तु अब इस दीघ वियोग में अचानक 
भेंट होजाने से बिल्कुल स्तब्ध होगया है; राम की सुजनता से प्रसन्न 
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है और बिलापों के कारण इसमें शोक को तोत्र धारा चल रहो है; 
राम के प्रेम प्रकट करने से यह हृदय आनन्द स पिघला जारहए 
है। हृदय के भावों का सूक्ष्म विश्लेषण कितना तात्विक BI 
~ (५) भवभूति चेतन मानवीय प्रकृति के ही सच्चे चित्रकार 
नहीं हैं बल्कि जड़ प्रकृति के भी । उन्होने प्रकृति का निरीक्षण बड़ी 
| सावधानी से किया गया था। कालिदास ने प्रकृति के केवल 
कोमल पहल का हो वर्णन किया है परन्तु भवभूति की दृष्टि उसके 
भयङ्कर तथा कठिन पहल पर गई थी । दण्डकारण्य का जैसा 
सच्चा वर्णन उत्तर रामचरित में पाया जाता है; जंगल Jr Aar 
बर्णन अन्यत्र और उपलब्ध नहीं होता । संस्कृत क का 
प्राकृतिक वणेच सदैव अलंकृत रहता है जिससे लोगों क्रो संदेह 
होने लगता है कि क्या यह दृश्य कवि की कल्पना से प्रसूत हुआ; 
है या उसके प्रकृति-पयवेक्षण से । परन्तु भवभूति का यह वर्णन 
अंग्रेज महाकवियोंके समान (Detailed) विस्तृत तथा (Re alistic) 
वास्तविक है । इस विषय में कोई भो संस्क्रत-कवि मारे चरित. 
नायक का मुकाबिला नहीं कर सकता है । मालतीमाधव के 
श्मशान-वर्णन की भी यही विचित्रता हे ! दण्डकारण्य की भोषणता 
पर ज़रा हष्टिपात करिये:-- - ; ; 
'निष्कूजस्तिमिता: कचित्‌ क्कचिदपि प्रोच्चण्डसत्त्वस्वना: 
स्वेच्छासु्तगभीरमोगभुजगश्वासप्रदी ताग्नयः WE 
DE: : प्रद्रोदरेषु विलसत्स्वदपाम्भसो या स्वयं - 
`, तृष्यक्रि:  प्रतिसूयंकेरजगरस्वेद्द्रचः .. - पीयते.॥ 
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भावाथे--जंगल का काई भाग बिल्कुल शान्त है ओर कहीं 
हिंसक जानवरों की प्रचण्डध्वनि सुन पड़ती है । कहीं पर स्वेच्छया 
सोये हुये विस्तृत फन वाले gii के श्‍वास से आग पैदा हो रही 
_ हैं। जल का नाम नहीं हे; कहीं कहीं छोटी . गड़हियां में थोड़ा 
सा पानी मिलमिला रहा है;, विचारे प्यासे गिरगिरों करा पानी 
नहीं मिलता । क्या करें,,अजगर के पसीने के पीकर अंपनी 
प्यास बुभाते हैं। कितना. भयानक दृश्य हे! ह 
पहाड़ों पर सोते वहे चले जा रहे हैं। उनका क्या ही रोचक 
चणन है !-- 
इह समद्शकुन्ताक्रान्तवानीरचिरुत्‌- 
प्रसवसु रभिशीतस्वच्छुतोया वहन्ति । 
फलभरपरिणामश्यामजस्वू निकुञ्ज - 
स्खळ्नमुखरभूरिस्रोतसो AR: ॥ 
भावार्थ--यह्‌ देखो, मरने बह रहे हैं-। इनके किनारे वानीर- 
जलता उगी हुई है । उनके ऊपर सधुरकंठ वाले. पक्षिगण विददार 
करते हैं । उनके बेठने से लता के फूल भरने! में गिर जाते हैं 
जिससे उनके पानी सुगन्धित हो जाते हैं । पहाड़ों से बहने के 
` कारण नदियों का जल स्वभाव से ही शीतल तथा स्वच्छ हे। 
उनकी धारायें पके हुये फलो से लदे, काले'जंम्वू बृक्तों' की 
कुख से टकराने पर अत्यन्त शब्द करतो हुई. अनेक मार्गा से 
चह रही हैं.। | 
(६) भवभूति अनेक रसों के वर्णन में सिद्ध हस्त हैं । इन्होंने 
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वीररस का सजीव वर्णन किया है। वीरों का गर्वीला गजन, अखों 
की झंकार, स्यन्दनों की खटखटाहट और बाणों को सनसनाहट-- 
ये सब हमारे सामने सच्ची युद्धभूमि का चित्र हठात्‌ उपस्थित 
कर देते हैं । मालतीमाधव में #ंगार रस का खासा वर्णन किया 
गया है। श्मशान-दृश्य में बीभत्स तथा भयानक की मात्रा यथष्ट 
है । परन्तु भवभूति सबसे अधिक. करुणरस के चित्रण मे 
Raa हैं। कालिदास ने भी रतिविलाप तथा अजबिलाप के 
द्वारा करुण का. करुणोत्पादक कौतूहल खूब ही दिखलाया है 
परन्तु भवभूति के वर्णन में कुछ अलौकिकता है, विचित्र चमत्कार 
है, जो अन्यत्र दीखने को नहीं मिलता। भवभूति करुणरस के 
प्रधान आचार्य हैं। आळंकारिकों में आदि-रस के विषय में बड़ा 
मतभेद है। महाराज भोजदेव श्वंगार को हो रसों का सिरताज 
सममते हैं ,तो शैवागम के अनुयायी काइमीरो कविगण शान्ति 
स्स को ही मुख्य रस मानते हैं; परन्तु हमारे भवभूति ने करुणरस 
को ही सबमें प्रधानता दी है । इन्होंने अपनी सम्मति स्पष्ट शब्दं 
मेंदीदेः-- ' . | 
एको रसः करुण एव निमित्तभेदादू 
भिन्न: पृथक्‌ पृथगिवाश्रयते विवर्तान्‌। 
आवत्तेबुदूबुद-तरंगमयान्‌ विकारा- 
नम्भो यथा, सलिलमेच तु तत्समग्रम्‌। 
सावार्थ--करुण ही प्रधान रस है। रससामग्री ( स्थायीभाव, 
आलम्बन, उद्दीपन आदि ) को विभिन्नता से वह भिन्न होता हुआ 
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भिन्न भिन्न परिणामों को धारण करता है परन्तु है एक ही। एक हो जल 
कभी भँवर के रूप को, कभी बुदबुदां तथा तरज्ञों के रूप को धारणं 
करता है परन्तु वास्तव में वह सब जल हो है। जब करुणरस 
के विषय में भवभूति की ऐसी उच्च धारणा थी, तब उनके करुण 
वर्णनों की क्या कथा ? इसी क़रुण-वर्णन-वैचित्रय को लक्ष्य कर ' 


गोवधनाचाय ने ठीक ही कहा है:-- 
भवभूतेः सम्बन्धात्‌ भूधरभूरेव भारती भाति 


पतत्कृतकारुण्ये किमन्यथा रोदिति ग्रावा। 
राम सीता के लिये विलाप कर रहे हैं:- | 
हा हा देवि ! स्फुटति हृदयं, स्रंसते देहबन्धः 
शूल्यं मन्ये जगद्विरलउवालमन्तज्वेलामि । 
सीदन्नन्धे तमसि विधुरो मञ्जतीवान्तरात्मा 
Ras मोह: स्थगयति कथं मन्दभाग्यः करोमि ॥ 
सावार्थ-हा देवि! तुम्हारे बिना मेरा हृदय फटा जाता है; 
शरीर शिथिल पड़ रहा है, संसार को सूना सममता हूँ, मेरे हृदय 
में हमेशा ज्वाला बल रही है, मेरी दुःखित आत्मा गाढ अन्ध कार 
में धैसो जाती है, चारो तरफ से अज्ञान मुझे; घेर रहा दै । अब में 
मन्दभाग्य क्या करूँ; कहां जाऊ ९ 
` इन्हीं गुणों के कारण संस्कृत महाकवियां में भवभूति का 
स्थान बड़ा उन्नत है। कोई २ तो इन्हें कालिदास से. भो' अच्छा 
'सममते हैं । हम इतना ही कहते हैं कि कविता-कामिनी के शिरो- 
मुकुट के दोनों ज्वलन्त दीरे है. । 
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झमरुक के पद्यो की चच संस्कृत साहित्य में वडे आदर के 
साथ की जाती है । रीतिअन्थो में इनके पद्य ध्वनि या अलंकार के 
उदाहरण में उद्धत किये गये हैं। सम्मटकृत काव्यप्रकाश में 
ता. आपके बहुत से श्लोक उत्तम ध्वनि के उदाहरणों के रूप में 
दिये गये हैं। आपका बनाया हुआ एक शतक मिलता है। शतक 
के श्लोकों में बड़ी गइबडी है । अनेक कवियों के सुप्रसिद्ध श्‍लोक 
इसमें घुसेड़े हुए मिलते हैं तथा वे श्छोक जिन्हें सूक्तिमुक्तावली 
आदि सूक्तिमन्थ अमरु का होना बताते हैं इसमें नहों पाये जाते। 
यह भारतवर्ष के एक साहित्यिक दूषण का. नमूना है जिससे 
निम्न कोटि के विद्वान्‌ किसी प्रसिद्ध कविवर को रचनाओं में 
अपने पद्य प्रक्षिप्त करते हुये नहीं सकुचाते । 


ये असरुक कोन थे ? किस देश में तथा !किस समय में 
आपका जन्म हुआ ? इन प्रश्नों का यथोचित उत्तर नहीं दिया जा 
सकता, क्योंकि हमारे भारतीय कविवर अपने ग्रन्थों में अपनी 
नम्रता दिखलाते हुये अपने चरित का कुछ भी उल्लेख नहीं करते 


_थे। परन्तु शतक के टीकाकारो तथा विद्वानों में, जो कुछ अमरु 


के विषय में प्रसिद्ध दै, वद्द नीचे दिया जाता है । 
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श्री स्वामी शंकराचाय दिग्विजय करते हुए काश्मीर पहुँचे । 
वहाँ प्रसिद्ध मीमांसक मण्डन मिश्र रहते थे 
जिनके विषय में प्रसिद्ध हैः-- 
"स्वतः प्रमाणं परत: प्रमाणं कीराङ्गना यत्र गिरो विद्न्ति 
:शिष्यरसंख्येरपि गीयमानमवेहि तन्मण्डनमिश्रधाम । 
।जिनके द्वार पर, विद्यार्थियों को कौन कहे ? तोता मेना में भी 
qg विवाद सतत हुआ करता था कि वेद स्वतः प्रमाण हें या 
परतः प्रमाण । स्वामी शंकर के साथ आपका रास्त्राथे हाना 
आरम्भ हुआ जिसमें प्रतिज्ञा यह थी कि जो हारे वह दूसरे का 
-मत स्वीकार करे । इस वादविवादमें मध्यस्थ का पद्‌ मण्डन मिश्र 
न्की धर्मपत्नी शारदा ने ग्रहण किया । शाख्राथ छिड़ गया । अन्त 
मेःमण्डन मिश्र का पक्ष निर्बल :होते देख शारदा ने शुद्धरूप से 
“स्वीकार कर लिया कि उनके पतिदेच शास्राथे में हार गये । परन्तु 
aiet से यह भी निवेदन किया कि पुरुष ओर खी दोनां मिलकर 
"एक सम्पूर्ण व्यक्ति हैं । .पति को हराने पर अभी आधा ही जय 
आपको प्राप्त हुआ है.। पूरे विजयी आप तभी होंगे जब झुमे 
-भी हरावें । स्वामी शंकर ने शास्रार्थ करना शुरू कर दिया, परन्तु 
जब शारदा ने कामशाख्न सम्बन्धी प्रश्न किये#, तब तो 


किम्बदन्ती 


& शारदा के प्रश्न ये हे-- ; 
.-कलाः कियत्यो चद्‌ पुष्पधन्चनः किमात्सिकाः कि च पदं समाञ्चिताः। 
"पूर्वे च पक्षे; कथमन्यथा RaR: कथ ; युवत्यां , कथमेव पूरुषे ॥ 
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बाल ब्रह्मचारी शंकर से उत्तर देते न बना । इन्होंने उत्तर देने 
'के लिये एक मास का अवकाश चाहा । उसी समय अमरु' 
नामक राजा शिकार खेलने आया था । सिंह ने उसको मार 
डाला । सुअवसर पाकर शांकराचाय विद्या के बल से इस राजा 
के मृत शरीर में प्रवेश कर गये । एक मास तक आपने वात्स्यायन 
प्रणीत कामशाख् का यथोचित अध्ययन किया तथा ख्रिथो के 
साथ विहार कर उस शास्त्र सं पारङ्गत हो गये । तब आपने यही 
शतक शारदा के प्रश्नां के उत्तर में बनाया जिससे शारदा को हार 
माननी पड़ी । मण्डन मिश्र सन्यासी बन गये और सुरेश्वराचाय 


के नाम से प्रसिद्ध gà । 
इस जनश्रति के अनुसार शंकराचाय इसके कर्ता ठहरते हैं 


और इसी का आश्रय लेकर एक विद्वान्‌ टीकाकार ने श्वंगाररस 
से चुहचुद्दाती कविता का खींच तान कर शान्त रस में अथ 
लिख मारा है | परन्तु यह जनश्रति आदरणीय नहीं है । क्योक्कि 
माधवाचाय ने अपने शंकरदिग्विजय में लिखा है -- 
वात्स्यायनम्रोदितसूत्रजातं तदोयभाष्य च चिलोक्य सम्यक । 
स्मयं व्यधत्ताभिनवार्थेगभं निबन्धमेकं नृपवेषधारी ॥ 
वात्स्यायन कामसूत्र तथा उसके भाष्य को अच्छी तरह से 
देखकर राजा का वेष धारण करने वाले शंकर ने एक नवीन प्रबन्ध” 
बनाया । शंकर के उस ग्रन्थ से शारदा के सत्र प्रश्नों का उत्तर 
यथोचित रीति से हो गया । परन्तु इस पंथ में कामसूत्र के विषयों 
का समावेश नहीं दिखाई पड़ता। अमरु शतक से उत्तर देने को | 
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कुछ भी सम्भावना नहीं होतो । निःसन्देह इसके पद्य श्टंगाररस से 
परिपूर्ण हैं, परन्तु इसमें कामशाख्न का विषय नहीं पाया जाता | अतः 
वह पुस्तक अमरु-शतक नहीं हो सकती । अतएव शंकराचाय इस 
शतक के कती नहों हो सकते । इसके वनाने वाले कोई अमरु 
नामक कवि हैं। आपके व्यक्तिगत इतिहाखका कुछ भी पता नहीं है। 
प्रसिद्ध रीतिम्रंथ ध्वन्यालोक के कती थानन्दवधेन ने जो 
काश्मीररांज अवन्तिवमो ( ८५० ) के समय सें 
हुये थे अमरु के नाम का उल्लेख किया है. :-- 
मुक्तकेषु हि प्रबन्धेष्विव रसवन्धाभिनिवेशिनः कवयो इश्यन्ते । 
तथा ह्यमरुकस्य कवे: मुक्तकाः श्टंगाररसस्यंद्नि: प्रबन्धाय. 
माणाः प्रसिद्धा एव । 
इनके बहुत से पद्यो को भी उदाहरण के लिये उद्धत किया है 
आनन्द वर्धन के पहले भी वामन ने अमरुक के पद्यो को 
उद्धृत किया दै, जिससे ज्ञात होता है कि नवमी शताब्दी के 
आरंभ में अमरु के पद्य प्रसिद्ध हो गये थे । अतः निश्चित होता है 
कि अमरु कवि नौवीं शताब्दी से प्राचीन हैं । 
असरु शतक की टोकाएँ बहुत सो हैं। इन टीकाकारो ने 
शतक के पद्यो के अर्थ, रस तथा अळंकार के समझाने में प्रा 
प्रयत्न किया है। रविचन्द्र नामक टीकाकार न 
टीकाकार इस शतक को भगवान्‌ शंकराचाय को रचना 
मानकर प्रत्येक पद्य में शान्तरस के अनुकूल अथ 
किया है ।: परन्तु श्रंगाररस से भरे हुए इन पद्यो की शान्त . रसा- 


रचना काल 
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'हुकूल व्याख्या करना सहृदयों के लिए नितान्त उद्देजक है। इस 
विषय में महामहोपाध्याय. पण्डित दुगीप्रसादजी का यह कथन 
'सवेथा सत्य है-स च शुचिरसस्यन्द्ष्वमरुइलोकेषु परिशील्य- 
` मानेषु “रहसि प्रौढवधूनां रति समये वेद पाठ इव? सहृदयानां 
शिरःशलमेव जनयति । इन टीकाळारों में सबसे प्राचीन तथा 
प्रामाणिक झजेनबमदेव l इनकी टीका का नाम “रसिक 
सञ्जीवनी? है। ये प्रसिद्ध भोजराज के बंश में जन्मे थ और 
इनका समय तेरहवों सर्दी का उत्तराधे हे । इस टीका में प्रत्येक 
“पद्य में रस तथा अलंकार का पूरा विवरण दिया गया है। प्रमाण 
में अलंकार-म्रन्थों के वाक्य भो दिये गए हैं । रसिक संजीवनी के 
अतिरिक्त वेमभूपाल विरचित “गारदीपिका? भी अच्छी 
टीका है। 


अमरुक की कविता बडी मनोद्दारिणी है। शादू ढविक्रीडित 
जैसे बड़े छन्दों का उपयोग करने पर भी इनकी कविता में लम्बे 
लम्बे समास नहीं आये हैं। अमरु शब्द-कवि 

कविता नहीं हैं; वे रस कवि हैं। इनकी कविताएँ मनोरमं- 

` शुंगार से लबालब भरी हैं। अजुनवमदेव ने 

aS साभिकता से इस काव्य की आलोचना करते समय दिख- 
लाया है कि कहीं कहीं पददोष होनेपर भी इनमें कोई क्षति नहीं दै । 
भला रसकवि कभी पद्विन्यास के मेले में पड़ा रहता है ? 
उसके लिए पद्विह्दलता तो वाञ्छनीय होती है । इस विषय में 
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मदनोपाध्याय ने FNA अच्छा कहा है 

पद्विहळता क्वापि स्पृहणीया भवति रसकवीन्द्राणाम्‌ । 

धनजघनर्तनमएडलभारालसकामिनीना -च ॥ 

अमरुक के श्वंगार वचनों के सामने अन्य कवियों के सरस . 
वचन नहीं टिक सकते । आनन्दवर्धन का कथन यथाथ है कि इनके 
एक एक पद्य पूरे प्रबन्ध के समान हैं । जितने भाव एक छोटे 
प्रबन्ध में दिखाए जा सकते हैं अमरुक ने उतने भाव एक छोटे 
से पद्य में दिखलाया है । वास्तव में इन्होंने गागर में सागर भरने 
की लोकोक्ति चरितार्थ की है। इन्होंने प्रेम का, जीता जागता 
चित्र खाँचा दै । कामो तथा कामनियों को भिन्न अवस्थाओं में: 
विभिन्न मनोवृत्तियाँ का सूक्ष्म विवरण प्रस्तुत किया है। कहीं” 
पर पतिको परदेस -जाने के लिए तैयार देखकर कामिनी की 
हृदय-विहलता का चित्र दै, तो कहीं पतिके शुभागमन के समाचार 


सुनकर अंग प्रत्यंग से इष को अभिव्यक्ति करने बालो सुन्दरी. . ह 


1 कमनीय वर्णन है। ये पद्य क्या हैं? संस्कत-साहित्य के 
चसक्ते हीरे हैं । इसीलिए अजु नवमदेव को यह प्रशस्त मशसा' 
aka भो अत्युक्ति नही प्रतीत होती-- 

झअसरुककवित्वडमरुकनादेन विनिहुता . न संचरन्ति । 
ृङ्ञारभणितिरन्या धन्यानां अघणयुगलेडु। ` : 
अमरुक शतक 'मुक्तककाव्य' का उत्कृष्ट. उदाहरण Èt 
किसी अन्य की अपेक्षा. स रखने वाणं उन पद्मों को मुक्तक के 
नाम से पुकारते हैं जिनमें रस की समग्र सामग्री विद्यमान रहती 
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है-रस के बिकाश के लिए किसी दूसरे पद्यो से सहारा लेने का 
आवश्यकता नहीं होती। आलोचकों ने इन पद्यों को साहित्य 
की कसौटी पर कसा है और उन्हें चमकता खरा सोना पाया है। 
ये-ध्वनि के नमूने हैं । इनके कारण अमरुक क प्रतिभासम्पन्न 
महाकवि होने में तनिक भो सन्देह नहीं रहता । हिन्दी के प्रसिद्ध 
क़्वियों ने अमरुक के भावों को अपनाया है। विहारी के दोहो. 
में कहीं कही इनकी छाया ही दीख पड़ती है परन्तु पद्माकर ने तो 
अपने जगदूबिनोद में इनका सुन्दर अनुवाद कर इन्द बिल्कुल 
अपना लिया है। 
नीचे एक पद्य उरत किया जाता है. जिसको मम्मट ने उत्कृष्ट 
ध्वनि का नमूना बतलाया है-- 
- निःशषच्युतचन्दनं स्तनतटं निम्न एरागोऽघरो ` 
'नेत्रे दूरमनञ्जने पुळकिता तन्वी तवेयं तनु: । 
'मिथ्यावादिनि दूति ! वान्धबजनस्याज्ञातपीडागमे 
चापां स्वातुमितो गतासि न पुनस्तस्याधमस्यान्तिकम्‌॥ 
नायिका ने प्रियतम को बुलाने के लिये दूती भेजी थी। उसने 
नायक के साथ खूबही उपभोग किया परन्तु पूछने पर कहती है 
क्रि मैं नहाने गई थो। संभोग को छिपा रही है। चतुर नायिका 
उसे कह रही है-स्तनों के किनारे का चन्दन अच्छी तरह से धुल 
गया है! तुम्हारे अधर से ताम्बूल को ललाई मिट गई है। 
-नेत्रो के किनारे से अंजन मिटा हुआ है । तुम्हारा शरीर इस 
“समय रोमांचित है। अतः हे झूठ बोलने बाली, दूसरे के दुःख को 
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न जानने वाली दूती ! तुम कुथे पर नहाने गई थी; उस 
अधम के समीप नहीं गई। बचा बचाया भेद अधम पद्‌ द्योतित 


“कर रहा है । बह नायक ऐसा अधम है जो नीच कुलवाली परल्लो 


के साथ भो संसग करने में कभी नहीं हिचकता। च्यंजना से 


यद्य प्रकाशित कर रहा है कि तुम नद्दाने नहीं गई थी, वरन्‌, उसी 


नायक के पास रमण करने गडे थी । पाठक समझ गये होंगे किस : 
प्रकार कवि ने उभय साधारण पदों के द्वारा अपनी अभीष्ट . वस्तु 
सूचित की है.। वास्तव में यह पद्य ध्वनि का ज्वलन्त उदाहरण है । 
प्रस्थानं वळ्यैः छृतं प्रियसखैरस्रेरजस्जं गतंः 
शत्या न क्षणमासितं व्यवसितं चित्तेन गन्तुं पुरः । 
यातुं निश्चितचेतसि प्रियतमे सवे समं प्रस्थिता 
गन्तव्ये सति जीवित ! प्रियखुदृत्सार्थः किसु त्यज्यते ।: 
भावी प्रोषितपतिका अपने जीवन से कह रही है-जब मेरे 
प्रियतम ने जाने का निश्चय किया तब दुवेलता के मारे मेरे हाथ 
के भूषण गिर गये, प्रियमित्र अश्नु भी जाने लगे । केवल जाने 
को खवर सुनकर नेत्रों से सतत धारा चलने लगी । सन्तोष एक 
"क्षण भो न रहा, मन तो पहले ही जाने के लिये तैयार हो गया-- 
ये सब एक साथ ही चलने के लिए तैयार हो गये । हे प्राण ! तुम्हें 
भी तो एक:दिन जाना ही है तो अपने मित्रों का साथ क्यों छोड़ 
रहे ददो ? प्राण प्यारे के जाने की खबर सुन तुम भी चल बसो। . 
gù सुग्घतयेब नेतुमखिलः कालः किमारभ्यते 
माने धत्स्व श्वृति चधान ऋज्ञतां दूरे कुरू भ्रेयसि । 
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संस्कृतकविचचो 
'सख्येवं प्रतिबोधिता प्रतिवचस्तामाह भीतानंना 
नीचे: शंस दि स्थितो हि ननु मे प्राणेश्वर: श्रोष्यति ॥ . 
कोई सखी मुग्धा नायिका . को सिखला रही है दै सुखे !. 
क्या तुम इसी प्रकार लड़कपन में दिन बिता दोगी । जरा नखड़ा 
करना सीखो, पेये धारण करो। अपने प्यारे के विषय में इस 
सरलता को दूर करो । इसी प्रकार सखो से समझाई गई नायिका; 
डरकर उसे कहने लगी कि जरा घोरे से कहो । कहीं ऐसा न हो 
कि हृदय में रहने वाले प्राशेश्वर इन बातों को सुन लें । नायिका' 
का पतिपर कितना अनुराग है.!. मुग्धा का कितना अच्छा 
शाब्दिक चित्र खींचा गया है ।. . 
कान्ते | कत्यपि वासराणि गमय त्यै मीलयित्वा दशौ 
स्वस्ति स्वस्ति निमीलयामि नयने यावन्न शम्या दिशः । 

_ आयाता वयमागमिष्यसि gega भाग्योदये: 
सन्देशो बद्‌ कस्तवाभिलषितस्तीथंघु तोयाऽजलिः ॥ 
विदेश जाता हुआ पंति अपनी. प्राणवल्लभा को सममा रहा 

है-हे प्रिये! आँख मी चकर कुछ दिनों को बिता दो तब तक में आता 
हुँ । नायिका कहती है--आपका कल्याण हो,जब तक दिशायें शुन्य 
नदो (जव तक आप मेरे नयनो के ओल न हो जॉय) तब तक 
में आँखें बन्दर कर लेवी हूँ (मर जाउँगी.) | पति - मैं शीघ्र ही: 
आउँगा । नायिका अपने मित्रों के सौभाग्य से.तुम लौट आवोगे ' 
= (युमसे क्या काम १)। पति- तुम क्या सन्देशा देना चाहती हो ? 
। तायिका-तीथों में जलाजलि ( आशय यह है कि तुम्हारे जाते 
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ही में मर जाऊँगी, अतः तीथा सें मेरे नाम से तर्पण कर देना )। 
देखिये मर जाने की वात कैसे सुन्दर ढंग से कही गई है । 
लिखन्नास्ते भूमि बहिरवनतः प्राणद्यितो 
निराहाराः सख्य: सततरुदितोच्छूननयनाः । 
परित्यक्तं सर्वं Rai पञ्जरशुके- 
स्तवावस्था चेयं विसुज कठिने ! मानमघुना ॥ 
मानिनी को कोई प्रधान सली कह रही है -हे कठोर हृदय- 
वाली ! बस, अब मान छोड़ो । देखो तुम्हारे प्राण प्यारे को कैसी 
बुरी दशा है । बिचारा सिर नवाये बाहर बैठा पागलों की तरह 
जमीन को खरोंच रहा है, प्यारी सखियो ने भोजन छोड़ दिया है। 
हमेशा रोने से उनकी आँखें सज गई हैं, पिजड़े के सुग्गो ने 
तुम्हारे शोकं के मारे हँसना तथा पढ़ना छोड्‌ दिया है और तुम 
अभी तक मान किये बैठो हो? भला तुम्हें तनिक दया नहीं 
आती । जल्दी मान छोड़ो । 
प्रत्येक रसिक को चाहिये कि 'अमरु-रातक' का अध्ययन कर 
काव्यानन्द का अनुभव करें । 


RR 
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प्रतिमा लिङ्गविशेष की अपेक्षा नहीं करती । काव्यप्रतिभा 
का सम्वन्ध आत्मा के साथ रहता हैं; खी या पुरुष के विभाग से 
उसे कुछ काम नहीं । पुरुष यदि दावा करे कि 
उपक्रम कविता जैसी ललित कलाओं का सुन्दर अंकुर 
उसी के हृदय में उत्पन्न होता है और उसकी 
उर्वरा शक्ति से वह लहदलद्दाने लगता है, तो वह सदा भूठा ही 
सममा जायगा । सच तो यह है कि कविता, संगीत, चित्रकला 
आदि मधुर हृदयहारी कलाओं का बीज नारियों के सहालुभूति- 
पूर्ण, रस से शरावोर, हृदय में पुरुषों के कठोर हृदय की अपेक्षा 
अपने उगने के लिये अधिक सहकारी सामग्री पाता है और वहीं 
यह सदा हरा भरा भी पाया जाता है। नवीन पश्चिमी संसार के 
उदाहरणों को छोड़ देने पर भी यदि अभिनव भारत के हो दृष्टान्तों 
पर दृष्टिपात किया जाय, तो खियों में प्रतिभा की कमी नहीं दोख 
पड़ती । आज कल जब (खयो में शिक्षा का बहुत हो कम 
प्रचार दै, ऐसी दशा देखने को मिलती है, तो प्राचीन भारत में, 
जब शिक्षा सावंजनिक थी, ख्री-कवियां के अस्तित्व से हमें 
- चकित. नहीं हाना चाहिए । 
सवे-पुरातन ग्रन्थरत्न ऋग्वेद में दी ऐसे सूक्त संगृह्ीत हैं, खियाँ 
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जिनके “ऋषि! हैं और जिनके देखने से उनके उन्नत विचारों का 
पता भली आँति लगता है। कविता की दृष्टि से भी ऋचाएँ 
उच्च कोटि की मानी जाती हैं। इन सब का दिर्दशीन फिर 
कराया जायगा। उन स्त्री-कवियो को कविता का स्वाद भी आज 
पाठको को न चखाया जायग्रा जिन्होंने सांसारिक भोग विलास 
को लात मारकर बौद्ध धम की भिक्षुणी बन शांति को ही अपने 
जीवन का अन्तिम लक्ष्य बनाया था तथा जिनकी कविताएँ 'थेरी 
गाथा! में संग्रहीत हैं। आज उन्हीं ख्री-कवियों में लब्धप्रतिष्ठ 
विज्जका को चर्चा जायगी, जिनका सम्बन्ध उत्तरवर्ती संस्कृत 
साहित्य से है । परन्तु डुःखके साथ कहना पड़ता है कि इन कवियों 
की रचना को कोन कहे, दुदैव ने इनके स्मरणीय नाम तक को भो 
सूतकाल के विस्सृति-गत में सदा के लिये गिरा दिया है । प्राचीन 
कवियों के प्रशांसात्मक :छोकों से ही किसी किसी के नाम जाने 
जाते हैँ; तथा सूक्तिसंग्रहें में संगृहीत कविताओं से ही इनकी 
उत्कृष्ट प्रतिभा का पता चलता है। कुछ कवियों को अधिक 
कविताएँ मिलती हैँ, परन्तु कुछ की रचनाएँ तो केवल दो चार 
' जहोक ही हैं। ; 
संस्कृत साहित्य में प्रतिभाशालिनी कवयित्री 'विज्जका' 
का खूब नाम है । उनको रसभावमयी कविता का आस्वादन 
परिचय फेर सहृदय भावुकों के चित्तसागर में आनन्द 
की लहरी अठखेलियाँ करने लगती है। 
चास्तव में खी होकर इतनी मधुरिमामयी पदावली की रचना 
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करना कोई हँसी खेल की बात नहीं है। इससे विज्जकाकी 
उन्नतप्रतिभा का पता सहज ही में आलोचकों को लगता है। परन्तु 
दुःख तो इस वात का है कि इनकी समग्र रचनाओं से सहृदयगण 
सदा के लिये बस्बित हो गए दै; क्योंकि इनके किसी काव्य-अन्थ 
का पता अभी तक कुछ भो नहीं लगा,है; भविष्य में लगने को आशा 
है। सूतिन्मन्थो में उद्धृत कविताएँ ही इसको अवशिष्ट रचना: 
हैं, जो काल के भयङ्कर प्रहार को सहकर भी किसी प्रकार बच 
सकी हैं । इस प्रतिभा-सस्पन्न नारो-कवि के जीवन की घटनाए 
भी अज्ञान के अभेद्य अन्धकार के परदे में छिपी हुई हैं, जिससे उन्हें 
निकालकर सर्वसाधारण के सामने उपस्थित करना एक अत्यन्त 
दुःसाध्य कार्य प्रतीत द्वोता है। 


इनका नाम कहीं विज्ञका या. विज्ञाका मिलता है और 

कहीं विद्या | इनका शुद्ध नाम 'विज्जका' ही प्रतीत होता है जिसका 

संस्कृतीकृत रूप 'विद्या' है । शाङ्ग घरपद्धति के एक पद्य में 

८वेज्जका' ने महाकवि दण्डी को डॉट बताई है। वह सवे असिद्ध 

पद्य यह हैः 

_ नीलोत्पलदलश्यामा विज्ञकाँ मामजानता। 
aha दण्डिना प्रोक्तं “सर्वशुक्का सरस्वती” ॥ 

` पद्य का चतुथः चरण काव्यादशै के मंगलाचरण स्होक का 

अन्तिम पाद है । विव्जका का कहना है कि नील कमल के पत्ते 

क समान इयाम इंगवाली मुझे बिना जाने ही दुण्डी ने व्यथ ही 
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सरस्वती को सर्वशुङा कह डाला है । इस गर्वोक्ति से विज्जका के 
असाधारण पाण्डित्य का पता लगता है । इससे इतनी ही ऐतिहा- 
सिक बात निकलती है कि “विज्जका! के आविभोव का समय 
“दण्डी? के कुछ पोछे है; परन्तु कितना उतर कर है, इसे निश्‍चय 
करने के यथेष्ट प्रमाण उपलब्ध नहीं हें । 


बिज्जका के कई पद्यं को संस्कत आलंकारिकों ने उदाहरण- 
स्वरूप अपने ग्रंथों में उद्धृत किया है । मम्मटाचाय ने अपने 
“शब्द्‌-व्यापार विचार! में इनके “दृष्टि हे प्रति- 
समय वेशिनि क्षणमिहाप्यस्मद्गृहे दास्यसि’ ( न० ५०० 
| कवीन्द्र-वचन-समुच्चय ) और “धन्यासि या 
कथयति' (२९८ कवीन्द्र) को उद्धृत किया है । दूसरा पद्य काव्यः 
प्रकाश के चतुर्थ उल्लास में अर्थमूलक वस्तु प्रतिपाद्य अलंकार 
ध्वनि के उदाहरण में भी दिया गया है । पहला पद्य धनिक के 'दश- 
ख्पावलोक' तथा मुकुलभट्ट के “'असिघावृत्तिमाठका' में उद्धत 
किया गया है । भट्ट मुकुल का समय लगभग ९२५ ३० है। 
अतएव पूर्वोक्त पद्य की रचयित्री का समय अनुमान से ८५० ३० 
कहा जा सकता दै अतः विज्जका का आविर्भाव काल दण्डी तथा 
मुकुल भट्ट के बीच का काल ( ७१० ३०--८५० ई०.) माना जा 
सकता है। 


कुछ विद्वानों का यह अनुमान है कि 'विज्जका' तथा काणीटी 
“वजया', जिसकी वैदर्भी रीति की प्रशंसा राजशेखर ने कालिदास 
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से उपसा देकर खूब की है, दोनों एक ही व्यक्ति हैं. । पुलकेशी 
A रे 7 
द्वितीय के ज्येष्ट पुत्र चन्द्रादित्य .की महारानी (विजयभट्टारिका 
के साथ 'विजया' की एकता नाम-साम्य की भित्ति पर मानकर 
इनका समय ६६० ई० माना गया है; क्‍योंकि विजयभट्टारिका क 
लेख इसी समय के पाए जाते हैं । अतएव वे 'विज्जका को भी 
सप्तम शताब्दी में बताते हैं । र 
उन विद्वानों की यह पूर्वोक्त सम्मति उतनो अच्छी नहीं 
जैंचती । कनोट देश की रहने वाली 'विजया' सम्भवतः महारानी 
बिजया हो सकती है; क्योंकि इसके पोषक प्रमाण हैं। 'चन्द्रादित्य' 
सम्पूण महाराष्ट्र का राजा था, कर्नाटक उसकी राज्य-सीमा के 
भोतर ही था। अतएव “महारानी विजयभट्टारिका के कनोट- 
देशीय होने में कोई विशेष सन्देह नहीं है । दूसरे भट्टारिका शब्द 
१. सरस्वतीव कार्णाटी विजयाङ्का जयत्यसौ । 
या विदर्भगिरां वासः कालिदासादनन्तरम्‌ ॥ 
इससे “विजया” का कर्णाटदेशीय होना सिद्ध होता है । इस के अतिरिक्त 
निम्नलिखित गर्वोक्तिमय पद्य की लेखिका भी यही जान पड़ती हैः-- 
 पुकोऽून्जलिनात्‌ ततश्च पुलिनात वल्मीकतदचापरे 
ते सर्वे कवयो भवन्ति गुरवस्तेभ्यो नमस्कुमहे । 
aae यदि गद्मपद्यरचनेशचेतश्चमत्कुवंते 
` तेषां मूषि ददामि वामचरणं कर्णाटराजप्रिया ॥ 


८, 


( कपूर मन्जरी, काव्यमाला, Ya ५ भूमिका ) 
२. काणे-साहित्यदपंण की भूमिका पु० ४९; डाक्टर एस. के. डे. 
अलंकार शास्त्र का इतिहास ; 
* ३ Narur plates and Kocherein plates of the Queen 
In Indian Antiquary Vols. VII & VIII. र 
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तो केवल उपाधिसूचक्र है। जिस प्रकार महाराज को 'भट्टारक' 
कहा जाता था, उसी प्रकार राजमहिषी भी भट्टारिका कदी जाती 
थी । अतएव उनका भी नाम 'विजया' ही हो सकता है । इस 
एकीकरण में अधिक सन्देह नहीँ माळूम पड़ता। परंतु ऐतिहासिक 
प्रमाणों के अभाव में विजया? को “विज्जकाः का ही चामान्तर 
मानना हमारी सम्मति सें उचित नही प्रतीत होता। एक ही प्रमाण 
ऐसा है जिससे 'विज्जका? और कनोटी “विजया' की एकता 
सिद्ध हो सकती है। विज्जका ने स्वयं ही अपने को उक्त उद्धृत 
पद्य में 'सरस्वती' माना है तथा विजया के विषय में राजशेखर 
ने भी 'सरस्वतीव कार्णाटी' कहा है। अतः काऱ्य-प्रतिभा में 
दोनों ही सरस्वती के समान मानी गई हैं । इस वर्णन से सम्भव 
है, दोनों एक ही व्यक्ति हों। तथापि 'विज्जकाः का समय ८वों 
शताव्दी में मानना ठीक नहीं । ७वीं शताब्दी के अन्त में होनेवाले 
सहाकवि दण्डी के पूवाक्त उल्लेख से भी इसमें सन्देह प्रकट 
किया जा सकता है । 'विज्जका? के विषय में इतना कहना अव-' 
शिष्ट है कि इनका जन्म सम्भवतः दक्षिण देश में हुआ था। 
इससे अधिक इनके विषय में कुछ भी ज्ञात नहों। | ; 
इनकी रसभावमयी कविता की चर्चा की जा चुकी है । अघि- 
कांश कविताओं में श्रक्ञार रस का ही प्राधान्य दृष्टिगोचर होता 


sa है; भाव का सौष्ठव देखते ही बनता हे । स्वभा- 
वोक्ति की भी मात्रा खूब है । जरा इनके काव्य- 
रस का झास्वादन कोजिए। ' A 
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विज्जका सहृदय भाबुरु का वर्णन कितने मार्मिक तथा 
सच्चे शब्दों में कर रही हैं: 
कवेरभिप्रायमशब्दगोचरं स्फुरन्तमादरंु S केवलम्‌। 
' बद्दिभरङ्गौ: कृतरोमविक्रियर्जनस्य तूष्णींमवतो5यमज्ञलिः ॥ 


सच्चा कवि अपने भावों को अभिघा के द्वारा कभी प्रकट 
नहीं करता । यदि वह साफ तौर से कह डालें तो उनमें सज़ा ही 
क्या आवेगा ९ वह केवल व्यंजना की सहायता से उन्हें प्रकट 
करता दै । शब्दों के द्वारा अभिप्राय की अभिव्यक्ति नहीं होती, 
प्रत्युत कुछ रसभरे मनोहर पदों में यह भाव कलकता रहता è ! 
ऐसे महाकवि का सच्चा मर्मज्ञ किसे कह सकते हैं ? उदू 
कविता के भावुकों को भाँति केवल भावावेश में 'वाह वाह कह- 
कर ही अपनी सहृदयता का पता देना संस्कृत कविता के सच्चे 


रसिक कां काम नहीं | कवि के यूद़ व्यखना-योतित अभिप्राय. 


को सममकर जो रसिक शब्दों के द्वारा काव्यानन्द की सूचना 
नहीं देता, वरन्‌ चुप रहकर भी जिसके रोमाञ्चित अङ्ग ही हृदय 
की आनन्द लहरी का पता साफ़ शब्दों में बतलाते हैं, वहो सच्चा 
रसिक है । ऐसे सहृदय शिरोमणि को में प्रणाम करती हूँ । 
रसिक की क्या द्वी सच्ची परिभाषा है ! सारांश यह दै कि जिस 
प्रकार सच्चे कवि का कार्य ध्वनि के द्वारा भावबोधन कराना है; 
रसी भाँति सच्चे भावुक का कार्य व्यञ्जना के द्वारा ही उसकी 
 सराहनाकरना है । 
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कोष: स्फोततर: स्थितानि परितः पत्राणि डुग जलं 

मैत्रं सण्डलमुज्चलैं चिरमधो नीतास्तथा RER: । 

इत्याकृशशिलीमुखेन रचनां छृत्वा तदप्यदुभुतं 

asa जिगीषुणापि न जितं मुग्धे ! त्वदीयं JER l 

हे मुग्धे! कमल ने वड़ी बड़ी तैयारियाँ करके तुम्हारे मुख पर 
“घावा बोल दिया | परंतु फल क्या हुआ ? कुछ भी नहीं । अपना 
विषण्ण aga लेकर चुपचाप बैठ गया । खिला हुआ. कोश उसका 
खज़ाना ( कोष ) दै; चारों ओर फैले हुए पत्ते पत्र ( वाइन ) हैं; 
जल दुर्गम (किला) है; उज्ज्वल मैत्रमण्डल (सूय मण्डल) उसका 
मित्र है। कण्टकों को भी उसने नीचे कर दिया है। इतना दी नहीं, 
उसने शिलीमुख ( बाण तथा भ्रमर ) को भी खींच रखा है । परन्तु 
“हज़रत से इतने सामान के रहते हुए भी कुछ नहीं हो. सका । 
होता भी क्या खाक ! आज तक इस मुख को किसी ने जीता 
है कि वे जीतने चले हैं ! कमल विजयी मुख की प्रशंसा कितनी 


"सुन्दर है। 
केनात्र चम्पकतरों जत रोपितोऽसि, | 
। कुग्रामपामरजनान्तिकघारिकायाम्‌। 
यत्र प्रूढनवशाकविदृद्धिकोमात्‌ 
गोभझ वारघरनोच्ितपल्छवोऽसि ॥ 


हे चस्पक के पेड़ ! तुम्हें किसने इस वाटिका में रोपा है 9 
जानते नहीं हो, इसके आसपास दुष्ट.जनों की बस्ती है, जो इस 
-गरज से कि उगे हुए साग--साधारण तरकारी-आर भी . बढ़ते 
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जायें, तुम्हारे. पल्लव की गाय से तोड़ी हुई चहार-दीवारी की तरह 
बुरो दशा कर डालेंगे। 
विलासमसणोल्छसन्मुसललोलदो :कन्द्ली- 
परस्परपरिस्खलद्धलयनिःस्पनो दन्घुरा: । 
छसन्ति कलहुंकतिप्रसमभकस्पितोर:स्थल- 
अटदुगमकसंकुळा कळमकणि्डिनोगीतय: ॥ 
घान कूटने का क्या ही सुन्दर स्वाभाविक वर्णन है ! खियाँ 
चिकने तथा सुन्दर मूसलों से धान कूट रही हैं। इस काय सें 
उनके चच्वल हाथों के चलने से वलय (चूड़ियाँ) आपस में टकराते 
हैं जिससे बहुत ही रमणीय ध्वनि होती है। वे बीच में मनोहर 
हुंकार कर रही हैं, उनके उरःस्थल अत्यन्त कम्पित हो रहे हैं! 
गमकों-तालस्वरों-से युक्त इन धान कूटनेवालियों के गीत कसे 
मनोहर जान पड़ते हैं । रोक में स्वभावोक्ति अलंकार की अनु- 
पम छटा है । 
गते प्रेमाबन्धे हृद्यबहुमानेडपि गलिते 
निवृत्त सङ्गावे जन इव जने गच्छति पुरः। 
: तथा चैवोत्पेच्य प्रियसखि गतान्ताशच दिवसान. 
न जाने को हेतुदेछति शतधा यन्न हृद्यम्‌ ॥ 
इसमें विरहिणी की मम भरी बातें कितने साफ़ शब्दों में: 
बताई गई हैँ। विरहिणी अपनो प्यारी सखी से कह रही है कि 
हे सखि ! जब प्रेम का बन्धन ढोला पड़ गया, हृदय से उसके 
_ लिये अत्यंत सम्मान इट गया, जब सद्भाव की इतिश्री हो गई, 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३४७ विज्जकाः 


जव वह मेरा प्राण प्यारा साधारण स्नेह-रहित मनुष्य की भांति 
चला गया और इतने दिन भी बीत गए, परन्तु उसने मेरी कोई 
खोज खबर नहीं ली, भला कहो तो सही कि तब किस सुख कौ 
आशा से यह हृदय अभी ठहरा हुआ है ? टुकड़े टुकड़े नहीं हो 
जाता? ऐसी दशा में तो घस-मरणं श्रेय: ।? 


प्रियसखि ! . विपइण्डप्रान्तप्रपातपरस्परा- 
परचयचले चिन्ताचक्र निधाय विधिः खल: । 
Kia बलात्‌ पिण्डीकृत्य प्रगल्मकु लाळवत्‌ 
भ्रमयति मनो, नो जानीम: किमत्र विधास्यति ॥ 


विपद्‌ की मारी हुई नायिका सखी से कह रही हैः-मेरी प्यारी 
सखी ! चतुर कुम्दार के समान ब्रह्मा चिन्तारूपी चाक पर मिट्टी के 
लोंदे के समान मेरे मन को बलात्‌ रखकर विपत्ति के डंडे के. 
कोने से जोरों से घुमा रहा है। जिस प्रकार कुलाल मिट्टी के 
लोंदे को चाक पर पहले खूब घुमाता है, पीछे जो चाहता है 
बना डालता है, उसी प्रकार ब्रह्मा भी चिन्ता पर मेरे मन को 
घुमा रहा है । परन्तु न माळूम अब इसे क्या बना डालेगा ! जानूँ 
तो केसे जानू, । विपत्ति में चिन्ताग्रस्त अबला की दयनीय दशा 
का कैसा सुन्दर चित्रण है! साज्गरूपक की छटा भी देखते ही 
बनतो है। 
विरम विफलायासादस्मादू दुरध्यवसायतो 
विपति महतां ii यदीक्षितुमीहसे । 
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अयि जड बिघे ! कल्पापायव्यपेतनिजक्रमा: 
कुलशिखरिण: za नैते न वा जलराशय: LA 
कोई कवि सज्जनों पर विपत्ति ढाहनेवाले ब्रह्मा को चेतावनी 
दे रहा है- हे ब्रह्मा, मनस्वी सज्जनों पर आपत्ति गिराने का परि- 
अस क्यों कर रहे हो? यह परिश्रम बिल्कुल हो व्यर्थ होगा | 
इससे इनका पेय कभी ge नहीं सकता । क्या ये लोग छुद्र ऊल- 
पर्वत हैं या जलराशि हैं जो प्रलय काल में अपने कार्यक्रम को 
बिल्कुल ही छोड़ देते हैं. ? कल्पांत में डिगनेवाले कुल-पवेतो से 
तथा अपनी मयादा का उल्लंघन करनेवाले समुद्रों से आपत्ति में 
भी पैय न छोड़ने वाले महापुरुषों की तुलना क्या कभी की जा 
सकती है ९ 
मायद्दिग्गजदानलिप्तकरटप्क्षालनक्षोमिता: | 
च्योस्नः सीम्नि विचेरुरप्रतिहता यस्यो मेयो निर्मला: । 
कष्टं भाम्यचिपर्ययेण सरसः कल्पांतरस्थायिन- 
स्तस्याप्येकबकपचारकलुषं कालेन जातं जलम्‌ ॥ 
तालाब की दशा में कैसा विचित्र परिवर्तन हुआ है! मतवाले 
दिग्गजों के सद से लिप्त गण्डस्थला के प्रक्षालन से क्षुब्ध होकर 
जिसकी निर्मल तरीं बिना रोक टोक के आकाश की सीमा में 
विचरण करती थीं, कल्पान्तर स्थायी. उसी तालाब का जल अब 
एक ही वगुले के चलने से कलुषित हो गया है। बड़े कष्ट की 
चात है ! भाग्य के फेर से ही ऐसे बड़े तालाब की ऐसी दुदंशा हो 


WA । क्या किया जाय ! दैव सबसे बलवान्‌ है । 
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पृथ्वीतल पर स्वगरूपिणी काश्मीर-भूमि का मस्तक सहखा 
कविरत्नो से सुशोभित हो रहा है। वास्तव में काव्य-प्रतिभा के 
उद्धव के लिये यह देश हमेशा प्रसिद्ध रदा है । विल्हण ने बहुत ही 
ठीक कहा है कि कविता-विलास कुंकुम केसर के सद्दोदर हुआ करते 
हैं; क्योंकि शारदादेश (काश्मीर) को छोड़कर इनका अंकुर अन्यत्र 
कहीं नहीं उगता । काइमीर केसर के साथ साथ कविता की भी 
जन्मभूमि है । जिस प्रकार यह व्याकरण तथा दशन का क्रीडाः 
स्थल दै, उसी प्रकार यह काव्य-कला का भी ललित लीलागार 
है । भारत का शायद ही कोई प्रान्त इस भूमि के. कवि-वैभव की 
समतां कर सकता है । कविगणों के साथ साथ योग्य समालोचकों 
की भी जन्मदात्री यही प्रसिद्ध भूमि है । परन्तु दुर्देव ने कितने 


-ही ज्वाज्वल्यमान कविरत्नों की विमल छटा पर अज्ञान का एसा 


दुभेद्य आवरण. डाल दिया है कि शिक्षित समुदाय इसकी मधुर 
आसा से प्रायः वञ्चित है । ऐसे ही प्रतिभा-सम्पन्न परन्तु यत्कि- 
निचित अप्रसिद्ध कविवरों की श्रेणी सें. 'भल्लट' का नाम 
Ma |` 7707 भाड मित 


३ -सहोदराः कंकुमकेसराणां भवन्ति जून कविताविळासाः । 
न शारदादेशमपास्य दृष्टस्तेपां यदन्यत्र मया प्ररोहः ॥ :- 
H प्रच —दिक्रमांकदेवच रित. 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


संस्कृतर्कविचची' Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ३०० 

आपके जीवन-बृत्तान्त के विषय में हम बिल्कुल अन्धकार 

मे हैं। आपकी रचना में इसका कहीं उल्लेख भी नहीं है। परन्तु 

आपकी जन्मभूमि काइमीर ही है इसमें कुछ 

जोवन- मो सन्देह नहीं है। पहिला कारण यह है कि 

ama आपका नाम काश्मोरदेशीय कवियों तथा पण्डितों 

के नामों से मिलता है । जैयट, कैयट, उव्वट, 

"और मम्मट आदि नामों के तुल्य ही आपका 'भल्लट' नाम है। ` 

दूसरा कारण यह है कि वहां के अलंकार शास्त्रों में आपके 

“उद्धरण पाये जाते हैं । अन्य प्रान्तोय म्रन्थो में आपके पद्य प्रायः 

नहीं पाये जाते । मम्मट कृत 'काव्य-प्रकाश' और काश्मीरी 

-कवि-्चूडामणि चमेन्द्र के अनेक ग्रन्थों में आपके कितने ही 

'पद्यरत्न मिलते हैं । सुभाषित ग्रन्थों में भी आपके अन्ध के उद्धरण 
'पाये जाते हैं । 

समय-निरूपण के विषय में केवल बाह्य प्रमाण कुछ सहायता 

प्रदान करते हैं । पाठक जानते होंगे कि आनन्द्‌ू-बर्धनाचाय ( नवीं 

शताब्दी ) ने ध्वन्यालोकः नामक ध्वनि 

काल-निरूपण विषयक अपूर्वं अन्थ लिखा है जिसमें उन्होंने 

ध्वनि को काव्य की आत्मा होना सिद्ध किया है। 

“यह अन्थ अलंकार शास्र का शिरोभूषण है, यह कहने में कुछ 

'भी अत्युक्ति नहीं दै। पूवाचायों (भामह और वामन) ने 

व्यंग्य अथ को किसी तरह से अलंकार में ही घुसेड दिया था; 

परन्तु आनन्दवधनाचाये ने ध्वनि को ही काव्यात्मा सिद्ध कर 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
३५१ YA 
'एक नवीन आलंकारिक सम्प्रदाय की सृष्टि की । इस अपूव ग्रन्थ 
की टीका काश्मीर के शैव सम्प्रदाय के. सर्वश्रेष्ठ आचाये 
अभिनवगुप्ताचाय ने 'लोचन? नाम से लिखी है। यह टीका भी 
'विद्ठत्तामय होने से कवि-समाज में एक आदरणीय वस्तु है। पीछे 
होने वाले अलंकार कर्त्ता ओं ने--मम्मट, विश्वनाथ और पण्डितराज 
जगन्नाथ आदि ने-इन्ही आचायाँ की प्रणाली मानी है और 
ध्वनि काव्य को श्रेष्ठ काव्य ठहराया है। अभिनवगुप्त का समय 
ai शताव्दी का अन्त और ग्यारहवीं शताव्दी का प्रथम 
भाग है । इसी 'लोचन' टीका में अभिनवगुप्त ने हमारे चरितनायक 
awe के कतिपय पद्यो को उद्धृत किया है । इससे सूचित 
“होता है कि उस समय इनकी कविता आद्र की दृष्टि से देखी 
जाती थी । तभी तो उदाहरण के लिये उपयुक्त समभी गई । 
अतएव कवि भल्लट दशवीं शताब्दी के पहिले ही हुए होंगे । 
'काव्यमाला के सम्पादको ने इनके समय में इतना ही लिखकर 
"सन्तोष किया है, परन्तु इनका आविभावकाल इसके भी पहले 
:दिखलाया जा सकता है। लोचनकार की बात तो दूर रहे स्वयं 
'झालोककार आनन्दवधेनाचाय ने ध्वन्यालोक में उदाहरण देने 
के लिए भल्लट के कई पद्यो को उद्धृत किया है। “परार्थे यः 
'पोडामनुभवति भङ्ग 5पि मधुर/-यह भल्लट-शतक का पद्य 
स्वन्यालोक में दो बार उद्धृत किया गया है ( पृष्ठ ५३, २१८ ) । 
अप्रस्तुत-प्रशंसा में जो अथे वाच्य होता है वह कमी विवक्षित 
रहता है, कभी अविवक्षित रहता हे ओर कभी विवक्तिताविवक्षित । 
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“पराथे यः पीडा, विवक्षित के उदाहरण में दिया गया है । 'कस्त्व 
सों ? कथयामि, दैवहतकं मां विद्धि शाखोटक'--भइलट का यह 
पद्य अविवक्षित वस्तु को सूचितं करने के.लिए दिया गया है। 
आनन्दवर्धन के द्वारा उद्धत किये जाने के कारण भरलट आनन्द 
से पूर्ववर्ती ठहरते हैं । कहा गया है कि आनन्दुवधन नवमी शताव्दी 
के मध्य भाग में अबन्तिवमो के राज्यकाल में विद्यमान थे। अतः 
अल्लट नवमीं शताब्दी से प्राचोन है । सम्भवतः आठवी के 
अन्तिम भाग में ये कारमीर में विद्यमान थे । 
आपकी कीर्ति केवल एक “शतक? पर अवलम्बित है, जिसे 
“भल्लट शतक कहते È I उसे छोड़कर आपका 
कोई दूसरा मन्थ अबतक उपलव्ध नहीं हुआ हे । 
“भल्लट शतक? मुक्तक .पद्यों का संग्रह है । कविता अनेक 
प्रकार की है. परन्तु अन्योक्ति की .बहुलता है.। सुन्दर शिक्षा देने 
चाले नीतिमय पद्यां का यह आकर है। ऐसी अनूठी अन्योक्ति 
संस्कृत-साहित्य : में बहुत कम देखने में आती है ।. परिडतराज 
जगन्नाथ ही कुछ कुळ इससे तुलना कर सकते हैं। पद्यं में मधुरता 
तथा प्रसाद्‌ गुण कूट कूट कर : भरा हुआ है । सुन्दर अलंकासें 
की छटा मन को मुग्ध कर देती है। मग्मटाचाय ने. अळंकारों के 
उदाहरण-स्वरूप इनके.कतिपय पद्यों को उद्धत किया है । सुन्दर 
 स्वभावोक्ति,कमनीय उत्मक्षा,विमंल उपमा तथाः उपदेशसय अथो 
: ज्रन्यास के हृदय को .आततन्द-नि्र कर देते हैं । इसमें 
कुछ मी सन्देह नहीं कि भल्ळट संस्कृत साहित्य के एक महाकवि 
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थे । नीचे के पद्य में भल्लट की गणना उन महाकवियों के साथ 
की गई है जो अपनी रचनाओं से संसार को आनन्दित करते हैं । 
माघश्चोरो मयूरो मुररिषुरपरो भारविः खारविद्य 
sias: कालिदासः कविरथ भवभूत्याद्यो भोजराजः। ` 
श्रीदएडी डिणडमाख्यः थु तिमुकुरशुरुभल्लरो भट्वबाणः 
ख्याताश्चान्ये सुबन्ध्चाद्य इह कति भिविश्वमाह्वाद्यन्ति ॥ 
इसमें तनिक भी सन्देह नहीं कि भल्लट इन सुकवियों के टक्कर 
कविता के कवि हैं । इनकी विमल रचना के कुछ नमूने 
यहाँ दिये जाते हैं । 
विशालं शाळूमल्या नयनसुभगं चीक्य कुसुमं 
शुकस्यासीदू बुद्धिः फलमपि भवेदस्य सद्दशम्‌ । 
इति भ्यात्वोपास्तं फलमपि च दैवात्परिणतं 
विपाके qasa: सपदि मरुता सोऽप्यपष्टतः ॥ 
विशाल सेमर के वृक्ष में नयन को सुखदेने वाले फूल खिले 
हुए थे । शुक को दृष्टि उसपर पड़ी; सोचा कि जब फूल इतना 
रमणीय है तब इसका फल भो अवश्य ही ऐसा ही मनोरम - 
होगा । इसी विचार से उसने सेमर को सेवा को। ईश्वर की द्या | 
से-प्रकृति की प्रेरणा से-उसमें फल भो निकल आये। शुक 
को आशा बँँधी थी कि पकने पर ये, दो न हो, अवश्य मधुर तथा 
सुन्दर दोगे । परन्तु पकने पर भोतर से क्या निकला ? केवल 
$ | और उसे भी वायुदेव ने शीघ्र उड़ा डाला । जिस आशा से 
बेचारा झुक इतना आनन्द पाता था -इतने दिनों तक जिस फल” 
२३ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


संस्कृतकोंने चचो igitizekby Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ३५४ 


की प्रतीक्षा की, वह अन्त में बिल्कुल शून्य निकला आशा 
निराशा में परिणत हो गयी । कहिये, कितनी सुन्दर. सूक्ति है । 
आधुनिक 'देखाऊमल्लों' को प्रकृति का. केसा सच्चा. परिचय दिया 
राया है।. . 


` यं वारामेको निलय इति रल्लाकरं इति 
` भ्रितोऽस्मामिस्तृष्णातरखतितमनोभिजेलनिधिः | 
क एबं जानीते निजकरपुटीकोटरगतं 
-क्षणादेनं ताम्यत्तिमिमकरमापास्यति सुनिः॥ 


. कोई समुद्र को जल का खज़ाना कहता है, तो कोई रत्नों का 
आकर । इमलोगों के गले प्यास के. मारे सूख गये थे- विषय- 
'तृष्णा के मारे वास्तव में हमारे मन चञ्चल हो गये थे। इसने 
सममा कि हमारा मनोरथ -समुद्रदेव क्यों न पूरा कर देंगे । वे 
पानी के घर हैं और रत्नों के |खज़ाने। इसी आशा में बॅधकर 
हमसे उनकी सेवा की । परन्तु कोन जानता था कि अगस्त्यजी 
_ इसे अपनी करपुटी दी में रखकर, सोख जायेंगे-इतने बड़े सागर 
को, जिसमें मत्स्य तथा.मकरों की असंख्य संख्या निवास करती 
है, केवल आचमन कर डालेंगे । अरे | इम बहुत ठगे गये । नाम 
सुनकर, आये, परन्तु वास्तव में प्रशंसा के योग्य कुछ भो नहीं 
पाया । ठीक है. “दूर का ढोल सुद्दावना होता है? | कहिये निराशा 
 कीःपराकाष्ठा केसो दशनीय है। काव्य-प्रकाश में मम्मट ने इस 

पद्य को.विरोधाभास के दृष्टान्त में दिया है। . 
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पतत्तस्य मुखात्कियत्कमलिनीपन्ने कणं वारिणो 

यन्‌ मुक्तामणिरित्यमंस्त स जड: श॒रवन्यद्स्मादपि ¦ 

अंयुस्यग्रळघु क्रियाप्रविळयिन्यादीयमाने शनैः, 

कुचोड्डीय गतो ममेत्यनुदिनं निद्राति नान्तः शुचा ॥ 

कोई मनुष्य अपने मित्र.से किसा भूखे की बात कह रहा है 

कि भाई, में उसकी हालत क्या कहूँ! वह ऐसा जड़ है कि 
कमलिनी के पत्ते पर गिरे हुये ओस के कण को सुक्तामणि सम- 
मता है, भला ऐसा भी कोई मूख होगा । मित्र ने उत्तर दिया-- 
सक दूसरे जडात्मा का हाल तो सुनो । कमलिनी के दल पर 
गिरा हुआ ओसकण उसकी अंगुली के अगले हिस्से के छूते ही 
जमीन पर गिर पड़ा-गायब हो गया। परन्तु उस भूखे को 
रात को सोच के मारे नींद नहीं आती है, वह सोचा करता हे 
कि हाय ! अंगुली के छते ही वह मेरा चमकता मोतो कहाँ उड़ 
गया; बस इसी में वह हैरान है। रातदिन इसी सोच में बीत 
जाते हैं, नींद दर्शन नहीं देती । कहो; उससे वह बड़ा मूख 
नहीं है ? असली बात यह है YA को.इसी प्रकार अयोग्य 
वस्तुओं में ममता हुआ करतो है । कितना रमणोय उदाहरण है । 
मूखों' की अस्थान-ममता का पता कैसे सुन्दर शब्दों में दिया 
गया है । काव्यभ्रकाश में यह पद्य अप्रस्तुत-प्रशंसा के उदाहरण सें 
उद्धत किया गया है । | 


दुशें की वाणो में हालाहल विष निवास करता है। इसका 


सुन्दर वणुन देखिये: - 
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नत्वाश्रयस्थितिरियं तव कालकूट * 
केनोत्तरोत्तरचिशिष्पदो पदिष्टा । 
प्रागर्णवस्य हृदये MRSA 
कण्ठेऽधुना बससि वाचि पुनः खलानाम्‌ == 

हे हालाइल महाशय! किस महापुरुष ने आपको एक से 
एक बढ़कर ऊँचे स्थानों में रहने का उपदेश दिया है । आपन 
उनके उपदेश को कैसा अच्छा माना है । पहिले आपका निवास 
समुद्र के हृदय ( वीच ) में था; अनन्तर आप शिवजी के कण्ठ में 
रहने लगे । हृदय से एकदम कूदकर कण्ठ में आ बसे ! और आज- 
कल आप दुष्टों के वचन में रहते हैं। एक पग फिर बारे बढ़े । 
कहाँ पहिले कण्ठ में रहते थे, अब आकर सीधे मुँह में घुस बैठे.। 
क्या खूब ! किसने आपको इस विद्या का उपदेश किया है ९ 
पर्याय-अलंक्रार का कैसा विशद उदाहरण है। दुष्टों का वचन 
विष-तुल्य होता है, इस साधारण वात को कवि ने अपनी अलौ- 
किक अतिभा से केसा सुन्दर रूप दे दिया है। मभ्मटनें पर्याय 
अलंकार के उदाहरण दिखलाते समय इस पद्य को उद्धृत कियाहै । 
चिन्तामणेस्तृणमणेश्च छतं विधात्रा 
केनोभयोरपि मणित्बमद्‌ः समानम्‌। 
नेकोःथितानि दददर्थिजनाथ खिन्नो 
गृहृञ्जरत्तणलवं न तु लज्जतेञ्च्य; ॥ 
` ब्रह्मा भी बड़ा मूल है।- उसने चिन्तामणि तथा एणमरिण 
(एक प्रकार का पत्थर जो तृण को अपनी ओर खींचता है.) 
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में किस गुण की समता देखी जिससे दोनों को मणि वना दिया । 
देखिये, दोनों में आकाश पाताल का अन्तर है । चिन्तामणि 
याचकगणों को धन देते देते कभी भी खिन्न नहीं होता, वह 
लगातार परोपकार में लगा हुआ है। उधर एणमणि को दशा 
देखिये; टूटे ण के छोटे टुकड़ों को लेते उसे लाज नहीं आतो! 
कहाँ चिन्तार्माण की श्रद्धेय उदारता और कहाँ एणमणि को 
संकीर्ण-हृदयता ! कहाँ राजा भोज औरं कहाँ भोजवा तेली 
परन्तु ब्रह्मा की करतूत ठहरी, दोनों को मणि बना दिया। कितना 
चमत्कार-जनक पद्य है। इसी भाव का.यह एक दूसरा पद्य भल्लट 
शवक? में मिलता है: - 
आहतेबु विहङ्गमेघु मशको नायान पुरो चार्यते 
मध्ये वारिधि वा वसन तृणमणिधंत्ते मणीनां रुचम्‌। 
खद्योतो5पि न कम्पते प्रचलितुं मध्येऽपि तेजस्विनां 
धिक्‌ सामान्यमचेतनं प्रभु मिवानासृएतत्त्वान्तरम्‌ ॥ 
यदि बिहङ्गमों (आकाशा में उड़ने वाले पक्षी आदि) के 
JA जाने पर मशक भी हवा में उड्ने के कारण आवें तो रोका 
नहीं जा सकता है । समुद्र के बीच में रहने के कारण से ठणमणि 
भी मणि को शोभा धारण करता है। तेजस्वियो के मध्य में 
खद्योत भी अपने को तेजवाला सममकर चलता है-लजाता 
-नहीं । अतएव सामान्य धर्म को धिक्कार है। मणित्त रहने के 
'कारण से ही तृणमंरि की भी गणना उन चमकीले रनों में 
होती है । दोष सामान्यघमे ( सणित्त्व ) का. ही है । सामान्यघमे 
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उसी भाँति निन्दनीय है, जिस प्रकार गुणों के तत्त्व को न सममे 
वाला कम-अछ मालिक (जो अपने आश्रितजनें के गुणों को न 
जानकर सत्र के साथ एकसा व्यवहार करता है ) । अप्रस्तुत- 
प्रशंसा के दोष दिखलाने के लिये यह पद्य काव्यप्रकाश में 
दिया गया है । ; 
परार्थे यः पीडामनुभवति भंगेऽपि मधुरो 
यदीयो सर्वधामिद्द खलु विकारोऽप्यभिमतः । 
न संम्रासो वृद्धिं स भृशमक्षेत्रपतितः 
किमित्तोर्दोष्ोऽयं न. पुनरगुणायाः मरुभुवः ॥ 
बेचारा इंख कितना परोपकारी है। दूसरे के लिये पीडन 
सहता है-पेरा जाता है । तोड्ने पर मीठा रहता है । उसका 
गुड़ चोनी आदि विकार भी लोगों को पसन्द आता है । यदि 
ऐसा इख अक्षेत्र में गिर जाने से बढ़ न सका तो क्या यह दोष 
इख ही का दै ? गुण न रखनेवाळो मरुभूमि का कोई दोषः 
नहीं ? किसी दुजेन के अकस्मात्‌ संग करने वाले सज्जन की 
दुरवस्था का क्या ही सुन्दर वर्णन है। आनन्दवर्धन ने इसः 
पद्यको दो वार ध्वन्यालोक में उद्धत किया है। 
आबद्धकत्रिमसटाजरिलाँसभित्ति- 
रारोपितो स॒गपते: पद्वीं यदि श्वा। 
. मत्तेमकुम्मतटपाटनलम्पटस्य . 
 . `. नादं करिष्यति कथं हरिणाधिपस्य ॥ 
यदि इत्ते को बनावटी आयाल लगा दें जिससे उसका कन्ध? 
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ऊँचा और जटिल दिखाई पड़े तथा इस प्रकार बनावटी वेष में 
हम उसे सिंह के उन्नत स्थान पर चढ़ा भी दें, तो क्या वद्द मतवाले 
हाथियों के गण्डस्थल को सदा विदीण करनेवाले म्रुगपति की 
भयावनी गर्जना कर सकेगा ? कभी नहीं; गुण रदित पुरुष वेष- 
भूषा से गुणवान्‌ के समान भले हो दिखाई दे, परन्तु उसमें उनके 
महान्‌ गुणों का लेश भी कहाँ ९ i 
अभिमान से गुणीजनों का अनादर करने वाले, धन से 
मदान्ध, रईस का हाल कितने सुन्दर शब्दों में वणित हैः-- 
दानार्थिनो मधुकरा यदि कणेताले- 
दूरीकृता करिवरेण मदान्धबुद्धया । 
aAa गण्ड्युगमण्डलहानिरेषा 
सङ्गाः पुनविकेचपद्मवने चरन्ति 
मतवाली हाथी ने अपने कानों को फटकार से भौंरों के झुण्ड 
को उड़ा दिया । ये भौरो उसके गण्डस्थल से चूने वाले मद को 
चखने के लिये आये थे । इससे भौरों का क्या नुक्रमान हुआ ९ 
. असली हानि तो गजराज को हुई । दोनों कपोलों पर भौरों के बैठने 
से गजराज की जो शोभा होती थी अब वह शोभा कहाँ? हाथी ने 
अपने ही पेरों में कुल्हाड़ा मारा । भौरों के लिये चैन करने का 
स्थान बना हुआ है ही। वे खिले हुये कमल वन में आनन्द 
कररहेहें। | 
पाठकों ने भल्लट के नीतिमय पद्यों का रस चख लिया। अब 
ज़रा शृङ्गार रस की भी बानगी देखिये ।:- 
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'चाता चान्तु कदस्बरेणुवहला नृत्यन्तु सपैद्विष: 

सोत्साहा नवतोयदानणुरघो सुश्वन्तु नाइँ घना: । 

मग्नां कान्तवियोगठःखदहने माँ वीच्य दीनाननां 

विद्यत्मस्फुरसि त्वमप्यकरुरे! स्त्रीत्वेऽपि तुल्ये सति ॥ 

किसी ग्रोषितपतिका के हृदय की आह निकल रही है । वषा- 

काल अपने सहायकों के साथ वियोगिनी जन को उट्ंजित करने 
के लिये आ पहुँचा है। पति परदेश में है । नायिका कान्तःवियोग में 
कामाग्नि से जलो जा रही है । वह कहती दै कि कदम्व के पराग से 
मिले हुये वायु बहे, घन घमण्ड को देखकर मोर नाचे, मेघ गम्भीर 
गर्जना करें और जल बरसावें । मैं कान्त की वियोगाग्नि में जली जा 
रही हूँ । परन्तु इन पुरुषों से मेरी उलाहना कुछ भो नहीं है । भला 
पुरुषों को भी कभी दया आती है ! अवलायें मरें, उन्हें इसकी 
परवाह क्या? वायु, मयूर और मेघ सब पुरुष हैं, परन्तु नारी का 
हृदय बड़ा कोमल होता है । वह दूसरों को, खासकर स्री को, दुःख 
में देखकर दया दिखाती है, सहानुभूति प्रद्शित करती है । परन्तु 
हे निदेयी दामिनि ! तुम भी मेरे समान नारी हो, फिर भी दया 
और सहानुभूति को तिलाअलि देकर क्यों चमक रही हो? भला 
नारी का यह व्यवहार कभी श्छाघनीय है ? मेरी सच्ची. उलाहना 
तुम्हीं से है । तुम जान JAE झुमे मारे डाल रही हो। दया: 
नहीं करती हो ? पाठक देखें, विजुली को उलाहना देना कैसा 
युक्तियुक्तदै ! 


पाठकों ने देख लिया कि महाकवि भल्लट में कवि-प्रतिभा: 
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कितनी है | अनुकरणीय उपदेशां को देने में आप कितने सिद्ध- 
हस्त हें । आपके कथनानुसार ही आपके शब्द अर्थान्तर बलात्‌ दे 
रहे हैं । सत्कविता का जो लक्षण इन्होने दिया है, वह ठीक 
इनकी कविता के लिए उपयुक्त है । आप कहते हैं:-- 
` बद्धा aiya विमदंपूर्व- 

मर्थान्‌ कथं झरिति तान्‌ प्रकतान्न दद्युः । 

चोरा इवातिस्ूद्बो महतां कवीना-- 

मथान्तराएयपि हठात्‌ वितरन्ति शब्दाः ॥ ` 

अर्थात्‌ चीरों के समान महान्‌ कवियों के अत्यन्त कोमल शब्द 

बलात्कार दूसरे अर्थो को. भी देते हैं । जिस रस को, जिस अथं 
को, देने के लिये ये शब्द खाजकर पद्य में निबद्ध किये गये हैं उन 
qsa अथोँ को तो स्त्रय वे दे देते दी हैं। चोरों का उदाहरण काव्य- 
गत शब्द के लिये कितना समुचित है। जिन चीजों को ढूढ़ निका- 
लने के लिये चोरों को पकड़कर बाँध रखते हैं उन चीजों को तोः 
चे स्वयं दे ही देते हैं, साथ ही साथ वे दूसरी चीज़ों को भी उपस्थित 
करते हैं । महाकवियां के शब्द भी प्रकत अर्थ का बोध कराकर 
्यङ्गयार्थं को अवश्य द्योतित करते हैं । इससे बढ़कर महाकवि की 
शब्दात्रली की प्रशांसा क्या की जाय ? कहना न होगा कि ये बातें 
आपके शब्द-रुम्फों में पूण तया ठीक उतरती l अतएव यद्यपि आप- 
“का काव्य बहुत छोटा है, तथापि निस्सन्देह भरलट एक सद्दाकवि हैँ । 


” 
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संस्कृत साहित्य में नळचम्पू का बड़ा नाम है। इससे बढ्करु 
रमणीय तथा प्राचीन दूसरा कोई चम्पू नहीं । भट्ट त्रिविक्रम इसी 
नलचम्पू के रचयिता हैं । यहाँ त्रिविक्रम भट्ट के समय तथा काव्य: 
का वर्णन संक्षेप में पाठरों के सामने किया जाता है । 
संस्कृत आलंकारिकों ने रचना-विभेद के कारण काव्य के तीन' 
प्रकार माने हैं । गद्य, पद्य और चम्पू । छन्दःशा्के नियमों के 
अनुकूल रचे गये काव्यरम्रन्थ को पद्य कहा 
चम्पूकाव्य जाता दै और ज़ो काव्य छन्दोबद्ध नहीं हैं उन्हें. 
पाद्य'- के नाम से पुकारते हैं। जहाँ गद्य तथा पद्यः 
का समुचित मिश्रण हों उसे “चम्पू? कहा जाता है-गद्यपद्ममर्य 
काव्यं चम्पूरित्यमिधीयते । चम्पूकाव्य की उ साहित्य में 
बहुत पीछे होती है--दसवीं शताब्दी से पहले का कोई भी चम्पू 
असी तक उपलब्ध नहीं हुआ है; परन्तु चम्पू का पूर्वरूप प्राचीन, 
साहित्य में आज भी मिल रहा है। बोद्ध-काल में भी गद्यपद्म के. 
मिश्रण के. उदाहरण मिलते हैं। डाक्टर ओल्डनवर्ग ( Dr. 
Oldenberg ) ने सप्रमाण दिखलाया है कि जातकों में गद्य-पद्य 
का संमिश्रण है । जातक पाली भाषा में हैं, परन्तु संस्कृत में सी: 
गद्यपद्यमयी वाणी के दृष्टान्त प्राचीनकाल में मिलते हैं । जातक- 
साला तथा हरिषेण की प्रशास्ति में पद्य के साथ साथ गद्य की 
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रचना की गई है । अतः इन्हें चम्प काव्य के पूवेरूप मानने में 
कोई भी विप्रपत्ति नहीं दिखलाई पड़ती; परन्तु काव्य के सम्पूर्ण ` 
लक्षणों से समन्वित चम्पू की रचना के नमूने बहुत ही पीछे के 
समय के आजकल मिलते हैं । नल-चम्पू ही चम्पू-काव्य का प्रथम 
निदर्शन है--चम्पू-काव्य का महला उदाहरण है जिसमें कव्िने 
गद्य तथा पद्य दोनों में समान भाव में काव्यशुशों का उत्कष 
दिखलाने का स्पृहणीय उद्योग दिखलाया है । 
नल-चम्पू के रचयिता का नाम त्रिविक्रम है ! चम्पू सें इन्होंने 
अपने कुल का संक्षिप्त उल्लेख किया है। इनका शाण्डिल्य गोत्र 
में जन्म हुआ था । इनके पितामह का नाम श्रीधर था तथा | 
पिता का नेमादित्य' । ये नेमादित्य अपने समय के एक प्रसिद्ध 
१. तेषां वंदो विशद्यशसां श्रीधरस्यात्मजोऽभूत्‌ 
. देवा-( नेमा ) दित्यः स्वमतिविकसदवेदविद्याविवेकः । 
sem दिशि दिशि जनाः कोर्तिपीयूषसिन्धु 
यस्याद्यापि श्रवणपुटकैः कूणिताक्षाः पिबन्ति ॥ 


तस्तै रात्मगुणैयेन त्रिलोक्या स्तिलकायितस्‌ । 
तस्माद्स्मि सुतो जातो जाड्यपात्रं त्रिविक्रम: ॥ 
( १—१९, २०) 


_ २. नळचम्पू की किन्ही प्रतियों में इनके पिता का नाम “देवादित्य” 
मिलता है, परन्तु यह ठीक नहीं । 'नेमादित्य' ही सच्चा नाम मालूम 
पड़ता है; क्योंकि त्रिविक्रम ने इन्द्र्राज के नोसारी शिलालेख में अपने को 
नेमांदित्य का पुत्र बतलाया है-- 

श्री त्रिविक्रमभट्टेन नेमादित्यस्य सूनुना । 
कृता शस्ता ग्रशस्तेयसिन्द्रराजाङिप्रसेविना ॥ 
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बिद्वान थे तथा किसी राजा की सभा में इन्हें प्रधान पण्डितं 
का पद्‌ मिला था । नल-चम्पू की रचना के 

जीचनबृत्त - विषय में पण्डितमण्डली में एक प्रवाद प्रसिद्ध 

है जिसका उल्लेख यहाँ किया जाता दै | सुनते 

हैं कि त्रिविक्रम भट्ट बचपन में बड़े “मुख थे-कुछ भी पढे लिखे 
न थ। इनके पिता किसी राजा के यहाँ सभापरिडत थे, कांयवश 
कहीं वाहर गये थे। उसी समय दिग्विजय की लालसा से कोइ 
इनके पिता का बिद्ेषी विद्वान्‌ सभा में आया और किसी पण्डित से 
शाखार्थे करने की इच्छा प्रगट को । नेमादित्य को घर से बुलाने के 
लिये दूत भेजा गया परन्तु नेमादित्य के वहाँ न होने से त्रिविक्रमभट्ट 
को राजसभा में चलने के लिये कहा गया। त्रिविक्रम ने अपनी कुलदेवी 
सरस्वती से पिता की प्रतिष्ठा रखने के लिये प्राथना की । सरस्वती 
ने आशोर्वाद दिया कि जब तक तुम्हारे पिता लौटकर नहीं आते, 
तव तक में तुम्हारे मुख में निवास करूँगी । भारती के प्रसाद को 
पाकर त्रिविक्रम राजसभा में पघारे और प्रतिपक्षी पण्डित को 
परास्त किया । राजा ने इनका अतिशय आद्र सत्कार किया। 
घर लौट आने पर इन्होंने बिचारा कि जब तक भगवती को दया 
है तबतक में कोई ललित प्रबन्ध बनाऊँ। अतएव उन्होंने नलः 
-चम्पू का लिखना प्रारम्भ किया । जिस दिन सप्तम segra समाप्त 
हुआ, उसी दिन इनके पिता घर लौट आये । सरस्वती इनके 
मुँह से निकल गई और जहाँ तक लिखा गया था, बद्दी तक यहद 
काव्य रह गया। इस किम्परदन्ती का उल्लेख नलचम्पू की विवृत्ति 
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नामक टीका के प्रारम्भ में किया गया है । ; 
नलचम्पू की रचना का समय अन्तरंग तथा बहिरंग प्रमाण 
के आधार पर निश्चित किया जा सकता है। 
नलचम्पू के प्रथम उच्छास में त्रिविक्रम ने बाण 


भट्ट का नामनिर्देश किया है-- 
-शश्नत्वाणद्वितीयेन नमदाकारधारिणा 
धजुषेव गुणाढ्य न निःशेषो रञ्जितो जन: । 


इससे सिद्ध है कि नलचम्पू को रचना वाणभट्ट के पीछे की 
गई थी । भोजराज ने सरस्वतीकण्ठाभरण में नलचम्पू का निम्न- 

लिखित ya उद्धृत किया हैः-- 

पर्वतभेदि पवित्रं जैत्रं नरकस्य बहुमतं गहनम्‌ । , 
Ria हरिमिव हरिमिव बहति पयः पश्यत पयोष्णी ॥ 
(६।२& ) 
अतएव त्रिविक्रमभट्ट. बाण तथा भोज के बीच में थे। इस 
अन्थ की रचना सप्तम शतक तथा एकादश शतक के किसी मध्य 
के काल में की गई थी । शिलालेखों के अध्ययन से पता लगता है 
कि त्रिविक्रम राष्ट्रकूट वंशी कृष्ण द्वितीय के पौत्र तथा जगत्तुंग और 
लक्ष्मी के पुत्र इन्द्र राज के सभापण्डित थे । इन्द्रराज का नवसारी 
'का शिलालेख स्वयं त्रिविक्रम की रचना है । इसका उल्लेख लेख 
के अन्त सें किया गया है। इस शिलालेख का समय शक सम्वत 
१. यह शिलालेख एपिआफिका इण्डिका (Epigraphica Indica) 
के भाग ९ पृष्ठ ३२ में छपा है । 
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८३६ है अर्थात्‌ ९१५ इस्त्री है। अतः त्रिविक्रम दसवीं शताब्दी के 
आरम्भ में विद्यमान थे, यहनिश्‍्चिय Ae कहा जा सकता है । 
“इस प्रकार त्रिविक्रम और राजशेखर समकालीन | 
महाकवि त्रिविक्रम भट्ट की दो रचनाओं का पता चलता है। 
ये दोनों ही चम्पू काव्य हैं। इनके अतिरिक्त कविवर ने अपंने 
आश्रयदाता राष्ट्रकूट वंशीय इन्द्रराज ( तृतीय ) 
अन्ध. की प्रशास्ति लिखी है जो, जैसा पहले कहा गया 
, है, नौसारी के शिलालेख के नांम से प्रसिद्ध है । 
“इस अ्रशस्ति में कविवर ने अपना तथा अपने पिता के नामं का 
- उल्लेख किया है। इस प्रशास्ति की रचना शैलो भी नलचम्पू की 
* काव्य-रीतिसे बिल्कुल समानता रखती है । इस प्रशस्ति से एक 
“मनोहर “मालिनी” यंहॉ उद्धृत की जाती है-- 
` जयति . विवुधबन्घुविरूयविस्तारिवक्त:- 
स्थळविमलचिलोळत्कौस्तुभः कंसकेतुः । 
मुखखरस्तिजरङ्गे यस्य नृत्यन्ति छक्म्याः. 
 स्मरभरपरिताम्यत्तारकास्ते कराच्ताः॥ 
त्रिविक्रम विरचित दोनों -कात्य-भ्रन्थ चम्पू हैं। एक का 


नाम दै प्रदालसा चम्पू.ओर दूसरे का नल चम्पू | मदालसा चम्पू - 


के' विषय में विशेष- ज्ञात नहीं है। नलचम्पू चण्डपाल रचितं 
“विषमपद्प्रकाश' नामक व्याख्या के साथ निर्णयसागर से प्रका” 
रित हुआ दै। नलचम्पू को दी दमयन्ती-कथा के नास से भी 
' पुकारते.हें । इस चम्पू को रचना के सम्बन्ध में पण्डित-समाज में 
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जो प्रवाद प्रसिद्ध है उसका उल्लेख कवि. के चरित लिखते समय 
'किया गया है । इस काव्य में सात उच्छास हैं । ग्रन्थ के आरम्भ में 
'कवि ने शिव की स्तुति के अनन्तर कवि-प्रशंसा -तथां खल-निन्दा 
'की है । पीछे वाल्मीकि, व्यास, बाण तथा गुणाढ्य की कविता की 
अशस्त प्रशंसा है । संक्षेप में कवि-चरित भो दिया है । पहले उच्छास 


में कथा का आरंभ है। शेष उच्छासों में. कथा का विस्तार किया 


गया है । नल के चरित्र वणन करने में कविवर ने अपनी नवीन 
कल्पना का अधिक उपयोग किया है.। कवि ने इस अन्थ को स्वयं 
'दुमयन्ती कथा! कहा है। इसके प्रत्येक उच्छास के अन्तिम पद्य में 
“हरचरणसरोज' पद कवि ने दिया है । .अतः जिस प्रकार माघ- 
काव्य “यज्ञ” तथा किरात 'लक्ष्म्यङ्कः; कहे. जाते हैँ उसी प्रकार 
'कवि जी ने इस कथा. को 'इरचरणसरोजाङ्का' कद्दा है। उदा- 
इरण के लिए षष्ठ उच्छास का अन्तिम पद्य नीचे दिया जाता है-- 
अपि भवत कृतार्थाः पौरनायंश्चिरेण 
aag निषधनाथशचन्षुषां गोचर व: -। 
ञ्रवमयमवतीणेः स्वगंलोकादनङ्ञगो ` `` 
हरचरणसराजडन्डलब्धम्रलाद : 
त्रिविक्रमभट्ट की' संस्कृत साहित्यः में अत्यधिक प्रसिद्धि है। 
इतके मनोरम. पद्यो को अलंकारों के दृष्टान्त देने के लिए भोजराज 
तथा विश्वनाथ कविराज ने अपने 'अळंकार-मन्थों में उद्घृतः 
किया है। नल चम्पू. सें एक विचित्र विशिष्टता है। त्रिविक्रम' 
संस्कृत साहित्य के .सबे-प्रधानः इलेप्रःकवि : हं । . नलचम्पूः 
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में जैसे सरस तथा प्रसन्न इलेष पाये जाते हैं, उतने रसणीय 
तथा चमत्कार-जनक इलेष इतनी अधिकता. में 

कविता अन्यत्र समुपलब्ध नहीं होते । त्रिविक्रम के लग- 
की. भग चार सो वषे पहिले सुबन्धु ने भो प्रत्यक्षर- 

. आढोचना श्लेषमयी वासवदत्ता कां निमोण किया जिसने, 
, बाणमट्ट के कथनानुसार कवियों के गव को चूण 
कर दिया ( कवीनामगलददर्पा नूनं वासवदः्तया ) परन्तु त्रिविक्रम. 
के सामने सुवन्धु की.कविता कुछ फोकी जँचती है । अपने प्रवन्ध 
को प्रत्यक्षररलेषमय बनाने की प्रतिज्ञा को निभाने के लिये कविवन्धु 
सुबन्धु ने खूब प्रयत्न किया है-- कोई उपाय छोड़ा नहों है ओर 
इस कार्य में उन्हें सफलता भी प्राप्त हुई है; परन्तु इस कारण से 
इनका गद्य अत्यन्त कठिन हो गया है । नितान्त अप्रचलित 
तथा अप्रसिद्ध शब्दों का प्रयोग इनके गद्य में अधिकता से किया 
गया मिलता है । सुबन्धु ने अभङ्ग श्लेष को ही विशेषतया अपनाया 
है परन्तु त्रिविक्रम भट्ट ने अप्रसिद्ध शब्दों के प्रयोग से अपने _ 
काव्य को खूब बचाया है । इनकी कविता के पदविन्यास नितान्त 
मंजुल हैं--रचना इतनी मधुर है कि इसे बारम्बार पढ़ने पर भो 
चित्त को सन्तोष नहीं होता । 'शय्या' इतनी रमणीय है कि कोई 
भी पद अपने स्थान से हटाया नहीं जा सकता। नल चम्पू का 
सबसे अधिक विशिष्टता है--सभङ्ग श्लेष का प्रयोग । कवि को 
पता है कि सभङ्ग श्छेष के कारण कबिता में कठिनता आ जाती 
है (वाचः काठिन्यमायान्ति भङ्गश्ळेषविशेषतः ) परन्तु सहृदयः 
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आलोचक एक स्वर से पुकारते हैं कि त्रिविक्रम की तरह सरल 
सभङ्ग श्लेष संस्कृत में अन्यत्र उपलव्ध नहीं हाते । त्रिविक्रम ने छोटे- 
छोटे अनुष्टुपों में इतनी सुन्दरता के साथ सभज्गश्लेष का प्रयोग 
किया है कि उसके समझने में पदों के विशेष तोड़ मरोड़ करने की 
जरूरत नहीं होती और अर्थ म्री अनायास विशेष परिश्रम के बिना 
हृदयङ्गम हो जाते हैं । श्लेष के अतिरिक्त अन्य अलंकारो का भी 
प्रयोग कम चमरक्रारःजनक नहीं है। इनकी 'परिसंख्या' भी कम 
मजेदार नहीं है । नलचम्पू में कालिदास की कविता के तरह न तो 
नैसर्गिक मञ्जुल पद-विन्यास है और न भवभूति की रचना के 
तरह शब्दार्थं का मनोरम सन्निवेश | फिर भी लेखक की विनीत 
सम्मति में नलचम्पू में कविता .की कुछ ऐसी विशेषता दीख 
पड़ती है जो कवि की अपनी सम्पत्ति कही जा सकती है।. . 
त्रिविक्रम भट्ट का दूसरा. नाम 'यमुना-त्रिविक्रम? था | 
घण्टा-माघ तथा ताल-रत्नाकर की तरह रसिक आलोचकों ने इनके 
क पद्य के रमणीय भाव पर मुग्ध होकर इन्हें यह नाम प्रदान 
किया था ।. वह पद्य नलचम्पू के षष्ठ उच्छास के प्रारम्भ में पाया 
जाता है:— 
उद्यगिरिगतायाँ पाक्‌ प्रभापाण्डुताया- 
मचुसरति निशीधे श्टंगमस्ताचलस्य । 
जयति किमपि तेजः साम्प्रतं व्योममध्ये 
सलिलमिव विभिन्नं mei agi च | 
रात का अवसान हो चला है। प्रभात की वेला समीप है। 
२४ 
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राजा को निद्रा से जगाने के लिए वैतालिक कह रहा है कि राजन्‌ ! 
प्रभात हो रहा है । इधर उद्यगिरि के शिखर पर प्रभा के कारण 
प्रकाश चमक रहा है, उधर अन्धकार अस्ताचल की चोटी पर 
निवास करने के लिए जा रहा है। इस समय आकाश के बीचो- 
बीच कोई अवर्णनीय तेज (प्रकाशं और अन्धकार के संमिश्रण से 
उत्पन्न तेज) शोभित हो रहा है। जान पड़ता है मानो नीलवण यमुना 
के जल से संगत पुण्यसलिला श्वेतनीरा आकाशगंगा का. जल हो । 
इवेत प्रकाश तथा नील तम के मिश्रण के लिए कालिन्दी के जल 
से मिश्रित गंगाजल की उपमा वास्तव में रमणीय है। पहले तो 
नभोमण्डल में केवल आकाश गंगा की ही. स्थिति की वात कवि- 
जनों को ज्ञात थी; परन्तु इस स्थान पर त्रिविक्रम ने अपनी मौलिक 
प्रतिभा के वल से यमुना की अवतारणा को है। इसीलिए इस मनो- 
रम सूक्ति से प्रसन्न होकर आलोचकों ने आपको यमुना-त्रिविक्रम 
कहा है। इस विषय में चएडपाल की यह उक्ति कितनी सहृदय- 
हृदयावजिनी है -- 
प्राच्याद्‌ विष्णुपदीहेतोरपूर्वा5यं जिविक्रमः । 
निमेमे चिमले व्योज्धि यत्पदं यमुनामपि ॥ 

अब यहाँ त्रिविक्रम की काव्यकला फे कुछ नमूने पाठकों के 
कविता के नमूने सामने प्रस्तुत किये जांते हैं । 
क सदूषणापि निर्दोषा सखरापि सुकोमला 
नमस्तस्मै छता येन रम्या रामायणी कथा | 

न. ; तट 
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इस रमणीय पद्य में कविजी वाल्मोकिजी की स्तुति कर रहे हैं-- 
उस मुनि को नमस्कार है जिसने रम्या रामायणी कथा का निर्माण 
किया है। यह कथा सदूषण ( दोष-सहित तथा दूषण नामक 
राक्षस से समन्वित) होने पर भी निर्दोष है--दोष रहित है। 
तथा सखर ( कडुतापूण तथा खर राक्षस के साथ) होने पर भो 
कोमल है । इस पद्म में विरोधाभास अलंकार कितनी सफाई के 
साथ रखा गया है। बाबा तुलसीदास जी ने रामायण की प्रशंसा 
में इसा पद्य की छाया लेकर यह सोरठा लिखा हैः-- 
बन्दौं मुनिपद्कंज, रामायण जिन निरमयउ । 
सखर सकोमल मंजु, दोष-रहित दुषण-सहित ॥ 
त्रिविक्रम ने कितनी सुन्दरता के साथ कुकवियों की समता 
बालकों के साथ की हैः-- 
अप्रगल्भा: पद्न्यासे जननीरागहेतवः । 
सन्त्येके बहुलालापाः कवयो बाळका इव LA 
; (१३) 
इस संसार में कुछ कवि लोग बालकों के तरह हैं। जिस 
प्रकार बालक पदन्यास में-पैर रखने में--अग्नगल्भ होते हैं-- 
अनिपुण हुआ करते हैं ; उसा प्रकार ये कविजन भी कविता के 
पढ्‌ जोड्ने में नितान्त असमर्थ हैं। बालक अपनी जननी-माता-के 
अनुराग का कारण हुआ करता है--बालक को देखकर माता का 
हृदय खिल जाता है; ये कविजन भी पुरुषों के नीराग (राग के 
अभाव ) के कारण होते हैं-इनकी कविता लोगों को पसन्द नहीं 
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आती । बालक जिस प्रकार बहुलालाप (बहु+लाला+प ) होते 
हैं--बहुत लाला (लार) पीने वाले होते हैं, उसी प्रकार ये 
कवि लोग भी बहुल आलाप वाले होते हैं । इनके काव्यो में कुछ 
चमत्कार तो होता नहीं, परन्तु वे लिखने से बाज नहीं आते-- 
बहुत सी अनगेल कविता श्रोताओं के गले मढ़ ही देते हैं। अतः 
कुकवियों तथा बालकों में कुछ भी अन्तर नहीं । कितनी चसका- 
रिणी सूक्ति है। कितना प्रसन्न श्लेष दै ! इतने सरस तथा सरल 
श्लेष अन्यत्र बहुत कम मिलेंगे । ट 
भवन्ति फाल्गुने मासि वृच्तशाला विपतलवा: । ` 
"जायन्ते न तु लोकस्य कदापि च विपल्लवा: ॥ 
l (१२७) 
आर्यावते का वर्णन है। वहाँ फाल्गुन महीने में वृक्षों की 
शाखायें (बि- पल्लव) पल्लव रहित होती हैं ; परन्तु वहाँ के रहने 
बालों को कदापि ( विपद्‌ + लवाः) छोटी सो विपत्तियाँ भी नहीं 
होतीं । 'विपल्लवाः? में श्लिष्टाथ कितना विशद है-साफ़ है । 
वेधा वेद्नयाश्लिष्ट: गोविन्दश्च गदाधरः । 
. 'शम्मुः शली विषादी च देव ! केनोपमीयसे॥ 
3 (६१४) 
कोई कवि राजा की स्तुति कर रहा है कि हे राजन्‌! तुम्हारी 
उपमा किस के साथ दी जाय । ब्रह्मा के साथ तुम्हारी समता नहीं 
हो सकती, क्‍योंकि वेदों के मतों से आश्लिष्ट ब्रह्मा पीड़ा से 
'झालिंगित ( वेदनया+आश्लि': ) है। गदा को धारण करनेवाले 
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गोविन्द तो रोग (गद्‌+अधरः = विधुरः) के कारण दुःखी हैं । झूल 
को धारण करने वाले तथा (विष + आदी) विषको भक्षण करने वाले 
शिवजी शूल(पीडा) के रोग से विषादी (दुःखित) हें । ब्रहमा,विष्णु तथा 
शिव ही राजा के लिए प्रसिद्ध उपमान हैं--उसकी समता इन्हीं के 
साथ प्रायः दी जाती है; परन्तु इन सबों के रोग-पीड़ित होने के कारण 
राजा की उपमा इनके साथ क्यों कर दी जाय ? त्रिविक्रम ने इस 
छोटे से छन्द में बड़ी करामात दिखलाई है। प्रसन्न इलेष का 
इससे बढ़कर मनोरम दृष्टान्त अन्यत्र कहाँ मिल सकता है ? 
आवासाः कुखुमायुधस्य शबरीसंकेतलीलागृहाः 
पुष्पामो दमिळन्मधुत्रतवधूमङ्काररुदूघाध्वगाः | 
सुस्निग्धा: प्रियवान्धवा इव इशो दूरीभवन्तश्चिरात्‌ 
कस्यैते न दृहन्ति हन्त हृदयं विन्ध्याचलस्य gM: ॥ 
(६६१) 


विन्ध्याचल के ये वृक्ष कामदेव के आवास हें--शवर जाति 
के खियोँ के संकेत-गृह हैं । पुष्प को सुगन्ध से एकट्टी होनेवालीं 
मधुकरियों के मंकार से यात्रियों के मागे को ये रोकनेवाले हैं। 
अत्यन्त प्रेमी बान्धवो के भाँति आँखों से ओोझल होने पर ये वृक्ष 
किसके हृदय को नहीं जलाते ? “यह पद्य प्रसाद गुण से सवेथा 
परिपूणे है । 

मुग्धा दुग्धधिया गवो विदधते कुस्मानघो बढ्छवा: 

कर्णे केरवशङ्कया कुवलयं कुर्वन्ति कान्ता अपि । 
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ककेन्धूफलमुञ्चिनोति शवरी FERRER 
सान्द्रा चन्द्रमसो न कस्य कुरुते चित्तत्रमं चन्द्रिका ॥ 


(२३६) 


चारों ओर चाँदनी छिटकी हुई है । चन्द्रिका के कारण समग्र 
संसार इवेत लोक के समान प्रतीत हो रहा है । सीधे सादे ग्वाला- 
लोग दूध के बिचार से गायों के नीचे घडा रख रहे हैं--उन्हें 
माल्म पड़ता है कि गाँयों के स्तनों से दूध की धारा वह रही है । 
इसी कारण वे दूध के बटोरने के खयाल से घड़े रख रहे हैं । खियाँ 
भी अपने कानों में ( उज्वल) केरव की शंका से कुवलय को पहन 
रही zi शवर जाति की ख्रियाँ. मुक्ताफल--सफेद मोती--की 
अभिलाषा से बेर के फलों को चुन रही हैँ--शवरी बेर के फल को 
चन्द्रिका में मोती समझ रही है। इस प्रकार चन्द्रमा की घनी 
ाँदनी किसके चित्त में भ्रम नहीं पैदा कर रही है ? प्रभामत्त 
चन्द्रमा ने जगत्‌ में सर्वत्र आन्ति फेला दी है। घनी चाँदनी में 
अनुभव-गम्य दृश्य का क्या ही रमणीय तथा चमत्कार जनक वर्णन 
है ! काव्य-ममंज्ञ क्रविराज विश्वनाथ ने इस पद्य को भ्रान्ति 
अलङ्कार के उदाहरण में दिया है। 

पष्ठ उल्लास में . त्रिविक्रम भट्ट ने भगवन्नारायण की एक 
अत्यन्त सरस स्तुति लिखी है जिसे पद्यो की संख्या के कारण 
“नारायणाष्टक कह सकते हैं। इनमें से दो पद्य यहाँ दिये जाते 
हैं । नीलकलेवरघारी पीताम्बर-मण्डित आनन्दकन्द वुन्दावनचन्द्र 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


Ki त्रिविक्रम भट्ट 


की मोहिनी छवि को निरखिये और कविवर की मधुर कविता का 
रसास्वादन की जिये:-- 
जयत्यसुरसुन्द्री नयनवारिसंवधित- 
प्रतापतरुरुल्‍लसत्तरुणकेकिकणटच्छुवि: । 
दलत्कनककेतकीकु सुमपत्रपीतास्बरः 
खुराधिपनमस्कृत: सकललोकनाथो हरिः ॥ 
(६७) 
जयत्यमलछभावनावनतलोककल्पदुम: 
पुरन्द्रपुर:सरत्रिदशवृन्दचूडामणि: | 
अरातिकुलकन्द्लीवनविनाशदावा नल: 
समस्तमुनिमानसप्रवरराजहंसो हरि: ॥ 
(६११) 
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कौन ऐसा संस्कृत साहित्य का प्रेमी होगा जिसने “नषध” का 
नाम न सुना हो ? वृहतत्रयी में किराताजु नीय तथा शिशुपालवध के 
साथ दैषध की भी गिनती है। 'नेषध? का पुरा नाम नेषधीय- 
चरित है । यह संस्कृत-काव्यसाहित्य का एक जाज्वल्यमान हीरक 
है, जिसके सामने अनेक काव्यःररनों की आभा फीकी पड़ गई है। 
ग्रन्थ क्या है? पण्डितों के गले का हार है। ग्रन्थ की लोक-प्रियता का 
अनुमान इसी से किया जा सकता है कि अन्थं-रचना के सौ 
वर्ष के भीतर ही भीतर इसके ऊपर टीकायें बनने लगीं । कल्पना की 
ऊची उडान में, अतिशयोक्ति की मनोहर उद्घावना में, रमणीरूप 
के सुन्दर वर्णन में तथा प्रकृति के सजीव निदर्शन में यह महा- 
काव्य काव्यजगत्‌ में अपनी समानता नहीं रखता । इसी 'नैषधीय- 
चरित? महाकाव्य के रचयिता का नाम 'श्रीहष' हे । 


१ 'ैपधीय-चरित' की पहिली टीका अहमदाबाद के समीप ढोलका . 


आम में “चाण्डू पण्डित' ने १३५३ संवत्‌ (१२६९ इस्वी) में बनाई थी । 
टीकाकार ने अपना परिचय इन शब्दों में दिया है-- 
श्रीमानाळिंगपण्डितः स्वसमया विभूतसवांश्रम- 
इचाण्डूपण्डितसज्ञितं प्रसुपवे श्रीगौरिदेवी च यम्‌ । 
बुद्ध्वा भीमुनिदेवसं शिविवुधात्‌ काव्य नवं नेषधं 
द्वाविंशे च सवर्णने वितरण सग च चक्र क्रमात ॥ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ° 


सौभाग्य का विषय है कि अन्य अनेक संस्कृत कवियों के 
भाँति महाकवि श्रीहष का जीवन-वृत्त गाढान्धकार से नहीँ ढका 
है । कविवर ने 'नैषधः में स्थान स्थान पर अपने विषय की आव- 
श्यक वातें लिखों है । प्रत्येक सगे के अन्त में माता, पिता, तथा 
अन्थो का नाम-निदेशा किया है । अन्थ के अन्त में अपने आश्रयः 
दाता की ओर भी संकेत किया है। इसके अतिरिक्त राजशेखर 
सूरि नामक जैन अन्थकार ने १३४८ इसवी में विरचित प्रबन्ध 
कोष! में श्रीहष को संक्तित जीवनी दी दै ।: इस. जीवनवृत्त की 
पुष्टि अन्तरङ्ग प्रमाणो से हाती है । अतः इसे प्रामाणिक मानकर 
इसी के आधार पर श्रोहषे की जीवनी संगृहीत कौ जाती है । 
श्रीहष के पिता का नाम 'हीर' तथा माता को नाम 'मामल्ल- 
देवी’ था । हीरपण्डित काशी के राजा गहड़वालवंशी विजयचन्द्र 
की सभा फे प्रधान पण्डित थे। सभा में किसी 
जीवनबृत्त एक विशिष्ट पण्डित के साथ इनका NA 
हुआ । सुनते हैं कि यह विशिष्ट विद्वान्‌ मिथिला 
देश के पण्डित प्रसिद्ध नैयायिक उदयनाचाय थे । शाखा में हीर 
हार गये । मरते समय श्रीहष से कह गये कि मुझे पराजय होने का 
बड़ा दुःख है । यदि तुम सुपुत्र हो तो उस पण्डित को शास्राथे में 


१ चाण्ड् पण्डित ने अपनी रीका के आरम्भ में EN: 
'पितुर्विजेतु रुद्यनस्य कृतीः  खण्डनखण्डखाद्यनामकग्रन्थेनाखण्डयत्‌ 
लिखकर इस प्रसिद्धि का समर्थन किया है। अतः इसके ठीक होने में अब 


न्देह नहीं Mza पडता | 
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अवश्य जीतना । श्रीह ने गंगातीर पर 'चिन्तामणि' मंत्र का वर्ष भर 
तक जप किया । भगवती त्रिपुरा प्रत्यक्ष हुई । अप्रतिभ पाण्डित्य का 
वरदान दिया.। भ्रीहषे की वैदुषी ऐसी प्रखर निकली कि इनकी 
कविताओं को कोई समझता ही न था । पुनः तपस्या की । भगवती ने 
क्रहा-आधी रात के समय माथे को जल से गीला रखो और 
दही पीओ । भोहषे ने वैसा ही किया | तब कहीं जाकर लोग इनके 
काव्यो के समझने में समर्थ हुये । विज्ञयचन्द्र की सभा 
में गये । सभा में जाते ही राजा की स्तुति में यह सुन्दर पद्य 
कह सुनाया-- 

गोविन्दनन्दनतया च वपु:श्रिया च 

मास्मिन्‌ नृपे कुरुत कामधियं तरुण्य: । 

. अस्त्रीकरोति जगतां विजये स्मरः स्त्री- 

रस्त्री जनः पुनरनेन विधीयते स्त्री । 
पद्य को सुनते ही राजा तथा उसकी .सभा परम सन्तुष्ट हुई 
और इनके पिता को पराजित करनेवाले पण्डितजी ने भी इनकी 
असीम .विद्वत्ता देख अपना पराजय स्वोकार किया -तथा इनकी 
स्तुति की । श्रीहषे का क्रोध शान्त हुआ । अनन्तर वे जयचन्द्र की 
सभा में रहने लगे । राजा के कहने पर श्रीहष ने नेषधीय-चरित की 
रचना की । ग्रन्थ की परीक्षा के लिये राजा के खच से काइमीर गये। 
वहाँ शारदापीठ में शारदा के सन्मुख यह महाकाव्य रखा गया । 
शारदा ने ATT को उठाकर अपने हाथ में धारण किया । यह तो 
हुआ, सरस्वती का प्रसाद मिल गया ; परन्तु काश्मीर . नरेश से 
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इनको भेंट परिडतो की कुटिलता के कारण नहीं हो पाई । एक. 
चार संयोगवश श्रीहर्ष किसी मन्दिर में जप कर रहे थे। उस 
समय जल लेने के लिये दो पनिद्दारिनें आई । जल खींचने में 
दोनों में झगडा मचा । मार पीट भी हुई । फैसला के लिये gagar 
राजा के सामने गया । राजा, ने गवाही साँगी । पनिहारिनों ने इन्हीं 
को पेश किया। श्रीहष ने कहा कि मैं यहाँ का रहनेवाला नहीं हूँ । 
अतः यहाँ की भाषा नहीं जानता, किन्तु इनके कथनोपकथन को ज्यो 
का त्यां कह सकता हूँ । राजा की स्वीकृति पाने पर कविजी ने सब 
ज्यों का त्यों सुना डाला । राजा बड़े चकित हुये । राजा के पूछने पर 
श्रीहर्ष ने अपना कच्चा चिट्ठा कह सुनाया । पण्डितों की मत्सरता 
को देख राजा बहुत दुःखित हुये । अन्त में उचित सम्मान के साथ 
काश्मीर नरेश ने महाकवि श्रीहष की विदाई की । कविजी काशी 
आये और राजा से सब हाल कह सुनाया। तब से श्रीहष की 
कीति सवंत्र फेल गई | | 
मद्दाकवि श्रीहषे के विषय में पण्डित समाज में एक अत्यन्तः 
सनोर्क दन्तकथा प्रसिद्ध है। सुनते हैं कि काव्य प्रकाश के 
निर्माता प्रम्पभटाचाय भीहषे के मामा लगते थे! 
किंबदन्ती वे बुद्ध हो गये थे, जब श्रीहषे ने अपने प्रसिद्ध 
महाकाव्य की रचना की । भाजे ने काव्य रत्नों के. 
` परम पारखी मामा के सामने अपने महाकाव्य की चचा की और 
उनकी महत्त्वपूर्ण सम्मति जानने के लिये अभिलाषा प्रगट की । 
मम्मट ने पढ्ने के लिये नैषध को अपने पास रख लिया और दूसरे 
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“दिन जव श्रीहर्षं आतुरता से काव्यमर्मज्ञ की आलोचना सुनने के 
लिये आये, तब मम्मट ने कहा कि काव्य-प्रकाश के सप्तस (दोष) 
zaa लिखने के पहिले यदि यह काव्य मुझे मिला रहता; तो काव्य- 
“दोषों के उदाहरण हँड निकालने में सुझे इतना प्रयत्न न करना 
“पड़ता; क्‍योंकि काव्य के समम दोषों के दृष्टान्त gÀ इसी एक 
-उल्लास में मिल गये होते। इस अतर्कित सम्मति को सुनने से 
आश्चर्य चकित द्वोकर भ्रीहर्ष ने जब उक्त सम्मति को पुष्टि मे 
“उदाहरण जानना चाहा, तो मम्मट ने झट से अन्थ खोल आगे 
“दीख पड़ने वाले इस पद्य को तुरन्त कह सुनाया-- 
तच वत्मॅनि वर्ततां शिव पुनरस्तु त्वरितं समागम: । 
अयि साधय साधयेप्सितं स्मरणीयाः समये वयं वयः ॥ 
| (२ सगं, ६२ पद्य ) 
यह पद्य केवल पढ्च्छेद्‌ में किङ्चित्‌ भिन्नता कर देने से 
'मज्ञल के स्थानपर अमज्ञलाथ की सूचना दे रहा है । तव शिवं 
चत्मे निवतेतां ( तुम्हारा कल्याणंदायक माग हट जाय ) ! स त्वं 
पुनः मा आगमः ( तुम फिर कभी न लोटो ), अयि साधे (आधिना 
सहेति साधिः, तत्सम्बुद्धौ ) असाधय इप्सितम्‌। हे रोग अस्त ! मेरे 
मनोरथ को पूरा मत करो । हे वयः | वयं समये स्मरणीयाः (अथात 
` हमारी मृत्यु के पश्चात कभी-कभी हमारा स्मरण किया करना ) | 
श्रीहृषं ने इस ल्लोक को नल के द्वारा दमयन्ती के पास जानेव्राले 
हंस से मंगल के रूप में कहलाया दै-फिर शीघ्र लौट आने की 
प्राथना कराई दै, परन्तु मम्मट के द्वारा प्रदरित पदच्छेद - से र्थ 
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का अनथ मच गया। अपने काव्य के विषय में, जिसके लिये श्री 
हप को गव करना उचित ही था, काव्यरत्नों के इस प्रवीण जौहरी 
का यह अवज्ञा-पूण सम्मति सुन श्रीहष चुपचाप घर चले आये । 
सम्मटाचाय तथा श्रीहष के काल की आसन्नता के कारण इस! 
द्न्तकथा के सत्य होने में कोई बाधा नहीं पहुँच सकती । 

ऊपर लिखित gS के वृत्तान्त की परिपुष्टि नैषध में उल्लि 
खित कथनों से ठीक ठीक होती है। पिता का AL तथा माता 
का मामल्ल देवी नाम था। कान्यकुच्ज के राजा 

अन्तरंग प्रमाण की सभा में इनका बड़ा सम्मान होता था क्योंकि 
इन्होंने कान्यकुव्जेदवर से आसन तथा पान के 

बोडा मिलने की बात लिखी है । कान्यकुव्ज ( कन्नोज) के राजा 
जयचन्द्र की सभा में श्रीहष रहते थे । सम्भवतः जयचन्द्र के पिता 
विजयचन्द्र के दरबार में भी ये बहुत दिन तक रहे होंगे, क्‍योंकि 
` इन्हीं के नाम पर कविवर ने 'बिजय प्रशस्ति' लिखी थी । 


कश्मीर भें इनके काव्य की बड़ी प्रशंसा हुई थी । इस वृत्तान्त का 


१ हषं कविराजराजिसुङुटालङ्कारहीरः सुत 
श्रीहरिः सुषवे जितेन्द्रियचय मामछदेवी च यस्‌ | 
यह पद्या्ध प्रत्येक सर्ग के अन्तिम शोक में आता है । 
२ ताम्वूलद्व्यमासन च लभते यः कान्यङुब्जेइवरात्‌ | 
. (२२ सरे का अन्तिम पद्य )' 


. ३ तस्य श्रीविजयप्रशस्तिरचनातातस्प `'' `" `` ( ५ प० ); 
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कविवर ने स्वयं लिखा है । इस प्रकार ऊपर लिखित घटनायें सत्य 
प्रमाणित होती हैं और श्रीदे कान्यकुब्ज के नरेश विजयचन्द्र 
तथा जयचन्द्र को सभा के एक परम मूल्यवान रत्न ठरते हैं ।. 
श्रीह केवल प्रथम कक्षा के महाकवि ही न थे, प्रत्युत ऊँचे 
दर्ज के प्रकाण्ड पण्डित भी थे। श्रीहर्ष में पाण्डित्य तथा वैद्ग्ध्य 
का अनुपम सम्मिलन था । ये जिस प्रकार हृदय 
रीप कली को खिलानेवाली स्वभाव मधुरा कविता 
क्री लिखने में नितान्त दक्ष थे, उसी प्रकार मस्तिष्क 
योग्यता को आश्चयीन्वित करनेवाली अनेक पण्डितों का. 
मद चूर्ण करनेवाली, तकककंशा वाणी के रुम्फन 
में भी अत्यन्त प्रवीण थे । जिस श्री ने काव्यकला के अनुपम 
खङ्गारमूत नैषधीय-काव्यकी रचना की है, उसी श्रीहष ने प्रखर 
पाण्डित्य के चूडान्त निदर्शन-रूप 'खण्डनखण्डखाद्य' की सृष्टि की है। 
जिस श्रीहर्षने अपनी मनोहारिणी कविता के कारण काइमीरदेश 
में अपनों विमल-कीर्ति-पताका फहराई, उसीने जयचन्द्र के दरबार 
में अपने पूज्य पिता को परास्त करनेवाले मानी ताकिक प्रकाण्ड 
उदयन का भी मद चूणे कर डाला । कविवर को यह उक्ति 
नितान्त युक्तियुक्त दी... 
साहित्ये सुकुमारवस्तुनि इढन्यायग्नहग्रन्थिले 
तक चा मयि संविधातरि समं लीलायते भारती । 


__ So NEE MEIER र त छ न 


YA कादमी रेमहिते ववतुदेदातयी विद्या विदृद्धिमेहा- (ELFER ) 
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शयया चास्तु स्ुदूत्तरच्छुद्चती दर्भाकुरेरास्तृता 
भूसिर्वा हृद्यज्ञमो यदि पतिस्तुल्या रातियोषिताम्‌ । 
इस वचन को सुनकर हो उस तार्किक को हार माननी 
ओर इनको श्रेष्ठता स्वीकार करनी पड़ी थी-- 
Rent: सन्ति सहस्नशोऽपि विपिने शौरडीर्यवीयो द्यतां- ` 
स्तस्येकस्य पुनः स्तुवीमहि महः सिंहस्य विश्वोत्तरम्‌ । 
केलिः कोळकुलैमंदो मद्कलैः कोलाहले नाहले: 
संहर्षो महिचैश्च यस्य सुमुचे साहंङते इंछते॥ 
सच तो यह है कि भीहष को हुये आज लगभग आठ सौ वर्ष 
व्यतीत हो गये, परन्तु इस दोघे काल में केवल पण्डितराज 
जगन्नाथ को छोड़ इनके जोड़ का कोई कवि हुआ ही नहीं । 
` हमारे चरितनायक केवल कवि-परिडत ही न थे, प्रत्युत एक 
प्रचण्ड साधक तथा उन्नत योगी थे । कहा जा चुका है गुरु से दोक्षा 
लेकर श्रोहषेने चिन्तामणि मन्त्र को सिद्ध किया था जिससे प्रसन्न 
हो भगवती सरस्वती ने इन्हें अलौकिक प्रतिभा प्रदान को थी । 
चिन्तामणि मंत्र का उद्धार तथा मन्त्र जपने का उच्चफल कवि 
_ जे स्वयं नेषध में सरस्वती के सुखसे कहलाया दै । जब चिन्तामणि 


१ अवामावामा्धे सकलसुभयाकारघटनात्‌ 
द्विधामूतं रूप भगवदभिधेयं भवति यत्‌। 
तदन्तर्मन्त्र मे स्मरहरमयं सेन्दुमसले 
निराकार शदवज्जप नरपते सिध्यतु. स ते। 

2 (१४।८८) 
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मंत्र के जापकं के किंसी व्यक्ति के सिर पर हाथ रख देन स वह 
सुन्दर खछोकें की अनायास ही रचना करने लगता है, तव पावन 
गंगा के तीर पर इस परम प्रसिद्ध मंत्र फो सिद्ध करने वाल श्राहष 
ने अद्भुत कल्पनामय नैषधकाव्य की रचना कर डाला, इसमे 
कौन आश्चर्य है ? श्रीदष उच्चकोटि' के योगी भी थे। अपने ही 


लिखा है कि वे समाधि में ब्रह्मानन्द का आस्वाद लिया करते थे। . 


धन्य हे ऐसा परमइलाघनीय महात्मा कवि और धन्य है उसकी 
लोकोत्तर कल्पना का विकाश तथा अद्भूत पाण्डित्य की प्रखरता ! 
अपने आदरणीय महाकाठ्य के अन्त में श्रीदहृष ने अपने विषय मे 
जो यह लिखा है वह निःसन्देह सत्य है: 
ताम्वूलद्वयमासनं च लभते. यः कान्यकुञ्जेश्वरात्‌. 
-यः साक्षात्कुरुते समाधिषु परं ब्रह्म प्रमोदार्णवम्‌ । 
यत्‌ काव्य मघुवषि धर्षितपरास्तकंघु यस्योक्तयः 
श्री श्रीहषकवे: कृति: कृतिमुदे तस्याभ्युदीयादियम्‌। 
. ऊपर दी. गई श्रीहप्र की जीवनी पढ्ने से पाठको का पता चल 
गया होगा कि ये..कान्यङुव्ज नरेश जयचन्द्र को सभा. में 
विद्यमान थे ।. जयचन्द्र, के वंश वाले राजपूत गहड़वाल. कहलाते 


१ सर्वाङ्गीणरसा्चतस्तिमितया वाचा स वाचस्पतिः . 
स सर्गीयसगीदशामपि. वशीकाराय : मारायते । . 
थस्मे.यः स्प्रहयत्यनेन. स. तदरेवाप्नोति-किं भूयसा . 
येनायं हृदये ¦ स्थित; सुकृतिचां मन्मन्त्रचिन्तामणिः ॥ 


p (१४ । «९ ) 


- aki 
ua ğ 
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थे। एगारहवीं तथा बांरहवी सदी में. इस वंश का उत्तरीय भारत में 
बड़ा नाम था.। ये लोग कन्नोज के राजा कहलाते थे 
आविर्भावकाछ . परन्तु पीछे चलकर इन्दाने कारो के अपनों राज 

धानी वनाई। जयचन्द काशीसे ही अपने बिस्तृत 

साश्राऽ्य पर शासन PAAL ये वही जयचन्द हैं जिनके नाम 
के साधारण लोगों ने बदनाम कर रखा है। वास्तव में ऐतिद्दा- 
सिको की नई खाज ने इनके सब कलङ्को का मार्जन कर डाला Bi 


इनके पिता विजयचन्द्र तथा इन्होंने ११५६ इस्त्री से लेकर ११९३ | 


स्वी तक राज्य किया था। अतएव कविवर श्रोहृष का आवि 
ओब-काल विजयचन्द्र. तथा जयचन्द्र के सभापण्डित होने के 
कारण स द्वादश शताब्दी का उत्तराध ठहरता है । 
श्रीहष ने अनेक ग्रन्थों कों रचना को। इन सत्र अन्थों का 
नाम कविवर ने अंपने नेषधोय चरित में उल्लिखित 
किया है । नैषध में उल्लेख-क्रम से प्रन्थों के नाम 
नीचे दिये जाते हैं 
(१) स्थेयं-बिचारण-प्रकरण नाम से हो यह अन्ध दाश- 
निक विषय पर लिखा हुआ जान पइता है। अनुमान से कहा 
जा सकता है कि इसमें क्षणिकवाद का निराकरण होगा। | 
(२) विजय-प्रशस्ति जान पड्ग दै कि इस म्रन्थमें जयचन्द्र 
१. gi स्थैयेविचारणप्रकरणभ्नातर्य्यय तन्महा- ` 
` काड्ये$त्रव्यगलन्नळस्य चरिते सगो निसगोज्वळः ( ७) | 


२. तस्य श्रीविजयप्रशस्तिरचनातातस्य नव्ये महा-- 
र्‍ x ३९ (५१३८) 


२५ 
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के पिता विजयचन्द्र की, जां उस समय के प्रसिद्ध योद्धाः तथा 
विजयी वीर थे, प्रशंसात्मक .प्रशस्ति लिखीः गई थी । शुरुवर 
महामद्देपाध्यायं पण्डित रामावतार शामाजो इस श्रन्थ, का ऐतिहा- 
सिक ग्रन्थ कहा करते थे । म | 
(३) खएडनखएडं शीषे का. यही प्रसिद्ध खण्डनखण्ड- 
खाद्य नामक वेदान्त-अन्थ है । यह मन्थ वेदान्त शाख का एक अच- 
पम रतन है । इसमें नेयायिक तक प्रणाली का अनुसरणं कर लेखक 
ने न्यायके सिंद्धान्तों का खण्डन तथा-अद्दैत वेदान्त के सिद्धान्तों का 
मण्डन किया है। पाडित्य की दृष्टि से यह ग्रन्थ च्च कोटि का है 
और श्रीहष की अलोकसामान्य शाख-चातुरी को प्रदशन कर रहा है। 
` ( ४.) गोडोवीशकुलमशस्ति WA तरह यह भी 
प्रशस्ति है जिसके ग्रन्थकार ने किसी गौड भूमि (बंगाल) के राजा 
की प्रशंसा में बनायांथा। . ... . `` 
(9) अंब बर्णने-नाम से समुद्र का वर्णेन जान पढ़ता है। 
-- "(६) डिन्दं मशस्ति-डिन्द नामक किसी राजा के त्रिषय में 
` ३. पठ खण्डनखुर्डतो र ऽपि सात्‌ क्षोदक्षमे तन्महा--. WA TE SRS 


XK 2.20. (६/१३) 


_ २ गौडोचीशकुलप्रशस्तिभणितिश्ातय॑यं तन्महा- .. 
+ i टक नई 1 (७११०) 
३ संदब्धार्णवचरणनस्य नवमस्तस्य व्यरंसीन्महा- । ( ९१६०) 
. २९ यातः सपतदृशः स्त्रसु Hata छिन्दप्रशास्तेमे हा (१७२२२) 


५ 
j 
३ 
` ४ 
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'लिखी'ाई-काव्य-पुस्तक जान पड़ती है। ‘हिन्दू? किस देश का 
राजा. था और उसका निवास-स्थान कहाँ था ? यह आज कल 
बिल्कुल अज्ञात है । 

(७) शिवशक्तिसिद्धि-यह मन्थ शिव तथा शक्ति की 
साधना के बिषय में लिखा गयां प्रतीत होता है । कहीं कहाँ शक्ति 
क स्थान पर भक्ति' पाठ दै। तदनुसार इसका .शिवभक्तिसिद्धिः 
सी नाम हा सकता है। | 
. (द) नवसाहसांकचरितचम्पू- श्रीदं के शब्दों 
अतीत होता है कि उन्होंने नवसाइसांक के चरित्र को चम्पू के रूप 
में वर्णने किया था । 'नवसाहसाङ्क' राजा भोज के पिता सिन्धुः 
राज का विरुद्‌ विख्यात है। पद्मगुप्त ने 'नवसाहसांकचरित? 
नामक महाकाव्य म॑ सिन्धुराज के ही चरित का बखान . क्रिया 
. , १ नारायण की रीका में “उन्दः प्रशस्ति’ पाठान्तर दिया गया है 
जिससे छन्दः शास्त्र विषयक ग्रन्थ माना जा सकता है। परन्तु ग्रन्थकार 
के नं० २ तथा नं० ४ प्रशस्तियों की भाँति यह भी किसी राजा के विषय 
सें ही जान पड़ता है । अतः “छन्द॒ः प्रशस्ति? पाठ ठीक नहीं जंचता । 
अशस्तिकाव्य राजा.की ही प्रशंसा में हुआ करतां है, छन्दोविषयक अन्ध 
के लिये प्रशस्ति शब्द्‌ का व्यवहार नहीं होता । 


२ यांतोऽस्मिन्‌ शिवशक्तिसिद्धिभगिनी ka महा-- 


( १८१५४ ) 


'; ३ giat नवसहर्खाकचरितेचस्पूकृतोञ्यं महा-- 
काव्ये तस्य कृतौ नलीयचरिते सगो निसर्गोज्चल; । 
( २२।१५१ ) 
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है । आज:नहीं कहा जा सकता कि श्रीहषे का यह चम्पू सिन्धुः 
राज के विषय में .था अथवा . 'नवसाहसांक' विरुदथारी किसी 
अन्य राजा के विषय Ñ | 
. (६). तैषधीयचरित-_इस , महाकाव्य में निषघदेश के | 
अधिपति राजा नल का पावन चरित्र बड़ी ही उत्तम रीति से वणन | 
किया गया है । इसमें २२ लम्बे लम्बे सरग ह. । तिसपर नल-चरित्र | 
का एकदेश ही श्रीहर्ष ने वर्णन किया है। आरम्म में राजा नन | 
का विशद वर्णन है; नल का मगया“विहार, हंस का महण तशा | 
मुक्ति का हाल है। राजा हंस का दमयन्ती के पास भेजते हें । w | 
वहाँ जाता है और अकेले में जाकर नल के सौन्द्य का वर्णन ( 
करता है । दमयन्ती के पूवोनुराग का बड़ा ही प्रशस्त बर्णन RI 
राजा भौम अपनी कन्या दमयन्ती के लिये स्वयंवर की रचनः 
करते हैं । इन्द्र, वरुण, अग्नि और यम देवता भी दमयन्ती के 
अलोक-सामान्य रूपबैभव की कथा सुन स्वयंवर में पधारना 
चाहते हैं.। राजा नल को ही तिरस्करिणी विद्या के सहारे अपना 
दूत बना महल में भेजते हैं । नल देवताओं की ओर से खूब पेरवी 
करते हैं। परन्तु दमयन्ती का नल विषयक निश्चय तनिक भी 
नहीं डिगता । स्वयंवर रचा जाता है। चारों देवता नल का ही 
रूप घारण सभा में उपस्थित होते हैं । सरस्वती स्वयं उस सभा में 
आती है और राजाओं का परिचयं देती है । नल की प्रतिकृति वाले 
ओ पाँच पुरुषों को देख दमयन्ती घबडा जाती दै । अन्त में देवतागण | 
उसकी पतिभकि से प्रसन्न दाकर अपने विशिष्ट चिन्हा को प्रगट 
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करते हैं, जिनसे दमयन्ती राजा नल का सहज ही में पहचान लेती 
है। दोनों का विवाद होता है । अब देवतागण स्वर्ग को लोटते हैं 
ततव कलि के साथ: घनघोर वाग्युद्ध भिइ जाता है। देवता कलिको 
हराकर नास्तिकवाद का Faig उत्तर देते हैं ।. नल दमयन्ती के 
प्रथम मिलनरात्रि का रुचिर वर्णन कर अन्थ समाप्त होता है | 
सक्षप म॑ नेषध का यही सार है। जिस 
Wi 0 है। जिस पकार खण्डनखण्डखाय 
मुकुट मणि हैं, उसी प्रकार यह सैषध 
उनके काव्यो का अलङ्कार है। - 
डाक्टर ओफ्रेक्ट ने नैषध की २३ टीकायों का नाम -लिखा 
दै । इन टीकाकारो में बड़े बडे विद्वानों के नाम हैं। काव्यप्रकाश 
_ - पर सिक निदशन' लिखनेवाले कारमीर के 
. नषध की प्रसिद्ध पण्डित राजानक आनन्द ने भी नैषध काव्य 
mi टीका लिखी थी, यह श्रीहर्ष के लिये कम गौरव 
की बात नहीं है। कहा जा चुका है कि नैषध 
'लिखजाने के सौ वर्ष के भीतर हो भोतर इसपर टोकाये बनने लगी 
थी । नेषध की सबसे पहली टीका है विद्याधर रचित साहित्य- 
विद्याधरी | इसका उल्लेख चारडू पण्डित ने अपनी टीका में किया 
है जो कालक्रम के अनुसार नैषध की दूसरी टीका प्रतीत हाती 
१ टीका यद्यपि सोपपत्तिरचनां विद्याधरो निर्ममे छ 
. श्रीहषस्य तथापि न त्यजति सा गम्भीरता भारती । 
दिक्कूलंकषतां गतेजंलधरेरुद्गुह्ममाणं सुइ 
पारावारमपारमंस्डु किमिह स्याउजाबुद्ध्नं क्वचित्‌ ॥ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


संस्कृतकविचेंची *“ by Arya Samaj Foundation Chennai and eGang YAO" 


PD 


है । साहित्यःविद्याधरी की विशेषता है. प्रतिपद्य में रस, अलंकार, 
गुण आदि का निरूपण । प्रसिद्ध टीकाकार मल्लिनाथ ने भी 
Aaa पर “जीवातु? नामक टीका लिखी है। थोड़े से शब्दों में 
कवि के मर्म को समझा देना. मल्लिनाथ की टीका की विशेषता 
है। इसके वाद नारायण भट्टको 'नैषध-प्रकाश' नामक टीका है। 
नारायण भट्ट बेदरकर के पिता का नाम नरसिंह भट्ट था। नाम 
से ही इनके महाराष्ट्र हाने की बात सूचित हाती है । निर्णयसागर 
में यही टीका छपी है । नारायण की. टोका बड़ी विस्तृत है । टीका- 
कार को.एक अथे से सन्तोष होता नही जान पड़ता । अन्य प्रकार 
के अर्था का भी अच्छी तरह से निदर्शन करते गये हें । नेषघ.कीः 
ये ही प्रख्यात टीकायें हैं । , - 


श्रीहर्ष की कविता संस्कृतसाहित्य की.एक मनोहर वस्तु है ।' 
शब्दों का सुन्दर विन्यास तथा भावों का. समुचित निवेश किस 
संहृदय के मन को नहीं हरण कंर लेता ? कविवर 

कविता. ˆ ने अपने महाकाव्य को ““शङ्गारामतशीतगु?-- 
wa अमृत के. लिये: चन्द्रमा-कहा है. यह 

वास्तव में ठीक़ ही दै ।. श्रोहषं ने शरङ्गारस के वणन: करने में बड़ी' 
सहृदयता दिखलाई है । विप्रलम्भ के लम्बे लम्बे रमणीय वण्नो को 
पढ़कर जिस प्रकार हृदय में आनन्द उत्पन्न होता है, उसी प्रकार 
संभोग का मधुर रूप देख चित्त प्रफुल्लित हो उठता है। अलङ्कारों 
से कविजी ने अपनी:भारती .को इस प्रकार विभूषित किया है कि 
उसकी भव्यमूति देखते ही बनती हे । अलङ्कारों में उपमा, रूपक? 
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यमक, अतिशयोक्ति, इलेष-सबका उचित. प्रयोग श्रीहर्ष की कविता 
में पाया जाता है । इलेष:काव्य लिखने में इनकी बड़ी: प्रवीणता 
भलकती है । नेषध में पञ्चनली प्रसिद्ध दी है जहाँ. कविवर ने 
श्लेष'से एकही पद्य में पाचों नलों का वर्णन किया है। अतिः 
शयोक्ति की कथा मत पूछिये । श्रीहष के समान - कल्पना की ऊँची 
उड़ान बहुत कम कवियों में दीख़ पड़ती है ।. उसो प्रकार उपमा 
तथा रूपक का विन्यास प्रशंसनीयहै। २ 

संस्कृत भाषा पर श्रीहर्ष का इतना प्रभुत्व है हि उचित 
शब्द आंपही आप अनायास जुटे चले आते हँ । पद्शय्या इंतनी 
सुन्दर बन पाई है कि एक पद्‌ के हेर फेर से कविता-कामिनी के 
रूप.को विकृत होने का भय लगा हुआ है। उसी प्रकार अथा की 
सूर है । श्रोहष ने एकामत्यजतों नवार्थघटनाम्‌? . की जो प्रतिज्ञा 
की है उसे सचमुच पूरी कर दिखाई है। एक ही विषय पर कई 
म्होकों में लम्बे लंबे सी वर्णन है; पर क्या मज़ाल कि अथे की पुन- 
रावृत्ति हो । जब देखिये तब नये भाव; जब पढ़िये तब नवीन शब्दा- 
वली । भीह के समान पद तथा अर्थे का इतना मनोहर सन्निवेश 
साहित्य में बहुत ही दुलेभ है । परन्तु सबसे विलक्षण हैं इनको 
अलोकिसामान्य काव्य-प्रतिभा। इस प्रतिभा ने के बल पर इन्होंने 
किसी भाव को. अछूता नहीं छोड़ा दै। शास्त्रों के अथ का भो 
सन्निवेश किया है परन्तु बड़े ही माभिक ढंग से । कविता के इन्हीं 
गुणों के कारण.रसिक पण्डित-मण्डली नेषधः के सामने . किरात 


~ « 
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उदिते नैषधे काव्ये क माघ: क च सारचिः। ` ` 
Se TEE > x BOD, 
झब हर्ष की कविता के कुछ नमूने पेश किये जाते हैं.। पाठक” 
बृन्द इसे पढ़िये और अलौकिक आनन्दका अनुभव कीजिये । 
तदोजसस्तद्यशसः . स्थिताविमौ 
वृथेति चिते कुर्ते. यदा. यदा। 
तनोति. भानोः परिवेषकेतवात्‌ 
तदा विथिः कुण्डलनां विधोरपि ॥ (१1१४) 
कवि राजा नल का वर्णन कर रहा है. कि राजा के प्रबल 
प्रताप तथा उज्वल कीति को जब कभी ब्रह्मा देखते है. तब तब 
सूर्य तंथा चन्द्रमा को बृथा सममकर उनके चारों ओर परिवेष के 
व्याज से व्यर्थता सूचक कुण्डलना लगा देते हैं । | 
चन्द्रमा में दीख पडनेवाले कलङ्क के विषय में श्रीहृष ने बड़ी 
अनूठी बातें कहीँ हैँ।। दो सूक्तियाँ यहाँ दी जाती हैं-- 
यद्स्य यात्रासु. बलोद्धत॑ रजः 
स्फुरस्प्रतापानळधूममञ्जिम | 
तदेव गत्वा पतितं स॒धास्बुधौ 
दघाति. gagat विधौ (१1८) 

- विजय यात्रा के लिये जब राजा की सेनायें चली, तब उनके 
चल्ने से उसके प्रतापानेल के धूएं की तरह काली काली धूलि चारों 
. ओर छा गई है। सागर में भी वही धूली जाकर गिरी जिससे मथा गया 
चन्द्रमा आज भो अंक के रूप में उसी पंक को धारण कर रहा दै.! 
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हृतसारमिचेन्दु मणडलं ˆ दमयन्तीचद्नाय ` वेधसा । 
कतमध्यचिळं चिछोक्यते श्चृतगम्भीरखनीखनीलिम ॥ 
(२।२४) 
दमयन्ती के सुख की रचना करने के लिये ब्रह्मा ने चन्द्रमण्डले 
'के सार भाग को काट लिया है। अतः चन्द्रमा के मध्य में जो छिद्र- 
बन गया है उसीके द्वारा अत्यन्त नील आकाश की नीलिमा दीख 
पड़ रही है। ये कलङ्क क्या हैं? नभोमण्डल की नीलिमा दिखाने 
चाले बिल हैं । 
सन्ध्याकाल का वर्णन पढ़िये 
काळ: किरातः स्फुटपझकस्य वघं व्यधाद्यस्य . दिनद्विपस्य | 
तस्येव सन्ध्यारुचिराख्धारा ताराश्च कुम्भस्थलमौक्तिकानि॥ 
कालरूपी किरात ने विकसित कमल रखनेवाले दिवसरूपी 
(सूंडपर लाल बिन्दुओं को धारण करने वाले) हाथी को मार डाला 
है। यही कारण है कि सन्ध्या . के रूप में उसकी रुचिर रुधिर- 
धारा दीख पड़ती है तथा उसके मस्तक को जो सोती विखरे हैं 
चही गगनमण्डल में उदित तारे हैं। क्या दी रमणीय रूपक है ! 
आदाय दण्डं सकलाखु दिक्षु योऽयं परिभ्राम्यति भाजुभित्तः। 
अब्धौ निमउजन्निव तापसोऽयं सन्ध्याप्रकाषायमधत्त सायम्‌ ॥ 
यह भानुरूपी भिक्षु ( सन्यासी ) दण्ड लेकर सब दिशाओं 
में दिनभर घूमता रहा है । अब सायंकाल को जलाशय में स्नान 
करने के लिये मानो वह सन्ध्या काल के लाल. गगनमण्डल रूपी 
काषाय वस्न को उपरः( अपने शरीर फे. ऊपरी भाग पर ) धारण 
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कर रहा है। सूये के अस्त होने के समय का यह रक्त आकाश 
नहीं दै; बल्कि किसी स्नानार्थी संन्यासी का रक्त काषाय रखा हुआ 
जान. पड़ता है । क्या ही मौलिक सूक्ति है! एक पद्य में कविवर ने 
सन्ध्या कालीन रक्त आकाश का बड़ा विलक्षण कारण ढूंढ 
निकाला है । उनका कहना है कि अस्ताचल रूपी शवरालय के 
पास यामान्त की सूचना देने के लिये बांग देनेवाले झुगों के समूह 
के कारण पड्चिम दिशा उनकी शिखा की ललाई के कारण लाल 
हो रही है। सूक दै अनूठी, यद्यपि कुछ अव्यक्त सी है। पद्य 
यों है— 


- अस्ताद्रिचूडालयपक्कणालि 
च्छेकस्य कि कुक्कुटपेटकस्य । 
यामान्तकूजोल्ळसितैः शिष्योधे 
दिग वारुणी द्रागरुणीङृतेयम्‌। 


ऊपर कहा गया है.कि श्रीहष बड़े भारी दाशनिक थे। नेषथः 
का. सत्तरहवां सग दाशनिकता से ओतप्रोत है परन्तु अन्य सगां में 
भी इनका दर्शन-ज्ञान स्पष्ट झलक रहा है । इन्होंने शास्त्रकारों को. 
बड़ी फबतियाँ सुनाई हैं । “ओलक' नाम धारण करनावाला वैरो 
बिक दर्शन ही अन्धकार के स्वरूप वर्णन करने में पूरा समर्थ है; 
इसका वर्णन कवि ने क्या हीं अच्छे ढंग से किया दै: ` 
स्वान्तस्य वामोरु विचारणायां 
- _ > वैशेषिक चारु मतं. मतं मे। 
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३९५ श्रीहषं i 
: औलूकमाइ: खलु दर्शनं तत्‌ 
चमं तमस्तत्त्वनिरूपणाय | 
` क्याही अच्छी उक्ति है ! इसमें व्यंग भी क्या ही मजेदार है । 
“नलु दशमं द्रव्यं तमः कुतो नोक्तम्‌? का पूर्वपक्ष कर तम का दशम 
यत्व खण्डन करने वाले वैशेषिक मतवालों पर कौशिक हाने की 
बात क्याह्री अनूठे. ढंग से कबिजी ने सिद्ध की है! 
: सुक्तये यः . शिळात्वाय. शास्त्रमूचे. सचेतसाम्‌। 
गोतमं. तमवेच्यैच यथा चित्थ तथैव स:॥ 
(१७७५) 
जो सुख दुःख का अनुभव करने वाले चेतनायुक्त प्राणियों को 
पत्थर की तरह विशेष हीन हो जाने वालो मुक्ति उपदेश देता है, 
उस गोतम को देखकर जेसा तुम समझते हैं वह वैसा ही गोतम 
( पक्का वैल--अत्यन्त मूख ) है । न्याय दर्शन के रचयिता गोतम 
के नास पर क्या ही रमणीय व्यंग्योक्ति है ! बेचारे गोतम को बड़ी 
वेतरह फज्जीहत की है । . | 
इसी प्रकार श्रीहष ने व्याकरण वालों की भी बड़ी मोठी 
चुटकी ली है । देखिये वे क्या कहते हैं-- 
प्रभुरव्याकरणस्य दप पदप्रयोगाध्वनि लोक पषः। 
शशो यदस्यास्ति शशी ततोऽयमेचं सगो.5स्यास्ति सृगीति नोक्तः ॥ 
(२२८४ ) 
लोक और व्याकरण में पद-प्रयोग के विषय: में सदा से विवाद 
चलता आ रहा है । व्याकरण को बड़ा घमण्ड है कि जो शब्द मै 
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सिद्ध करूँगा, लोक को उसे ही प्रयोग में लाना पडेगा । परन्तु इस 
विषय में व्याकरण से बढ़कर लोक का ही प्रामाण्य अधिक है। 
लोक व्यांकरण के. पद-प्रयोग-विषयक घमंड को चूर चूर कर 
-डालने में खूब ही समर्थ हुआ दै.। तमी तो सुगा धारण करन पर 
भी तथा व्याकरण की रीति से सुसंगत होने पर भी लोक 'शशी' के 
-जोड़-तोड़ पर चन्द्रमा को “सुगी? कह नहीं पुकारते । नतीजा यही 
निकला कि पद प्रयोग के लिये लोक का ही अधिक प्रामाण्य है । 
anm व्याकरणुवाले 'रुगोऽस्यास्तिः विग्रह कर 'मुगी' शब्द की 
व्युत्पत्ति करते ही रह गये; परन्तु लोक ने इनका तनिक भी खयाल 
“नहीं किया और अपनी मनमानी ही को, 'स॒गी' का चन्द्र के अथ 
में प्रयोग होने ही न दिया। वैयाकरणों पर क्या ही सुन्दर 
“चुटकुला है ! 
कलि के मुँह से श्रीहषे ने पाणिनि के एक सूत्र का विचित्र 
नही अर्थ करवा डाला है। जरा पाणिनि के सूत्रों को रटने वाले इस 
नवीन अर्थ को समझें और कवि की अनोखी सूझ को सराह: 
उभयी प्रकृति: कामे सज्जेदिति सुनेमंन: । 
अपघगे तृतीयेति भणतः पाणिनेरपि॥ 
स्त्री तथा पुरुष प्रकृति दोनों काम में ही आसक्त रहा करे 
-अपवगे (मोक्ष) तो केवल तृतीया प्रकृति नपु सकों-के ही लिये है । 
“पबे तृतीया? सूत्र बनाकर पाणिनि ने भी पूर्वोक्त बात को 
स्वीकार किया है । बाहरी अनूठी सूर, विचारे पाणिनि को भी _ 
` अछूता नहीं छोड़ा । उन्हें. भी इस दल दल में ला घसीटा । | 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
¢ 


३९७ ATI 
श्रीहषे अद्वेतवादी थे इतका पता नैषध से भी लगता।है-- 
साप्तुं प्रयच्छति न पक्तचतुण्ये ता 
तल्लाभशंसिनि न पञ्चमको टिमात्रे । 
श्रद्धा दधे निषघराड्विमतौ मताना- 
मद्वैततत्त्व इव सत्यतरेऽपि लोक: | 
(१३॥ ३६) 
इस परम दार्शनिक पद्य से यही अर्थ निकलता है कि सब 
मतों में अद्वैततत्त्व ही अधिक ठोक है. । अन्य मतों की बात सत्य 
हा सकती है परन्तु वेदान्त प्रतिपादित अद्वेततत्व ही सत्यतर 
है--उससे अधिक ठोक है। यह उक्ति खण्डनखण्डखाद्य के. 
रचयिता के अनुरुप ही है । 
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